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PREFAȚA AUTORULUI" 


Cartea aceasta constituie o privire generală asupra 
artelor şi ideilor despre ele. Ea conţine o compa 
rație amănunţită a artelor, urmărind să scoată 
în evidență asemănările şi deosebirile, modurile în 
care conlucrează şi acţionează pentru a obţine 
efecte asemănătoare, ca şi modurile în care se se- 
pară, îndreptindu-se în direcţii diferite. Ea oferă 
o configurație generală a domeniului artelor, cu 
principalele diviziuni şi modul cum s-au produs 
ele. Aceasta implică o descriere a diverselor mij- 
loace de expresie sau a materialelor folosite în 
arte; a principalelor lor tehnici şi procese; a dife 
ritelor upuri de forme produse de fiecare. 

S-a acordat permanent o atenţie specială pro- 
blemelor definiției şi clasificării, nu doar într-un 
spirit verbal, pedant, ci ca un pas necesar spre 





* Thomas Munro (1897— 1971) a lost profesor de artă la 
Case Western Reserve University şi directorul învățămiîntu- 
lul artistice de la The Cleveland Museum of Art. A fost 


membru fondator și preşedinte de onoare al Societăţii ame- 
ricane de estetică (1912) şi din anul 1941 editorul lui „Journal 
of Aestheties and Art Criticism“ care a devenit organul acestei 
societăţi. A publicat mai multe lucrări de estetică, printre 


care se numără, în afară de prezenta lucrare — tradusă în 
mai multe limbi și adesea citată ca lucrare de referinţă în 
cele mai importante studii de estetică Towards Science 


in Aesthetics, Art Education, Evolution în the Arts and other 
I'heories of Culture History, Oriental Aesthetics, cît și unele 
lucrări publicate în colaborare cu alţi autori ca: Greal 
Pictures of Europe, Primitive Negro-Sculpture, Methods of 


i 


leaching the Fine Arts, The Enjoyment of the Ari. (N.Tr.) 








e știință, ua şi alte activ 


naturii fiecărei arte piinepae şi a dive 
frumoase și utile, 


are ea de osebit de 





lor gr upuri de arte, 
1 e gi minore, vizuale ȘI sodig arte combi 
arte îi \dustriale şi mește; 
pturii şi dansului sînt 
i filmul, şi ia ai d 





filozofilor 


fundamentale dintre ele. 


demonstra ca 





bo Plea ază domenii de activitate comple: 
parate în care sînt folosite clasificările 
special în organizarea programului de AERA ali 
in biblioteconomie și în prod 
a profesiunilor. j 
învechite, dese arte în 
corectarea 





ce efecte au une 


cepţii greșite, 
ii fi se dau sugestii e 


ru bine cun 





viile see, 


convingere 


să des copere, 


elei germane. 
şi de contradictorii Sint 


reputați de astazi. 


ele constituie importantă 


alijata a istoriei culturii și a istoriei îi 


diferitelor 
inflorit aceste idei, 
Pornind de la situa 


din cînd în cînd 
derivă cele de azi. 


3 A .. . . . 
ią concepțiile mai y echi din care 


Aceasta nu este o carte de critică de artă sau 
istorie a artei. Dacă ar fi, ar avea muluple 

e emple concrete de opere de artă pe care să | 
anal izăm şi re feriri la anumiţi artişti. Ea nu descrie 
în amănunt istoria relaţiilor dintre arte în diferite 
perioade. Există multe asemenea cărţi, dar lucra 
ea aceasta urmărește un scop diferit. Ea se preo- 
cupă mai degrabă de teoriile despre arte ale unor 
ilozofi, Critici şi ps sihe logi, decît de anumite opere 
le artă. Părule istorice ale cărții pun accentul 
nai mult pe dezvoltarea acestor idei decît pe isto- 
ria artei. Totuşi, este cu neputinţă ca aceste două 
ispecte să fie separate complet. Se pomenește de 
nulte ori de marea varietate de stiluri care au 
părut în fiecare artă în diferite epoci. Aceasta 
dovedește cît de greu este să defineşti cuprinderea 
unei anumite arte. Iti experimente făcute de ar- 
işti înșiși dărin neincetat zidurile artif iciale pe 
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arc teoreticienii AU încercat să le ridice pentru a 
delimita „teritoriul“ legitim al fiecărei arte 
Înțelegerea acestor probleme teoretice poate 
ontribui la înțelegerea şi la aprecierea artelor în 
esi, Auzim de multe ori că o anumită opera este 
lipsită de valoare pentru că încalcă graniţele 
uvenite ale artei din care face parte. Dacă este 
rba de o pictură sau de o piesă muzicală, se 
pune că încearcă a lucruri care nu pot fi reali zate 
lecît în literatură și nu trebuie să fie încercate 
alte arte. Asemenea afirmaţii îndoielnice, pe 
ire le vom examina, influenţează direct aprecie- 
rile asupra valorii artei. Capitolul IX al acestei 
ărţi se referă în mod special la apreciere. El 


hiţează o metodă de a analiza forma din orice 
tă și de a compara operele de artă din punctul 


le vedere al formei şi al stilului. 

Cea mai mare parte a cărţii este teoretică prin 
onținut şi intenție. Terminologia ȘI teoriile actuale 
lespre arte derivă în mare măsură din estetică — 

ramură a filozofiei care se străduiește acum sa 
dobîndească rangul de ştiinţa. Dar nu ne vom 
limita, așa cum au făcut mulţi filozofi, la pro- 








bleme pur abstracte ca frumosul și valoarea. În 
studierea naturii diverselor arte, vom depăși cu 
mult limitele tradiționale ale filozofiei. 

Vom pomeni foarte puţin despre valoarea este- 
tică şi nu vom avansa nici © teorie despre ceea 
ce este bun sau frumos în artă. Scopul nostru 
este de a oferi o relatare obiectivă, faptică, asu- 
pra artelor și asupra termenilor şi noţiunilor 
folosite în discuţiile despre ele. Abordarea generală 
este aceea a naturalismului filozofic, bazat pe 
ştiinţele naturii; ca atare, ea nu le va părea adec- 
vară misticilor, supranaturaliştilor și transcenden- 
taliştilor, care au propriile lor teorii despre arta. 

Vom face unele sugestii pentru îmbunătăţirea 
actualei terminologii și a aparatului conceptual 
destinat studierii științifice a artelor, folosind o 
bază pragmatică sau instrumentală. Se consideră că 
termenii, definițiile și sistemele de clasificare sînt 
create de- oameni; că nici unul dintre ele nu este 
veşnic just şi adevărat și că trebuie sa fie mereu 
cizelate pentru a deveni instrumente de gîndire şi 
de discuţie mai eficiente. Terminologia esteticii și 
a criticii de artă este în prezent, în mare măsură, 
confuză şi plină de asociaţii derutante. 


Capitolele care urmează abordeaza numeroase 
domenii şi subiecte speciale care studiază arta sau 
au contingenţe cu ea. Ele îmbina diferite aspecte 
ale artei şi indică multe căi prin care ideile despre 
artă sînt aplicate în practică. Se dau sugestii de 
îmbunătăţiri în multe din aceste direcţii. Cartea 
îşi propune astfel să fie de folos cititorilor inte- 
resati în următoarele subiecte: 


L. Estetică; filozofia și critica de arta. 

2. Psihologia artei; creaţie, apreciere; experienţă 
estetică. 

3. Istoria filozofiei; istoria culturii; istoria idei- 
lor. 

4. Semantică; natura cuvintelor şi a semnifica- 
tiilor; logica și psihologia concepţiei, definiuei și 
clasificării. 

5. învățămîntul artistic, inclusiv cel din dome- 
niul muzicii și al literaturii. 








„6. Locul artelor şi al disciplinelor umaniste în 
învățămîntul general și în organizarea programu- 
lui de învăţămînt. i d 

Ja Biblioteconomie; sisteme de clasificare apli- 
cate la cărțile de artă. 

A ze 

8. Administrarea muzeelor de artă. 

icter Fi A : 

Ja. Enciclopedii; locul artelor în organizarea cu- 
noştințelor în general. 

10. Analiza profesiunilor; studii profesionale le- 
gate de arte. 


THE CLEVELAND MUSEUM OF ARI T. M 
Martie, 1949 Kag 


MULTUMIRI 


Exprimam mulţumiri călduroase numeroşilor foşti 
profesori, studenţi şi colegi, pentru ajutorul ŞI 
îndrumările date în prea multe privinţe pentru a 
putea fi specificate; conducerii lui Cleveland Mu- 
seum of Art pentru încurajarea învățămîntului şi 
cercetării și pentru marile resurse ale acestei insti- 
tuţii; lui Sherman E. Lee, directorul lui Cleveland 
Museum of Art, pentru numeroasele posibilităţi 
oferite cu amabilitate; și față de Case Western 
Reserve University, pentru privilegiul de a fi 
putut preda acolo timp de mai mulți ani. 

Dintre numeroasele definiţii date, unele sînt ori 
ginale, altele sînt citate din Oxford Dictionary, 
iar altele sînt luate din diferite surse menţionate 
în text. În celelalte cazuri, definițiile folosite în 
această carte sînt reproduse cu permisiunea edito 
rilor lui Websters New International Dictionary, 
ediţia a doua, tipărită în 1934, de G. and C. Mer 
riam Company. Ele sint indicate prin cuvintul 
Webster“. Exprimăm în mod deosebit mulţumiri 
către Oxford University Press şi G. and C. Mer 
riam Company pentru permisiunea de a cita acest 
material. 

Sîntem deosebit de recunoscători și faţă de u 
mătoarele edituri pentru permisiunea de a cita din 
materialele publicate de ele: The Encyclopaedia 
Britannica; The Philosophical Library, pentru cita- 
tele din Encyclopedia of the Arts; Columbia Uni 
versity Press, pentru citatele din The Columbia 











Encyclopedia; de asemenea, faţă de multe edituri 
menţionate în notele de la subsol, care ne-au iod 
dat permisiunea de a folosi citatele indicate în 
special următoarele: Appleton-Century Ca lar; 
C anariege Univ ersity Press; Columbia University 
Press; Chatto and Windus; E. P. Dutton and Co; 
Ernest Flammarion; Forest Press, Inc 3 G a 
Allen and Unwin, Lid.; Harcourt, Brace atd Co. 
Inc.; Harvard University Press; Henry Holt R 
Co.; Alfred A. Knopf; Lake Placid Club Edic- 
tion Foundation; Macmillan Co.; McGr W Hill 
ook Co.; Methuen and Co.; W. W. Norton; Ox 

ford University Press; Philosophical I ibrary; Prii ; 
ceton University Press; G. P. Putnam’s kay Sea 
însa TN ersity Press; University of Chicago 
ren tg of Toronto Press; și Yale Uni- 


T. M. 


PREFAŢĂ 
LA EDIȚIA A DOUA 
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După publicarea primei ediţii a acestei cărți, în 
învățămînt și în cercetare a apărut o teni linţă re 
marcabilă spre studierea umanistică mat largă 

artelor, incluzind şi estetica comparată. Această 
tendință a inclus o abordare mai obiectivă în spi 
iinței experimentale, fără pretenţii exage 
văte de e aitat san certitudine ştiinţifică. Ea a 
scos în evidentă o observare mai atentă și o and 
liză descriptivă a operei de artă ca fenomen cul 
tural. Deoarece unul dintre telurile principale ale 
lucrării Artele şi relaţiile iute ele a fost aceea 
de a sprijini aceste direcții şi de a contribui 

fundamentarea lor științifică, cererea persistentă 
a cărții din partea publicului a dus la această 











= ~ 


nouă ediție 

Revizuind-o în concordanță cu situația actuală, 
seli tipografice şi am clari- 
unele afirmații, dar nu am efectuat nici o 
reducere substanțială a textului. Singura modifi- 
care majoră a fost adăugarea unui capitol final, 

intitulat Patru sute de arte şi tipuri de artă; 
clasificare sistematică“, publicat ca articol i 
Journal o! Aesthetics and Art Criticism după apa 
rişta cărtii. Prima ediție a cărții explica necesita 
tea unei clasificări combinate, complexe, a arte 
lör pentru scopuri atît teoretice, cît şi practice, 
dar nu arere a o asemenea clasificare. Noul capi 
tol final o face. El mai demonstrează cu oarecare 
amă a și o teză susținută de-a lungul întregi: 
cărţi, şi anume că in lumea modernă există mult 
mai multe arte decit cele citeva care sînt discu 
tate de obicei în estetică şi în istoria artei. Scopul 
noului capitol final nu este doar cel de a le enu 
mera sau de a stabili locul fiecăreia, ci şi de a 
contribui la explicarea naturii lor și a relațiilor 

dintre ele. 





ctat ctteva g 





Cleveland Museum of Art, 1966 T. M 





Partea intii 


NATURA 





ARTELOR 


Eta te = a Ea II 


NEVOIA 
UNOR NOȚIUNI PRECISE 
DESPRE ARTE 


1. Probleme persistente 
și răspunsuri contradictorii 


Ce este arta? Ca tip de 
omului, care sînt caracteristicile ei principale și 
distinctive? Ce cuprinde ca domeniu de fenomene 
pe care le cercetează estetica și istoria artei? Ce 
sînt artele, ca părți specifice ale acestui domeniu, 
ca preocupări distincte şi ca tipuri distincte de 
produse? Ce relaţii există între ele, în privinţa 
asemănărilor și deosebirilor, a ţelurilor și meto- 
delor comune și divergente? Cum por fi ele mai 


activitate și produs a 


bine grupate și împărțite, pentru a fi studiate și 
predate? 
La aceste întrebări şi la altele asemănătoare 


s-au dat tot felul de răspunsuri în ultimele două 

sute de ank Artele se schimbă, şi noţiunile despre 
ele la fel. Unele arte vechi, cum ar fi mozaicul 
şi tapiseria, au decăzut. Cele noi, cum ar fi cine- 
matograful, au luat o mare dezvoltare. Artele 
she sînt combinate în forme noi, ca în filmul 
sonor făcut din imagini „animate“, împreuna cu 
muzică și vorbire sincronizate. Noi utilizări sint 
date artelor vechi, în industrie, comerț şi în pro- 
paganda politică. Știința aplicată şi industria me- 
canică au schimbat metodele, materialele și produ 

sele tuturor artelor. Stilurile şi criteriile sînt schim 


bate de reînnoiri și de importuri exotice, cum ar 








fi actuala in 
i primitive. 


fluenţă puternica a artelor orientale 
Tendinţele din organizarea socială 
din teoriile religioase, filozofice și etice modi- 
í vederile oamenilor în ceea ce privește func- 
şi valorile artei și în ceea cg, privește impor- 
tanţa relativă a artiștilor din trecut şi a operelor 


iile 


Nu există un 
e sînt artele?“ 
devină 


răspuns definitiv la întrebarea 
sau la întrebarea „ce ar trebui 
Fiecare generaţie trebuie să dea 
prin prisma propriilor ei convin- 
seri Şi criterii de valoare. Aceste răspunsuri, 
igur, nu e nevoie și nu trebuie să fie cu totul 
dar vechile concepţii trebuie să fie mereu 
ăzute în lumina experienţei recente, pentru si- 
aţiile şi nevoile prezente. 
Domeniul de fenomene studiate de estetică este 
lormat, în mare măsură, de arte şi de tipurile se 
xperienţă înrudite. Diferitele arte formează prin 
ilele diviziuni ale acestui domeniu. 
nerală asupra naturii lor și a relaţiilor c 
este corecta, 


artele?“ 
raspun sur i, 


de 


a idee ge- 
lintre ele 





poate constitui pentru cerce- 
tă o privire de ansamblu asupra domeniului 
poate ajuta sa-și orienteze studiile specia e 

drul hui. 
Compa ayle între arte sint mereu un subiect 


işnuit de dise uţie între persoanele cu preocupări 
riste O afirmaţie dogmatică 


infinitum (la infinit) 


contrazisa 
atunci cînd artiști 


este 
de alta 





(| dilerite domenii întîlnesc şi vorbesc des 
neytesugurile lor respecti despre greu tätile 
posibilitati | arwa în parte ŞI espre țelul 
Me ar tropu i tinda un artist din fiecare do- 

iu, Parerile isiră de la o extremă la cea 
lalră: de la ideea ca artele sînt total diferite, ast- 


încît nici o ompar ație nu este posibilă, pînă 
că toate artele sînt de fapt una, iar di- 
aparente nu sînt decît superficiale. Ope- 


unei arte sînt adesea caracterizate cu termeni 


ntele 


ayi dintr-o alta: de exemplu, o piesă de muzică 
„dramatică“ sau „plină de culoare“. O pic- 
| ră este într-o „tonalitate joasă“ sau într-o „ar- 


147 | ie de tonuri în surdină“. Se fac analogii între 























































































































































































































































linia din pictură şi melodia din muzică; între cu- 
loarea vizuală și „timbrul“ muzical. Fugile lui 
Bach sînt asemănate cu catedralele gotice, pen- 
tru structura lor complexă și riguroasă. Dar spe- 
cialistul într-o anumită artă nu admite de obicei 
asemenea comparații. El socotește că propriul său 
meșteșug şi problemele sale sînt cu totul diferite 
de ale celorlalți artiști. 

Asemenea discuţii duc rareori la o anume con- 
cluzie; în parte din cauză că persoanele care le 
angajează sînt de obicei lipsite de răbdare pentru 
un studiu precis, sistematic. Artiştii şi cercetătorii 
preferă un schimb nesfirșit de afirmaţii şi contra- 
ziceri însufleţite, simțind că spun ceva nou, 
profund și pătrunzător. Nu izbutesc să-și dea 
seama că adesea părerile lor se învîrtesc în cerc, 
pe făgaşe vechi. Chiar şi înţelesul termenilor teh- 
nici cum ar fi „artă“, „formă“ şi „armonie“ este 
tratat ca un subiect de afirmaţie personală, ca în 
cunoscuta expresie: „iată ce înţeleg eu prin asta“. 

Orice studiu sistematic al relaţiilor dintre arte 
trebuie să se ocupe, direct sau indirect, de pro- 
bleme de definiţie şi de clasificare. Care este na- 
tura distinctivă, esenţială, a picturii ca artă? A 
poeziei? A muzicii? Se pot grupa artele sub di- 
verse titluri, cum ar fi „arte spaţiale“ și „arte 
temporale“, astfel încît să reiasa mai bine legă 
turile şi divergenţele lor fundamentale? În seco- 
Jele XVIII şi XIX, aceste probleme au fost abor 
date cu entuziasm și s-au dat multe răspunsuri 
amănunțite. Nici unul însă nu mai este satisfăcător 
în secolul XX. Dar nici nu s-au oferit altele adec- 
vate în loc. 

În ultimii ani, esteticienii s-au preocupat prea 
puţin de clasificările artelor. Unii filozofi au con- 
damnat orice încercare de a le alcătui ca fiind 
inutilă şi sortită eșecului. Artele, spun ei, sint 
prea intangibile şi schimbătoare pentru a fi defi- 
nite şi clasificate. Se pot spune multe în privința 
acestor obiecții. Ele constituie un avertisment pre- 
ņjos împotriva teoretizării pompoase, nerealiste, 
care s-a făcut în trecut. Dar asta nu ajunge. Nu 
trebuie să ne mulţumim cu concluzia negativa ca 









nu are rost să ne mai gindim la această problemă. 
Mulți artişti și iubitori de artă au o aversiune 
declarată pentru orice fel de definiţii şi clasificări. 
Această vorbărie este stupidă şi plicticoasă, spun 
ci. Să ne ocupăm de artă în sine; de operele con- 
crete de artă şi de artiştii vii care le făuresc — nu 
de nesfîrşite discuţii care despică firul în patru 
Şi în privinţa acestei atitudini se pot spune multe. 
În parte, este vorba de preferinţe și aversiuni per- 
sonale. Multe persoane nu pot suferi studiile teo- 
retice ale artei: erudiţia istorică şi încercările de 
a înţelege psihologia artei şi a artiştilor. Aseme- 
nea studii, inclusiv întregul subiect al esteticii, 
sînt pentru ci. Chiar şi filozofii și esteticienii 
nu pot suferi adesea definițiile şi clasificările. 
Acestea sînt simple preliminarii, cred ei; simple 
ABC-uri verbale, pe care orice cercetător avan 
at le acceptă. Și ei sînt dornici să ajungă la rea- 
liraule concrete ale artei. 
Din păcate, nu poți totdeauna să rezolvi pro 
lemele ignorîndu-le, sau să eviţi consecinţele de 
a le fi ignorat. În estetica şi critica de artă mo 
dernă, o mulţime de confuzii apar din ambigui 
tatea înţelesului termenilor de bază, precum și din 
părerile învechite asupra naturii artelor, care su- 
pravieyuiesc din secolele precedente pentru ca n-au 
fost niciodată înlocuite. Oricit ar vrea cineva să 
ibordeze arta în sine, evitînd aspectele pur ver- 
bale, trebuie să se foloseasca de vorbe cînd scrie 


yu discută despre artă; și atunci începe greutatea. 
í nai moderni autori care scriu despre arta ul- 
tramoderna T pomenesi folosind aceiaşi vechi 
termeni si concepte, din lipsa unora mai buni. Ei 


i ce este poezia; fără să realizeze uimitoarea va- 
rictate a modurilor în care sînt înţeleşi astăzi 
aproape toţi termenii de bază ai esteticii. 


sidera ca fiecare ştie ce sînt „artele frumoase“ 


Critica actuală de artă este pătrunsă de părerile 
radiţionale cu privire la ţelurile şi limitele pro- 
prii ale fiecărei arte. Ce fel de efecte și valori 
trebuie să încerce fiecare dintre ele să realizeze? 

Pe care trebuie să le evite, ca nu cumva să în- 
calce domeniul altei arte? Trebuie oare pictura 


să povestească ceva? Trebuie oare muzica să în- 
cerce a descrie o scenă? Sau asta este o încălcare 
a domeniului literaturii şi o confuzie a valorilor? 
Irebuie oare sculptura să folosească culorile, sau 
să lase asemenea efecte picturii? Poate oare poe 
enseze de înţeles şi să se bizuie pe 


zia să se disp 
sunetelor cuvintelor? O arta 


efectele muzicale ale 
combinată, cum ar Îi opera, păstrează oare valo- 
rile tuturor artelor cuprinse, realizînd astfel cea 
mai înaltă formă de artă? Sau muzica atinge cul- 
mea cînd se specializează pe electele ei distinctive, 
ca muzică pură? Răspunsurile la aceste întrebă! 

propriile ei 
limite precise, și că excelează atunci cînd rămîne 
în aceste limite. O operă de artă, veche sau noua 
este apreciată ca bună sau rea pe ba 
considerente. Le datorăm cu precădere filozoful 
din secolul XVIII, Lessing. Puţini critici conte 
porani cunosc în amânunt „sistematizările artel 
elaborate de Kant, Hegel şi w -mașii lor; dar 
ideile acestora continuă să influențeze gîndirea ac 

uală. Anumite concepţii despre artă, făurite în- 
deosebi de filozofii germani de acum un secol 
sau două, sînt moștenite inconștient. Rareori se 
opreşte cineva asupra lor să le analizeze; unele 
ar părea foarte îndoielnice în lumina științei mi 

derne. 


consideră adesea că fiecare arta are 





za acesioi 








Definiţia și clasificarea pot fi tot atît de inte 
resante ca şi orice altă ramură a teoriei generale 
despre artă. Ele constituie o parte necesară a efor- 
tului de a gînd: limpede despre realităuile artei în 
năsura în care le cunoaștem și de a ne rezuma con- 
Pro gresi d 


cepţia în chip ordonat. Orice 

de la vagi stări emotive şi piesă personale 
către condiţia de ştiinţă, trebuie să-și elaboreze 

sir de definiţii pentru termenii de bază. Trebuie 
să descrie principalele tipuri de fenomene care 
intră în domeniul său, fie că acestea sînt triun 
ghiuri, feluri de materie, specii de viaţă animală 
sau genuri de artă. Trebuie să cerceteze cum se 
leagă între ele aceste tipuri; care tipuri sînt cu- 


subiec t 





prinse în care; care tipuri sînt mai largi şi care 
mai înguste. Și în estetică, aceste definiţii şi C 








hcări sînt inevitabile, dacă vrem să avem într 
devăr noţiuni 
o știință, 


clare iar estetica să devină tri 
Atit timp cît le i ignorăm, gindirea noas- 
trà rămîne inevitabil confuză în anumite direcţii 
fundamentale, iar încercările neastre de a 


probleme mai avansate sînt împiedicate. 








aborda 


Ben o greșeala să considerăm defini iile şi cl: 
carea drept „simple preliminarii“, care apar 
1 primul stadiu al cercetării. Ele apar 


st și la sfir- 
1 mm mijloc, de rapt 1n or 


etapă. Cele sta 








„în stadiile initiale ale unui subiect trebuie 
totdeauna sa fie mai apoi i în lumina 





1oașterii ce crește. Cele pe 
trebuie sa fie recunoscute ca ipoteze provizor 
are cu siguranța câ vor avea nevoie să fi 


a 
p 





uite ¢ ciuva ani. Dar putem rezuma în ele 


ultimelor 





rezultatele noastre descoperiri pina în 
i, ] ° 4 A a 1 s s 
mentul de fata, si folosi la rîndul lor ca in 


trumente tru cercetările ulterioare, 





Conluzia începe cu termenii de bază „artă“ şi 
arte”, De obicei nu ne dăm seama de întreaga 
tindere a ambiguităţii lor. În primul rînd, 
întul „artă“ se aplică anumitor feluri de mes 
teşuguri sau tehnici, precum și produselor acestor 
eşteşuguri adică operelor de artă. Uneori se 


plica în mare tuturor 


fil ciior. d 3 : 
5 k ICIUTILOr de mMesteşuguri 
itile, inclusiv medicina și agricultura; alteori este 


neșteşugul din anumite medii, cum ar 


li pictura, sau la mesteşi "guri destinate să pro 
| FA 

duca | laceri estetica (Acest led termen esie 

| y acad 

i i ig si controversat.) Cuvintul „arta“ este 

RA $ aeia 

| it uneori In Sens Ciogios, implicînd inaita 

aliate estetic a produsului; alteori, într-un 

ens neutru, nedife ențiat, cînd este aplicat tutu- 


as e din anumite domenii 
Muly din termenii folosiți pentru a clasifica ar- 
e în diferite grupe, cum ar fi „arte frumoase şi 
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ule“, „arte majore şi minore 


ror produi iilor ȘI execuțiilor 





„arte decorative“ 
1 „arte ale desenului“, sînt şi ei înţeleşi în mo- 
luri foarte diferite. De exemplu, muzica și lite- 
atura sînt uneori clasificate drept arte frumoase. 





\lreori, acest termen este restrins la citeva arte 
izuale, cum ar fi pic tura şi sculptura 


lată deci 


că prezenta nomenclatură a artelor, deşi adecvată 
utilizării obişnuite, este departe de a fi precisă 
sau standardizată pentru o discuţie de specialitate. 

Ori de cîte ori folosim un termen ca „arte fru- 
moase“, „arte utile“, „arte teatrale“, „arte gra- 
fice“, sau „meşteşuguri“, subînţelegem o clasificare 
parțială a artelor. Se mai folosesc si alui ciuva 
termeni, cum ar fi „arte spaţiale ȘI temporale“, 
„arte plastice“, „arte imitative şi non-imitative 
Artele cuprinzătoare, cum ar fi literatura, Sînt 
împărţite în subclase, cum ar îi proza $i poezia, 
teatrul şi romanul. Unele arte sînt strins legate 
între ele, avind multe lucruri în comun — Ce 
exemplu artele picturale ale desenului, picturii si 
Altele, cum ar fı muzica şı sculptura, 


grąv urii. i í ea 
p si este mai greu de văzut 


par foarte îndepărtate Su 
ce au în comun, sau de grupat sub un singur utlu. 


2. Nevoia unor definiţii clare, 
cum reiese şi din cazul Brâncuși 


Ce constituie o operă de artă şi, în special, o lu- 
crare de sculptură? Ce-i dă dreptul unui om sa 
se numească sculptor? Acestea n-au fost simple 
întrebări teoretice acum Cîţi» a ani, cînd funcţio- 
narji vamali ai Statelor Unite au cumpant dacă 
să admită ca artă şi ca sculptură o lucrare „a 
sculptorului modern român Constanun Brâncuşi !. 
Acest caz ilustrează foarte bine cum pot nişte 
probleme de teorie filozofica să capete o mpor 
tanţă practică, şi cum poate mersul lucrurilor — 
în acest caz juridice şi comerciale — sa fie im- 
piedica! de opinii vagi şi confuze sau de părerile 
contradictorii ale unor presupuşi experți. El pre- 
zintă cîteva idei diferite despre natura artei. 

Obiectul care a stirnit acest proces celebru și 
în mule privinţe amuzant a fost un bronz intitu- 
lat Pasăre în zbor, care fusese cumpărat de artis- 
tul american Edward Steichen. A fost înscris ca 
E ' Amănunte asupra acestui caz sint date în revista Th 
Aris din iunie și decembrie 1928 (SIUI, nr. 5, 327; şi XIV, 
nr. 6, 337). 
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operă de artă sub forma unei sculpturi, și ca ur- 
mare s-a cerut să fie scutit de taxele de import. 
Lotuși, funcţionarul vamal din New York l-a ta- 
xat la 400/ din valoare, ca manufactură de me- 
tal. După părerea unor artiști, membri ai lui Na- 
tonal Academy și National Sculpture Society, nu 
era nici artă şi nici sculptură. Cînd procesul in- 
tentat de Brâncuşi Statelor Unite a fost judecat 
la Tribunalul vamal al Statelor Unite, Robert 
\itken a fost principalul martor al guvernului. 
Printre martorii reclamantului se aflau Edward 
Steichen, posesorul Păsării în zbor, Jacob Epstein, 
Frank Crowninshield, Henry McBride, William H. 
Fox (directorul lui Brooklyn Museum) şi Forbes 
Watson (editorul revistei The Arts). Hotărirea celor 
trei judecători, pronunțată de judecătorul Waite, 
stabilea că obiectul „este produsul original al unui 
sculptor profesionist şi este într-adevăr o piesă de 
sculptură şi un obiect de artă“, şi ca atare scutit 
de vama 


In aceasta hotărtre, care a fost salutată de re- 
vista /be Arts ca justă, liberală și inteligentă, ju- 
decătorul Waite se referea la o horărire judecăro- 
rească anterioară (din 1916) asupra definiţiei 
sculpturii. Ea fusese citată de avocatul guverna- 
mental în procesul lui Brâncuși, în sprijinul argu- 
mentului său că Pasărea în zbor nu era o sculp- 
tură. Această hotărtre anterioară, care la rîndul ei 
luase drept autoritate atît Standard Dictionary 
cit Şi Century Dictionary, spunea: „Sculptura ca 
tā este acea ramură a artelor frumoase în care 
e dăliuiește sau se ciopleşte din piatră sau altă 
materie solidă, ori se modelează în argilă sau altă 
substanță plastică pentru o ulterioară reproducere 
prin sculptare sau turnare, imitații ale obiectelor 
naturale în proporţiile lor exacte de lungime, lă- 
ume și grosime, sau numai de lungime şi lăţime“. 
Judecătorul Waite a recunoscut că, deşi piesa fu- 
ese caracterizată drept pasăre, „fără a apela la 
o imaginaţie destul de vie, ea nu are nici o ase- 
mănare cu o pasăre decît doar, poate, printr-o 
asemenea imaginaţie, să poată fi asemuită cu 
forma trupului unei păsări. Nici cap şi nici pi- 








i jarc u p ne nu sint înfaţ ișate in prek: piesa 
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Ca urmare, el considera că „după hotaririle ante 

are, acest obiect de import ar fi fost respins Se 
rioare, acc ( CI Ag 4 

operă de artă sau, mai precis, ca opera intrînc 
în clasificarea înaltei art 





s în continuare că: 
Cu toate acestea, el a spus în cont A 


pinia 
Sub infl uenţa şc olilor moderne de artă, opini: 
a i: pri- 
susținută mai înainte s-a modificat în ceea ie 
veşte an necesare pentru a constitui artă 
intre timp, s-a dezi oltat o aşa- numită scoală nouă 
a a ă ațişeze 
de artă, ai cărei exponenţi încearcă | să atat) 
iF $ A e | > yi ‘>C e 
mai curînd idei abstracte decit sa imite obie 
naturale. Fie c í aegra o Aee 
“dei noi și cu școlile care le reprezinta, socoțin 
sarene ti iderare f a ele exista 
că trebuie luat în considerare faptul că ele « 
și lor as lumii artistice recunos- 
și influența lor asupra a 
cut de tribunale. Obiectul de care ne a, 
cute ie UI A pir 
cum pare a fi pentru scopuri pur ornamenta e > 
3 pare : a 
losirea sa fiind aceeași cu a oricarei piese b sculp 
linia : umos ȘI 
tură a vechilor maeştri. Are un contur iru i 
imetric, şi cu toate ca întimpini o oarecare e 
S Li t Lă 
de i > și plă 
cultate de a o asemui cu o pasăre, este totu i 


: s : 
cută la aspect şi extrem ue ay ata ativa“ 








sintem sau nu de acord cu acesie 


ARE 
A a că înţelesul 
Drept urmare, hotărirea stabilea ca ap 
“si de „artă“ se schimbase 
acceptat de „sculptură“ şi de „arta se cre E 
față de 1916; că pentru a califica un obiect ca 
m i Di A imite CLC alu 
tare nu mai era nevoie sa imite obiecte 1 ră 
ral “ar să aibă o asemanare certa cu 
ale“, sau chiar sa aibă o asemă B mea dog Seal 
iect natural. Atunci, ce anume califica Pasă i 
ol d > pi 
în zbor drept artă sculpturală? In primul rînd, 
aimen iu contesta că era facuta dintr-o materie 
yali i3 „În argila sau altă substanța plastica pen- 
lida „în argila sa nja p e sati 
tru o ulterioară reproducere prin sculptare sa 
turnare“. În al doilea rînd, era „pentru seopură 
ara Jei Sratjve“. Acest lucru era necesar, nino 
e de aaraa AO lin Legea tarifelor din 
seama de paragraful 1704 din Legea tal 
1922, care stabilea că „termenii «pictura», «sculp- 
tură» Şi « artă statuara» folosiţi în acest paragr ral 
ç Li F ge- y a a“ i 
să nu cuprindă nici un articol E an ilitate“. Ju 
i 7 í ~ 1 4 ` iir ae P "ri Ju e 
ecatorul Ù ~ a arătat că unele hotar! 
decătorul W aite a i drept lucrări de artă „de- 
cătoreşti clasificasera drept l înainta 
ele pentru tapete de hirtie şi 








sai schi ye, mocí 
RA « cu toate că erau destinate unui 
pentru ţesături „Cu toate: Ce 











scop uilitar“. Nimeni nu susţinuse că Pasărea în 
bor ar fi uulă și drept urmare descalificată ca 
operă de artă. Totuși, era important să fie des- 
crisă ca fiind „pentru scopuri pur decorative“ 
lribunalul a mai hotărît, fără a se teme de nume- 
vasele dificultăţi teoretice implicate, să 


inje că era „frumoasă“, „plăcută“ 
decorativă“, Fără îndoială că sculptorii mai con- 
servatori, chemaţi ca martori pentru guvern, n-au 
lost convinși asupra acestui punct. 


se pro- 
ȘI „extrem de 


După cum remarca înainte de proces Forbes 
Watson, editorul revistei The Arts: „Nu există 
nici o dovadă științifică că o lucrare este sau nu 

» lucrare 2 artă. Domnul Brâncuși spune că dom- 
sul Aitken nu este sculptor şi domnul Aitken 
pune că daia Brâncuşi nu este sculptor. Aceste 


opinii sînt la fel de sincere şi la fel de lipsite de 
ens pentru oricine 


in afară de cei care au ace- 
leaşi predilecţii artistice“. Evident, cuvintele „artă“ 
ṣi „sculptor“ sînt folosite aici cu implicaţii apre- 
CIA ve, „Artà“ este restrins la produse de înalţă 


valoare estetică. „Sculptor“ nu include pe oricine 


culptează, toarnă sau modelează, ci numai pe cei 
are o fac cu rezultate considerate valoroase 
heritorii, în funcţie de normele acceptate. 

„Nu poţi dovedi“, continua Watson, „că o 
pera este artă, dar poţi dovedi că este o operă 
de arta pentru cineva. Dacă se poate dovedi că 
intenția lui Brâncuşi a fost de a crea o piesă de 
culptură şi că a reușit pînă la punctul de a 
transmite și altora ideea sa sculpturală, prevede- 

ı Legii tarifelor ar fi îndeplinită, chiar dacă o 
uta de academicieni cu prejudecăţi ar tăgădui 
incer că lucrarea ar fi sculptură“. Acest argu- 
nent transpune problema la întrebările mai obi- 
tive, mai realiste despre (a) intenţiile artistului 
i (b) gusturile și opiniile celorlalți. Conform 
cestui argument, obiectul trebuie să fie conside- 
at artă din punct de vedere juridic, dacă artistul 
l-a destinat ca atare și dacă alte persoane (îndeo- 
ebi experţi) îl socotesc ca atare. La fel, dacă 
Brâncuşi este sau nu sculptor se va hotări nu pe 
Daze apreciative, ci tot pe baza unor 


ȘI 


fapte uşor 








































































































































































































































































de stabilit — dacă a studiat şi a practicat sculp- 
tura ca profesionist. Watson și alții au adus do- 
vezi care să arate că Pasărea în zbor şi creatorul 
ei sînt îndreptățiți pe aceste baze. Judecătorii au 
fost impresionați de acest lucru, căci hotărtrea ju- 
decătorului Waite subiinia faptul ca (a) Brâncuși 
se dovedise a fi un sculptor de profesie, cu o 
reputaţie bine stabilită, (b) că lucrarea era origi- 
nală, şi (c) că unele, deși nu toate, dintre „persoa- 
nele competente să judece în această materie“ o 
considerau artă şi sculptură. Nu s-a declarat în 
mod expres că frumosul sau valoarea estetică este 
o problemă de gust personal, sau ca ceva este artă 
autentică numai dacă un numar considerabil de 
experţi reputați O apreciază; dar acesta a fost 
tonul general al argumentelor preponderente. Tot- 
odată, s-a observat o mare dorinţă de a da deo- 
arte întreaga problemă a valorilor — nu de a 


t 


decide cît de bun era obiectul şi creatorul lui, ci 
de a stabili definiţii noi, non-apreciative ale artei 
şi sculpturii2. Conform, acestora, oricine este sculp- 
tor dacă are o pregătire profesionala în tehnicile 
sculpturii şi le practică ca profesionist. Orice 
obiect este operă de artă dacă este conceput ca 
atare de un artist profesionist și socotit ca atare 
de experți cu o reputaţie bine stabilită în acest 
domeniu. 

Cazul Brâncuşi ilustrează, printre altele, faptul 
că arta de azi nu este o treabă izolată şi minoră 
a unor diletanţi calici trăind prin mansarde. Crea- 
rea și vînzarea de „bunuri artistice“ este o indus- 
trie, sau un grup de industrii, care se ridică anual 
la sume imense. Drepturile de autor pentru poves- 
tirile, melodiile şi cîntecele folosite la radio şi în 
publicitate, drepturile pentru scenariile filmelor, 
pentru Înregistrările pe discuri și pentru reprodu- 





Disputa cu privire la ceea ce este sau nu este sculptură 
continuă în mod amuzant. De exemplu, vezi articolul asupra 
„mobilurilor“ lui Alexander Calder din Art Digest, XXII, 
nr. 6 (dec. 1947), 17, intitulat „Poate că nu e sculptură dar 
france? Souriau preferă să numească 
ativă un fel de arhitectură (La 





e vital“. Esteticianu 
sculptura abstractă, nontig 
correspondance des arts, Paris, 1947). 
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le industriale“, 
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fi arhitecţi, muzicieni și artiști er 
desenatori, litografi etc.), în 
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tite ale filozofiei, ci sînt nite sit bui ile 
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tanţi de mode, pictori scenografi şi alții. Drama- 
gii şi muzicienii se organizează în societăţi de 
autori, compozitori și interpreţi. Pentru mr tive 
iuridice și administrative, imp plicînd sume mari de 
bani, definiția unei arte sau a ui nui tip de artist ŞI 
trebuie făcuta cît 





turgli 


a serviciilor sau produselor sale 
mai clară și mai aproape de realitate. Primirea în 
sindicate de breaslă, cum ar fi cel al 


numite 
e foarte dorită; de aici 


operatorili or de fi 
problema dacă cineva 
domenii nu mai este o simplă pedanterie. 
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n, €s 


este sau nu artist în aceste 





Bibliologia s-a preocupat direct şi sistematic de 
problema c tasificării cărţilor de artă. Ea a ela- 
borat nu una, ci mai multe sisteme de g rupuri Și 
subgerupuri, cu scopul aran ării cărților ȘI a fişelor 
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de catalog, astfel încit bibliotecarii să poată 
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de artă au de rezolvat problema clasi- 
je sub titluri conve- 
stampe, țesături; arta 
artă orie! nla, arte decorative. Operele de 
a inale, fotografiile, diapozitivele discurile 
etc. trebuie să fie grupate oarecum ŞI poe ai ca 
clasoare şi pentru 


Mozuele 
ficării multor 
nabile, cum ar fi pictur 


produse 


asıca, 





pentru aranjarea în galerii sau 
umirea unul personal special pregătit care să se 
le. O astfel de aranjare nu trebuie 


ingrijeasca de Cic 
să fie pur arbitrară sau întimplătoare; ea trebuie 
însăşi natura 


într-o anumită măsură sa exprime 
lucrurilor, astfel încit oamenii sa poată găsi un 
lucru la locul lui. ea trebuie să se adapte: e 
ile felurite în care obiect ele urmează să 











la moc 
fie folosite. De pildă, diapozitivele vor fi folosite 
doresc să găseasc ă exemple dintr-un 
anumit procedeu s sau tehnică, cum ar fi emailarea; 


sau descrierea unui anui nit subiect, cum ar fi pä- 
Unii profesori. doresc să aleagă 


alţii pe bază geo- 
grafică, sau pe unul din tipurile abstracte cum 
ar fi clasic și romantic. Într-un asemenea context, 
sistemele verbale de clasificare reies din experienţa 
devenind mai cuprinzătoare și mai pre- 
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e cu acest sectarism îngust protestează, cerind 
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acţii, în ultimii ani s-a pus un nou 

vile active dintre arte. Arta vizuala trebuie 
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lor obiecte? Care este propriul ei conținut de 
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intr-un anumit domeniu al artei se împotrivesc 
uneori cu înverşunare la așa-numita „integrare“, şi 
pe buna dreptate, pe motivul că ea tinde să șteargă 
sau să strivească partic ularităţile esenţiale ale unei 


anumite arte, prin sul bordonarea ei nejustificată 


unui alt subiect. Astfel, profesorii de pictură și de 
apreciere artistică sînt îndreptăţiţi să obiecteze 
atunci cînd rolul lor din programa analitică este 
redus la întocmirea de fişe privind paza, ȘI igiena 
și alte activităţi şcolare. 


pentru „studii sociale 
Dar care sînt particularităţile esenţiale ale picturii 


ca artă frumoasă, În ceea ce priveşte proceder 
tehnice şi înţelegerea ei? Cum sînt legate ele de 
diferitele utilizări practice pe care societatea, in 
scoală sau în afara ci, le cere acum artiştilor? Pot 
muzica și actoria să 
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reconsiderare a idei- 
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dinţe artistice. 
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"potrivesc inovațiilor. Cu toate acestea 
tele de bază se schimbă, în domeniile un conti- 
nud p rogresul teoretic activ, cum ar fi în psiho- 
logie Şi ştiinţe sociale. Interesul si discutia activă 
din partea celor preocupaţi de teoria estetică st 
iscuţi treptat terminologia noastră rradiut otel și 
cum învechită. E 


concep- 

















Clasificarea artelor 

ca problemă a filozofiei și științei 
icercarea de a grupa sistematic toate artele, sub 
Şir logic de diviziuni și subdiviziuni, este Cu- 
ioscutąa sub denumirea de „clasificarea arte r“ 
VIZIUNEA artelor“, sau „sistemul ste iat: pee 
nici diferențe de sens între acești termeni, é ae 
le vom sublinia mai tirziu) e as 
Sarcina de a elabora o clasificarea sau diviziune 
tematică a artelor a fost o problemă recunos- 
w a esteticii încă din secolul XVIII. Ea a sti 
at ingeniozit atea filozofilor, mai ales în Ger- 
nania, pina în vremurile noastre. Scopul nu este 
o simplă grupare superficială, ca în clasificarea 
alfabeuică sau croni logică a lucrurilor, ci una ba- 
ată pe asemănările și deosebirile fundamentale 
lintre fapte, ca în clasificarea biologică a plan- 
telor și animalelor. Totodată, se fac încercări de 
inire a fiecarei arte în termenii ţelurilor şi limi- 
elor pe care se presupune că le are, a metodelor 
i şi a tipurilor de produse. saga germani au 
dat o mare importanţă problemei clasificării arte- 
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LreDule privita ca adevă arata piatră de înc ercar 


] 





varatul mod de diferenţiere a valorii ştiinţi- 
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unct Sînt concentrate toate probleme le teoretice 
pentru găsire ea unel soluţii concrete 
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Das System der Künste (Leipz erlin), p. 47. Cf. B 
Croce, Aesthelic, New York, The Macmillan Co., 1922, p.456 
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defini arta trebuia să precizezi limitele veșnice 
acestui domeniu; şi pentru a clasifica artele 
rebuia să arăţi cum sînt ele toate eteri mbi inate 
r-ọ structură logică a raţiunii cosmice. În logica 


adițională aristotelică, definiţia precizează „esen 
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iod este definit. Definiţia nu privește 
umi sau cuvintele, ci lucri de un 






ucru are 0 esența determinata, 
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re exprimă esențas, Atita timp cît a 


ia în fixitatea speciilor organice, fiecare spe 
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despre artă. Fiecare este unică, și fiecare moment 
în care este trăită este unic. Acestea sînt aspectele 
artei care trebuie să fie cultivate; de ce sa ne 
batem capul cu noţiui i abstracte de tipuri și specii, 
care nu se potrivesc niciodată cu ai în con- 
tinuă schimb are? Clasificările sînt un blestem pen- 
tru romantic, pentru că cle par să amenințe îngră- 
direa infinitei varietăți a artei printr-un cadru 
represiv, abstract. Dewey menţionează aprobator 
cum „William James remarca ineficienţa unei cla- 
sificări minuţioase a lucrurilor care se contopesc 
ȘI variază precum emoţiile o: meneşti. Încercările de 
clasificare precisă și sistematică a artelor frumoase 
mi se pare că împărtăşesc această ineficienţa “7. 








Acei romantici € înclină spre transcendenta- 





lism mistic, cum ar fi Emerson, tind să se împo- 


ască tuturor încercărilor de a studia artele 





Pa 


din punctul de y edere al ştiinţelor naturii. O ast- 
fel de cale, afirmă ei, pierde din vedere valorile 
lăuntrice, spirituale, ale artei. Spiritul cosmic, cred 
unii dintre ei, se exteriorizează treptat prin artă 

j ncearcă să privească 





și natură. Astfel filozofu 
printr-o operă de artă h ceva inefabil și pur 
spiritual, la viziunea la atrică a artistului, în care 
există ceva cre ator da, aturā divină. E] simte cu 

| a ȘI se opune în- 


tre ele 





putere „unicitatea“ tuturor arteio 
cercărilor de a stabili sistematic deosebiri 





Majoritatea diferenţelor dintre arte par a he 
legate de probleme exterioare, superficiale, de me- 





diu și tehnică. Descrierea lor poate fi de oare- 


care utilitate practică, dar nu poate oferi o baza 
sentru o veritabilă clasificare a artelor. „Colecţia 
le cunoştinţe tehnice ce stau în slujba artiștilor 
dornici de a-şi exterioriza sentimentele pot fi îm- 
părţite în grupe, care ar putea fi intitulate teo- 
iile artelor“, spune Croce. Astfel iau naștere teo- 
riile arhitecturii, sculpturii, picturii, oratoriei Și 
muzicii. „Trebuie să fie limpede că asemenea co- 
lecţii empirice nu pot fi convertite în știință. Ele 
sînt compuse din noţiuni, luare din diferite științe 
şi discipline, iar principiile lor filozofice şi știin- 
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Ibid., p. 217. 
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ifice se pot găsi în acestea din urmă. A-ţi pro- 
une să construieşti o teorie ştiinţifică a diferite- 

arte ar însemna să vrei să reduci la simplu și 
mogen ceea ce prin natura sa este multiplu și 
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\versiunea romantică faţă de ştiinţele naturii 
nerge mult dincolo de aspectul limitat al clasifi- 
ării artelor şi dincolo chiar de estetică. Resenti- 
entul exprimat de James şi Dewey faţa de încer- 
iile de clasificare a artelor sau a sentimentelor 








poate fi extins la întreaga psihologie și biologie 


lin ultima vreme, cu a maia lor de a descrie 
f A ` : a e 
unele subtile ale minţii, personalităţii și vieţii în 


'menii unui cadru n) act, conceptual. De fapt, 


tacuri similare asupra acestor ştiinţe au fost fä- 


ute Sa de Bergson şi diferiți mistici moderni. 
Fără îndoiala, orice clasifi are este oarecum anc- 
otoasă; tot astfel este şi mare parte din observaţia 
i deducția înceată, amănunțită, a metodei știin- 
ifice din orice domeniu. De fapt, este anevoioasă 
entru cei care preferă să praciice artele sau să 
că generalizări despre ele într-un mod liber, lite 


rar. Alţi o găsesc captivantă, și desigur că este « 


wte integrantă a oricărui progres în direcţia șiiin 


telor naturii. Dacă afirmaţia naturalista este co 


ctă, atunci artele nu se deosebesc fundamental 


de alte genuri de fenomene naturale, deşi sînt poate 
mai subtile, mai complexe şi mai 


variabile. În 


etică, dificultatea în privinţa clasificării și a 


ltor procese raționale se de :osebește doar în gra- 


latie faţă de cea care există în Orice ştiinţă ce se 
cupă de fenomenele schimbătoare, instabile, ale 
ieții și gîndirii. Poate că aceste procese trebuie 
i înainteze mai încet și mai prudent în estetică, 


dar nu sînt împiedicate cu totul de natura lucru- 





În biologie, efectul evoluţionismului a fost dis- 
ugerea noţiunii de specii organice fixe. Dupa 


cum prea bine a explicat Dewey, acest efect s-a 


ispîndit în toate domenile gîndirii, inclusiv filo- 


Op. cit., p. 112. Pentru critica părerilor lui Croce asupra 
clasificării în artă, vezi „Classification, Literary“, de C. 
La Drière, în Dielionary of World Liieralure. New York, 1943 
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Estetica ar trebui să-i urmeze exemplul, siste- 





tizindu-şi noţiunile atit cît îi vor permite fap- 


tele. Ca şi în biologie, unele genuri de artă se 
schimba mai puţin rapid decît altele, și dobîndesc 
dată cu durata şi o formă mai clară. Acestea 
pot fi denumite şi descrise mai precis de cercetă- 
tor. Unele genuri ca pictura şi sculptura, deși nu 
ıt veşnice, sînt tot atit de vechi cît şi civilizaţia 
imana. Există genuri intermediare, cum ar fi relie- 
lurile pictate, dar şi exemple care aparţin precis 
ieia sau celeilalte. Wona Lisa este categoric O 
ictură, iar David al lui Michelangelo o piesă de 
ulptură. Ordinele grecești de arhitectură persistă 
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a suluri de peste două milenii, în ciuda multor 


te greşit sa 
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de adaptare, De aceea, e 
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puna prea mult accentul pe schimbarea ŞI con- 





omenelor estetice, ca şi cum toate ar fi 





nur-un flux haotic, năucitor. În general, ele se 


peciile biologice, dar nu 





pe 


.. bă | 
configura extrem de stabile. Acestea 





yt fi luate ca bază pentru o clasificare sistema- 
uca a genurilor. 


În acelaşi timp, ar trebui ca pe viitor să se 





că nici un sistem estetic nu poate fi ab- 
olut delimitat sau permanent. Oricît de precise ar 

diferitele arte se întrepătrund în asemenea mă 
ură încît nu se pot trasa limite precise între ele. 


] 1 . 
t de vedere naturalist, rela- 





Plecînd de la un 
tivist, din filozofie, trebuie să presupunem că arta 

gencral ȘI toate artele în particular sînt genuri 
evolutive, în proces de schimbare continuă, ca 
părți ale procesului mai larg al evoluţiei culturale. 
Orice încercare modernă de a le defini şi clasifica 
trebuie să renunţe deschis la orice pretenţie de 
validitate absolută pe vreo bază metafizică, psiho- 
logică sau de altă natură. În schimb, ea trebuie 
să tindă la o utilitate mai limitată, mai tempo- 
rală, ca un set de instrumente intelectuale cu care 
să abordeze fenomenele trecute şi prezente ale artei. 
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Di mintale fundamental € 
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filozofică 

relațiilor fundamentale dintre ele, și poate a 
evoluției lor trecute şi a valorilor lor relative. 
Alcătuirea unui asemenea sistem poate să cuprindă 
ai mult decit simpla clasificare și divizare 
introducă mai mu livi 
rāti felul cum rezultatele se leaga între ele. 
Ea combină astfel mai multe clasificări diferite, 
nai scurte, și încearcă să le explice pe deplin. 
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Logica formală a stabilit reguli precise în mod 
ideal pentru definirea și clasificarea corectă, care 
u pot fi realizate pe deplin decir în științele 
exacte; poate că numai în matematică și în logica 
ormală însăşi, şi nici acolo întotdeauna. După 
um am văzut, logicienii tradiţionali socoteau „de 
imrea“ unei noţiuni ca fiind stabilirea unor li 
nite precise ale ei, care s-o deosebească precis de 
tele. Aceasta a dus la ideea greşită (atit de mult 
ombătută de Croce şi Dewey) că „definirea“ unei 
rte însemna stabilirea unor limite precise ale ei, 
limite permanente bazate pe natura eternă a lu- 
crurilor, limite în sensul de ziduri și opreliști din 
colo de care un artist nu trebuie să treacă în 
încercarea unor efecte care sînt oprii“ unei 
te arte. O astfel de idee, după cum am văzut, 
este preevoluționistă şi a fost de multă vreme 
abandonată în ştiinţele naturii. Cu atit mai mult, 

iu are loc în estetica modernă. 








A 


| defini o noţiune înseamnă acum, 


ind, a defini înţelesul unui cuvint, așa cum este 


determinat de utilizarea lui curentă d 
i — nu de natura obiectivă a lucrurilor. Nop 


fireşte, sint destinate să corespundă în anu- 


primul 


e catre od- 





ite privinţe realităţii obiective sau cel puţin 
xperienţei perceptuale - dar cum, asta este O 
problemă dificilă de epistemologie. Majoritatea 
uiunilor şi înțelesurile lor nu sint construite în 

un mod pur arbitrar, fantezist, ca produse ale 
imaginaţiei oamenilor. Definiţia este deci în parte 
in proces de ajustare a cuvintelor și 
la cerințele experienţei intelectuale şi practice le 
ate de mediul nostru înconjurător. Dar nu există 


imic sacru și irevocabil, stabilit pentru totdeauna, 


x 
| 
| 











înţelesurilor 








în defini iţia unui cuvînt. Este un produs omenesc, o 
unealtă de gîndire şi de comunicare, Ce înţeles 
are un cuvînt — de „exemplu, în engleză, cuvîntul 
sau „poezie“ — rămîne ca oamenii să 
târască pe baza oportunității lui în discuție", 
ţelesul sau de isa majorităţii cuvintelor nu 


limite precise, în realitate sau în gândirea oa- 
menilor Fi 














i noțiune delimitează o zonă apro- 
i a pura $ 
ativa de conotație ȘI denotaţie care este destul 


clară în centrul ei, dar dispare treptat în altele 
margine, care nu este niciodată precis defi- 
De exemplu, oricine va admite că Parte 0nul 








arta, Şi că un morman ordinar de r amășiţe 
de la construcții — bucăţi împrăștiate de < cărămizi 
Și mortar — nu este arta. Dar între ele există o 


nulțime de exemple limitrofe, discutabile, Și NICI 
ie a „artei“ nu poate să tragă o linie netă 


de demarcaţie, comple 





sauistăcâtoare, între ele. 





Regulile formale de clasificare logi 
citate în manual lele de 
parți, sint destul de 


care sint 





biblioteconomie și în alte 
inofensive şi uneori utile ca 
dealuri îndepărtate, dacă nu sint aplicate intr-un 
d rigid, Este bine să ne amintim că acele 
„caracteristici trebuie să fie folosite consecvent 





ta liecare treaptă a diviziunii“, Daca 
„trumoase' 


folosim ter- 
tiye” 


trepuie 


ps „aplic te“, sau „de 

osebi un grup de arte de altul, 

ă nu-i folosim în altă parte a acelei 
alt sens. Cînd divizăm o c 

buie, dacă se pi ate 





i clasificări, 
lasă în subclase, tre- 
„să folosim numai o singură 
bază a diviziunii, în această fază a procesului. 
Chiar dacă nu se "urmăreşte O mare precizie, gîn- 
direa clară cere o anumită consecvență în orîn- 
duirea ide ilor 











3 


Pe de altă parte, a insista ca „clasele coordo- 
nate să se excludă reciproc“ și ca „diviziunea să 
He exhaustivă“ înseamnă a pretinde un standard 
le precizie care nu poate fi atins în estetică în 
momentul de faţă. Acest lucru poate fi primejdios 
cînd îl determină pe un teoretician să denatureze 


laptele în scopul de a realiza ceea ce el consideră 








C 


u Cf. B. C. Heyl, op. cit., Cap. I, asupra diferitelor 
tipuri de definiție din punct de vedere semantic 
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că este necesar pentru un sistem corect, logic, de 
clasificare, Nu este incorect sau ilogic 
intr-o oarecare măsură aceste reguli 
cînd este vorba de fenomene naturale, în special 
ele ale vieţii, minții şi artei. De fapt, este impo- 
ibil să fie respectate cu stricteţe, nu numai în 
estetică, dar și în toate celelalte științe ale naturii. 
Srebbling spune: 


să se Vio leze = 
tr adiționale, 





Nici o clasificare științifică nu atinge idealul 
diviziunii logice. Speciile naturale nu sînt de 
marcate una de alta într-un mod analog divi 
ziunii claselor (prin logica form ală)... O spe 
cie este legată de alta prin ri interme- 
diare... Astfel stind lucrurile , rezultă că o cla- 
sificare biologică nu se poate conforma cu stric- 
teye acelei reguli cînd clasele nu trebuie să se 

upeepmia. Și MA nu poate oferi o diviziune 
exhaustivă, pentru că există multe goluri în seria 
organismelor vii... Dar, deși modul de clasifi- 
care a fost profund influențat de accep- 
tarea totală a principiului continuității descen- 
denţei, scopul clasificării rămîne neinfluenţat, şi 
anume de a aranja clasele astfel încît relaţiile 
dintre ele să poată fi prezentate în conformitate 
cu principiile ordinii ierarhice??. 











şi altii obiec- 


lā este doar un 





Cu alte Vinte, 
: Sa E Ja 
teaza ca TINU „ci 
tip de clasificare știinţ ifi ca 
în mare măsură învechit în 


general. Uu tip si a fiexibil, 





a unui care este 
naturii 1n 
ține sea! 





stili 





de caracterul schimbător şi de întrepătrundere al 
fenomenelor naturale, este extrem de dezvoltat în 
alte domenii decît estetica. El poate fi și va fi 
aplicat şi în acest domeniu, cu timpul. Orice cla- 
sificare aplicabila în esteuică trebuie să renunţe 
la orice speranţă de a avea o precizie era 
matematică. Ea trebuie să se mulţumească să gru- 
peze fenomenele în mare, și Pepi maky, în ca- 


12 Stebbling, A Modern Introduction to Logie (Tondra, 


9 
Methuen), p. 








pitole care să indice asemănările și deosebirile im- 
portante, oferind astfel baze utile de generalizare. 

A lăsa de o parte orice grupare S subgrupare 
eamnă a pierde marea valoare a clasificării în 
organizarea datelor. Gruparea alfal 








betică sau altă 
grupare superticială nu este suiicientă tei SCO- 
puri ştiinţifice; ea trebuie să evidentiez: impor- 
tante relații lăuntrice. cura recunoaste Că. 50 
clasificare enumerativă este convenabilă și, pentru 
scopuri de referință facilă, indispensabilă. Dar o 
înşiruire ca pictura, sculptura, poezia, drama, dan- 
sul, amenajarea parcurilor, arhitectura, canto, în 
strumentația muzicală etc., etc, nu are pretenţia 
sa arunce vreo lumină asupra naturii lucrurilor 


i 
I 


ınşıruıite, Ea lasă ca acea lumină sa vina Mn sin 


gurul loc de unde poate veni — de la fiecare o- 
peră de artă în parte“%. Este adevărat, lumina 
rebuie să vină în primul rînd de la observarea 


ei e de artă, dar acesta este doar un aspect 
al problemei. Lumina, sub forma recunoașterii 
emănărilor şi deosebirilor importante, a tipurilor 
importante care revin în cadrul tenomenelor de 
artă, trebuie să fie exprimată și înregistrată sub 

mă de noţiuni 








generale, nume de grupe Și 
lase, sub care exemplele por fi rînduite în mod 
divers. 





Intre vechea îl cate absolutistă pe care 
Dewey o atacă şi impla listă enumerativă pe 
care o tolerează există un te 
sistematizare flexibilă, provizorie. Aici, ca și în 
ştiinţele naturale mai vechi, calea e liberă pro- 
gresului teoretic în estetică. Pericolele absolutizării 
au fost pînă acum dezvăluite atît de amplu în 
estetică, și depășite ari de. total în alte domenii 





ncit pare să nu existe mici un motiv ca să rămi 
nem într-o atitudine ne >gativă, prevăzătoare. Aver- 
tis mentul a fost salutar, căci concep pile învechite 
au un mo d de a supravieţui în estetică mult timp 
după ce au fost înlocuite în altă parte. Absoluti- 
zarea a dăinuit multă vreme în estetică și este 
încă departe de a dispare. Dar ea nu mai pre- 


13 Ibid., p. 217. 


peupe Meeme at pa a è 


n intermediar de 


4) 








zintă nici o seducţie pentru a-l deruta pe cerce 
atorul care 'aronroa o clasificare în estetică. 
Problema clas ficării artelor este strîns legată 
de aceea a definirii diferitelor arte, și de definire 
a artei în general. Orice definitie este legată de 
clasificare, prin aceea că una dintre cele mai 
bune cãi de a defini un 
localiza în cadrul unei clase 
apoi de a arăta cum 
ai acelei clase („€ 
Astiel putem defini „arta“ ca 
teșug, care difera în anumite ] 
meșteșuguri. Clasificarea, pe la altă parte, 
să meargă depista fără să defineasi 











este acela de a-] 
i i („genul“ 





au) ȘI 
al ti mem 














cay itole ȘI ca le 0- 

- dect dacă este o clasificare 
superficială, pe bază alfabetica sau de altă 

a exterioară, care nu fa i i are 
de a i emānār i e interi 








} . ! mr 
are ale „O clasificare de specie 
spune Steb pliag, „ne permite să obținem cu ugu- 
3 3 .. 3 
lefiniţie a i i 

SI eee 
merg pari passu... Trebuie să cunoaștem 
= DE 1 . “e 
p! oprietăţile une: specii 


fi coordonată și sub ce gen. Pe 





rnţa O E 








inte de a putea şti cu 
ce specie poate 


de alta parte, putem atinge o cunoaștere mai pre- 
; i 
i 








să a caracteristicilor speciei comparind-o și pu- 
înc contrast cu alte specii care intră 
drul clasificării“ 14, 
se am EI dl ce 
1cercînd o clasificare semni telor, 





Îi 
rebi 


ule în mod necesar sa le defin cel puţin 
ii mari și parțial, dînd o idee despre genul 
2 ] 5 








di ferenjele specifice ale fiecăreia i 
grupul mai larg de arte care o includ, și cele mai 
inguste pe care ea le include. Astfel, poezia poate 
fi clasificată ca un tip de literatur 
poezia epic A p cea lirică și pe cea d 
Se poate defini o artă anumită relativ izolat, men 
ționînd doar clasa imediat mai mare și cîteva din 
propriile ei subdiviziuni directe. Cu alte cuvinte, 





e 14 
d Care mmciude 








se poate defini poezia fără a se încerca să se arate 


4 Op.cit; p: 437; 








relaţia ci cu muzica sau arhitectura. Se pot da 
chiar definiţii separate ale tuturor artelor cunos- 
cute, ca într-un dicționar, fără a se încerca în 
mod sistematic să se arate relaţiile lor reciproce. 
Pe de altă parte, se pot clasifica artele într-un 
mod pur topic, schematic, aranjind denumirile 
lor într-un scurt tabel de titluri şi subtitluri, 
totuși să nu se dea o definiţie explicită nici unei 
arte. 

Pe scurt, cele două probleme pot fi studiate 
separat; dar este mai avantajos să fie studiate 
impreună, căci fiecare duce la cealaltă cînd sînt 
urmărite cu grijă. În următoarele pagini le vom 
studia pe amîndouă, punînd accentul pe clasifi- 
cările sistematice, extinse care incearcă să cuprindă 
toate sau aproape toate artele şi să explice cît 
mai limpede cu putință natura fiecăreia, precum 
şi relaţiile ei cu celelalte. 

Problema clasificării în estetică nu se limitează 
la a clasifica toate artele ca atare. Operele de artă 
pot fi clasificate în multe feluri diferite: sub di- 
ferite tipuri teoretice de formă și stil, după ori- 
ogică, geografică sau naţională şi așa 
mai departe. îndemînarea și procedeele cuprinse 
în producerea şi executarea operelor de artă pot 
fi grupate pentru studiu pe baze psihologice, sau 
intr-un punct de vedere cinologic sau sociolo 
gic, ca părţi ale unui sistem de cultură. În urmă- 
toarele pagini, vom discuta unele dificultăţi care 
iau naștere din încercarea de a clasii ica toate ar- 
tele într-un singur sistem. Dar este o aţi impor- 
tantă de a organiza fen 101 menele steticil, Şi 
atare merită toată atenţi 












ginea cron 








DOD. Or Eta -ai 


li 
NOȚIUNEA 

DE ARTE FRUMOASE; 
ORIGINILE El ISTORICE 


Originea termenului englezesc 
„fine arts” în secolul XVII 


Sensul estetic al cuvîntului „artă“, spune R. 
lingwood, este de origine recentă. Ars 


eche însemna un meșteșug sau o form 


lizată a unei meserii cum ar fi timplăria, 


sau chirurgia. Ars în latina medievală 
orice formā specială de învăţătură, 
gramatica sau logica, magia sau astrolog 


laşi este sensul și în vremea lui S hakespe 








(3, ol- 


în latina 
a specia- 


fierăria 
însemna 


um ar [i 


pia, Ace- 
are. Dar 


Renaşterea, mai întîi în Italia şi apoi aiurea, a 


restabilit vechiul sens; iar artiştii Rena 
ȘI cel al 
meşteşugari. Abia în secolul XVII prob 
concepţiile esteticii au î 
cele ale tehnicii sau ale. filozofiei artei. 
şitul secolului XVIII, separarea a mers 
stabilirea unei distincţii între artele fru 
artele utile, în care artele „frumo ase“ 
nu arte delicate sau extrem de măiestrit 
ale „frumosului“. În secol 1] XIX, acea 
mire, abreviată prin eliminarea epitetului 
ralizată prin substituirea singularului în | 
ralului distributiv, a devenit „artă“! 








antichității, se considerau de fapt nişte 


inciples of Art (Oxtord U. Press, 1938), 


şterii, ca 


lemele şi 


ceput să fie separate de 


La sfîr- 
pina la 
moase şı 
inser nnau 
ci arte 


sta denu- 


ŞI gene- 


cul plu 


pp. 5—0. 


Asupra sensului de „artă“ la Shakespeare, vezi de exempl 


Furluna, actul V, scena I: „La glasul meu, / 


Mormintele 





Termenul englezesc „fine art“ este un 


al secolului XVIII. 


produs 
Ox ora Dictionary precizează 


că inițial el a fost folosit r plural, ca o traduc ere 
a terme Zi 


n ului 





francez şi că „fine“ ca 
insemnînd „fiica este 
: pentru beau. De aceea, „arte fru- 
moase“ inseamnă „la plural, 


folost adesea 





privesc 
«trur » avi care far | fi a 
irumosul», sau care fac apel la facultatea gustu 


artele care 


care al 
inzind, in sensul ce 


C mai larg, și poezia, 
Muzica i 


etc., dar pica adesea 


al telor d 


elocinţa, intr-un 
pictura, 
lar, una 


empie pe 


sens mal 





l unde la sing 
arte“. Cele mai vechi 
tează Oxford Dictionary sînt următoa- 
»1767 Forge e, Serm. y Wom. I. VI. 250. 











= dores să se stru ias » in princ ipiil e arte- 
lor frumoase. 1785 Reid Int. Powers. VE VI, 


Artele frumoase sînt pe 
ale gustului“ 

Dictionary { English Î NEHA al lui S 

; : E t „ci IRHARC A IUL da 

musl Johnson, în ediţia din 1773, nu 

de „fine art“ ca te i 

lui „fine“ ca adjectiv înşiră: 

cuget sau limbaj, desăvirsi 

strălucit“. Ultimele 

uvintele lui 





dreptate numite arte 


pomenește 
Printre sensurile 
„eiegant, 


$ 
elegant ca maniere, 





frumos în 





aratos, strate prin 


Dus . en r 
u Pope: „Un geniu strălucit este ca 
o modă arătoasă; le side e tuturor celor care 
nu sint în stare să fie la fel“, ( i şase sensuri 
ale „artei“ care le înșiră Johnsi nu cuprind 
] 





nici unul care să fie propriu-zis estetic sau „fru- 
mos". In rind vine tehnic lare: 
ceva neînvăţat de natură sau 
instinct, ca de exemplu a merge, este natural, a 
dansa este o artă“ 


primul sensul 


„Puterea de a face 


Dansul, deci, este o artă nu 
pentru că este frumos ci pentru că este o înde 
minare artificială, dobîndită. South 1 spus, 
„arta este propriu-zis © cunoaştere prin obișnuinţă 
a anumitor reguli și prec epte, prin care un om este 
condus și îndrumat în actiunile sale“. Celelalte 
definiții date de Johnson „artei“ sînt: „O știință; 
cum ar fi artele liberale; o industrie („această ob- 





i-au deşteptat pe morții / Și s-au căscat și i-au lăsat să 


iasă / Prin arta-mi și virtutea ei“ 


44 
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vaţie este sugerata de arta de a 
hărul“); pricepere, îndeminare, dexteritate; ṣire- 
tenie, speculație“ 

În 1769, cînd Sir Joshua E tul a deschis 
toyal Academy of Arts, termeni „arte frumoase“ 
nu era folosit pa mod obisnuit, El 
ește cu oarecare nesiguranţă, în primele pagini 
ale Discursurilor, despie artele pe care Academia 
urmează să le încurajeze ca „artele politeții“, „ar- 
tele desenului“, şi „artele eleganţe is arte prin 
are mărfurile sînt înfrumuseţate şi 
cizelata“. Primul act al noii 
de a înființa şcoli pentru pictori, 
, ceca ce arată sfera TEET r sale 
a lui Reynolds despre politeţe și ele- 
aristo 


prepara 





er 
al 


se pare ca 











l, 
stiinţa este 
Academii a fost acela 
sculptori și ar- 
hitecţi? 

Menţiune 
vanja aminteşte de concepția tradiuonală, 
cratică, a artelor liberale, şi de întrebarea dacă 
pictura și sculptura fac parte din ele. Odată cu 
ea, se dezvoltă nouă despre arte fru 
moase ca fiind preocupate de frumuseţe și plă 
cere. Artele liberale şi cele frumoase nu erau de 
osebite în mod limpede. În 1790, R. A. „Bromley 
a publicat la Londra A Philosophical and Critical 
History of the Fine Arts, Painting, Se pps and 
Ivchitecture, with Occasional Observations on the 
Progress of Engraving. 

Enciclopedia germană a lui J. G. Sulzer, numită 
Teoria generală a art telor frumoase, se referă la 
o lucrare anonimă în limba engleză intitulată 7he 
Polite Arts, or a Dissertation on Poetry, Painting, 
Music, Architecture and Eloquence, Londra, 1749. 
„Polite“ însemna, în vremea aceea, „extrem de 
civilizat, cultivat, rafinat“. Sfera noţiunii era e- 
vident elastică chiar şi atunci, deoarece muzica 
și artele vorbirii sînt explicit incluse, iar sculptura 
afară. 

1623, Francis Bacon, în De Augmen- 
vorbise despre muzică, pictură 
văzului și auzului“ ca „arte sen- 


conceppa 





ZI 









este lăsată în 

Încă din 
tis Scientiarumă, 
i alte „arte ale 
Royal“ 


2 Encyc. Bril., ed. a 14-a, „Academy, 


Allgemeine Theorie der schönen Künste, ed. a 2-a 
(Leipzig, 1792), 1. 49. 
1 Cartea a IV-a, Cap. 2. 

















































zuale“ sau „arte ale plăcerii senzuale“ (Artes Vo- 
duplirăae). Poezia era plasată în altă petru îm- 
preună cu istoria. Dar această atitudine 
nistă fată de muzică şi de artele 
anticipare remarcabilă a secolului XVIII. Bacon 
le considera şi el a pot „Dintre toate aceste 
arte, cele care aparţin vazalu Și auzului sînt so- 
cotite cele mai liberale; căci aceste două simţuri 
sînt cele mai pure; iar științele derivate din ele 
sînt cele mai savante, avînd ca mate- 
matica“ 

P 


hedo- 
vizuale era o 


Ci 








slujitoare 
entru Bacon, ca şi pentru uzul modern, ter- 
menul „arte senzuale“ însemna mai degrabă ra- 
finamentele plăcerilor erotice și ale petrecerilor 
decît artele numite acum „frumoase“. În Th 
Advancement of Learning (1605), o primă ver- 
siune mai scurtă a lucrăn ii De Augmentis, Bacon 
nu include pictura și muzica în artele „senzuale“. 
Referirea sa la Tacit, Anale XVI, 18, rai că 
el se gîndea la petrecerile organizate pe Nero 
de către Petroniu, un bărbat pe care Faci l Ei de 
crie ca eruditus luxu (învăţat sau 
luxului) şi scientia voluptatum potior (mai expert 
în știința plăcerii). „Pentru artele plăcerii senzu- 
spune Bacon în 
deficienţ ta faţă de ele este 


pril ne” 














rafi at 1n ale 





EG E: 1 
ae , eseul 


anterior, „sD ncipala 
a legilor care să le re- 
Între 1605 si 1623, 
greşeala de a fi omis muzica şi artele vizuale 
dintre ramurile învăţăturii umane. 
totuși un loc mai bun de a le clasifica decît ca 
arte referitoare la binele trupesc, 
medicina, cosmetica şi sportul. 
din secolul XVII, 
pictării feţei. 
Noţiunea « englezească de 
fi astfel urmărită 





Bacon şi-a dat seama 





Dar nu a găsit 

împreună u 
Ca multi 
el a fost sever şi fată de arta 


SEE jet 
mMoralişt 


„arte frumoase“ poate 
in trecut pînă la o distanţă con- 
siderabila, cu sensuri oarecum asemănătoare sub 
diferite denumiri englezești, cum ar fi arte „ale 
politei“, „elegante“ și „senzuale“. KF oricare 
denumire, însă, ideea aceasta a fost rară în limba 
engleză pînă la sfîrșitul secolului XVIII. Paaa 
ramură a originii sale își are izvorul mai de- 
grabă în Franţa și Italia. 


i] 
pala 


46 
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Noţiunea de „beaux-arts” 
în Franţa și Germania 


Termenul] beaux-arts era curent în secolul XVII 


în 1690, el a fost folosit de Charles Perrault 
in titlul unei cărți. În literatura franceză, el 


apare încă în 
Fontaine. 


Songe de Vaux (1657—61) de La 
Royal Academy a fost concepută luîndu-se ca 
model Acader nie royale des beaux- -arts, la care 
a uie sa ne referim pentru originea franceză a 
ţiunii de arte frumoase. Ea a fost înființată 
de Tud lovic al XIV-lea în 1648. Limitîndu-se mai 
întii la pictură şi sculptură, a fost mai tîrziu uni- 
ficată cu Academie darchitecture, înființată în 
1671. „Ea este formată din pictori, sculptori, ar- 
vori și compozitori da muzica. Dintre 

ietăţii care sînt pictori, se alege di- 
socierăţii franceze Academie des beaux- 
arts din Roma, înfiinţată tot de Ludovic al 
XIV-lea în 1677. Academie nationale de mu- 
sique este de enumirea oficială și administrativă dată 
în Franţa primei scene lirice“$. Astfel muzica în 
general a ajuns să fie inclusă în domeniul acelor 
hiar d a fost creată special pentru 
ea 0 academie separată. În 1661, Ludovic al 
XIV- a a înființat Academie de danse, care să 
1 dezbateri o dată pe lună asupra măsurilor 
îmbunătăţi condiţiile şi standardele acestei 
arte”. Ştiinţele și-au primit și ele academia în 
Toate aceste academii au fost la rîndul lor 
organizate model Academie française, 
înfiinţată în 1635 pentru discuţii asupra litera- 
turii. Convenţia revoluţionară le-a desfiinţat în 
1795 și a înființat în locul lor un Institut Natio- 
nal cu trei secţii: ştiinţe fizice şi matematice, 
științe morale şi politice, literatură și arte fru- 
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5 Le Cabine! des beaux-aris, etc. Vezi A. P. 
Preface to an American Philoso 
pp. 24, 181. 

5 Encyc. Brit., ed. a 14-a, „Academies“, 

? N. Pevsner, Academies of Art, Past and Present (Cam- 
bridge, 1940), p. 17. 


McMahon, 
phy of Art (Chicago, 1945) 





T a —_ 





moase, Mai tirziu, cea de-a treia secţie a fost îm- 
părţită în limbă și literatură franceză, istorie şi 
literatură antică, și arte frumoase. 

Merită să scoatem în evidenţă aceste diviziuni 
instituţionale, pentru că ele au avut o mare in- 
fluenţa asupra înţelesului denumirilor acordate. 
Pină la un anumit punct, ele se inspirau din teo- 
riile despre natura artelor, dar într-o na mare 
măsură din indicațiile profesionale existente. A 
eastă împărţire a culturii între diferitele academii, 
inclusiv domeniul rezervat acelei Academie des 
beaux-arts, a contribuit mult în a determina care 
arte trebuie să fie considerate beaux-arts s sau „arte 
frumoase“. Accentul pus asupra arte vizuale 
atit în academia franceză cît şi în cea gE 
este în parte răspunzător pentru concepţia artelo 
frumoase ca arte vizuale, spre deosebire de muzică 
și de literatură 


ti 
Te 
L 


e privește in- 


A persistat un dezacord în cee: 
Tolstoi observă 


cluderea muzicii şi a literaturii. 
că Winckelmann (care a scris înainte de 1767) 
„face din frumuseţea exterioară telul artei, și chiar 
îl limitează la frumuseţea vizibilă“8. Dar multi 
scriitori din secolul XVIII includ în mod expli- 
cit muzica ȘI literatura în artele trumoase, înde- 
osebi J. G. Sulzer în lucrarea sa larg răspîndită 
Teoria generală a artelor frumoase?. Acest lucru 
orespundea accentului pus de francezi și italieni 
pe asemănările dintre poezie și pictură. Asttel, 
McMahon arată că termenul beaux-arts fusese 
destinat să cuprindă atit „arta“ cît și literatura, 
precum și alte tehnici De care Aristotel le clasase 





drept imitație; dar că numele ajunsese să fie apli- 
cat în special așa-nui niteler „arte ale desenul Juj“ 10, 
După cum vom vedea, pretenția muzicii Și a poe- 
ziei de a fi ja ca arte frumoase este mult 
mai veche decît aceea a artelor vizuale, nergînd 


inapo: pina la iCeea greaca a „artei muzelor 





Ce > arta? Cap. III. 
? Allgemeine Theorie der s nen Künste. Prima ed., 1777. 
10 A, P. McMahon, op. cil., Vezi tol Cap. Il pentru 





alte amănunte istorice priy ea de beaux-arts. 
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Arte frumoase și liberale 
in Renașterea italiană 


Istoria modernă a noţiunii de artă frumoasă ne 
duce îndărăt de la Franţa barocului la Italia Re 
așterii şi la academii mai vechi. Existau academii 
in Italia, inclusiv una de arhitectură la Milano, 
din 1380; dar ele erau mai mici și mai speciale. 
\ împarţi imperiul culturii în cîteva domenii 
aste, fiecare înființat prin decret de către rege 
id supravegheat prin patronajul său, era o idee 

andioasă și tipic barocă. Nenumăratele academii 
Maică şi ştiinţifice din Italia Renașterii se re- 
marcă prin denumirile lor fanteziste ȘI lipsa de 
legătură între ele. Nu exista nici o repartizare 
sistematică a artelor între organele de control; nu 
exista un guvern naţional care s-o fi făcut, 

\cademiile italiene erau urmașele breslelor me 
dievale ca instituţii pentru instruirea tinerilor ar 
uşu. Acestea din urmă deveniseră represive prin 
secolul XV, iar academiile permiteau la început 
oncurenţa individuală. (Mai tirziu, au devenit şi 
le represive.) Prima academie preocupată de pic 
ură se spune că a fost Accademia del Disegno, 
intuințată de Vasari la Florenţa în 1562. Vasari 
a folosit expresia „cele mai frumoase arte“, cu 
referire la arta desenului!!. Deosebirea esenţială 
dintre bresle şi academii, spune Anthony Blunt??, 
era aceea că „cele din urmă tratau artele ca su 
biecte științifice care să fie predate atit teoretic 
cît şi practic, pe cînd breslele urmăriseră în spe- 
ial să stabilească o tradiţie tehnică“ 








L. Venturi descrie astfel trecerea de la Italia 

Franţa: „Chiar și termenii care cuprind pictura, 

ulptura şi arhitectura sînt schimbaţi. Vasari le 
iumise arte ale desenului, atribuind desenului uni- 
tatea lor. Tot astfel vorbise el despre «artele cele 
mai frumoase», iar Baldinucei despre «arte fru- 

1 McMahon, op. cit., p. 26, 

12 A, Blunt, Artistie Theoryin Italy, 1450—1600 (Oxford 
Oxford U. Press, 1940), p. 57. Cf. N. Pevsner, op. cit 
pp. 42, 46. 
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noase în care se adoptă desenul», şi Scamozz 
despre «arte frumoase». Dar numai în mediul a 
carena. franceze se foloseşte pe scară largă tei 
menul «beaux-arts», și acest termen a rămas. Uni 
Tății desenului i se substituie acela al idealului d 
frumuseţe“ 13. 


Accentul pus pe aspectul științific, teoretic, al 
picturii a fost o fază importantă din lupta pi 
turii, sculpturii şi arhitecturii de a-și înălța po 
ziția. Această luptă, a cărei fază crucială s-a des 
făşurat în Italia Renașterii, este rezumată de Blun 
după cum urmează 


Rezultatul tuturor acestor dispute a fost acela 
că pictorul, sculptorul şi arhitectul au obținut 
recunoașterea lor ca oameni învăţaţi, ca membri 
ai societăţii umaniste. Pictura, sculptura și ar 
hitectura au fost acceptate ca arte liberale 

A i pa a à 

sînt acum grupate laolaltă ca activităţi strin 

înrudite una cu alta şi toate deosebindu-se fun 
damental de meşteșugurile manuale. Ideea de 

„arte frumoase“ apare astfel, deşi nici un ter 

men nu li se ataşează pînă la mijlocul secolului 

XVI, cînd ajung să fie cunoscute drept Art; 

di disegno., În același timp criticii încep să 

aibă ideea de operă de artă ca ceva deosebit de 

13 The History of Art Crilicism (New York: E. P. Dutton, 
1936), p. 126. 

1 Conform lui Oxford Dieclionary, articolul „Design 
„În sec. XVI ital. disegno avea sensurile, «scop, intenţii 
plan; model, schiţă, pictură, portret + (Florio)“. În estetica 
modernă, „design“ are implicaţii mult mai largi decil 
„drawing“, așa incit literatura și muzica sint într-un sens 
„arte ale planului (design)“. De aici, se pot naște confuzii 
dacă se traduce disegno prin plan [design], sau dacă pictura, 
sculptura şi arhitectura sint numite „arte ale planului 
(design)“. (Cf. Oxford, „Design“, def. 8.) F. P. Chambers 
tratează disegno ca fiind echivalent cu „desen [drawing] 
„În timpul Renașterii“, spune el, „numitorul comun al pic- 
turti şi sculpturii, ca să spunem așa, era desenul, «il bon 
disegno », şi țelul lor mărturisit era reprezentarea obiectelor 
naturale“. „Chiar și pînă în secolul XVIII, italienii mai 
numeau încă artele frumoase ca «le belle arti del disegno + 
(The History of Taste, New York, 1932, p. 41; cf. p. 72) 
Cf. McMahon, op. cil., p. 32. 











m obiect de tilitate practica, ca ceva jus jti ificat 
fraza 7 i 

pur şi simplu dk frumuseţea sa şi care este un 

produs de lux 15. 


vespectul public faţa de artişu, în special faţă 
arhitecţi, sporise considerabil la începutul seco 
lui XV, dar exista încă o poziţie teoretică faţă 
de includerea picturii și pice ca arte liberale. 
O listă întocmită în secolul XV de Lorenzo Valla 
şi una ceva mai tirziu de Cardanus le omiteau ca 
fiind mecanice, iar Pinturicchio le-a omis din fres 
ele sale despre artele liberale as la Vatican, pic- 
tate la sfirsitul secolul XV. Un duel a avut lo. 
între un nobil italian şi a francez, relateaza 
unt, „pentru că acesta din urmă îi acuza pe no 
bilii florentini că practică artele manuale prin 
iptul că manifestau un interes activ faţă de pic 
ură şi sculptură“ 16. 

Principalul argument al artiştilor, conduşi de 
Leonardo da Vinci, era cel de a arăta că pictura 
pretinde cunoașterea matematicii, în special în do 
neniul perspectivei, precum și altor științe. Ei 
ereau egalitate cu poezia, pe motivul că pictura 
putea realiza un ţel moral înfăţişînd acţiunea 
iii prin gest şi expresie a feţei. Ep Vot 
tarea pe care o dădea ea acţiunii putea astfel s 
fie mai completa decit în poezie. Pictura este mai 
puţin mecanică în execuţie decît sculptura și reali 
zează iluzia de soliditate prin mijloace intelec 
tuale. Calitatea plebee a muncii manuale era încă 
recunoscută, după cum fusese și în evul mediu, iai 
argumentul apărării era de a arăta cum elementul 
intelectual din pictură îl depășea pe cel manual. 
„Voi scriitorii“, spune Leonardo, „aşterneţi şi voi 
rnanan cu pana ceea ce aţi născocit cu mintea“! 

Sculptorul este dezavantajat în această dispută, din 
cauza muncii grele, pline de prat, a vocației sale; 
pe cînd pictorul, după cum remarcă Leonardo cu 


15 Op. cila p. 55. și tot Cap. IV despre „Poziţia social: 
a artiştilor“ 

16- Op. cit., p. 48. 
17 J, P. Richter, The Literary Works of Leonardo da Vinci 
(Londra 1880), vol. I, paragr. 654. Blunt, op. cit., pp. 52, 
5. Pevsner, op. cit., p. 30. 



























































satisfacție, „Stă aşezat confortabil î in faţa lucrului 
său, bine îmbrăcat, şi îşi mînuieşte ie ușoară 
plină de culori încîntătoare. Se poate îmbrăca 
după cum îi place, iar casa lui poate fi curată și 
plină cu picturi frumoase“ . Prin asemenea argu 
mente a reușit pictura să ajungă la situaţia de artă 
frumoasă. 

În Italia Renaşterii, a existat o revizuire a ati- 
tudinii estetice faţă de artă care apăruse tîrziu 
în cultura greacă şi romană — o atitudine nece- 
sară pentru concepția modernă de beaux- arts. Era 
atitudinea unui dilettante ŞI a unui cunoscător al 
valorilor artistice; a gentilomului cu avere cai 
aprecia arta pentru frumuseţea ei și pentru plă- 
cerea pe care o produce; pentru iluzia realităţii 
pe care o creează sau pentru bogăţia ornamentelor 
ei mai curind decît pentru învăţăturile ei religi 

oase sau morale. F. P. Chambers spune: 
În ceea ce priveşte artele și literatura, Renas- 
terea a însemnat reînvierea conştiinţei estetice, 
care existase în epoca greco-romană, dar care 
fusese suprimată sau ignorată în revoluțiile de la 
începutul creștinătății. Esenţa Renaşterii era 
concepţia de „artă frumoasă“; a fost un acci 
dent al Renașterii că arta frumoasă a fost rò 
mană, Renaşterea nu a fost descoperirea clasi 
cilor antici, îngropați de mult în cea mai neagră 
ale e ci descoperirea că acei clasici antici 
rau frumoşi... Renașterea a răsturnat vechea 
E e ca dintre artele liberale şi cele sie, 
Oare Pliniu cel Bătrîn nu a scris despre picturi 
și sculptură și a relatar tributul plătit de antic 
acestor arte? În evul mediu, pictura și sculptura 
nu erau mai nobile decît tîmplăria sau cizmăria. 
Ideea de arte frumoase, sau cum au fost numite 
la î început le arti del dise gno, a fost introdusă 
încet în gîndirea europeană și a înlocuit dis 
uincţiile degradante din evul mediu. Nobili ca 
Alberti erau măpuliui să dețină numele de 
artist18, 


18 Chambers, The History of Taste, New York: Columbta 
University Press. 





) 





Primele discuţii despre arte cuprind în mare parte 


precier;, adesea dintr-un punct de vedere educa 
Ele se referă la problema talentelor care sînt 


demne de un om liber sau gentilom, şi de aici 
ce anume ar trebui învăţat un tînăr de familie 


ună. De asemenea, ele pun pfobleme morale şi 
cligioase mai minuţios, cu privire la valoarea 
primejdia de a practica diferite arte. La acestea 
dau diferite răspunsuri, în funcţie de principiile 
ligioase şi star asumate, şi cu verdicte dife- 


ie asupra artelor care merită să fie predate unui 


m superior. 
În Cuvteanul (1528) de Castiglione, contele Lu 
vic da Canossa laudă pictura ca pe un subiect 
bun gust, pe care un curtean merită să-l stu- 
eze. Este util, observă el, și în acelaşi timp nobil: 


Și să nu vă miraţi că doresc această artă, care 
astăzi pare să fie pe gustul artizanului și să 

e potrivească prea puţin cu un gentilom; căci 
îmi amintesc să fi citit că anticii, și mai ales 
peste tot în Grecia, îşi puneau băieţii de familie 
bună să studieze pictura la școală ca pe un 
lucru onorabil și necesar, și a fost admisa în 
primul rang al artelor liberale; în timp ce, prin 
edict public, se interzicea să se predea sclavilor. 
Si la romani, de asemenea, era unută în cea 
mai mare cinste, şi însăși prea nobila familie 
Fabii și-a luat nume după ea; căci primului 
Fabius i s-a dat numele de Pictor... Și mulți 
ai oameni din familii ilustre au fost celebri în 
această artă; care, pe lingă că este foarte nobilă 
si valoroasă în sine, este şi de mare utilitate, 
in special în război pentru desenarea de locuri, 
poziţii, rîuri, poduri, stînci, fortărețe şi așa mai 
departe; căci oricît de bine le-am păstra în me 
morie (ceea ce este foarte greu), nu le putem 
arăta și altora”. 


Din punctul de vedere al educaţiei aristocratice, 
laice, criteriul important de a clasifica o arta 
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drept „liberală“, „a politeţii“, sau „elegantă“ era 
de a fi recunoscută ca nobilă şi onorabilă2. Pen- 
tru această recunoaştere, aprobarea vechilor aris- 
tocraţi cântărea mai mult decît frumuseţea sau 
intelectualitatea produsului. Multe lucruri fru 
moase și plăcute, ca scaune și haine, erau făcute 
de artizani umili, și de aceea nu erau „frumoase“ 
in sensul de elegante, nobile sau superioare. 


4. Concepții antice și medievale 
despre artele liberale 


Noțiunea de arte liberale spre deosebire de cele 
servile sau mecanice a fost întilnită încă la Solon 
(sec. 6 î.e.n.), Platon (Statul, VII, 522 b) și Aris 
totel (Politica VIII, 11). În diferite perioade ale 
istoriei greceşti, romane și medievale, programul 
de bază al studiilor literare şi matematice a fost 
considerat indispensabil pentru oratoria elegantă, 
cunoașterea filozofică, adevărul credinţei și inter- 
pretarea textelor sacre?!. Cele „șapte arte liberale“ 
ale evului mediu aveau un puternic accent inte 
lectual şi se refereau în mare parte la ceea ce am 
putea numi științe: gramatică, dialectică și reto 
rică (trivium sau grupul literar), aritmetică, geo- 
demînare manuală sau urmărire a frumuseţii sen- 
netrie, muzică și astronomie (quadrivium sau 
grupul matematic). Ele erau instrumente sau apa- 
rate intelectuale pentru studii mai avansate, în 
special de filozofie. Cuprindeau foarte puţină în 
zuale. Muzica, spune Bird, era strict teoretică, 
avînd ca obiect proporţiile numerelor22. 

Nici chiar literatura, în sensul modern de belle 
lettres, nu făcea parte integrantă din cele șapte 

2 Liberal: „Potrivit sau demn de un om născut liber 
liber; nu servil“ (Webster). 

"1 O. Bird, „Arts, The Seven Liberal“. În Dictionary 
of World Literature. Philosophical Library, New York, 1943 

22 Ibid. Totuşi, H. O. Taylor menţionează că „Fulbert 
și elevii săi au contribuit mult la progresul muzicii liturgice, 
compunînd texte și arli pentru orgă“. Școala sa de la cate 
drala din Chartres preda în secolul XI cele şapte arte libi 
rale. (The Medieval Mind. New York, 1919. Vol. I, p. 301) 





arte liberale. Hugue de Saint-Victor, în secolul XII, 


y clasifica drept un supliment al artelor: 


Există două feluri de scrieri, mai întîi cele care 
sînt numite artes propriu-ziseș*în al doilea rînd, 
cele care sînt suplimente (appendentia) ale ce 
lor dintii. Artes cuprind lucrările grupate sub 
denumirea de filozofie, cele care conțin un anu 
mit subiect fix și determinat al filozofiei, ca 
gramatica, dialectica şi altele de acest fel 
Appendentia artium sint acele scrieri care au 
mai puţină contingenţă cu filozofia şi se ocupa 
de cîte un subiect diferit de ea; și totuşi uneori 
oferă rămășițe de artes, sau pur şi simplu, ca 
povestiri, netezesc calea spre filozofie. Toate 
cîntecele poeţilor sînt astfel — tragediile, come 
diile, satirele, poemele eroice, și tot astfel lirica, 
iambii, pe lîngă anumite lucrări didactice; la 
fel poveștile şi istoriile.,, În primul rînd tre 
buie să te ocupi de artes, care sînt atît de lun 
damentale, şi îndeosebi de cele sapte numite 
mai Sus, care sînt mijloacele şi instrumentele 
oricărei filozofii. Apoi poți citi și restul, daca 
ai răgazul, căci uneori lucrurile amuzante ames- 
tecate cu cele serioase ne încîntă în mod deose- 
bit, și sîntem predispuşi să ne amintim de mo- 
rala găsită într-o poveste. 


Cit despre „artele desenului“ `i alte arte vizuale, 


ele erau arte în sensul tehnic E al meşteşugului 
de a face și a făuri. Principalul lor scop era uti- 
litatea: aceca a artelor construcţiei, spune Cham 
bers, era „soliditatea şi adăpostul; utilitatea artei 
figurative era ilustrarea doctrinei morale și a isto- 
riei sacre. Arhitectura era admirata pentru că era 
construită bine și cu dibăcie; pictura şi sculptura 
erau admirate pentru că ele aduceau o asemanare 
cu realitatea... Ornamentul propriu-zis a fost 
oncepţia unei epoci mai tirzii“24. Artiştii lor nu 
erau de neam: » Artele «mecanice» erau situate Jos 


23 Didasealion, LUI, 4. H. O. Taylor, op. cit., vol. I, 
p. 137. 
24 Chambers, op. cil, p. 10. 















































pe scara muncii, iar zidarii și zugravii în cel m 
bun caz erau categorisiţi ca artizani «mecanici» “25 


În tot timpul secolului XIV, spune Coulton 


„artistul este încă un simplu artizan, arhitectul 


este un meşter zidar, iar muzicianul este un me 


nestrel. Din vremea regelui Ioan (m. 1364)... ar 
tiștii intră în locuinţele regilor alături de slujitori i 
de rînd — bācani, croitori etc.... Sub Pius al 


II-lea, primul papă care reprezintă toate laturile 


Renașterii, Paolo Romano a fost admis în marea 


sala de mese, în timp ce meșterul Giovanni (care 


i. titlul de «sculptor al palatului apostolic») 

fost trimis în cea de-a doua sală, împreună cu 

croitorii, bucătarii, portarii, curierii, grăjdarii, mă 
turătorii, catirgiii, sacagiii și aşa mai departe“26 

„Meșteșugarul medieval“, adaugă C sala „era 
după concepțiile moderne, foarte prost sii Tre 
buie să ţinem seama, în primul rînd, că filozofii 
scolastici, urmîndu-l pe Aristotel, cau o singură 
deosebire principală în arte, între cele «liberale» 
și cele «mecanice». Primele cuprindeau toate știin 
țele «umaniste», celelalte cuprindeau tot ce era 
manual. De aceea, nu exista nici o deosebire esen 
ţială între cizmar sau croitor pe de o parte, și 
Giotto sau Della Robbia pe de alta; într-adevăr, 
în mai multe locuri găsim că breasla pictorilor 
era o simplă ramură a breslei șelarilor, datorită 
faptului ca șeile grele de lemn medievale erau 
adesea pictate cu minuţiozitate“27. Cînd Dante 
pomenit în Divina Commedia de doi străluciți 
miniaturiști, Oderisi și Franco, unii contemporani 
s-au mirat că imortalizează astfel „oameni cu 
nume necunoscute şi cu o ocupaţie vulgară (Po 
mines ignoti nominis et bassae artis" 28. 

Uşoare înălțări şi cobortri în statutul artelor 
vizuale şi al artiștilor lor sînt consemnate în isto 
ria greacă și romană. Plutarh pomenește de Aemi 

5 Ibid., p. 9 

25 G. G. Coulton, Art and the Reformation (New York 
A. Knopf, 1928), p. 523. (În parte citat din Renan) 

22 G, G. Coulton, Medieval Panorama (Cambridg 
Cambridge U. Press, 1938), p. 567. 

29 Ibid. p. 566 





lius Paulus, un aristocrat roman din secolul II 
e:D.. Chre —- ca. și contele lui Castiglione — a 
indrăznit să aprobe pictura și sculptura ca studii 
vobile. Învăţindu-i pe copiii săi disciplina Greciei 
antice, el „nu numai că le-a „procurat profesori 
care să-i înveţe gramatica, logica şi retorica, dar 
e-a adus şi preceptori în modelaj şi desen, dre- 
sori de cai și de cîini, și instructori în domeniul 
sporturilor, toți din Grecia“. Asemenea comentarii 
cazionale ale anticilor, în favoarea artelor vi 
zuale, erau adesea citate în timpul Renașterii. Dar, 
în general, practica artelor vizuale deţinea un 
tatut social umil în Grecia şi Roma, ca și în 
evul mediu, cu stigmatul de a fi manuale şi me- 
anice. Isocrates (436—338 î.e.n.) stăruise ca Fi- 
dias, Zeuxis şi Parrasios să nu fie categorisiţi îm 
preună cu pictorii de vase şi cu constructorii de 
păpuşi. După cum arată McMahon, aceasta dove- 
deste că cei mai mulţi artişti erau socotiți astfel? 
Și cine era să-i apere pe pictorii de vase? În vre 
nea lui Augustus, Vitruviu mai trebuia încă să 
pere demnitatea arhitecturii. WE] era, spunea 
i, nu numai meșteșug manual, ci și ştiinţă inte- 
ctuală, cuprinzînd matematică, optică, istorie, 
filozelie, muzică, medicină și astronomie. Ţelurile 
ei erau confortul, frumuseţea și trăinicia%. 
Pliniu e Batrin, scriind la mijlocul secolului 
al e.n. referă la pictură ca la o „artă muri- 
undă“ (artis morientis)3!. Cam în același timp, 
cîteva din tre cele mai frumoase opere ale picturii 
elenistice erau create la Pompei şi Herculaneum. 
linga locul unde Pliniu avea să-și găsească moar- 
. El trasează o lungă istorie a realizărilor pro 
gresiste ale artiştilor greci și romani în gravarea 
argintului, sculptura în bronz, pictură, modelarea 
argilei şi sculptura în marmură, cu accentul pe 
efectele realiste şi procedeele tehnice. Printre ro- 


239 Isocrates, De Permutatione 2. McMahon, op. cit., 

20. 

% De Architectura. Loeb ed., Cartea I, c. 1, pp. 7—9; 
le asemenea p. 173 

a Nat, Hist. XXXV, 1, 29. Cf. K. Jex-Blake, The Elder 
Pliny’ s Chapters on ihe History of Ari (Londra, 1896) p. 95 

















































mani, spune el, arta picturii era cinstită din vre 


muri vechi (cam 304 f.e.n), „tinind seama într-a 
devăr că o familie atît de distinsă ca Fabii şi-: 
tras de la ea numele de Pictor... De atunci, to 


tuşi, profesia de pictor nu a primit nici o cinstire 
din mîinile oamenilor de familie bună, daca facem 
excepție în zilele noastre de Turpilius, un cava 
ler roman din Veneţia, ale cărui picturi excelente 
pot fi încă văzute la Verona“%2. Un anumit gu 
vernator cu rang praetorian, continuă el, „era 
mîndru de micile picturi pe care le executase. 
deși arta lui i-a atras doar ridiculizarea și dispre- 
tul“. Pamfilos Macedoneanul, dascălul lui Apelles 
în 367 îe.n., „a fost primul pictor care era pe 
deplin instruit în toate ramurile științei, îndeosebi 
în aritmetică şi geometrie; fara de care, susținea 
el, arta nu putea fi desăvirșită“. „Tocmai dato 
rită influenţei lui“, spune Pliniu, „mai înti la 
Sikyon, și apoi în toată Grecia, desenul (grapbicen) 
sau mai curînd pictura (pictura m), pe tăblițe din 
lemn de merişor, a fost prima materie predată 
băieților născuţi liberi, şi această artă a fost accep 
tată ca un pas preliminar pentru o educaţie liberă 
(în primum gradum liberalium). În orice caz, era 
ținută în asemenea cinste, încît cei născuţi liberi 
O practicau tot timpul, iar mai tirziu persoanele 
de vază; pe cînd sclavii, printr-o opreliște per 
manentă, nu o puteau dobindi niciodată, 
acesta este motivul pentru care i în pictură şi 
nici în sculptură nu există vreo operă făcută de 
artişti care să fi fost sclavi“ 5. Dupa cum am 
văzut, Leonardo da Vinci avea să repete, mult 
e după aceea, această pretenţie a picturii de 

1 fi respectată ca © materie intelectuala, ştiinţifică 
mai curînd decît un simplu meșteșug. 

Cît despre situaţia unci arte într-o anumită 











perioadă, trebuie să se pina PEA de mult mai 
multe lucruri decît de faptul dacă era practicată 
de cetăţeni de familie bună. Întotdeauna ei au 
patronat și încurajat multe arte pe care nu găseau 


32 Loc. cita I, 19. Tr, de Jex-Blake, p. 89 
33 Loc. cit., l, 76. Jex-Blake, p. 119. 








le cuviință să le practice. Artele vizuale, la fel 
a şi teatrul şi muzica, s-au bucurat de acest fel 
de favoruri de-a lungul întregii epoci de înflorire 
civilizaţiei greceşti, romane şi medievale. După 
um arată Pliniu, aristocrații romani plăteau bine 
pentru picturi şi statui. Drept rezultat, un mare 
umăr de artizani respectabili puteau să-şi cîştige 

existenţă onorabilă făurindu-le. Acest lucru este 
foarte diferit de o perioadă cînd o anumită artă 
este interzisă, dispreţuită sau lipsită de sprijin fi- 
lanciar, cum erau pictura figurativă și sculptura 
în nimpa unei mari părți a istoriei ebraice şi isla- 
nice. (De asemenea, de exemplu, teatrul în Anglia 
sanan 


Artele muzelor în Grecia 


uvintul grecesc technë şi cuvîntul latin ars în- 
semnau amîndouă meșteșug util în general. Sub 
noţiunea generală de techng, în Grecia era recu- 
1Oscut un anumit tip de artă: și anume, mousikă 
technă ( ( povoxh “E23vn) sau arta muzelor. Aceasta 
este uneori tradusă ca „artă frumoasă“, şi artele 
uprinse în ea sînt uneori numite „arte frumoase“ 
Cuvintul techne era adesea omis în greacă, iar 
monsike singur însemna „arta muzelor“. După 
Greek-English Lexicon de Liddell și Scott, mou- 
ikE cuprindea „orice artă la care prezidau muzele, 
în special muzica sau poezia lirică aranjată și 
cîntată pe muzică — una dintre cele trei ramuri 
ale educaţiei ateniene, celelalte două fiind gram- 
mata, eymnastike; în general, arte, litere, per- 
fecţionare“. Cind se spune că educaţia ateniană 
se baza pe muzică, gramatică ȘI gimnastică, tre- 
buie să se înțeleagă limpede că „muzica“ includea 
poezia şi uneori celelalte arte ale muzelor, pre- 
cum şi arta auditivă specializată căreia noi îi 
conferim această denumire. Dacă „muzica“ avea 
încă sensul de „arta muzelor“ sau „arte frumoase“, 
atunci „muzicologie“ putea să însemne studiul 
șuințific al artelor frumoase, sau estetica în gene- 
ral. În orice caz, acum s-a stabilit sensul mai în- 














gust de „muzică“. Pe de altă parte, un „muzeu. 


(mouseion) este acum destinat în special expona- 
telor vizuale, deşi înainte însemna „un templu al 
muzelor; o şcoală de arte şi învățătură “ 

Mousikos  (uovoix6c) ceste tradus ca „al mu 
zelor, sau artele frumoase dedicate muzelor“. Ar 
tele prezidate de Apollo și de muze erau istoria, 
poezia lirică, comedia, „taged, dansul, poezia 
erotică și mimica, imnurile sublime şi astronomia 
Un termen grecesc inro este  philomousos 
M(ân6uovoos), pe care Liddell și Scott îl traduc 
ca „iubitor de muzică și de arte“. F. Chambers 
îl traduce ca „diletant“, într-un citat din Menan 
dru care, spune el, este prima referință asupra 
acestei noţiuni în Grecia: „«Că el este un mare di 
letant şi veşnic cultivînd muzica senzuală»“ 4. „Iu 
bitor de artă“ ar fi un echivalent mai apropiat 
deoarece „diletant“ sugerează acum superficialita 
tea. 

Se pare că nu a existat © concepţie clară în 
aîndirea greacă sau romană despre un 
„arte frumoase“, deosebite de celelalte arte prin 
dedicarea lor frumuseţii şi plăcerii estetice, mai 
curînd decît folosului practic. Desigur, nu este cazul 
să se despartă nici un grup de arte vizuale, cum 
ar fi pictura, sculptura și arhitectura. „Artele 
muzelor“ erau „frumoase“ prin faptul cà se deo 
ebeau de umilele meşteşuguri manuale, utilitare, 
dar erau și ele considerate utile din punct de 
vedere moral şi educativ. Ele nu erau socotite (cel 
puţin de Platon şi Aristotel) ca dedicate în special 
plăcerii şi frumuseţii senzuale. 

„Artele muzelor“ erau în special literare şi mu 
icale, cu oarecare început de ştiinţă. Ele nu lăsau 
loc artelor vizuale ale picturii și sculpturii, care 
astăzi sînt considerate artele frumoase prin exce 
lentă. Artele cîntului, ale vorbirii și ale gestului 
erau separate de cele ale făuririi lucrurilor cu 
mîinile. Dar mitologia greacă dezvăluie o concep- 
ție ideală a uniunii meșteșugului cu frumusețea. În 





24 Cycles of Tuste (Cambridge, Harvard U. Press, 


p. 30 


grup de 


1928), 
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liiada (Cartea a XVIII-a), soția lui Hefaistos, zeul 
focului şi al meşteşugurilor, era Charis, una dintre 
Graţii. În Hesiod, ea era Aglaia, cea mai tînără 
dintre Graţii, În Odiseea, soția lui era Afrodita. 
„Arhitectura, sculptura și pictura nu aparțineau 
nici unei muze“, spune Chambers, „dar probabil 
că erau protejate de zeități ca Atena sau Hefaistos, 
care au transformat aceste arte în scopuri profi 
tabile și onorabile ale vieţii. a muzelor poe- 
ziei era înţelepciunea“35. Noţiunea de artă fru- 
moasă, epurată de orice conţinut mintal, Și noțiu- 
nea de artă ca exteriorizare a frumosului, „n-au 
găsit un exponent consecvent pînă la Plotin“, la 
care „doctrina artelor frumoase ca expresie a une 

valori absolute, Frumosul, este dezvoltata cu con 
secvenţă “36. 

Fără îndoială că filozofii epicurieni s-au apro- 
piat mai mult decît Platon și Aristotel de o ati 
tudine hedonistă faţă de arte, justificînd plăcerea 
senzuală a frumosului ca un scop în sine. Dar 
puţine dintre operele lor au ajuns pînă la noi în 
întregime, sau chiar în rezumate cuprinzătoare 
Acestea au tendinţa să glorifice viaţa simplă, evi 
tarea luxului (în care era adesea clasificată arta 
vizuală), eliberarea de teamă şi plăcerile priete- 
niei şi ale meditaţiei. Epicur este citat de Dio- 
genes Laertius că ar fi scris, „Nu știu cum să con- 
cep binele, despărțit de plăcerile gustului, plăce 
rile sexuale, plăcerile sunetului (ăxpooudrov), şi 
le plăcerile formei frumoase  (uoppfjc)“37. Astfel 
de aluzii fragmentare nu sînt suficiente pentru a 
ne face să presupunem existenţa unei teorii hedo- 


Lă 


0 


niste a artei în vechea Grecie. Dar însăși insis 
3 Ibid., p. 24. 
Ibid., pp. 24, 49. 
3? Lives of Eminent Philosophers. R. D. Hicks, tr., 


„Loeb Classical Library“. 1931. Vol. II, p. 535. Traducă- 
torul comentează, „Ultimele cuvinte au fost luate cu sensul 
special la plăcerile oferite de muzică și de asemenea de 
pictură şi artele plastice. Dar poate că Epicur citează doar 
exemple tipice de plăceri intense în capitolele celor patru 
simțuri: gust, pipăit, auz, văz“. Chiar și așa, aceasta ne 
sugerează că Epicur a spus poate mai multe lucruri despre 
psihologia esteticii decit se cunoaşte în momentul de faţă. 

















































tenya cu care Platon argumentează în favoarea 
unei concepţii morale și intelectuale asupra frumo 
sului este un semn că părerile hedoniste erau 
curente și influente. În evul mediu, ele ar fi fost 
pasibile de cenzură ecleziastică, sau cel puţin de 
a fi trecute sub tăcere. Aceasta ar putea explica 
de ce au supravieţuit pînă acum atit de puţine 
expresii ale lor. 

Este absolut adevarat că în Grecia nu a exista! 
ici o concepţie clară despre artele frumoase, care 
să fie idenucă cu cele ale definiţiilor moderne. 
Lotuşi, multe dintre ideile cuprinse în aceste defi 
ţii au existat în Grecia, sub diferite nume şi î 
diverse asociaţii. Aşa încît nu este corect să afir 
măm că noţiunea de artă frumoasă este pe 
de-a-ntregul modernă. La urma urmei, gînditorii 
moderni nu au ajuns la un acord, care anume 
arte sînt „frumoase“ şi ce importanţă relativă au 
frumosul, plăcerea și utilitatea din ele. Același 
dezacord il putem găsi şi la greci. Mai mult, gîn 
ditorii greci au dezvoltat noţiunea de arte liberale 
a fiind cele care se potrivesc unui cetățean edu 
cat, liber. Aceasta, după cum am văzut, a influen 
tat profund teoriile medievale și moderne despre 
arte. 

Platon face deosebire între necesităţile și luxul 
vieţii, clasificînd muzica şi pictura printre aces 
mea din urmă. Descriind dezvoltarea unui stat, el 
vorbeşte mai întîi despre 1 meșteșugurile de bază 
care procură hrana, adăpostul și îmbrăcămintea; 
apoi despre comerţ; apoi despre confort, comi 
ditate şi lux: 


Mulu nu vor fi mulţumiţi cu un mod simplu 
de viaţă. Ei fi pentru adăugarea de paturi, 
mese și alte mobile; de asemenea, delicatese, 
parfumuri, mirodenii, curtezane, prăjituri, toate 
acestea nu numai de un singur fel, ci o întreagă 
varietate; trebuie să trecem dincolo de necesi 
tățile despre care vorbeam la început, cum ar fi 
case, haine şi încălțăminte: artele picturii și ale 





broderiei vor trebui să fie puse în mișcare, şi 
vor fi procurate aur, fildeș și tor felul de ma 
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teriale... Acum cetatea va trebui să se umple 
şi să se umfle cu o mulţime de profesii care nu 
sînt cerute de nici o dorință naturală; cum ar 
fi o ara clasă de vînäātori, şi toţi cei care 
practică : rtele imitative, cuprinzînd pe mulţi 
care folos sesc forme și culori, şi pe mulţi care 
folosesc muzică, precum şi pe poeţi, cu suita 
lor de rapsozi, actori, dansatori, antreprenori; 
de asemenea, pe fabricanții de diverse feluri de 
articole, inclusiv rochii pentru femei38. 


Faptul că Platon dezaproba în mare parte acest 
„lux“ din motive morale nu schimbă faptul că el 
făcea o distincţie destul de clară, în teorie, între 
două categorii de arte: una care satisfăcea nevoile 
>menești fondamentale şi alta care producea plă 
cere senzuală. Acesta este un element important 
în distincția modernă dintre artele utile și cele 
frumoase. El era, totuşi, mai interesat în altă 
listincţie, între ceea ce s-au numit mai tîrziu arte 
liberale şi cele neliberale sau servile. Artele urile 
erau puse în ultima categorie: „Toate artele utile, 
red eu, le socoteam degradante“3?. Cea mai mare 
parte ; a „luxului“ era implicit inclusă acolo; cel 
puţin, în măsura în care era pur și simplu plăcut 
Muzica, inclusiv literatura, fusese clasată drept un 
lux; dar Platon continua să aprobe anumite feluri 
de muzică, socotindu-le binefăcătoare pentru su 
fler. Astfel, o parte a muzicii şi a literaturii 
aceea care avea efectul moral și spiritual dorit — 
era acceptată ca una dintre trăsăturile de bază ale 
educaţiei preceptorilor, împreună cu gimnastica. 
Era o artă potrivită cu studiile facultative ale 
mului născut liber“, care putea, în cazul unei 
apacităţi deosebite, să continue prin a studia arit- 





25 Statul, 1I, 373 f. Lucrețiu face o deosebire similară 
cînd descrie originile civilizaţiei: „Nave și cultivarea pă- 
mîntului, ziduri, legi, arme, drumuri, îmbrăcăminte şi 
toate lucrurile de acest fel, toate plăcerile şi luxul vieţii, 
cintece și picturi, șlefuirea de statui ciudat făurite, practica 
şi experiența minţii pline de rivnă l-a învățat încetul cu 
încetul, în timp ce înaintau pas cu pas... pînă cînd au atins 
cea mal înaltă culme“ (Despre natura lucrurilor, V, 1448) 

1? fbid., VIL 522—3, 








metica, geometria plană şi în spaţiu, astronomia 
teoria armoniei şi dialectica40. 

Platon avea cuvinte de laudă pentru alte arte, 
ot în mod diferențiat: cu alte cuvinte, dacă cu 
prindeau graţie, ritm și armonie. Toată viaţa este 
Ba de aceste calități, „la fel ca orice 

iva Și constructivă; arta picturii, a 
a broderiei, a construcţiei, a fabricări 
precum și a reproducerii formelor de 
de plante; în toate acestea există graţie sau lipsă 
de graţie“41. Recunoașterea existenței unui elemei 
de frumuseţe şi de valoare în artele utile minore 
ca şi în pictură şi arhitectură, pe lîngă funcţiile 
lor practice, este un prim pas important către 
deplina lor recunoaștere ca „arte frumoase“ cu 
multe secole mai tirziu. Calea justă de a aborda 
toate artele este aceea de a învăţa să întelegi pri 
cipiile intelectuale de frumuseţe și armonie din 
ele; nu doar de a le savura senzorial ca obiecte 
deosebite. Cu alte cuvinte, Platon refuză să cla 
ifice în întregime artele muzicii, picturii, 
sau artele utile drept liberale, dar el vede ele 
nentele liberale din ele și atitudinile faţă 
de ele. 

Platon însuşi este, 
nare clasă. Ca 
și de mituri, el putea fi 
rativ sau „imitativ“. Dar 
pus în aceste opere este totdeauna simbolic și des 
criptiv mai curînd decit imitativ: exprimarea prin 
cipiilor generale. Ponderea sistemului său meta 
fizic este împotriva picturii, sculpturii și poeziei 
ca „arte imitative“. Deoarece obiectele sînt copii 
imperfecte ale ideilor eterne, reprezentarea unui 
numit obiect este o simplă imitație a unei imi 
taţii, departe de orice izvor de frumusete, adevăr 
i bunătatet?. Poetul și artistul imitativ sînt pla 
saţi, în Fedru, pe a șasea treaptă departe de ade 
var. Prima treaptă este împărută de filozof cu „iu 
bitorul de frumos sau cu cel cu o fire muzicală sau 
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% Ibid., VII, 536 f. 
& Ibid., TII, 401. 
42 Statul, 596—8. 





iubitoare“%. Adevăratul artist creează întotdeauna 
conform unei idei sau prototip etern, care gene 
rează în el inspiraţie şi asigură frumuseţea pro- 
dusului său; el nu imită pur şi 
in anumit obiect*, 
Piaton nu pare să-şi fi dat seama că 
mai ales sculptura Greciei cuprindea mult mai 
mult decit o simplă imitație. Dispreţul sau faţă 
de pictor ca imitator ignorant era o lovitură se 
rioasă venind din partea unei inalte autorităţi 
Dieter va picta un cizmar, un tîmplar sau orice 
alt meşteșugar, lără să ştie nimic despre meseriile 
lor; şi cu toată această ignoranță a sa, dacă este 
pictor bun şi dacă pictează un timpl ar şi își 
arată pictura la o anumită distanță de el, îi va 
înșela pe copii şi pe proşti făcîndu-i să creadă 
ezinta într-adevăr un tîmplar“45. Acest 
pasa) era greu de combătut de apărătorii 
enascenuști ai picturii, Cellini a fost nevoit să 
sina că un sculptor 1 rebuie să cunoască arta 
războiului şi să fie el însuşi viteaz, pentru a putea 
face statuia unui om Viteaz; și că trebuie să se pri 
ceapă la muzică și retorică pentru a reprezenta 
un muzician sau un orator. 
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catre 


In Fileb, Platon pare să fie aproape de concep 
m modernă a desenului pur, susținînd că liniile ab 

tracte, formele, masele, în special formele geome 
trice definite, sînt frumoase în sine. Cel puţin, ele 
ar fi imitații directe ale formelor eterne, și nu imi 
taţii ale imitaţiilor, ca în arta figurativă. Acelaşi 
lucru ar fi valabil şi pentru modelele muzicale. Pla 
ton, desigur, nu ar admira modele abstracte de linii 
culoare sau sunet pentru farmecul lor sinuos, cum 
ar face amatorul modern al postimpresionismului 


[| le-ar aprecia oarecum ca pe niște diagrame 


9 248 D. H. N. Fowler trad. „Loeb Classical Library 
New et, 1913, p. 179. Jowett greşește traducind ption 
N uovoixod Tivâg xal toriu» prin „artist sau muzician sau 








iubitor“. Me şteşugar ul (Snurovpyixóc) este pe treapta a şaptea 
it Gf. C. Ritter, The Essence of Plalo's Philosophy (New 
York, 1933), p: 367. 
19 Sialul, X, 598 b 
4 Cf. Blunt; op; cil; pi -Si 





dintr-un tratat de geometrie — într-un mod in 
telectual, dar și pentru frumuseţea lor, și nu în 
ir-un mod științific, ca un specialist imparţial. 

În ultimele sale scrieri, Platon se pare că a de- 
venit mai îngăduitor faţă de arta vizuală; faţă 
de lucrările publice care sînt atit „utile şi orna- 
mentale“, cît și „o desfătare plăcută“; faţă de 
palate care „pun laolaltă diferite pietre de un 
model variat pentru a place ochiului şi pentru 
a fi un izvor firesc de încîntare“47. 

Aristotel, în Politica, reia discuția în privinţa 
artelor care sînt potrivite pentru educaţia copiilor 
născuţi liberi: 


Fără îndoiala, copiii trebuie să fie învăţaţi acele 
lucruri utile care sînt cu adevărat necesare, dar 
nu toate lucrurile utile; căci ocupațiile sînt îm- 
părţite în liberale și neliberale; și copiilor mici 
trebuie să li se împărtășească doar acel soi de 
cunoaștere care să le fie util fară să-i vulgari 
zeze. Și orice ocupaţie, artă sau știință, care 
face trupul, sufletul sau mintea unui om liber 
mai puţin apt pentru practica sau exerciţiul 
virtuţii, este vulgară; de aceea, numim vulgare 
acele arte care tind să deformeze trupul, şi tot 
astfel toate slujbele plătite, căci ele absorb Și 
degradează mintea. Există, de asemenea, și unele 
arte liberale cu totul potrivite pentru a fi în- 
văţate de un om liber, dar numai în oarecare 
măsură, iar dacă se preocupă de ele prea de 
aproape, cu scopul de a se perfecționa în ele, 
vor urma aceleaşi efecte daunătoaret8. 


Disciplinele obişnuite ale educaţiei, spune Aris- 
totel, sînt cititul şi scrisul, gimnastica, muzica și 
uneori desenul. Nimeni nu se îndoiește de utilita 
tea acestor studii, cu excepţia muzicii. Dar acest 
lucru nu este destul pentru a le califica drept 
arte liberale. „A fi mereu în căutarea uulului nu 
şade bine spiritelor liberale şi elevate.“ Ele tre 

4? Legile, VI 761. 
of Taste, pp. 26— 8. 

49 VIII, 2 și urm. 


Crilias, 115—6. Cf. Chambers, Cycles 
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apreciate pe alte baze. Punctul 
de vedere al lui Aristotel asupra valorilor dese- 
nului este acela al colecţionarului și cunoscăto- 
rului de artă. Desenul îţi dă o apreciere corectă 
asupra operelor artiștilor, astfel încît să te îm- 
piedice de a face achiziţii greşite. (Aceasta i se 
pare ca un fel de utilitate). Mai important e 
faptul că te face să poţi judeca frumuseţea făp 
urii OI neneşti. Aristotel pare să recunoască po- 
sibilitatea unei atitudini estetice faţă de artă, doar 
pentru frumuseţea ei: „Dacă cineva, privind o 
statuie, este încântat numai de frumuseţea ei, e clar 
că Vedeta originalului îi va face plăcere“. Efec- 
ul moral al picturii și sculpturii, al figurilor și 
culorilor, este slab; dar în măsura în care există, 
tinerii ar trebui învăţaţi să-i admire pe artiștii 
ca Polignot, care exprimă idei morale. 


Muzica are o influență mai puternică asupra ca 
racterului, prin efectele diferitelor moduri. Pla 
ton avea dreptate, spune Aristotel, cînd declara 
că anumite genuri de muzică ar trebui să facă 
parte din educaţie. Chiar şi îndemînarea de a 
cînta la anumite intrumente este valoroasă, deși 
omul liber nu va încerca minuni de execuţie și 
nici nu va cînta ca un profesionist. Muzica este 
prețioasă pentru educaţie, pentru purificarea emo- 
uilor, desfatarea intelectuală, relaxare şi recreare 
după efort. Chiar şi „melodiile pervertite, cîntate 
zgomotos şi intonate în mod nefiresc“ își au locul 
lor, căci muzicanți profesionişti trebuie lăsaţi să 


buie deci să fie 


practice acest soi inferior de muzică în faţa „unei 
de meseriaşi, de ţărani și alţii de 
„oamenii liberi şi cultivați“ 


mulțimi vulgare 
acest gen“, în timp ce 
ascultă în altă parte muzică bună. 
Distracţiile din timpul liber nu sînr de 
damnat. decit ocu 
paţia şi sc opul e fericire şi 
bucurie vieţii” „ iar muzica 
mai bune căi de a savura timpul liber. Homer are 
dreptate cînd spune c că „nu există o cale mai bună 
de a-ţi petrece viaţa decît ca atunci cînd inimile 
bărbaţile «comesenii din sală, aşe 


con- 
ră liber este mai bun 
el aduce plăcere, 


este unul dintre cele 


A . 
Dr ant vesele ŞI 



















































zaţi în ordine, aud glasul aedului»“49. Artele vi 
zuale, pentru motive similare, nu sînt accentuate 
de Aristotel. Totuşi Aristofan îl sfătuieşte astfel 
pe comesean: „Intinde-ţi genunchii și lasă-te în 
voie să te cufunzi în perne; apoi laudă vreo piesă 
veselă, cercetează tavanul, admiră țesătura dra 
periilor din sală“50, 

Lratatul Mecanica, socotit printre operele mi 
wre ale lui Aristotel, adoptă o atitudine de res 
pect şi interes față de îndemînarea practică și 
lucrul manual. Pentru acest motiv, unii cercetă 
tori îl atribuie nu lui Aristotel direct, ci unuia 
dintre discipolii săi. El concepe arta într-un sen 
tehnic larg, şi anticipează dezvoltarea fizicii apli 
cate care a început atît de prielnic în epoca ale- 
xandrină. „Cînd avem de făcut ceva împotriva 
naturii, greutatea acestui lucru ne pune în în 
curcătură şi sintem nevoiţi să chemăm arta f 
ajutor, Felul de artă care ne ajută în asemenea 
încurcătură © numim îndemînare mecanică“. Dacă 
arta utilitară s-ar fi dezvoltat astfel în antichitate, 
lără îndoială că ar fi dus la o concepţie tot atît 
de clară a artelor frumoase şi neutilitare. 


6. Rezumat. 
Situaţia prezentă a artelor frumoase 


Am văzut că termenul „arte liberale“ cuprindea 
un grup de meşteşuguri sau subiecte, concepute 
în mod diferit în perioadele greacă şi medievală, 
dar totdeauna deosebite ca (a) rafinate, nobile, 
aristocratice, potrivite unui om liber sau membru 
al clasei superioare și deci opuse artelor „servile“: 
(b) cuprinzînd o muncă şi o abilitate spirituală 
mai curind decit pur manuală sau mecanică, şi 
astfel manifestind un tip superior de dezvoltare 


4% Polilica, V III, 3. 


% Viespile, 1212; cf. Chambers, Cycles of Taste, p. 26 
Athenaios, în  Banchetul sofiștilor, menţionează adesea 
mobilierul luxos al banchetelor, ca și mincarea, băutu 


muzica și alte distracții. 68 
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spirituală; (c) tinzînd să înalțe spiritul artistului și 
al celor pe care îi slujește mai curînd decît să sa- 
1isfacă necesităţi şi conforturi fizice. 

În secolele XVII și XVIII, concepţia de artă 
a devenit mai hedonistă ca ton, mai puţin inte 
lectuală şi moralistă. Ea a desemnat un anumit 
grup de arte ca năzuind să procure plăcere es- 
tetică, producind forme frumoase pentru percep- 
ţia senzorială. Acest tip de arte a ajuns să fie 
numit „belle-arte“ sau „arte frumoase“. În orice 
caz, aveau multe în comun cu vechea concepţie 
1 artelor libere, prin faptul că artele frumoase 
crau şi ele privite ca (a) rafinate, potrivite celor 
din clasele superioare; (b) cuprinzind abilitate spi 
rituală mai curînd decît pur fizică (chiar dacă 
unele arte frumoase foloseau unelte și materiale 
zice); și (c) tinzînd să rafineze și să înalțe spiri 
] 


| 

lermenul „arte frumoase“ a ajuns să fie aso 
ciat mai ales cu anumite arte vizuale. Acestea 
erau grupate separat pentru practică și învăţă 
mint. În Italia, cle crau numite „artele frumoase 
ile desenului“ și aveau propria lor academie. Mai 
tirziu, în Franţa, supravegherea artelor vizuale 
ı fost acordată unei academii separate, care purta 
utlul de „Académie des beaux-arts“. 





In măsura în care „artele frumoase“ moderne 
sint urmașele „artelor liberale“ greceşti, avem 
straniul spectacol al artelor vizuale care au fost, 
nai intii, excluse din lista selectă ca fiind prea 
nanuale; în al doilea rînd, admise pe listă printr-o 
creştere a statutului lor social și intelectual; în al 
treilea rînd, dominînd atît de mult lista încît mu 
zica şi poezia, desi figurau încă de la început, 
sînt adesea omise din ca. 

În orice caz, o astfel de relatare ar simplifica 
prea mult realitatea. Avem încă noțiunea de „arte 
liberale“ sau „umanistică“, care (cel puţin în u 
nele sensuri ale sale) este distinctă de aceea de 
„arte frumoase“. Este noţiunea folosită în învă- 
țămîntul superior, pentru a desemna programa 
analitică a „artelor liberale“, și pentru a justifica 
titlul de „licenţiat în litere“. Această noţiune păs 














treaza sensul literar şi intelectual pe care l-a moș- 
tenit din evul mediu. Ea şi-a schimbat conţinu 
| specific, dar înclină încă spre lingvistică și 


tu 
LU 


studii sociale, mai degrabă decît spre artele vi 
zuale. Într- adevăr, artele vizuale au înca un lo 
precar, şi nici pe departe universal, în învăţă- 
mîntul umanistic de nivel superior. Ca subiecte 
pentru pregătirea tehnică, sînt încă respinse 
pe temeiul, pastrat din antichitate, că sînt prea 
practice şi manuale pentru un program „liberal“ 
de învăţămînt. În același timp, atît practicarea 
cît și aprecierea artelor vizuale sînt atacate de pe 
un temei opus: ca fiind simple zorzoane, simple 
amuzamente pentru timpul liber, pentru femei, 
copii și bogătași leneşi; de aceea, nu-şi au rostul 
în noul „ins ățămînt umanistic“ așa cum este con 
ceput de o epocă practică. 





A existat o democratizare parțială a noţiunilor 
atît de arte liberale cît şi de arte frumoase. Stu 
denții de niveluri economice şi sociale inferioare 
nu sînt excluşi de la ele, iar î învățământul publi: 
gratuit sau puţin costisitor facilitează oricui pă 
trunderea în ele ca profesionist. Studenţii de ni 
veluri superioare sînt mai puţin preocupaţi de gra 
dul de prestigiu social legat de diversele ocupaţii 
Acum nu mai există aproape nici un stigmat le 
gat de folosirea mîinilor sau de ocupaţii care sa 
tisfac nevoile materiale ale omului, cum ar fi 
agricultura, comerţul, construcţiile şi ingineria 
Faptul ¢ că o meserie necesită folosirea mi îinilor, în 
timp ce alta nu, are prea puțină importanţă asu 
pra prestigiului social. În măsura în care prestigiul 
este determinat de succes exprimat prin bani şi 
faimă, persoanele care îl re ealizează cu sau făra 
muncă manuală sînt respectate; în timp ce lucră 
torii prost plătiţi din orice domeniu sînt adesea 
priviţi de sus. Dar, iarăși, aceasta simplifică prea 
mult situaţia. Mai dăinuie încă o aureolă de pres- 
tigiu în jurul studierii „artelor liberale“ în cadrul 
învăţămîntului, în jurul ocupaţiilor intelectuale 
cum ar fi cele de profesor și de bibliotecar, şi 
în jurul muncii de creație din literatură, muzică 
şi pictură, care atrage pe mulți să le practice, în 


cîştigi existenţa în acest fel 





ciuda veniturilor mici pe care le aduc. Există 
incă un stigmat sensibil, sau o lipsa de prestigiu, 
în ocupațiile care sînt pur fizice sau murdare 
făra factorul compensator al indemînării intelei 
uale, tehnice sau al abilității administrative. N-a 
existat vreo obiecţie la Thomas Edison că şi-a 
folosit mîinile; aar acest fapt nu ridică toate ocu- 
pațiile manuale ] a acelasi el social ca şi cele 
intelectuale. Pe scurt, există încă o distinc ţie între 
ipurile de ocupaţii, şi anume care sînt mai potri 
vite pentru persoanele din clasele de sus, chiar 
dacă distincţia este mai vagă și mai flexibilă 


decit a fost în trecut; mai puţin rigidă de-a lun 


gul liniilor ereditare și mai puţin tranşant dua 
listă în contrastul dintre talentele „intelectuale“ 
şi cele „fizice“ 

Artele frumoase sau estetice au continuat în ge 
ieral să crească în statutul lor social, încă din tim 
pul Renașterii. Prea puţin a mai rămas din îm 
potrivirea puritană faţă de ele ca fiind imorale, 
deşi aceasta mai operează încă la cenzura mate 
miei subiectului artei. Ideile și imaginile primej- 
dioase din artă sînt combătute, dar nu arta în 
general, căci și conservatorii recunosc valoarea 
tipurilor acceptate ale arta. Principala împotri 
vire faţă de artele frumoase în general, mai ales 
în învățămînt, izvorăște din convingerea că ele 
înt nepractice şi precare din punct de vedere 
financiar; o risipă inutilă de timp care ar putea 
fi dedicat unei munci mai utile şi unor căi mai 
tite de cîștigare a existenţei. Dacă un băiat do- 
rește sa se apuce de artă, prima întrebare care îi 
va fi pusă acasă va fi probabil, „cum ai să-ţi 


lli 
ÎNȚELESURILE ARTEI 


1. Definiții din dicționare, 
bazate pe noțiunea de indeminare 
La întrebarea „ce este arta?“ este greu de raspuns 
direct. Singurul răspuns corect, scurt, este că 
arta înseamnă multe lucruri diferite. Arta este 
un nume care se aplica multor genuri diferite de 
activităţi omeneşti. Nici unul dintre 
pune stăpînire clar și indiscutabil pe 
acest titlu. Acestui simbol verbal şi echivalen 
telor lui în alte limbi le-au fost atașate o va- 
rietate de înţelesuri: unele vechi, altele noi; unele 
învechite, altele curente. Dicţionarele înşiră mai 
multe, toate la fel de Chiar şi în dome- 
niul esteticii şi criticii de artă, sînt curente mai 
multe înţelesuri. Nu există o bază a priori pentru 
a hotärî care este înţelesul real sau adevărat al 
Acolo unde autoritățile nu cad de acord 
înțelesului unui termen, iar lexicografii 
diferite alternative, scriitorul sau profeso 


produse Şi 
genuri nu 


corecte. 


„artei“ 
asupra 


oferă 


rul trebuie să aleagă, conștient sau inconștient, 
un înţeles. Alegerea nu este doar o problemă „pu: 
verbală“. Ea exprimă interesele şi convingerile 


cuiva şi afectează cursul ulterior al gîndirii cuiva 


cu privirs la faptele implicate. 
Cuvîntul „artă“, după cum am văzut, deriva 

din latinescul ars (plural artes) și reţine ceva din 

cuvînt latinesc. Echivalentul cel 


sensurile acestui 








mai apropiat în greacă este techne 
! diferă acum considerabil ca înţeles de ambele 
aceste cuvinte antice. Cuvîntul englez „art“ are 
echivalențe aproximative în toate limbile civili- 
zate, cum ar fi Kunst în germanal, care au su- 
ferit schimbări oarecum similare ca înţeles. Aceste 
schimbări nu sînt doar verbale, ci expresii ale 
unor mișcări culturale care au stat la baza lor. 
De aceea ele sînt importante pentru teoria este- 
tici. 


(tézy); dar 


e 


Principalele sensuri curente ale artei, recunos- 
cute de marile dicţionare, m fi grupate în cinci 
capitole. Ele diferă unul de altul prin gradul de 
SE title și sînt aranjate mai jos de la cele 
mai largi la cele mai înguste, adăugînd unele li- 
nitări mai specifice. Toate se bazează pe noţi- 
nea de meșteșug. Primul si cel mai larg sens 
este și cel mai vechi: meșteșug util în general. 
existat tendința de a îngusta cuprinderea terme- 
nului de „artă“, pentru a-l face să cuprindă un 
cimj p. din ce în ce mai mic, din ce în ce mai puţine 
tipuri de meşteşuguri. Cea mai îngustă extremă 
ste aceea de a identifica arta numai cu meste- 
pictură; dar acest înțeles nu a fost gene- 
acceptat, şi preferat unul de o cu- 
prindere caz, toate înțelesurile 
l te în această secțiune sînt acceptate de lu- 
de referința clasice. Cele mai multe uti- 
ontemporane ale cuvintelor „artă“ Și „arte 
e conformeaza cu aproximaţie uneia dintre aceste 
definiţii. După cum s-a precizat aici, fiecare defi- 
ipe este un complex sau consens de formulări 
ușor diferite din diverse referinţă, în 
care se exprimă acelaşi înţeles de bază. Ele au 
tost rearanjate pentru a înfățișa conexiunile si 
distincţiile teoretice mai clar decît o fac dictio- 
narele. Nu s-a inclus nici o definiţie nouă în 
această secțiune a capitolului. 

In plus, iile scriitori au propus propriile lor 


lefiniţii artei. Unele dintre acestea vor fi 





® 


acum este 


moder ala. În orice 





lucrări de 





asupra 


 Presupus că derivă dintr-o formă primitivă Zeh kann, 


are sugera atit können (a putea) cit și kennen (a ști). Cf. 
„Art, în Encyc. Brit., ea. a 11-a, đe S. Colvin. 


















































































examinate în secţiunile urmatoare ale acestui ca- 
pitol. Pe baza acestor discuţii se va recomanda 
definiție revizuită. 








DEFINIŢIA 1. Arta este un  meşteşua 


produsul unui asemenea meșteșug; în special 








meșteșug care este socialmente dezvoltat şi trans- 
mis, ca un grup verificat de metode pentru adap- 
tarea mijloacelor la nişte scopuri stabilite. În acest 
sens, artă înseamnă „orice tel de meșteșug de 

adapta natura în folosul oamenilor“2. Ea este pus 
în contrast cu natura însăși, ca atunci cind se de- 
scrie cum a fost supusa sălbăticia naturii prin art 
omenească. (Unu filozofi au obiecţii la aceast 
dualitate, arătind că omul şi artele sale sint 

parte a naturii, dacă natura este concepută i 





sens larg.) Arta în acest sens este de asemenea 
opusă teoriei, contormîndu-se distincţiei greceşt 
dintre techne ca artă sau meșteșug practic 
teme ca ştiinţă sau cunoaștere. Ea nu se restringe 
la „arte frumoase“ (pe care le vom discuta mai 
tîrziu) sau la făurirea de lucruri frumoase; ea 
cuprinde orice făurire sau înfăptuire meșteșugită 
Pe de altă parte, ea nu exclude făurirea de obiecte 
frumoase. Acest înţeles datează dintr-o perioadă 


1 epis- 


LA 


timpurie, cînd asemenea distincţii nu se facusera 
incă. 

Chiar și activităţile animalelor inferioare si 
uneori incluse, dacă sînt frumos coordonate și 
utile animalelor. Astfel se pomeneşte despre „arta“ 
castorului de a construi baraje, sau a pâianjenulu 
de a ţese plase. De obicei, totuşi, o anumită plă- 
nuire inteligentă este considerată ca o cerința 
artei. O formă ceva mai restrinsă a definiţiei 
specifică astfel un meşteşug dezvoltat, organizat 
mai presus de posibilităţile oricărui animal infe- 


2 Oxford Diclionary. Vol. L 1888, „art“. definitii 
[di 5. 33.1, 7,8; 9; lia. „Artists“. dolinie L-1 
Webster, „Art“, definițiile 2, 3. Cf. S. Colvin, „Art“, 
Encyc. Brit, cd. a ll-a: Arta este „orice operatie sa 


dexteritate reglementată prin care ființe organizate urmă- 


resc scopuri pe care le cunose dinainte, împreună cu re 
lile şi rezultatul liccărei asemenea operații sau dexterități 





rior. Arta este deci concepută ca experienţă acu- 
mulată, verificată, în privinţa celor mai bune căi 
de a face lucrurile, conducind la o totalitate de 
reguli, principii, tehnici sau procedee sistematice, 
care servesc la facilitarea acţiunii. Este un mește- 
sug stabilit pe plan social și transmis pe plan cul- 
ural, și nu o deprindere izolată, măruntă, pe care 
în anumit individ o dobindește singur, pentru 
un scurt răgaz. Chiar și aşa, este destul de largă 
pentru a cuprinde nu numai „artele frumoase“ 
turii, sculpturii şi muzicii, dar și toată 
nya aplicată, industria și manufactura. Ea cu- 
prinde ca arte particulare orice construcţie (fru- 
moasă sau nu) și artele războiului, agriculturii și 
avigaţiei, Acest sens al „artei“ îl vom numi sen- 
ul tehnic larg? 

Produsele unei asemenea activităţi calificate sînt 
ele numite „artă“. Cu alte cuvinte, artă poate 
mna un proces de a făuri sau a face, precum 


Fermenul „artist“ era utilizat 
entru a fi aplicat unui practicant calificat din 
ce domeniu tehnic, dar această utilizare este 
acum învechită. Pentru a se evita confuzia cu 
perele de „artă frumoasă“, produsele artei în 
acest sens larg sint adesea numite „produse“ sau 


„fabricate“. 






















şi produsele sale. 








Acești termeni cuprind toate produ- 
ele omenești, fie că sint făcute cu intenţia de a 
fi frumoase sau nu. 

„Arta“ în acest sens larg este mai apropiată de 
grecescul techne, care se traduce tot prin îndemi- 
are, meșteșug, dibăcie sau metodă riguroasă de 
a face un lucru. Din termenul grecesc derivă „teh- 
că“, Și „tehnic“. Acum aceștia se aplică artelor 
frumoase, dar numai într-un sens restrîns. Ei nu 
cuprind totdeauna întreaga artă, în special esen- 
valul de imaginație și expresie care face ca o 


Brevelele în Statele Unite se acordă pentru dispozilive 
in următoarele clase: artă, masini. manufactură, compozitia 
materiei și noi varielăți de plante. „Lermenul cartă » în 


terpretare juridică are în mod substanțial același inteles ca 
si cuvintul melo Exemple de warte 


te sint metode de turnare centrifugală 





sau procedeu 


are an fost bres 





și metode de ta re a chimicalelor“ (J. HL Byers, 


of Patentability”. Scientific Monthly. 1945.-p. 











meșteșugul 
care sînt folosite h 
se refer a acum mai ales la ie tă in- 
excluzind 





la executarea 


Conceprul -g 
nea distincţie. C 
il avem acum 
i lucruri utile 
două calităţi. 
ca meșteșug util este luată înca pentru a includ. 
it ŞI cele utile, 
într-un sens mai saci Cu 
este și el folosit cu acest 
larg, în special în ştiinţele sociale? 


vedere, el includea 
frumoase, 
combinind 


0 


frumoase 
fiind andei rate utile 
vîntul „tehnică“ 





Dacă am căuta o denumire, derivată din limb 
arta în mod științific, „tehnologie“ s 
este echivalentul cel mai apropiat. Dupi sere 
ie, el poate fi definit ca ştiinţa sau teoria artei. 
Dar el a fost însușit de industrie și ştiinţa apli 
cată pentru genurile 


lor de meșteșug, şi nu se prea 
frumoase ii 
germani folasese. eintal Kunstz 
i în engleză 


sie bai i 
foloseste de ba aes- 
( derivat din cuvîntul ner „care inseami vă 
e oR 
artelor PERAE 


foloseşte încă 


despărţindu-se în (a) 
sau știință aplicată pe de o parte, ţintind în spe 
i utilitate; şi (b) diferitele noţiuni pe ca 
examinăm, considerate 
sau mai puţin antitetice utilității 
> importantă în tehnologie este numită 
sau „descoperir i i 


sintem pe punctul s 
toate mai miili 


„invenţie“ 
frumoase 
originală“. 


Sofiei cae 


> Lewis Mumford în 


DEFINIȚIA 2. Arta este meșteșugul în preocu- 
pările intelectuale și culturale, san o ramură a 
iri a care conduce la acest meșteșug. (Folosit 
de obicei la plural, împreună cu „liberale“). „Arte“ 
în acest sens înseamnă „arte liberale“. Acest 
sens este şi el relativ vechi, și este folosit acum 
nai ales cu privire la învăţămînt. Se spune des- 
pre un curs, © programă analitică sau un colegiu 
de „arte“ atunci cînd este dedicat „artelor libe- 
rale“, spre deosebire de un curs tehnic profesio- 
al. Primul tip de programă analitica destinat 
ei dezvoltări culturale largi, este uneori numit 
cultură generala“, prin contrast cu mai marea 
specializare a programei analitice tehnice. 

Webster dă următoarea definiţie: „Arte liberale. 
(Iradusa după artes liberales, artele superioare, 
pe care, la romani, numai oamenii liberi /liberi] 

eau voie să le urmeze.) În evul mediu, cele 
şapte ramuri ale științei: gramatica, logica, reto- 
rica, aritmetica, geometria, muzica Și astronomia. 
in epoca modernă, artele liberale includ limbile, 
tinţele, filozofia, istoria etc., care formează pro- 
grama analitică a învăţămîntului universitar sau 
de colegiu, spre deosebire de învățămîntul tehnic 
sau profesional. De asemenea, se mai folosește 
ermenul prescurtat de arte pentru a desemna 
anumite titluri acordate de colegii şi universităţi, 
um ar fi doctor sau licenţiat în arte“ 

Acest sens de „arte“ este mai îngust decît sen- 

] tehnic larg, prin faptul că exclude pregătirea 
iehnică de specialitate. Dacă urmezi un program 


de studii intensive în tehnicile oricărei arte— fie 
că este vorba de o artă „utila“ ca medicina, sau 
artă „lrumoasa” ca pictura — nu urmezi un 


program de studii în „arte“ în sensul de arte 
liberale. Urmezi un program de studiu tehnic sau 
profesional. Conţinutul unui program de studiu 
în artele liberale variază astazi considerabil, iar 
în unele colegii un student poate să capete şi o 
cantitate moderată de pregătire tehnică, ca parte 
a pregătirii sale pentru titlul de B.A. sau MA... 


* Bachelor of Arts, Master of Arts. (N.Tr.) 































































































































Dar aceasta este de obicei redusă, şi este necesară 
o gamă destul. de largă de materii, în special în 
primii ani de studii din colegii. 

Istoria şi înțelegerea picturii, sculpturii şi ar- 
hitecturii sînt incluse uneori ca o parte a progra- 
mei analitice a artelor liberale, cel puţin ca ma- 
terii facultative. Rareori sînt cerute în mod obli- 
gatortu, și adesea sînt omise cu desăvîrșire. Numai 
literatura este inclusă întotdeauna printre artele 
lrumoase sau estetice. Cursurile de „engleză“ şi 
de limbi străine pun adesea accentul mai curînd 
pe gramatică şi pe tehnica vorbirii decît pe arta 
literară. Această situaţie face ca titlul de licen- 
tiat sau doctor în arte să pară un termen impro- 
priu celor care înţeleg „arta“ într-un sens estetic: 
căci studenţii pot dobîndi aceste titluri fără să 
CUNOasC à nimic sau aproape nimic despr c€ art tå 
in acest, sens. Termenul de „arte liberale“ es 
incă folosit în sensul medieval, în măsura în care 
cuprinde şi o oarecare doză de ştiinţă. Astăzi, o 
programă analitică de „arte“ cuprinde de obicei 
cite, ceva din matematică și noțiuni de bază din 
alte cîteva științe; nu atît încît să facă din cineva 
un om dle știință, dar (de presupus) destul pentr: 
a-l. face să-și dea seama de contribuţia lor cul. 
turala. 





Deci acesta nu este un sens precis estetic al 
cuvîntului „artă“, căci cuprinde o cantitate con- 
siderabilă de ştiinţă, şi ar putea să nu cuprindă 
nimic din „artele frumoase“, cu excepția litera- 
turii. ÎL vom numi sensul intelectual larg al artei“ 

Termenul de „umanistica“ este folosit uneori în 
loc de „arte liberale“, cu un sens asemănător. 
Webster îl definește după cum urmează: „Uma- 
nistică, Ramurile științei culturii, socotite în pri- 
mul rînd a conduce spre cultură; în special, cla- 
sicii antici şi beletristica; uneori, învățătura laică, 
spre deosebire de cea teologică“. În sens larg, 
programă. analitică în umanistică uneori cuprinde 
cîteva studii de ştiinţe fizice, şi fireşte de ştiinţe 
sociale, istorie, limbă şi literatură. Într-un sens 
mai îngust, ea poate indica o gamă la alegere dir 
cadrul programei analitice a „artelor liberale“ în 





general, accentul căzind asupra limbii şi literaturii. 
la poate cuprinde studii de arte vizuale și mu- 
zică; dar acest lucru nu este totdeauna de la sine 
inţeles5, Pe scurt, „umanistica“ poate fi sinonim c 
„arte liberale“ sau cu „arte“ în acest sens; dar 
Wi acești termeni sînt interprefâţi în variate fe- 
wi, pentru a cuprinde mai multă sau mai puţină 
ştiinţă, mai multă sau mai puţină „artă frumoasă” 
Se consideră „umanistica“ din ce în ce mai mul: 
a fiind deosebiră de ştiinţele fizice sau ale naturi 
si de matematică; studiul naturii umane, al socie- 
täti si al culturii. Psihologia ȘI SO iologia sin 
meori incluse, dar adesea umanistica este privit 
antitetica oricărei științe, rezumîndu-se la eru- 
diţie de gen literar şi esteti 





Vechea conotaţie a meşteșugului ca esenţială ori- 
ârei forme de artă este oarecum umbrită astăzi 
de contrastul dintre „artele liberale“ și cursurile 
de „tehnică“. Se presupune uneori că numai aces- 
tea din urmă tind spre orice fel de meșteșug sa: 
exersare pentru practică, iar cursurile de arte libe- 
rale sînt studiate doar pentru că sînt interesante 

sine. Dacă nu sînt deloc utile pentru scopuri 
ractice, se presupune că aceste cursuri de arte 
iberale pregătesc pentru o viaţă bună în general, 
si pentru scopuri generale, cum ar fi utilitatea 
cetățenească, munca de conduce ere, capacitatea d 
1 avea relaţii cu oamenii cultis ați, capacitatea de 

avura şi de a îndeplini activităţi intelectual 
Accentul utilitar al cursurilor tehnice duce la un 





accent corespunzător al aspectelor neutilitare ale 


„educaţiei liberale 


* Vezi, totuși, discuţia asupra acestui termen iu lucrarea 
lui L. Dudley și A. Faricy, The Humanities: Applied Acsihe- 
ties, New York, MeGraw-Iill, 1910, p. 3. „EL indică acum 
toate subiectele cunoașterii cu excepția științelor... cuprinde 
religia, precum și artele... Vom considera că domeniul 
vanisticii cuprinde în principal cinei arte: literatură, 
muzică, arhitectură, pictură și sculptură.“ (Cilat cu permi- 
siunea editorilor.) Un astfel de accent pus asupra artelor 
vizuale „pentru definiţia „umanisticii* este ceva nou și 
oarectun neobişnuit; după cum este şi excluderea științelor 
sociale. IL face ca „umanistica* să Lie echivalentă cu „arte 
în sensul estetic general, care va fi discutat în continuare 




















ln aceasta, găsim oarecare reminiscențe din ve- 


chea idee aristocratică despre educaţia unui genti- 


m prin opoziție cu aceea a unui artizan: prima 
intelectuală şi rafinată, cea de-a doua manuală 

umilă, Baileys English Dictionary (Londra, 
745) defineşte „arta“ mai întîi în sensul tehnic 


larg, ca fiind „tot ceea ce este 
ritul și hărnicia omului 
È iterenţiere: 


înfăptuit prin spi- 
Apoi face următoarea 
Arte liberale si științe, cele care sînt 
nobile şi alese, şi anume gramatica, retorica, mu 
zica, fizica, matematica etc. Arte mecanice sint 
cele care cer mai multă muncă miinilor și trupul 
decit minţii; cum ar fi tîmplăria, cioplitoria”. 
Contrastul dintre un program de învățămînt al 
artelor“ şi unul „tehnic“ sau profesional este ast- 
fel în parte o rămășiță a vechiului contrast dintre 
„artele liberale“ (potrivite unui om liber sau unui 
zentilom) şi artele „mecanice“ sau 
ite unui meșteșugar sau slujitor r). st din 
urmă, transformate în știință aplicată, au astăzi 
desigur un statut social mai ridicat și şi-au pier- 
dut ee ora servilitățiui. De 
Oaşte că ele cuprind atît muncă manuală cît și 
intelectuală. (Îndeletnicirile mai manuale, mai 
puțin intelectuale ȘI creatoare sînt uneori minte 
„meserii“6.) Programa analitică a artelor rețin 
într-adevăr ceva din vechiul său prestigiu 
ca fiind destinat celor care au mijloacele, răgazul 
1 capacitatea intelectuală de a studia materii ne- 
cesare culturii generale mai curînd decit unei anu- 
mite ocupaţii rentabile. 


serv ile (potri 


asemenea, se recu- 


SOC ial, 


Aceste atitudini schimbătoare contribuie și ele 
ca termenii „util“ și „utilitar“ să fie astăzi oare- 
cum ambigui, în special cînd sînt aplicaţi anumitor 
arte. Li se i aia da un înţeles îngust şi oarecum 
peiorativ, estrîngîndu-le la accepţii relativ umile, 


izice. În acest sens artele 


utile sau mecanice sint 


* (Webster): meserie. „O îndeletnicire 
manuală și mecanică și dexteritate... 
ocupațiile și meșteșugurile 
legate de agricultură; 
serie, dar denotă în 
calificată,“ 


care cere pregătire 
Meseria se aplică la toate 
mecanice, eu exceplia 

meșteșug este adesea sinonim cu 
special o meserie care cere măiesi 


ceior 
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. A 

Ceosebite de 
oase“, S-a 
»erale are o 


„artele fru- 
că studiul artel 


constituie © pre 


„artele liberale“ ṣi de 
spus de multe ori 
valoare intrinsecă, 











HeT interesantă în sine. Din acest punct de ve- 
dere, el ar fi n puţin distincteşi specific utilit 
lecit un curs tehnic. Dar „utilitatea“ poate şi ea 
să fie concepută in sens larg ca incluzind foloase 
intelectuale, morale, religioase și estetice; ca echi- 

aentă cu „necesar“ sau „funcţional“. În acest 
ens, © carte sau o pictură poate fi utila pentr 


eliberarea sau înălțarea minţii, sau pentru a pi 
duce plăcere. Întotdeauna s-a recunoscut că artele 
iberale sînt utile într-un mod intelectual, ca fiine 
cesare pentru studii avansate în multe domenii 
lusiv cele tehnice. 





ln acest sens cele șapte arte liberale ale elevului 

ediu erau clasate drept „arte“. Sub definiția 
generala de „artă“ ca „ orice în care îndeminarea 
poate Îi atinsă sau manifestată”, Oxford Dicti 
nary menţionează următoarele: 


Mai ales plural. Anumite ramuri ale cu- 
oașterii care sint de natura instrumentelor sa 
aparaturii intelectuale pentru studii mai avan 
sate, sau pentru activităţile vieţii; principale! 
lor principii Fund deja cercetate şi stabilite, el 
sint în situaţia materiilor ce nu cer decît să fis 
dobindite şi practicate. În evul mediu se apl 
cau la trivium şi quadrivium un stadiu a şapte 





stiinte 


artele liberale sau 


sau profesionale a 


dintre 
tehnice 


rincipalul 
nanistică şi 


ontrast 
studiile 


ajuns acum să fie făcut pe alte temeiuri decit 
utilitatea sau lipsa de utilitate. Unul constă din 


fap că artele liberale sint mai generalizate, 


mai întinse şi mai echilibrate ca domeniu; stu- 
diile tehnice sînt specializate şi intensive. Altul 

astă din faptul că artele liberale acordă mai 
nulă atenţie literaturii și, poate, și altor arte 


frumoase, înd celelalte pun accentul de obicei 
pe ştiinţa aplicată. Cel de-al 


va fi valabil pentru actuala preg 


pe c 
doilea contrast nu 
atire tehnică 3 





execuției: muzicale sau picturale; dar este tot mai 
valabil pentru arhitectură, ceramică si alte „arte 


3rumoase 





DEFINI [IA 3. a. Arta este mestes 





7 v u s- 
inCe frumosul sau ceea ce provoacă plăcerea este- 
/ / 
kpa i P VPP Pi pe > o 
IC, Sat produsi unnm: asemenea meştesue. (În 


acest sens, „arta este un termen apreciati, elo- 
gios, implicind valoare estetică superioară.) 
b. Arta « ste practicarea oricäreia dintre artek 


jritmoase san estetice (inclusiv muzica si l 


t iilerutură, 





reci st anumite arte vizuale), san produsul unei 
asemenea practici. (În acest sens, este u 
termen neapreciatv. Este un nume un anu- 
mt 9 


ut grup Ge ocupaţii, lără vreo implicație cu pri- 
PET i A 





vire la cit de bine sînt practicate sau cît de bune 
sint p -odusele). 

Aceste definiţii sînt intermediare ca lăreime. 
Prima definește „arta“ mai ales ca „aplicarea 
steșugului la produ 





cerea de frumos, -sau de 








eca ce provoacă plăcerea estetică; la satisfacerea 
tului estetic; la o producţie conformă cu 
Cpule esteuce 1. O vom numar sensul estetic 


acestui termen. lară 





srin - 








7 
La 





șI, atit produsele cît și acti- 
Hatle sînt numite „artă“, sau re de artă“, 


celează 





ca atunci cînd spunem ca Paris 
producerea de artă“. 

Această “definiție îngustează si mai mult extin 
derea „artei“, excluzînd nu numai pur și simplu 
„artele utile“ și științele aplicate, dar și meșteșugul 
intelectual în litere, filozofie şi ştiinţă pură pe care 
și propun să-l dea „artele liberale“. Ea esre încă 
destul de largă prin faptul că include meșteșugul 

Muzică și poezie, precum și în anumite arte 
zuale, cum ar fi pictura și sculptura. Numai un 
produs al acestor arte anume este o „operă de 
artă“, conform acestei definiţii, si numai cel ce 
practică aceste arte va fi un „artist“. 


Arta” in acest sens este numită uneori „artă 





rumoasa“. Totuşi,  determinativul este adesea 


7 Vezi Oxford. „Artă“, def. I. 5: IF. 10: artist“: del. 
111, 7.- Webster. artă“. det. 9: 











co 
lati 





mis, în- special în estetică. Astfel, arhitectura, 
pictura, sculptura, muzica, poezia şi artele deco- 
rative sint uneori grupate ca „arte frumoase“ şi 
alteori ca „arte“, „arte specifice“ sau „diverse 





arte“. „Frumoase“ se adaugă uneori cind este 
necesar să se distingă acest grup de așa-zisela 
„arte utile“ şi de inginerie și ştiinţe aplicate. 
Acestea din urmă, totuşi, au avut tendinţa de a 
renunţa cu totul la denumirea de „artă“, folosind 
în locul ci „tehnologie“. Aceasta face ca denu- 
irea de „artă“ să rămină singură în posesia d 
PR 


a . p . . 1 
Mui estetic, Tara a mal avea nevoie de deter- 







Cu sau fara „frumoasa; cuvintul „artă“ 
est sens include muzica şi poezia. Cu sau fără 








umoasă“, el este folosit şi într-un sens îngust 
restrins la artele vizuale. Primul este cel pe care 
| vom discuta acum. Unele dintre definițiile „arte 
frumoase“ sînt sinonime cu acest sens a 


sı vor fi luate în discuţie odată cu el. 





„artei 


Folosirea cuvintului „artă“, singur in acest sen 
este relativ modernā. Determinantul „lrumoasă“ 
era socotit necesar din cauza înţelesului foarte larg 
al „artei“ în general. Acum că acest înţeles foarte 
este pe cale de a dispărea, determinantul este 
mai puţin necesar. Chiar şi fără el, cuvîntul „artă“ 
este înţeles în mod obişnuit în sens estetic, în timp 
ce majoritatea vechilor „arte utile“ s-au transfor- 
mat în ramuri ale ingineriei, tehnologiei și științei 
aplicate, şi sînt astfel desemnate. 








„Artă“ în sensul 3a nu cuprinde de obicei 
frumusețile naturii; numai pe cele făcute de înde- 
minarea omului. O strinsă asociaţie între ideile de 
„artă“ şi „frumos“ i-a făcut pe unii scriitori să 


orbească despre „arta în natură“ cu sensul d 


[i 


strumosul în natură“, cum ar fi în apusuri de 


oare, flori și cîntecul păsărelelor. Aceasta tinde 
să piardă din vedere ideea de bază, originală, 
artei ca meșteșug. Dar această idee poate reveni 


N: se PE À 
atunci cînd un scriitor religios vorbeşte despre 





artistul divin care a creat aceste frumuseți natu 
la 


i 


83 rale. 



























































































a-l folosi pentru a determina wm domeniu de fe- 


Sydney Colvin, în importantele sale 
iespre „artă“ și „arte frumoase“ din Encyclopae- 
ia Britannica, distingea artele frumoase în ge- 
neral ca fiind „acele arte ale omului care izvorăsi 
in imboldul său de a face sau a făuri anumite 
lucruri în anumite feluri de dragul, în primul rînd, 
al unui anume fel de plăcere, independentă de 
utilitatea directă pe care i-o dau făcîndu-le sau 
făurindu-le, și apoi de dragul unei plăceri asemă- 
nătoare pe care o încearcă văzîndu-le sau contem- 
plindu-le atunci cînd sînt făcute sau făurite de 
alții“. Pe aceeași bază, Oxford Dictionary defi- 
nește un „artist“ (def. III, cu privire la arte 
irumoase) ca fiind „Cel care se îndeletniceşte cu 








artă care are ca scop să placă... Cel care 
uitivă una dintre artele frumoase în care scopul 





este îndeosebi acela de a satisface emoțiile este- 
tice prin perfecțiunea execuţiei, în creație sau 1 
prezentare” 
p le socotește 


arte majore ale 





. Colvin continuă să enumere acele art 
„frumoase“ - 











care 





„cele ci 





Le .. i .. . 
arnıtecturil, scuipturu, pictur 





muzicii și poeziei, împreună cu un număr de ai 
minore sau auxiliare, dintre care dansul şi teatrul 


sint printre cele mai vechi și universale 











Definirea artei ca meșteșugul de a produ 
„frumosul“ sau „plăcerea estetică“ lasă mult lo 
interpretări Aceeaşi ambiguitate 
apare la definirea producue 
incipiul Toţi acești termeni stîrne 

valorii estetice. Dacă îi folosim 
definirea artei, cum putem ști dacă într-un anun 


diferite 
arte <a „contor 


Or estetice“. 





discuţii asupra 





caz este vorba de artă sau nu? Decizia se va bizui 
pe normele noastre de valoare. Rezultă că terme 
iul „artă“ în sine va fi un termen laudativ. 

unul de Orice 


descriere obiectivă. incercare de 





nomene pentru studiul științific va fi încurcată de 


probleme apreciative. 


într-o manieră 


În folosirea actuală, se aleg două alternative. 


à E 
ia, pe care o putem numi sensul laudativ al 


è? Ed. a 11-a, 1911. Ediţia a 14-a tratează aceste subiecti 
mai sumară, fără o dezvoltare teoretică. 


ES 
artcoie 


sa 
cs 


85 





„artei“, pune accentul pe specificatiile apreciative 
ale termenului. Numai acele activități și produse 
care le îndeplinesc sînt recunoscute drept artă. 
A numi un lucru „artă“ în acest sens înseamnă 
a-l lăuda ca frumos, valoros sau, placut. Prin de- 
finiţie, deci, nu există artă urîtă, neîndemînatică 
sau neplăcută. Spunem despre o pictură care nu 
ne place: „Asta-i artă?“ Spunem despre pictor: 
„Nu-l consider un adevărat artist“, Cei care achi- 
ziţionează obiecte pentru muzeele de artă și-au pus 
adeseori întrebarea, în special cu privire la ope- 
rele primitive sau cele moderne neconvenționale: 
Este oare într-adevăr artă?“ Uneori se va decide 
că o statuie primitivă nu-și are locul într-un mu- 
zeu de artă, ci într-unul de arheologie sau de 
etnologie. Astfel „artă“ este folosit ca un termen 
estrîns de apreciere, chiar şi în cadrul unui do- 
meniu ca sculptura sau pictura. Faptul de a fi o 
statuie sau o pictură în ulei nu este de ajuns ca 
un obiect să constituie o operă de artă; el trebuie 
să aibă și frumuseţe și să fie făcut conform „prin- 
cipiilor estetice“, oricare ar fi acestea. 

A doua alternativă este aceea de a interpreta 
sarta“ și „arta frumoasă“ într-un sens neutru 
descriptiv, nu apreciativ. Aceasta pune accentul 
pe natura generală a ocupaţiei sau meseriei și a 
produselor ei, mai curînd decît pe frumuseţea sau 
neritul lor. Deoarece pictura, sculptura si cele- 
alte arte în parte sînt clasificate in toto sub titlul 
general de „artă“ și „artă frumoasă“, atunci orice 
exemplu de una dintre aceste arte este în mod 
necesar un exemplu de „artă“ și „artă frumoasă“ 
in general. Ea este clasificată astfel pe baza teh- 
ucit sale, a materialului și a formei generale. A 
o clasifica astfel nu implică nici o apreciere a ei 
într-un fel sau altul. În acest sens, arta poate fi 
frumoasa sau urita, plăcută sau neplăcută, iar 
un om poate fi un foarte prost artist. În acest 
sens, vorbim despre „arta copiilor“ sau „arta ne- 
bunilor“, înţelegînd prin aceasta orice fel de desen 
facut de aceste persoane, fie că este sau nu consi- 
derat îndemînatic sau frumos. 


Din punct de vedere statistic, oricine practică 





















































existenţă este un artist, fie bun 
se ia drept bun că are un minim necesa 
de îndemînare. Un pentru asigurarea 
contra incendiilor va înscrie orice pictură în ulei 


LEa 
sau Orice 


arta ca mijloc de 
sau râu; 


inventar 


piesă de sculptură drept un „obiect de 





artă î; 


Acest 


lara sa mai cerceteze calităţile sale estetice 


punct de vedere ncapreciativ este adoptat 


de obicei de către etnologi, cind vorbesc e e 
artele și produsele artistice ale unui-anumit grup 
cultural. Această uzanţă nu închide calea unei 


aprec ieri explicite prin alți teri neni: se pi Dale spun 
ca artele popo yrului 

în timp ce acelea ale poporului B ating o retes i 
rafinata si o 


A sint ordinare și grosolane 


frumuseţe a formei. 


Pentru-a face loc acestor două varietăţi de înţe- 
lesuri, definiţia 3a a fost impărțită în două sensuri 





Primul implică o apreciere favora 
este meșteșugul de a produce 
dusul acestui 
tiv: (b) 


„Art 
frumosul, sau pr 
Al doilea neapreci 
„Practicarea oricărei arte frumoase sa: 
estetice, sau produsul acestei practici“ Orice poem 
sau compoziţie muzicală, oricît de nferojte 


lä: (a) 


meșteșug” este 





Îi, sint opere de artă şi de artă frumoasă, în acest 
din urmă sens. Îl x vom numi înţelesul larg estetu 
neapreciativ al „artei“. Este foarte mul folosit 


astăzi în estetică, 
o denumire 
nomene 


psihologie și ştiinţe sociale, ca 
obiectivă pentru anumite tipuri de fe- 


Legătura dintre 
observ a uşor, 


aceste doua + ariante se poate 
Caracteristica esenţială a artei sau a 
artei frumoase este concepută ca dedicare unui tel 
de frumusețe sau plăcere estetică. Anumite arte 
cum ar fi pictura şi muzica, sînt considerate ca 
fiind de obicei dedicate acestui tel; deci, ca arte 
frumoase. În general, deci, oricine practică una 
dintre aceste arte ajunge să fie considerat artist 
SI Ori Are dintre produsele p acceptat 

opera de artă. Accentul se pune pe natura tehni 
renunţindu-se la con- 


sale este 


cilor sau ocupaţiilor în sine, 
diţia de înaltă calitate sau de reuşita în produ- 


cerea frumosului. 
absolut 18- 


Orice rete- 38 


Este 
apreciere Ín 


Distincția este doar relativă. 
o urmă de 


cesar să existe 
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produc frumosul 


activitatea ci și produsul, 





rire la artă sau meșteșug. Acesta din urmă implică 
pricepere, competență, capacitatea de a-ţi folosi 
prompt și eficient cunoșunţele — cu alte cuvinte, 
de a face ceva bine. Dar multe feluri de meste- 
șuguri sînt măsurabile obiectiv, Ca viteza şi corec- 
itadinea de a bate la maşina de sau de a 
irage într-o ţintă, Aprecierea lor nu cuprinde nor- 
me morale sau estetice discutabile. Rezultatele nu 
trebuie să fie valoroase sau utile într-un 
general, social. Magia neagră şi necromantia 
considerate arte; furtul de buzunare este o 
de valoare limitată și îndoielnică. În ar 
larg, vag, oricine practică o anumită ație se 
presupune că are oarecare îndemînaic. Elementul 
devine emfatic și problematic atunci 
este făcută să presupună un înalt 
abilitate de a produce frumosul sau va- 


scris 


mod 
erau 
arta 


est sens 





ocu 





de apreciere 
cind „arta“ 
ad de 





area estetică, ca în definitia 3a. 
Aceleaşi două interpretan laudativā şi ne- 
apreciauvă — se aplică și definiţiilor 4 și 5 de 


| 


mai Jos. De aceea li s-a dai ŞI că nui cele două 
srmulări. Definiţiile 4 şi 5 diferă de À prin fap- 
tul că includ o gamă mai îngustă de arte diferite. 








DEFINIŢIA 4. a. Arta 


frumosul in formă 


este nestesite de ci pro- 


vizibilă, san produsul 





Ce 

acestui meşteşug. b. Arta este practicarea uneia 
lintre artele estetice vizuale („arte frumoase“ în 
acest sens restrins), san produsul acestei practicări. 


DEFINIŢIA 5. a. Arta este meșteșugul di pro- 
luce frumosul in formă vizibilă în pictură, sau 
produsul acestui meșteșug. b. Arta este pictura, 


an un produs al ci. 
noţiunile 
arte 


Al patrulea tip de definiție restringe 
frumoasă“ la 
Îl vom numi sensul estetic 
Iarăşi, „artă“ sau „artă 
numai 


de „artă“ ji „artă acele care 


vizibil. 
vizual al ambelor noņuni. 
lrumoasă“ în acest sens 


poate însemna nu 


ca atunci cind vorbim 





de un muzeu de artă. 


În cea de-a cincea definiție, „artă“ se rezumă 





numai la activitatea pie 


turii şi la produsele ei. 
Acesta este sensul estetic 


pictural al „artei“ 

În Oxford Dictionary, sensul I, 6, artă Înseamnă 
„aplicarea meşteşugului la artele de imitație ȘI de- 
sen; pictură, gravură, sculptură, arhitectură; cul- 
ivarea acestora ca principii, practică, rezultate; 
producerea iscusită a frumosului in forme vizibile 
(Acesta este cel mai obișnuit sens modern al artei. 
cînd este folosită fără nici un calificativ. Nu se 
află în nici un dicţionar englez dinainte de 1 1889, 
ȘI pare sa fi fost folosit 1 mai ales de pictori şi de 
scriitori despre pictură, pînă în secolul 


actual)“. 
În consecinţă, un artist (Oxford, sensul III, 8 
practică artele desenului; cel care 
exprime lrumosul în formă vizibilă. în 
uneori include pe sculptori, gravori 
dar popular, şi în mai 


„cel care 
cauta să 
acest sens, 
arhitecţi; 


este 


cea curenta 


accepţie a cuvîntului, se rezumă la: cel care cul- 
tivā arta picturii ca e e n 

Astfel ideea de artă este restrinsă nu numai la 
așa-zisele „arte de imitație și desen“, ci doar la 


na dintre acestea: arta picturii. Aceasta din urmă 
este cea mai îngustă definiţie a artei, în care 

nouune care cuprindea cîndva întregul domeniu 
al îndemînării omeneşti limitată la singura 
activitate de a picta imagini. Ea nu a dobindit 
prea multă circulaţie în ialitate 
sau critica de artă. 


este 





ica de spec 


este 


Un înţeles ceva mai larg, cuprinzînd mai multe 
arte vizuale, foarte răspîndit astăzi, atit în 
limbajul de specialitate cit ṣi în cel popular. Se 
poate vorbi despre „studierea artei“ înţelegîndu-se 
pictura în particular; dar este de aşteptat ca 

școală de artă, un muzeu de artă, sau o 
artei, să se ocupe şi de alte arte vizuale 
de pictură. Astfel, Webster, după ce defineşte 
„arta“ ca artă frumoasă în general, continuă: 
„Specit., asemenea aplicaţie [a îndemînării 
gustului] la producerea frumosului în 
plastice prin imitație sau desen, ca în pictură şi 
sculptură; ca: el preferă arta literaturii“. De ase- 


menea, spune Webster, înţelesul de 


este 


istorie a 
în afară 





şi a 
materiale 


„artă fru- 
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ioasă“ este uneori restrins la 
tectură şi sculptură. 

Înţelesul estetic vizual al „artei“ 
bilit în administraţia învățămîntului. Aici termenul 
artă“, sau „artă frumoasă“ delimitează o arie 
estrinsă de studiu cu tipuri specifice de materiale 
i activităţi; o arie distinctă de muzică și litera- 
tură, Și mai mult sau mai puţin coordonată cu ele. 
„Arta, muzica și (literatura) engleză“ sînt socotite 

fi trei materii separate ale programului de învă- 
țâmânt, trei mă ale facultăţii, trei grupuri dife- 
ite de cursuri — chiar dacă toate trei ar putea 
ineori să coopereze la un proiect comun. Biblio 
ecile urmează același principiu la clasica rea căr- 
ilor lar. 


ctură, desen, arhi- 


este bine sta- 


Din punct de vedere teoretic, această 
prezintă cîteva noi probleme de elucidat. În ge- 
eral, care este „forma vizibilă“ în artă, ȘI ce 
rte produc asemenea forme? Ce înseamnă a numi 
unele arte „artele de imitație şi desen“? În parti- 
cular, ce arte sînt incluse? Pictura este 

enţionată; 
deena şi 


definiție 


totdeauna 
sculptura și arhitectura, de obicei; 
gravura, uneori. Numeroase alte arte 
dedicate formei vizuale sînt de obicei omise. Arhi 


1ectura, deși menţionată în multe liste, este de 
bicei predată ca obiect și secţie separate în uni- 
ersităţi, cel puţin ca profesie ce urmează a fi 


practic ată. „Artă“ şi „arhitectură“ sint deci 
vite ca domeni distincte şi coordonate. În același 
Timp, „istoriile de artă“ dau de obicei un loc de 
frunte isto riei A! hitecturii, şi aceasta este Ee A 
mpreună cu alte arte vizuale din punct 


l cunoașterii şi aprecierii. 


pri- 


| de ve- 
dere al 


REZUMAT: 
meşteşug; 
ur X 


( ini i cle finiti 
cuprinzind cam 


x a | 
bazate pe noțiunea de 


optsprezece int elesuri 


Sensul tehnic larg. Arta este un meșteșug util 
sau isi acestui meșteșug; în special, un meș- 
teşug care este dezvoltat și transmis pe plan so- 
sistem încercat de metode pentru 
adaptarea mijloacelor la scopuri determinate. 


2. Sensul Arta 


cial, ca un 


intelectual larg. este meșteșugul 


































































































procuparilor intelectuale şi culturale, 
a cunoașterii care conduce 
Sensurile 


sau o ramură 
la acest meșteșug. 
estetice largi, 


„3 e papi şi neapre- 
ciative. a. Arta este meșteșugul în producerea de 
frumos sau de ceea ce provoacă seed estetică, 


sau produsul acestui meșteșug. b. Arta este prac- 
ticarea oricăreia dintre artele frumoase sau este- 
tice (inclusiv muzica şi literatura, precum şi anu- 
mite arte vizuale) sau produsul acestei practicări. 
4. Se Fa 7AlE estetice vizuale, laudative și nea pre 
ciative. a. Arta este meșteșugul în producerea fru- 
mosului Ati formā vizibilă, sau produsul acest 
b. Arta este practicarea uneia daie 
vizuale („arte frumoase“ în acest 
sau produsul unei asemenea practi- 


meşteşug. 
artele estetice 
sens restrins), 
cari. 

5. Sensurile estetice pic turale, laudative 
apreciative. a, Arta este meșteșugul în producerea 
frumosului sub formă vizuală în pictură, sau pro- 
dusul acestui meșteșug. b. Arta este pictura, sau 
un produs al ei. 


$t. ne- 


2. Definiții și teorii 
ale artei la anumiţi scriitori 


Am examinat pină acum acele definiţii ale „artei“ 
care au dob îndit suficientă circulaţie mat a fi 
recunoscute şi cuprinse în lucrarile de eterinţă 
clasice, cum ar fi Oxford Dictionary, w ebstey 

Dictionary şi Encyclopaedia, Britannica. Aceasta nu 
înseamnă că ele e juste şi toate celelalte greşite. 
Noi pornim de la premisa că nu există o defini- 
ţie justă sau greşită prin natura eternă a lucrurilor. 
Există diferite idei şi grupe de fenomene, 
important în felul său, cărora li s-a atașat denui- 
mirea de „artă“. Cind un scriitor vorbeşte despre 
„artă“, el tinde să sugereze una sau mai multe 
dintre aceste idei, ajutîndu-se de context pentru 
a indica la care vrea să se refere. Dacă un anumit 
scriitor foloseşte cuvintul într-un alt sens, cu totul 
diferit, el riscă să fie înţeles greşit, agravind și 
mai mult o situaţie confuză existentă. Îi 


fiecare 
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sarcina de a dovedi de ce acesta este de preferat; 
dar chiar şi aşa, noua sa definiție nu va deveni 
recunoscută sau „corectă“ din punct de vedere 
lexicografic pînă cînd nu va dobîndi o răspîndire 
destul de mare, plină de autoritate. Atunci ea 
poate fi trecută în viitoarele dicționare. 
de estetică accepta o definiţie cu- 
renta, din dicţionare, asupra „artei“, şi apoi Îşi 
srezintă ideile despre natura și valorile artei ast- 
e] definite. Oricare din definițiile menţionate mai 
us permite o mare latitudine în această privinţă. 
lui autori preferă să-și concentreze atacul asupra 
definiţiilor curente şi să-şi exprime părerile sub 
ma unei noi definiţii tundame ntale asupra aces- 
tăi termen. Drept urmare, domeniul 
abundg în definiţii individuale asupra artei, ma- 
ritatea cărora nu-sint folosite niciodată de alt- 
cineva în afară de autorii lor. Cîteva dintre cele 
mai vechi au fost acceptate şi sînt acum incluse, 
mai mult sau mai puţin revizuite, în dicționarele 
explicative. Ar fi nevoie de un spaţiu foarte mare 
ca să citam toate definițiile individuale 
despre artă, şi rezultatele nu ar justifica acest 
lucru. În orice caz, s-au publicat mai multe cerce- 
tări şi rezumate asupra lor. 


Unii autori 


i 
$ 
f 
i 


esteticii 


recente 


Rezumate ale definiţiilor date de diferiţi filo- 

ofi au fost alcătuite de Külpe’, Listowel, Ra- 
dai ar Heyl12, Parker, și alţii. Una dintre cele 
mai recente şi mai scurte este aceea a lui Parker, 
care precizează că „trei concepţii generale asupra 
esteticii: imitație, 
Nu există o contra- 


istoria 
sau limbaj“ 


artei au dominat imagi- 


nație şi expresie 


"O Külpe, „The Conception and Classification ot Art 


from a Psychological Standpoint“. Univ. of Toronto Studies, 
Psychological Series“, 1907, II, 1—23. 

10 Tari of Listowel, A Critical Históry of Modern Aesthe- 
ties. Londra, 1955. 
1 M. M. Rader; 1 
v. New York, 193 
12: B, C. Heyl, New Bearin in Estheties and Art Critieism. 
New Haven, 1943. Cu o valoroasă discuție asupra probleme- 
tor logice şi semantice privind definirea artei. 

12 DeWitt Parker, „Aesthetics“. Encyclopedia of the 
tris, New York, 1946. 


Modern Book of Esthetics. An Antho- 


log 





dicție între concepțiile artei ca limbaj şi ca ima- 
ginauie, afirmă Parker; şi citează ca cea mai bună 
definiţie scurtă a artei pe aceea a lui Shelley — 
„expresia imaginaţiei“ Relatarea sa este incom 
pleta si mult prea simplificată, prin faptul că nu 
ine seama de noțiunea de 


artei ca meştesug, 


bază, de origine, a 
precum şi de marele accent ce 
-à pus mai tîrziu pe relaţia ei cu frumosul, plă- 
cerea și experienţa estetică. Propria sa definiţie 
despre artă, ca limbaj liric, opac și plurisugesti 
se îndepărtează mult de accepţia curentă a acestui 
termen. Mai tîrziu vom reveni la acest mod ge- 
seral de a defini arta în termeni de expresie sau 
COMUNICATE. 


Marele romancier Lev Tolstoi, în Ce este arta 
include o privire istorică asupra definiţiilor art 
Aceasta îl conduce la propria sa definiţie, ter 
Veron, a artei ca „expresie și comunicare a sen- 
imentului“. Tolstoj trece în revistă pe principalii 
autori care au asociat „arta“ cu „frumosul“. În- 
cepînd cu Winckelmann, pentru care „legea și 
zelul oricărei arte este numai frumosul“, e] le 
atribuie păreri similare lui Lessing, Herder, Goethe 
s altora pînă la Kant. Frumosul, adaugă el, a 
fost înţeles ca „ceva ce există în mod absolut si 
se întrepătrunde mai mult sau mai puţin cu Bi- 
ele“. Mai mulţi autori englezi şi francezi (Kames, 
Batteux, Diderot, Voltaire, d'Alembert) au sus- 


unut apoi, spune Tolstoi, că gustul decide ce este 


frumos, că plăcerea sau bucuria este telul artei 
şi că legile gustului nu por fi stabilite. După 


Schil ler, fr umosul, 


al cărui IZVOr este plăcer ca făra avantaj practic‘ 


„țelul artei este, ca și la Kant, 


Tolstoi. trece apoi în revistă nașterea idealismului 


metafizic german, cu teoria sa că arta și frumosul 


exprimă spiritul divin, cosmic. El continuă: 


t Aylmer Maude, Tolsioy on Art, Boston (Small. Mav- 
nard and Co.), 1924. Este o culegere de eseuri EE 
în Partea NHI, „Ce este arta?“ ; de asemenea, „De ‘spre art 
și alte însemnări și eseuri asupra acestui subiect. 


se 


Tolstoi 
foloseşte din plin pentru informarea istorică de lucrarea 
lui M. Schasler, Kritische Geschichte der Aesthetik (1872). 
„te este arla?“ a fost publicat pentru prima dată în 1898. 
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Cele mai recente și mai cuprinzătoare definiţii 
ale artei, în afară de concepția frumosului, sînt 
următoarele: (1)a. Arta este o activitate care 
e produce chiar şi în lumea, animalelor, IZVO- 
rînd din dorința sexuală și înclinația spre joc 

Schiller, Darwin, Spencer), și b. însoțită de o 
excitație plăcută a sistemului nervos (Grant 
\llen). Aceasta este definiţia fiziologic-evolu- 
ționistă. (2) Arta este manifestarea externă, cu 
ajutorul liniilor, culorilor, mișcărilor, sunetelor 
au verbelor, a emoţiilor simţite de om (Veron). 
Aceasta este definiția saca ue 3 Conform 
elei mai recente definiţii (Sully), Arta este 
„producerea unui me „peri isp sau a unei 
acţiun 1 trecătoare care int destinate nu numa! 
ă ofere o plăcere activă celui care le-a produs 
dar şi să transmită o impresie plăcută unui 
umăr de spectatori sau ascultători, cu totul 
separat de orice folos personal pe care l-ar 
putea aduce 


Cum se leaga aceste teorii de definițiile artei ac- 
ceptate în mod curent de dicţionare? Definiţia 
ja din acest grup este o rămăşiţă parțială a 


acestei serii de teoretizări, de la Winckelmann la 
Sully. Lexicogralii n-au făcut decît să lase deo- 
parte amănuntele cele mai controversate ale aces- 
Teorii, particularitățile fiecăreia dintre ele, 
păstrind ca numitor comun ideca că „arta este 
meșteșugul de a produce frumosul sau ceea ce 

voacă plăcerea estetică, sau produsul 
meșteșug“. Ei au lăsat deoparte şi au evitat să 
ia atitudine în privinţa faptului dacă frumosul 
placerea este lucrul cel mai important; sînt 
acceptate amîndouă. Au lăsat deoparte ideile 
metafizice controversate ale transcendentalismului 
german, şi intreaga problemă dacă frumosul este 
absolut sau relativ, subiectiv sau obiectiv. Au 
lăsat deoparte multe teorii incidentale, cum a: 
fi înrudirea Într-un cuvint, s-a 
incercat a se da o noţiune care să poată fi fo- 
losin ca mijloc neutru de schimb de către per- 
soane de toate opiniile. Această definiţie nu este 





acestui 





artei cu jocul. 



















nici pe departe o teorie completă asupra naturii 
artei, frumosului și pian ru, Ci este un prim punct 


de plecare din care pot dezvolta multe feluri 
de teorii asupra acestui subiect. Așa cum este, 


nu-l va 
care să 


satisface pe cel care dorește o definiţie 
cuprindă o teorie completă, specifica, 
asupra naturii artei și frumosului care să coincidă 
cu propriile sale vederi. Dar este un instrument 
de discuţie destul de util, pentru că poate fi. fo- 
losiv de foarte mul Iu oameni care împărtăşesc 
aceeași convingere de bază că arta este producerea 
de frumos şi (sau) de plăcere estetică. 


Cu toate acestea, nu este o definiţie cor nplet 
neutră, necontroversată, în ciuda eforturilor lexi- 
cografilor. Nici nu ar putea să fie astfel, fără a 


fi atît de abstractă încît să nu aibă aproape nici 


un înţeles. Mai cainte în jurul ei asociaţii spe 
ciale din teoriile care i-au dat naştere, făcînd-o 
să pară ca implică aceste teorii, și deci că îl |] 


zează pe cel care nu le acceptă. Definirea artei 
în termeni de frumos și plăcere nu face decît să 
1reacă problema mai departe, aşa cum fac toate 
definițiile și toate teoriile: explicînd noţiunea A 
în termeni de B şi C, trebuie să le explicăm pe 
B şi C, pina cînd ajungem la niște noţiuni pies 
să pară destul de familiare ṣi evidente pentru a 
fi luate ca atare, sau pînă cînd autorul oboseşte. 
Folstoi înţelege atit „frumosul“ cît și „plăcerea 
ca implicînd anumite convingeri cu care nu este 
de acord; de aceea el nu este de acord să defi- 
mească „arta“ prin acești termeni. Vom reveni 
îndată la această problemă și la teoria lui Tolstoi 
asupra artei ca expresie. 





Rader, în antologia sa de citate, clasifică re- 
centele teorii asupra artei sub următoarea listă 
de titluri: joc (Lange, Groos); voinţa de putere 


sau implinirea dorinţei (Nietzsche, Freud, Parker): 
expresie și comunicare a emoţiei (Veron, Tolstoi, 
Hirn); plăcere (Marshall, sli intuiţie, 
tehnică (Croce, Bergson, Bosanquet); intelect (Ma- 
ritain, Fernandez); formă (Parker, Bell, Fry, Car- 
penter); empatie (Lipps, Lee); detaşare psiholo- 


gica (Bullough,- Ortega v Gasset); izolare și echi- 94 
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Dru 


Münsterberg, 


Wood); 


instrumentalitate 
ta, pe 
Drincipiu: 

taţie sau reproducere a 
manipulare a materiei; ea 














influenţa culturală (Spengler, 


Richards şi 
Mumford 

(Morris, Dewey, Whitehead 

spune el, sînt de acord cu un ace- 
că o operă de artă nu este o simplă 
faptelor, şi nu o simplă 
„proiecţie a in- 
sale, a prefe- 


Puffer, Ogden, 


toți, 


este O 


artistului, a sentimentelor 


piraţiei 
rințelor sau simțului său asupra valorilor“ 15. 
Nu toate aceste teorii sînt oferite explicit ca 
definiții asupra artei. Unele dintre ele sint, iar 
ele sînt formulare mai nedefinit ca teorii des- 
pre artă şi valorile ei, sau despre procesele de 
lăurire si experimentare a artei. Unele studii și 
tologii de citate le numesc, pe rînd, definiţii, 
rii, doctrine, păreri, idei sau concepţii despr 
irtă. O asemenea imprecizie este caracteristică es 
teticii în general, şi în special acestei faze a ei 
Prea mulți critici de arta şi esteticieni nu au 
idee limpede de ceca ce este şi ceea ce ar trebui 


fie 


inţelesului unui cuvint 


) 


anume, © scurtă 
ca mijloc de comunicare 


definiție: şi precizare a 


16, 


Drept urmare, ei formulează tot felul de afirmaţii 
despre natura artei, valorile, procedeele ei etc., ca 
i cum acestea ar fi noi de efiniţii despre cuvîntul 
artă“ însuși. Se pot găsi nenumărate propoziţiuni 
re incep cu „arta este...“ sau „natura funda- 
nentală a artei constă din...“ etc., fară să se 


indice dacă sînt destinate a fi definiţii de bază 


Me termenului. Acelaşi autor va face mai multa 
asemenea afirmaţii, foarte diferite pentru că se 
15:0p. Cts D NNa 
18 Heyl (op. cil., p. 10) arată falsitatea a ceea ce seman- 
icienii numesc definiţii „reale“ sau „metafizice realiste“ 


sau „evasi“ 


ii, spune 


caracteristica 
» lucrurilor 


litatea 


continuă 


Acestea sînt defini- 
adevărata natură », 
esenta » sau rea- 
voliționa le, 
(declaraţiile 


definiţii, cu privire la artă. 
el, „care pretind să dezvăluie 
ultimă », cconținutul 

la care se referă“. Definiţiile 


el, „prin contrast cu afirmațiile 


sau aprecierile), sînt privitoare la limbaj; ele definesc cuvinte 


nu lucruri; 
de adevăr sau 


și deci nu ridică probleme 
citează pe I. A. Richards 


ele nu afirmă lapte 
falsitate“. El îl 


care avertizează că „marea capcană a limbajului” este con- 
fuzia dintre o definiție și o afirmaţie care nu se referă 
folosirea cuvintelor. 






























































aplică la diferite aspecte ale artei, fără să indice 
pe care anume, dacă este cazul, îl exprimă defi- 
niția sa de bază. Interpretările teoriilor anteri- 
oare sint adesea făcute cu aceeași lipsă de discer- 
namînt. De exemplu, s-a spus uneori că Platon 
definea arta ca imitație, sau imitație a naturii. 
E greşit, Concepţia de bază a lui Platon despre 
technē, ca şi aceea a tuturor anticilor (el nu s-a 
oprit pentru a o defini în mod formal) era cea 
de îndemînare utilă, în general, pe care am nu- 
Mit-0 „sensul tehnic larg“ al artei. Teoria sa 
despre imitație se aplica doar la anumite feluri 
de artă figurativă, într-un mod foarte special. 

Această exprimare vagă contribuie la dificul- 
tatea de a cerceta și a enumera definițiile indivi- 
duale recente asupra artei, deoarece adesea este 
imposibil de precizat ce anume este destinat a fi 
o definiție și ce nu. Evident, mul din termenii 
citați mai sus se referă la teorii despre artă și 
nu la definiţii ale acestui cuvint. Nimeni nu a 
defini în mod serios arta drept „intelect“, „voință 
de putere“, „influență culturală“ sau „instrumen- 
talitate“. Ca denumiri ale teoriilor despre artă, 
aceste noţiuni nu se exclud reciproc. 


Rezumat. Cite definiţii despre „artă“ am obser- 
vat noi, în total, pînă acum? Este greu să le numă- 
ram exact, căci multe dintre ele se suprapun sau 
afirmă idei similare prin cuvinte diferite. Dar. 
în mare vorbind, am deosebit mai întfi optspre- 
zece înţelesuri din dicţionare, bazate pe noţiunea 
de meșteșug. Lista de definiţii a lui Tolstoi este 
în parte acoperită, dar el adaugă încă două: (1) 
noţiunea de artă ca activitate jucăuşă, plăcută, şi 
(2) noţiunea de artă ca expresie. Pe aceasta din 
urmă o acceptă şi el și o dezvoltă. Parker acceptă 
și el noţiunea de artă ca un fel de expresie 
limbajului, şi mai adaugă cîteva variante noi. E 
se mai referă și la două înţelesuri mai vechi, 
neacoperite exact în celelalte liste ale noastre: 
(1) arta ca imitație şi (2) arta ca imaginaţie. Am 
deosebit astfel aproximativ douăzeci si două de 
înțelesuri ale „artei“. 
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3. Supărătoarea ambiguitate a „artei”. 
Ce se poate face in această privință? 


Deoarece arta este 


e complexă şi multilaterală, 
diferitele teorii 


ne pot lămuri în privinta dife- 
ritelor aspecte ale naturii ei. Nu este deloc ino- 
portun să avem mai multe explicații diferite des- 
pre artă sau norme pentru evaluarea ei, cel puţin 
atita timp cât înţelegerea noastră este rudimentară, 
Dar este într-adevăr inoportun să avem atît de 
multe definiții diferite ale cuvîntului „artă“, O 
asemenea ambiguitate duce la confuzie sau la im- 
posibilitatea de a ne înțelege unii pe alții în dis- 
cuţie, astfel încît se împiedică schimbul de idei şi 
progresul cunoasterii. Ambiguitatea aproape a tu- 
turor cuvintelor este atît de mare încît sînt puţine 
peranţe ca ar putea fi eliminată cu totul, astfel 
incit fiecare cuvînt să aibă o singură definiţie. O 
oarecare ambiguitate este inevitabilă atita timp 
cit gîndirea și limbajul sînt în dezvoltare. Ea pre- 
zintă anumite avantaje prin faptul că oferă o 
bogăţie de asociaţii pentru fiecare cuvînt, și prin 
faptul că restrînge numărul de cuvinte diferite 
care trebuie să fie învăţate. Ambiguitatea este un 
fe! de elasticitate, în care un cuvînt dat poate 
funcționa în diferite chipuri, în special cu ajutorul 
contextului care să indice ce înțeles se are în 
vedere, Dar această ambiguitate poate fo 





arte uşor 
cuvînt jm- 
portant are mai multe înţelesuri de bază în același 


domeniu de 


să devină excesivă, în special cînd un 


discuție și în contexte asemănătoare. 
Acesta este în mod categoric cazul cu „arta“, 
Fâră i fi de acord cà marea 
ambiguitate a întelesului „artei“ nu este dorit. 
Totuşi fiecare va persista În a crede că propria 
sa definiție este cea mai bună și trebuie să fie 
adoptată de toți. Nu există o soluție simplă la 
această dificultate, mai ales într-o societate demo- 
cratică unde nici un dictator ŞI nici o academie 
de savanţi nu sînt inv estiţi cu puterea de a impune 


hotărtre. 





îndoială, oricine va 





Totuşi s-ar realiza foarte mult în reducerea 
numărului mare şi în continuă creștere a defini- 









țiilor asupra artei, daca toți teoreticienii ar înţe- 
lege un fapt foarte simplu. Nu este întotdeauna 
necesar, cînd prezinţi o nouă teorie despre ceva, 
s-o expui ca o nouă definiție de bază a acelui 
fapt. De obicei, este tot atit de ușor să accepţi 
una din definițiile curente existente, sau ceva des- 
tul de asemănător ei, şi apoi să-ţi prezinui noua 
idee ca o propunere despre acea noţiune, sau, des- 
pre fenomenele la care se refera. Doi oameni pot 
accepta aceeași definiţie convenţională, scurtă, 
despre „guvern“, şi totuși să aiba pareri cu totul 
diferite asupra fiecărei probleme amānunțıte legate 
de guverne: cum s-au dezvoltat, cum funcphoneaza 
şi cum ar trebui să funcţioneze, care este 
mai bun acum şi în viitor şi în ce condiţii. În 
majoritatea cazurilor, ar fi foarte posibil pentru 
esteticienii rivali să accepte o definiţie consacrată 


cel 


a „artei“ — de exemplu, că arta este un meșteșug 
util — şi apoi să-şi avanseze teoriile lor, despre 


artă în acest sens. De exemplu, ar putea să spună 
în continuare că anumite feluri de artă, în sensul 
de meșteșug util, sînt destinate să producă plăcerea 
estetică, iar altele nu, dar sînt destinate altui 
scop. Ar putea să spună că unele sau toate genu- 
rile de artă sînt moduri de expresie şi de comuni- 
care; că unele implică imitație şi imaginaţie; ca 
unele sînt bune şi altele rele etc. Nu este nevoie 
să se dirijeze toate argumentele estetice asupra 
definiţiei de bază a termenilor. Se poate accepta 
de multe ori, de dragul discuţiei, orice definiţie 
susținută de adversar, şi să-ţi exprimi apoi pro- 
priile păreri în aceşti termeni. Daca el insista că 
„arta“ se referă numai la pictura, putem accepta 
această definiţie pentru moment, și să încercăm să 
găsim alt cuvînt (cum ar fi tehnici“) pentru a 
cuprinde poezia şi muzica. N a 

Alte lucruri fiind egale, cea mai avantajoasa 
este definiţia care şi-a dobîndit deja o utilizare 
stabilă în cadrul unui anumit domeniu. O defi- 
nitie cu totul nouă, individuală și specială, are 
sarcina de a dovedi că prin adoptarea a discuţia 
si cercetarea vor fi uşurate, într-o măsură care să 
justifice efortul implicat în a-i convinge pe top 
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s-o adopte. Și mai grea este sarcina celui care ar 
inventa un nume cu totul nou pentru fenomene 
vechi și familiare, și să ne convingă să-l adoptăm. 
Marele conservatorism al lexicografiei — alegerea 
de nume și definiţii convenţionale este în con- 
cordanţă cu o extremă originalitate și chiar radi- 
calism în alte privinţe. Faptul că foarte puţine 
definiţii individuale recente asupra artei sînt accep- 
tate de dicționare este un semn că lexicogratii 
urmează politica conservatoare, amintită mai sus, 
de a evita o muluplicitate excesivă a definiţiilor; 
de a aştepta pînă cînd un înţeles atinge o anumită 
circulație sau aprobare a specialiştilor înainte de 
a-l include. Aceasta arată că ei privesc „defini- 
iile“ cele mai recente ale artei ca teorii contro- 
versate despre artă, care nu merită încă să fie 
clasate ca înţelesuri fundamentale ale termenului. 
Desigur, un asemenea conservatorism ar putea fi 
Și exagerat, şi am recunoscut deja că este nece- 
sară o revizuire frecventă a definiţiilor impor- 
tante. 

Calea rezonabilă, de mijloc, în această privinţă 
este (a) de a începe cu lista din dicţionare a defi- 
nițiilor stabilite, şi de a vedea dacă una dintre 
ele este destul de adecvată pentru a sluji nevoile 
prezente printr-o revizuire a amănuntelor ei; (b) 
de a examina alte definiţii, vechi și noi, pentru 
a afla ce idei importante exprimă; apoi (c) de a 
decide care dintre aceste idei ar trebui să fie i 
cluse ca înţelesuri stabilite ale termenului în dis- 
cuțe, şi care să fie denumite cu alte nume. 


r 
$ 


n- 


4. Cît de întins trebuie să fie domeniul 
indicat de cuvintul „artă”? 


Nu ar fi necesar, chiar dacă ar fi posibil, să avem 
un singur înţeles pentru cuvîntul „artă“. Aproape 
toate cuvintele au mai mult decit un singur în- 
teles. Dicponarele pot înșira zece sau douăzeci 
de definiții despre un cuvînt, și totuşi acesta poate 
fi folosit fără a se face confuzii serioase — cu 
condiţia ca fiecare definiţie să fie folosită într-un 


domeniu diferit sau o sferă diferită a discuţiei. 
»Masa“- înseamnă un lucru cînd este vorba: de 


mobilier; un altul în fizică; un altul cînd este 
vorba despre mulțime de oameni. Nu vom încerca 
să dovedim că o anumită definiţie a artei, veche 
sau nouă, este corectă sau cea mai bună pentru 
toate domeniile și că toate celelalte trebuie să. fie 
eliminate. 

Fiecare definiţie este în funcţie de alte 
şi de aceea depinde de modul cum sînt te 
aceste cuvinte la rîndul lor. Nu putem accepta 
cu totul o definiţie a „artei“ pînă cînd nu accep- 
tām o definiție satisfăcătoare a cîtorva din aceşte 
cuvinte — „meșteșug“, „frumos“, „plăcere“, „ex- 
presie“ etc. Astfel este imposibil să se găsească o 
definiție cu totul satisfăcătoare pentru un singur 
termen izolat dintr-un domeniu de specialitate, 
unde toţi sînt legaţi între ei. Întreaga terminologie 


A 


trebuie să fie revizuită treptat şi neîncetat, în 


cuvinte, 
definit 








spe- 
ranța de a se defini toţi termenii importanţi 
într-un mod care să fie consecvent pentru toţi, şi 
consecvent cunoaşterii curente și opiniei specialiș- 
tilor. Cît despre fiecare termen, putem doar în- 
cerca să cîntărim obiectiv avantajele relative ale 
diferitelor definiții, şi să hotărîm care pare- să 
fie cea mai corespunzătoare în momentul acela. 
Care prezintă cele mai mici posibilități de inter- 
pretare falsă sau dăunătoare? Care va sluji cel 
mai bine ca instrument de gîndire, cercetare şi 
discuţie în acest domeniu anume? 

Să începem cu extensia sau denotaţia termenului 
„artă“. Ce exemple concrete, ce domenii speci- 
fice indicăm prin acest cuvint în estetică și ce 
vom hotări să indicăm în viitor? Obiectul esteticii, 
trecut şi prezent, se ocupă în mare parte de grupul 


așa-ziselor „arte frumoase“ — pictura, sculptura, 
arhitectura, muzica, poezia, dansul etc., şi cu aşa- 
zisele „arte minore utile“ — ţesături, ceramici 


etc. În estetică, termenul „artă“ este folosit acum 
aproape universal cu această extensie: cu alte cu- 
vinte, inclusiv muzica și literatura pe lîngă- artele 
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vizuale”. Tendinţa este de a le numi pur și 
simplu arte“, lăsînd la o parte determinantul 
„frumoase“. Aceste arte, precum şi tipul de expe- 
rienţe legate de ele, sînt recunoscute ca formînd 
domeniul principal, central, al fenomenelor de 
care se ocupă estetica18, 

Nu există în mod curent un alt termen în afară 
de „arte“ care să indice acest domeniu. Alţii, 
cum ar fi „tehnică“, au fost propuşi de către unii 
teoreticieni care doresc să folosească „artă“ într-un 
sens diferit. Dar „tehnică“ este nepotrivit pen- 
tru a acoperi toate aspectele artei. Este folosit de 
obicei într-un sens mult mai îngust, referitor doar 
la anumite aspecte ale artei. Spuneam, „el are multă 
tehnică, dar nu prea multă imaginaţie sau expresie“. 

Există un oarecare avantaj de a porni astfel cu 
extensia termenului, și nu (cum se face de obicei) 
cu intensitatea sa, cu înţelesul abstract sau cono- 
tația. În această din urmă metodă, se începe prin 
alirma că „înţelesul esenţial“ al artei este 
frumosul, sau plăcerea, san expresia, sau vreo altă 
noțiune generală. Apoi se continuă prin a se 
interpreta această noţiune generală într-un anu- 
mit fel. După aceea, este greu de spus care va fi 
extensia corectă a termenului. După părerile cuiva 
asupra a ceca ce este sau nu este frumos, sau 
expresiv, se poate sfirși prin a include întregul 
univers, sau spiritul cosmic, sau toate intuiţiile, 
său numai o gamă îngustă a picturii sau a muzicii 
care întîmplător îi place. Hotărind mai întîi asu- 


a se 


17 De exemplu, în Art as Experience de Dewey, Encyclo- 
pedia of the Arts (ed. de Runes și Schrickel), The Spirit 
and Substance of Art a lui Flaccus, The Psychology of Art 
de R. M. Ogden. Toate acestea, precum și texte clasice 
cum ar fi The Principles of Aesthetics de D. H. Parker, 
discută despre muzică și literatură ca de un fapt obișnuit, 

u titlul general de „arte“. 

18 DeWitt Parker ajunge chiar să spună că „scopul es- 
teticii este acela de a descoperi caracteristicile generice ale 
artei frumoase și să determine relația artei cu alte aspecte 
ale culturii, cum ar fi știința, industria, morala, filozofia 
și religia“. („Aesthetics“, în FEncyelopedia of the Artis, New 
York, 1946, p. 14.) Frumosul din viaţă și natură, adaugă 
el, poate fi și el inclus, dar arta este preponderentă. 

19 De ex. McMahon, op, cit., pp. 155— 6. 



















































pra unui anumit domeniu de extensie, ridicăm cel 
puţin o problemă foarte precisă: „care sînt carac- 
teristicile care disting acest domeniu anume?“ 

Inainte de a ne hotări în această privinţă, să 
examinăm pentru moment celelalte definiţii cu- 
rente ale „artei“, și extensia fiecăreia. Definiţia 
5, în care „artă“ înseamnă doar pictura, este pro- 
babil satisfăcătoare pentru persoanele care se ocupă 
doar cu pictura. Atita timp cît stau de vorbă cu 
alți pictori, şi cu studenți, profesori și istorici ai 
picturi, ei © numesc „artă“ fără să fie înţeleși 
greșit. Dar cînd ies din acest domeniu restrîns, și 
stau de vorbă cu sculptori şi arhitecţi, descoperă 
că oamenii din aceste domenii se referă şi ei la 
ele ca „arte“. Dacă spun „artă“ cînd se gîndesc 
doar la „pictură“, nu numai că vor fi înţeleşi 
greşit, dar vor stirni şi resentimente, pentru a-și 
fi arogat un titlu la care şi alţii au dreptul. 

Același lucru se poate spune despre definiţia 
4, în care „artă“ înseamnă doar anumite arte 
vizuale: pictura, sculptura, arhitectura şi așa-nu- 
mitele „arte decorative“. Această uzanţă este ur- 
mată şi cînd se vorbește despre o „școală de artă“ 
sau un „muzeu de artă“, şi există o venerabilă 
tradiţie îndărătul acestui lucru20. Pentru mulţi cer- 
cetători și specialişti al căror domeniu îl consti- 
tule artele vizuale şi nu muzica sau literatura, 
ar putea părea cu totul corect şi indiscutabil ca 
să le numească pur și simplu „arte“ sau „arte 
frumoase“. Dar, iarăşi, cînd ajung să schimbe idei 
cu oameni interesaţi de muzică și de literatură, 
ei vor constata că aceştia din urmă îşi privesc şi 
ei domeniul ca „arte“ şi au o lungă tradiţie care 
să-i sprijine în această pretenţie. (Într-adevăr, 

> Vezi A. P. McMahon, Preface lo an American Philo- 
sophy of Art, Chicago, 1945, p. 155. El este în favoarea 
redefinirii „artei“ ca beaux-arts, în sensul de „arte ale dese- 
nului“, pe care Winckelmann le reducea la unicul cuvint 
„artă“. Extensia acestui termen va acoperi deci „produse 
ale tehnicii arhitecturii, picturii, sculpturii și ale artelor 
minore“, dar nu ale muzicii, dansului sau poeziei. Calită- 
tile pe care le numim „estetice“, adaugă el, nu se limitează 
la lucrări de artă sau chiar la produse ale tehnicii în gene- 
ral, ci se găsesc în orice obiect. El sprijină combaterea defi- 
niției „artei“ în termenii frumosului, 





mult mai lungă decit aceea a artelor vizuale, 
căci ea ajunge în urmă pînă la „artele muzelor* 
de la greci, după cum am văzut în capitolul II.) 
in afară de „arte“, nu există nici un nume potri- 
vit care să cuprindă toate aceste domenii dintr-o 
dată. De aceea, este nimerit aici să folosim terme- 
nul „artă“ în extensia sa mai largă, ca în definiţia 
3 — sensul estetic larg al „artei“ — care este şi 
el sancționat de o tradiţie lungă şi onorabilă. 

Atunci, de ce să nu alegem definiţia 1, cea mai 
larga dintre toate, şi înţelesul originar al „artei“? 
Această cale cere să folosim determinativele „fru- 
moase“, „estetice“ sau „belle“ pentru a deosebi 
artele de care se ocupă în mod special estetica. 
George Santayana, în Reason în Art?', foloseşte 
„artă“ în sensul tehnic larg. „Arta este instinct 
plastic conștient de țelul său“, şi „dacă păsările 
cînd îşi construiesc cuiburile ar simţi utilitatea a 
ceea ce fac, ele ar practica o artă“. „Arta este 
acel element al vieţii raționale care constă din 
modificarea mediului înconjurător cît mai bine 
pentru a-şi atinge țelul“. Artele frumoase, inclusiv 
dansul, muzica şi elocinţa, precum şi arhitectura, 
sculptura şi pictura, apar din utilitate și auto- 
matism. „Producțiile în care se presupune că este 
evidentă o valoare estetică iau numele de arta 
frumoasă...“ Și Sydney Colvin, în definițiile din 
Encyclopaedia Britannica citate mai înainte, ur- 
mează aceeași cale22. „Arta“, spune el, este „orice 
operaţie reglementată sau orice dexteritate prin 
care fiinţe organizate urmăresc scopuri cunoscute 
dinainte, împreună cu regulile şi rezultatul fiecă- 
reia asemenea operaţii sau dexterităţi“. El deose- 
beşte artele frumoase mai ales pe baza plăcerii 
estetice. 

Această extrem de largă definiţie a artei are 
două dezavantaje. În primul rînd, termenul „arte 
frumoase“ sau „belle-arte“, pe care trebuie deci 


21 New York, Ch. Schribner's Sons, 1905, pp. 4, 15, 36. 

2? [Ediţia a 11-a, 1910, articolele „Art“ şi „Fine Art“. 
Discuţia despre „line Art“ din ed. a li-a, de către E. S. 
Prior, este mai scurtă in punctele leorelice, și recunoaşte 
că datorează mult lui Colvin. 








să-l folosim pentru principalul subiect al esteticii, 
este la rîndul său extrem de ambiguu, după cum 
am văzut. De asemenea, prin aceasta se înţeleg 
de obicei numai anumite arte vizuale. El are multe 
asociaţii controversate, de la vechea antiteză din- 
tre „frumoase“ sau „liberale“ ŞI „utile“ sau „ser- 
vile“, care creează confuzii inutile. Ca determina- 
iv, cuvîntul „frumoasă“ nu contribuie prea mult 
a clarificarea înţelesului de „artă“. În al doilea 
rind, termenul „artă“ este utilizat din ce în ce 
mai puţin cu sensul tehnic larg, în estetică sau 
aiurea. Cînd oamenii vor să includă genurile de 
meşteşuguri mai utilitare şi mai puţin estetice, 
cum ar fi războiul, ingineria și medicina, ei au 
acum tendința să spună „tehnologie“, „tehnică“23 
sau „ştiinţe aplicate“. Acestea sînt numite „arte“ 
doar într-un mod vag şi popular, cum ar fi în 
„Clădirea Artelor Medicale“. Asociaţiile estetice 
ale cuvîntului „artă“ sînt atît de puternice, încât 
atunci cind nu se caută aceste asociaţii se folo- 
sesc tot mai mult alte denumiri, iar „artă“ este 
lasat să stăpinească în mod indiscutabil domeniul 
estetic. Această tendință a progresat foarte mult 
de cind Colvin şi Santayana scriu, la începutul 
secolului XX. Utilizarea „artei“ pentru a cuprinde 
toate tehnicile are acum o savoare arhaică, poe- 
lică, Astăzi cu greu ar mai putea fi utilizată de 
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un autor preocupat mai mult de tehnicile neeste- 
tice: de exemplu, într-o istorie a metodelor ingi- 
neriei moderne. Putem trage concluzia că sensul 
tehnic larg al „artei“ nu mai corespunde în este- 
tica de astāzi. 

Prin eliminare, ne întoarcem astfel la un. dome- 
niu cu întindere medie, ca fiind cel mai acceptat 
si cel mai convenabil pentru termenul „artă“ din 
cadrul obiectului esteticii. Definiţia 3 pare pînă 
acum să fie cea mai avantajoasă. O vom numi 
„extensia estetică largă“ a artei. Denumirea cea 


mai acceptată și mai convenabilă pentru acest do- 
meniu sau extensie, după cum am văzut, este 


2 Ca în Technics and Civilization, de Lewis Mumford, 
New York, 1934. 
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„artă“ sau „arte“, în loc de „artă frumoasă“ 
sau „arte frumoase“. Cînd este nevoie să o deose- 
bim explicit de tehnicile utilitare, neestetice, pu- 
tem spune „artele estetice“; dar determinativul nu 
este de obicei necesar”. 


5. Care sint caracteristicile distinctive 
ale acestui domeniu? 


Ce deosebește o operă de artă, o activitate sau 
un meșteșug artistic, de alte tipuri de produse, 
activități sau meşteşuguri? Răspunsul, în termeni 
de gen abstract și diferențe specifice, va da inten- 
sitatea sau conotaţia termenului „artă“ în acest 
sens. Este definiţia 3 cea mai acceptabilă și în 
această privinţă? í 

Multe din teoriile citate de Rader şi de alții 
nici nu încearcă măcar să aleagă caracteristicile 
distinctive ale acestui domeniu de fenomene. De 


exemplu, Nietzsche — vorbind despre „dorința 
y . . > ]; 
de putere“ — și Freud — vorbind despre „împli- 
nirea dorinţei“ — nu afirma că aceste mecanisme 


sînt particulare artei. Dimpotrivă, ei arată în mod 
expres că ele operează aproape în orice activi- 
tate umană în relaţiile personale, războaie, 
politică, religie, comerţ și altele. Asemenea teorii, 
dacă sînt valabile, ne pot lamuri asupra naturii 
artei, arătîndu-ne ce are în comun cu alte activi- 
tăți omeneşti. Ca şi știința, ea cuprinde intelectul 
şi produce forme semnificative; este supusă influen- 
elor culturale; produce „obiecte utile, indispensa- 
bile. Dar, pentru definiţie, avem nevoie să găsim 
mai curînd caracteristicile care diferenţiază arta de 
știință, religie, tehnică, relaţii personale, și alte 
domenii. | 
Aceasta nu înseamnă că domeniul artei este cu 
totul diferit de celelalte domenii. Ele se suprapun 
şi se întrepătrund. Arta și ştiinţa, arta și religia, 
24 John Dewey se referă la „problema coatroversată a 
relației artei estetice sau frumoase cu alte moduri de producție 
numite şi ele artă“ (Arl as Experience, p. 80). 








arta şi relaţiile dintre oameni, au multe în comun. 
Dar există și diferențe între ele, și ar trebui să 
fie definite astfel încît să se evidentieze caracte- 
risticile particulare artei. 

Omul obișnuit, spune Tolstoi, dacă este întrebat 
„ce este arta?“, va răspunde, „arta este arhitec- 
tura, sculptura, pictura, muzica și poezia“25, Asta 
ar însemna să definim arta doar în termeni de 
extensie a ei. Este apropiată de definiţia de dic- 
ionar pe care am numerotat-o 3b: „Arta este 
practicarea oricăreia dintre artele frumoase sau 
estetice (inclusiv muzica și literatura, precum şi 
anumite arte vizuale), sau produsul unei asemenea 
practici“. După cum am observat mai Înainte, 
aceasta este o definiţie neapreciativă, înglobînd 
toate activităţile și produsele din acest domeniu, 
fie bune fie rele. Dar Tolstoi nu este mulțumit 
de ca. În ce constă semnul caracteristic al unei 
opere de artă, se întreabă el, care să distingă 
operele de artă de (a) lucrurile utile din punct de 
vedere practic și (b) încercările de artă nereușite? 
Insistînd ca „arta“ să fie restrînsă la exemplele 
reuşite, importante și cu adevărat valoroase din 
fiecare domeniu, el cere o definiție apreciativă, 
laudativă. 

Chiar dacă diferenţele specifice ale artei trebuie 
să fie apreciative sau nu, Tolstoi are dreptate că 
este nevoie de unele diferenţe specifice abstracte. 
Nu este de ajuns să spunem, ca în definiția 3b, 
că arta este orice exemplu al unor anumite arte. 
Aceasta ne lasă încă să ne întrebăm de ce aceste 
anumite domenii, tehnici sau tipuri de produse 
sînt adunate laolaltă sub același titlu? Ce au ele 
în comun, care ne face să le numim „arte“ în sens 
estetic? 

Pentru a descoperi caracteristicile distinctive ale 
artei, s-ar părea că o cale firească ar fi aceea de 
a compara produsele diferitelor arte între ele — 
sonate, picturi, statui, poeme și toate celelalte; să 
găsim unele caracteristici comune tuturor, aflate 
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în toate stilurile și perioadele. Din aceste caracte- 





2% Maude, op. cil., Cap. IJ, p. 133. 
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107 clară între artă şi știință 
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ristici, le vom elimina pe acelea pe sai arta le 
are în comun cu produsele ştiinţei şi ae altor In 
vităţi înrudite, lăsîndu-le numai pe, cele speci ga 
artei. Acelaşi lucru trebuie făcut şi cu E 
artei, pentru a le deosebi de activităţile șştuapitice 
sau de altă natura. a 
“Unele teorii despre caracteristicile distinctive ale 
artei sînt irelevante pentru prezenta noastră a 
cetare, pentru că ele pornesc cu o aiae CEE 
rită pentru termenul „arta“. ne area e T 
un grup diferit de fenomene decit cele p Fra 
încercăm noi să le descriem. Unele propun o 
renţe specifice care sînt prea largi, pen zu k 
se -găsesc în multe alte fenomene în afară = 
ale artei. A spune pur şi simplu “d pini sa 
expresie“ este un exemplu de acest fe ; el muz a 
seste să distingă arta de ştiinţa, conversație, şi 
multe ale lucruri. Unele diferenţe „specifice a 
puse sînt prea înguste, prin faptul ca oy azy ie 
zează numai anumite feluri de artă. ma i 
Lange este de acest fel. „Arta“, spune £ st zu 
capacitatea omului de a da sieși si, a jors Ale 
cere bazată pe iluzie, independentă, de or SMa 
conştient cu excepția ie blana imaat sau 
tipuri de artă se bazează pe iluzie şi aiee aa 
Unele sînt făcute doar pentru desfătarea im ate 
si altele nu. Selecţia adevăratelor diferențe ea 
fice, comune oricărei, arte şi absente sau seal 
minore aiurea, necesită o comparaţie foarte atei $ 
Comparînd două grupe de cena one e pi cu 
fi arta și ştiinţa, avem dubla prob cina, ae FE 
generalizări corecte în legătură cu pa E SI 
multe încercări de a „distinge arta de e ga Aa 
fac afirmații îndoielnice despre aceasta in a 
Este oare ştiinţa, așa cum vor să ne facă mo 4 
dem Bergson şi Croce, întotdeauna un rez mal a 
ceea ce este general, în timp ce arta este ovin r 
a ceea ce este unic? Oare ştiinţa nu se ocupe 
ră aie il e ş XXIV. Potrivit 
27 Vezi rezumatul la Rader, op. cit., P: 3 s ERTE A 
teoriei lui Rader, „arta este expresa re Pra prd 
unice şi ideale“. e parea si între artă şi treburile practice, 


































































<Vemimente unice şi nu face prod 


use unice? Oare 
© anumită artă nu 


conține generalizări despre 
univers? Unele pretinse contraste dintre artă și 
ştiinţă sînt foarte vagi și greu de verificat: de 
exemplu, afirmaţia lui Veron că „arta constă în 
wod esenţial din predominanta subiectivităţii asu- 
pra obiectivităţii este principala distincţie dintre 
ea Și ştiinţă“, 
Vom continua în capitolele ulterioare să com- 
parăm artele între ele, în ceea ce privește produ- 
sele lor, procedeele și mediile lar. Cercetarea în 
această direcție este necesară în orice relatare cu- 
prinzătoare: despre arte și relaţiile dintre ele. Dar 
este © sarcină foarte grea, pentru mai multe mo- 
tive. Cercetătorii abia învață cum să descrie ŞI să 
compare operele de artă într-un mod destul de 
obiectiv. Pină acum, cele mai multe încercări de 
„descriere“ a Jor şi de alegere a caracteristicilor 
distinctive au fost pătrunse de expresii de prefe- 
rință și apreciere personală; de propriile reacţii 
emoționale faţă de artă ale celui care o descria. 
De asemenea, diferențele dintre operele feluritelor 
arte: sînt atît de mari — de exemplu, dintre o 
statuie și o simfonie — încît este greu de găsit 
trăsături obiective de formă care să le fie comune. 
Abia acum se face un început în metodele de ana- 
liză a formei la diferite arte. 
Procesele de creaţie artistică, de interpretare și 
apreciere sînt greu de analizat si de comparat. 
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na acum, ele au fost în mare parte inaccesibile 
observaţiei psihologice. Și în această direcţie, s-a 
iacut un început bun în ceea ce priveşte descope- 
rirea a ceea ce este comun şi distinct în proce- 
sele artistice. Psihanaliza a aruncat o oarecare lu- 
mină. Dar rezultatele sînt încă prea neclare și 
controversate pentru a sluji într-o definiţie suc- 
cintă de uz general. Definiţia lui Tolstoi este o 
încercare în această direcție, subliniind dorinţa ar- 
tistului de „a-și exprima sentimentele“ și felul 
cum această exprimare este comunicată alora. O 
vom analiza pe scurt. 


de 
Pi 


S-au făcut diferite încercări de a se defini arta 


pe baza unui anumit tip de formă, presupusă 
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pecitică operelor de artă. Una care a fost mult 
Honiana 4 a Sie Kd AR 
itatā este teoria lui Clive Bell despre „forma sem 
f “28, El defineşte forma semnificativă ca 








uficativā I ` a TIC i A 
fmd „aranjamente şi combinații [de linii, culori 


tc.) care ne mișca într-un anumit mod“. „Liniile 
sı culorile combinate într-un antfmit fel, anumite 


orme şi relaţii de forme, stirnesc emoţiile noastre 
estetice. Aceste relații şi combinaţii de linii ȘI de 
culori, aceste forme ce emoţionează estetic, eu le 
vumesc «forma semnilicativă»; și «forma semnifi- 
ativă» este acea calitate comună tuturor operelor 
de artă vizuală“. Dar el nu reușește să distingă 
ceste tipuri de formă altfel decît prin puterea lo 
de a ne „mișca estetic“. Cu alte cuvinte, diferen- 
yele specifice sînt din nou întoarse la un fel de 
¿fect emoţional produs asupra observatorului. Lot 
stfel, T. M. Greene definește o „operă de artă 
a 0 „organizare intrinsec sauisfăcătoare și, în ace 
aşi timp, semnificativă a unui mediu adecvat 29, 

O lungă tradiţie din estetică favorizează ale- 
gerea acestei puteri de a satisface estetic c prin- 
ip ă specifică a artei. Să revenin: nen- 
iru o examinare mai atentă. 
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. Obiecţii fată de frumos rep 
si de plăcere ca trăsături distinctive 
ale artei 


Definiția 3a cuprinde o oarecare intensitate, ca şi 

extensie: ea of în mod abstract, un anumit 
gen şi un șir de diferente specitice. Gen u 
; şteşug, sau produsul acestui meş- 
pecifică este „de a produce fru 


ce provoaca placerea estetica 





era, 


(sau 















„Frumos“ și pot fi considerate ca două 
diferenţe specifice alternative, sau ca oarecum echi- 
valente conform interpretării hedoniste a frumo- 
sului ca plăcere obiectivă. 


irt. New York, F. A. Stokes, 1914. 
The Arts and the Art of Criticism. Princeton U. 
940, p. 11. 


Press, 
















































Sint aceste diferenţe specifice adecvate pentru 

domeniul artei? O obiecţie serioasă este faptul că 
ele limitează arta la producerea reală, reușită, 
a frumosului sau a plăcerii. Implicit, deci, arta 
„adevărată“ nu cuprinde exemple de pictură, 
sculptură, muzică şi poezie care nu sînt frumoase 
sau plăcute. Ele nu sînt cu adevărat artă, în acest 
sens laudativ, deși se aseamănă în multe privinţe, 
cu operele de artă — în ceea ce priveşte forma 
ger erală, mediul, tehnica etc. — astfel încît chiar 
şi experții adesea nu cad de acord care sînt cu 
adevărat „artă“ şi care nu. Cu alte cuvinte, ex- 
tensia implicită a definiţiei 3a nu este ce părea 
să fie la prima vedere. Ea nu înglobează pe deplin 
pictura, sculptura, muzica etc., ci numai exemplele 
reușite ale fi domeniu. Această intensitate a 
„artei“ nu poate fi acceptată dacă dorim să facem 

ca arta să cuprindă în întregime aceste domenii. 


După cum au arătat Tolstoi și mulți alți scrii- 
tori, această definiţie nu poate fi aplicată în prac- 
ucă. Ea nu reuşeşte să delimiteze un domeniu 
precis de fenomene care să fie studiate în este- 
uca. Va exista mereu o îndoială și un dezacord 
in ceea ce priveşte problema dacă un lucru repre- 
zintă cu adevărat o operă de artă, și de aici, pe 
care lucru anume ne putem bizui generalizările 
despre artă. „Toate încercările de a defini fru- 
mosul absolut în sine“, spune Tolstoi, „fie ca o 
imitație a naturii, fie ca o adaptabilitate la obiec- 
tul său, sau ca 0 corespi kois a părților, sau ca 
simetrie, sau ca armonie, sau ca unitate în diver- 
sitate, şi așa mai departe — sau nu definesc ab- 
solut nimic, sau definesc doar unele trăsături ale 
unor producţii artistice și sînt departe de a cu- 
prinde tot ce s-a susținut întotdeauna de către 
toți, Și se susţine înca, a fi artă. Nu există o 
definiţie obiectivă a frumosului“. Și nu se cîştigă 
nimic, adaugă el, dacă se traduce „frumosul“ prin 
„plăcere“. Unor oameni diferiţi le plac diferite 
lucruri. Repet, nu avem nici un criteriu obiectiv 
de a decide ce este artă și ce nu este. 

Tolstoi mai are încă o obiecţie faţă de folosirea 


frumosului și a plăcerii ca diferențe specifice ale 











irtei. El le înţelege ca fiind legate specific de 
anumite feluri de artă, pe care nu le agreeaza 


și pe care le dezaprobă. Cuvîntul „plăcere“ îl 


asociază cu dorinţa ușuratică, păgînă, de deslătare 


personală din partea claselor de sus, bogate. A 
rezuma „arta“ la ceea ce este plăcut înseamna, 
pentru el, presupunerea că arta trebuie să lie amu- 
zantă, uşoară, veselă, inedită, sofisticată, inteli- 
gentà și adesea erotică sau pornografica prin 
iccentul pus pe sex. Ea înseamnă o preamărire 

ceea ce el numeste „artă contrafacuta“. El sus- 
pectează chiar și meșteșugul tehnic, împreună cu 
e pregătire din şcolile de artă, ca avînd ten- 


bnga sa preaąamareasca o asemenea arta contrara- 





ută și să pregătească generaţii succesive de stu- 
denti care s-o producă. De aceea el evită chiar 
z sublinieze noţiunea de meșteșug care, după cum 
văzut, reprezintă sensul originar al „artei“ și 
genul din majoritatea definiţiilor ulterioare. 
Sînt multe de spus la aceste critici negative ale 
ui Tolstoi. Este adevărat că acea artă pe care el 
lăuda pentru moralitatea ei, și o punea în con 
rast cu arta frumosului și a plăcerii, nu a dobin- 
dit favorurile criticilor. (El îi va acuza ca pre- 
eră „arta contrafăcură“.) Majoritatea criticilor 
de astăzi nu ar merge atît de departe ca el în 


denunţarea artei aristocratice — de exemplu, sti- 


ul rococo. El îi acordă un loc epeo in istoria 
artei. Dar ei sînt cel puţin de aco rd că o aseme- 
ea artă nu este singurul gen valabil, si că amu- 
zamentul vesel, senzual, nu este singurul gen va- 


oros de experienţă ce se poate obţii e din art 
reste. arta nu trebuie definiră în termeni care 

se agită numai la anumite stiluri de artă. Aceasta 

restri nge din nou extensia artei pentru a cu- 





»rinde doar unele poeme, unele picturi etc. 

Ca artist, cu o neobișnuită putere de autoana- 
interesat de rolul artistului în 
definind arta, el avea 


iză, Tolstoi era 
crearea artei. Concepind i 
endința s-o facă din punctul de vedere al artis- 
ui: ca unul care simte ceva intens, dorește să-l 
exprime şi să-i facă şi pe alții să simtă la fel. Era 


interesat în primul rînd de exprimarea verbală, ca 





în proză, și aceasta avea de asemene: tendința 
a-i 

de a-l face să pună accentul pe înrudirea artei 

cu limbajul. Mulţi filozofi au o tendință simi- 









lară, pentru că ei se exprimă prin cuvinte, şi sînt 
mai puţin în largul lor în alte arte. Ca și Croce 
și Pa rker, ci încearcă să definească arta în 

meni de „lingvistică ponerala au d: emne 5 
semnificaţii lingvistice, Ar se p e rr 
bine la literatură, dar întimpină dific i 





muzică și decorație vizuală, u 


| 


uz steel ling- 
vistice, semnele şi înțelesurile i 





puțin clare. 

Filozofii care aborde ază arta de pe pozitia ide 
lismului ı netafizic, în tradiţia lui Heg 
endinta sa accer 





tueze rolul artistului și al spiri- 
ului creator în artă. Ei concep arta, ca şi fn- 
treaga viaţă şi civiliz ţie, Ap 
„autoexprimare” a Atu cosmi 
muntea unui artis concepția să 





inainte de a fi ictată, fac toate 
proces de expre sié dis 


este Vi; 








ină, Croce afirmă că „arta 
iune sau intuiţie“, şi în nici un caz un 
tapt fizic, căci „faptele fizice nu posedă reali- 
tate“30, O anumită formă de expresie exterioară 
este necesară pentru o deplină intuiţie, recunoaşte 
. Dar accentul său este pus pe ideea din mintea 
e nu pe statuie sau pictură ca formă vi- 
bilă, sau pe simfonie ca aranjament de sunete. 
El minimalizează neîncetat importanţa diferențelor 
de mediu și de tehnică, ca fiind pur superficiale 
i aparente. 





Astfel fiecare punct de vedere, fiecare categorie 
de interese în artă, tind să motiveze un anumit 
fel de a defini arta. Accentul pe frumos şi „plă- 
cere ca trăsături ale artei exprimă în mare măsură 
punctul de vedere al cunoscătorului şi istoricului 
de artă, ca de pildă Winckelmann, şi pe acela al 
lecţionarului şi diletantului, cum era aristocra- 
tul secolului XVIII de la Londra sau Paris. Fie- 
care din aceste modalităţi poate fi fructuoasă în 
a ne face să înţelegem mai bine arta şi locul 
în viaţa oamenilor. 





3 The Breviary of Aesthetic. Ci. Rader, p. 159. 



















































Arta ca expresie și comunicare 





5i acum, ce se poate spune despre definiţia pro- 
pusă de Tolstoi: că arta este expresia şi comuni- 
area sentimentelor reamintite? Ea se baza pe teo- 
ia lui Eugene Veron că „arta este mani ge 
“moţiei, care obţine o interpretare externă, cind 
prin aranjan nente expresive ale liniei, formei şi 

lorii, cînd printr-o serie de gesturi, sunete sau 
cuvinte guvernate de o anumită cadență rit- 
ică“31. Tolstoi a adăugat amănuntul că o comu- 
nicare sau „contaminare“ este indispensabilă artei; 
si de asemenea că arta transmite emoţii reamin- 
ite, spre deosebire de expresiile spontane, cum 
ar fi risul sau plinsul. „Doar dacă spectatorii sau 
audhtorii sint contaminati de ses ciinentele pe care 
e-a simţit autorul, atunci este artă. Sa evoci în 
sinea ta un sentiment încercat cîndva, şi după ce 
i cu ajutorul cuvintelor, să transmiţă 
astfel ca să-l încerce şi altii — 
tiVitatea artei. Arta este 0 activi- 
tate umană, constind din faptul că un om trans- 
mite conştient altora, cu ajutorul anumitor semne 
exterioare, sentimente pe care le-a trăit el, și că 
lalui oameni sînt contaminaţi de aceste senti 
ente şi le încearcă şi ei “32. 

Deşi această definiție nu a pătruns încă în ma- 
oritatea dicționarele r, ea a avut o înrîurire în 
1eoria esteticii și a fost foarte apreciată. Roger 
Fry come! iteazā e fectul ei revoluţionar prin urmă- 

sarele cuvinte: 











În tinerețea mea, toate speculațiile esteticii se 
ii ea cu o persistență plicticoasă în jurul 
problemei naturii frumosului. Ca şi înaintașii 
noştri, noi căutam criteriile frumosului, fie în 
artă, fie în natură. Și întotdeauna această cău- 
tare ducea la un vălmășag de contradicții sau 
la idei metafizice atit de vagi, încît nu se pu- 
teau aplica unor cazuri concrete. Geniul lui 


3 J'Estheligue, 1878. Există mai multe anticipări mai 
vechi ale teoriei că arta este expresie. 


22 Maude, Tolstoy on Art, p. 173. 















































Tolstoi a fost cel care ne-a scos din acest impas, 
și cred că începuturile speculațiilor fructuoase 
in estetică pot fi datate de la apariţia lucrării 
„Ce este arta?“... Tolstoi a văzut că esenţa 
artei constă din faptul că este un mijloc de 
comunicare între fiinţele omeneşti. El a coni 


put-o ca fiind prin excelență limbajul senti- 
man pal rss 
mentelor*, 






J. A. Symonds este și el aproape de Tolstoi cind 
alirma că „arta este expresia sau prezentarea sen 
umentului sau gîndului omului“34, C. J. Ducasse 
declară că „arta este în esenţă o formă de lim 
baj — şi anume, limbajul simțirii, al stării sufle- 
teşti, al sentimentului și al atitudinii emoţional 
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Din păcate, definiţia lui Tolstoi întimpină şi ea 
dificultăţi, de îndată ce încercăm s-o apli 
propriu-zis. „Numai dacă spectatorii sau auditorii 
sînt contaminaţi de sentimentele pe care le-a sim- 
uit autorul, atunci este artă.“ Dar, ca în cazul plă- 
cerii şi desfătării, există o mare variaţie indivi- 
duală în această privinţă. O operă care va reuși 


să comunice unui individ sentimentele 





artistului 
nu va reuşi s-o facă altuia. Cum se poate spune, 
ercetind o pictură sau un poem, dacă este genul 
care va comunica spectatorului sentimentele artis- 
tului? Cum se poate spune care au fost sentimen- 
tele artistului, și cît de mult seamănă ele cu sen- 
timentele spectatorului? Cum se poate spune dacă 
artistul a încercat cu adevărat, şi acum își amin- 
teste, emoția pe care opera de artă i 
alții? 





O trezeşte in 


Semnificaţia deplină a unei definiţii sau a ori- 
cărui principiu abstract nu devine niciodată lim- 
pede pînă cînd nu vedem cum este aplicată de 
cel care o face sau o utilizează, sau, cu alte < 





vinte, care este pentru el extensia ei concretă. La 


Din „Retrospect“, în Vision und. Design. Londra, 
Chatto and Windus, 1920. 
34 Op.cit p. 124 
% Art, the Critics, and You (New York, Oskar Piest, 
1941), p. 52, Vezi discuţia sa despre Tolstoi și Véron, ibid., 
)— 00. 


pp. 52 











prima vedere, s-ar părea că Tolstoi acceptă ex- 
tensia obişnuită a artei în sensul estetic larg, şi 
anume constînd din așa-zisele arte frumoase. Sen- 
timentele pe care un artist le comunică altora, 
scrie el, sint diferite: patriotismesau devoțiune re- 
ligioasă exprimată într-o dramă, „extazul îndrā- 
gostiților descris într-un roman, sentimentele de 
voluptate exprimate Într-o pictură, curajul expri- 
mat într-un marş triumfal, veselia evocată de un 
dans, umorul evocat de o povestire amuzantă, 
sentimentul de linişte transmis de un peisaj de 
seară sau de un cîntec de leagăn, sau sentimentul 
de admiraţie evocat de un arabesc frumos — 
toate acestea sînt artă“. 

Dar apoi aflăm că pentru Tolstoi arta are atit 
o extensie mult mai largă cît şi una mult mai 
îngustă. „Ceea ce auzim şi vedem la teatre, con- 
certe şi expoziţii, împreună cu clădirile, statuile, 
poemele, romanele... nu reprezintă decît cea mai 
mică parte a artei prin care comunicăm unii cu 
alții în viaţă. Orice viaţă omenească este plina cu 
opere de artă de tot felul — de la cîntece de lea- 
găn, glume, mimică, împodobirea caselor, îmbră- 
căminte şi ustensile, pînă la slujbe religioase, 
clădiri, monumente şi alaiuri triumfale. Totul este 
activitate artistică.“ 

Pe de altă parte, arta „in înţelesul deplin al 
cuvîntului“ o este orice activitate umană care 
transmite sentimente, „ci doar acea parte pe care 
noi, pentru un motiv oarecare, o alegem din ea 
şi căreia îi acordăm o importanţă speciala. 
Această importanţă specială a fost acordată întot- 
deauna de roţi oamenii acelei părţi a acestei acti- 
vităţi care transmite sentimente ce decurg din per- 
cepţia lor religioasă, și această mică parte ci au 
numit-o în mod specific artă, legînd de ea depli- 
nul înţeles al acestui cuvint“. 

Acest lucru este extrem de convenabil şi de 
plăcut pentru cititorul care nu este specialist. 
Pentru marele număr de oameni care nu au în- 
credere în meșteșugul și cunoştinţele tehnice, care 
cred că orice băiat de la ţară, dacă este „sincer“, 
poate fi tot atît de bun ca și un artist matur, 


bine pregătit, Tolstoi oferă concepua sa atotcu- 
prinzătoare: că arta nu se rezumă la produsele 
formale ale civilizaţiei urbane; ea cuprinde și cîn- 
tecul de leagân al celei mai umile mame. Pe de 
altă parte, el oferă persoanelor riguros morale și 
religioase concepţia sa foarte strictă: că singurul 
fel de artă care este cu adevărat artă, în înșele: 
sul deplin al cuvîntului, este modul pe care acești 
oameni (inclusiv Tolstoi însuși) îl gustă și îl 
aprobă. Restul este doar „artă contrafăcută“ 

Reiese deci că Tolstoi este departe de a se 
ține consecvent de formula simpla că arta este 
expresie și comunicare a sentimentelor reamintite. 
Arta senzuală a aristocraților egoiști, dornici de 
plăceri, este şi ea expresie şi comunicare a senti- 
mentului, dar de un anumit gen care îi displace 
lui Tolstoi. Arta modernă, spune el, transmite în 
special trei „sentimente de bază“: orgoliul, do- 
rinţa sexuală și nemulţumirea faţă de viaţa. Ca 
toate noțiunile vagi şi ambigue, și aceasta este 
extrem de elastică, și poate fi interpretata de fapt 
aşa cum doreşte cel care o foloseşte. Concepţia 
strictă a lui Tolstoi despre artă este categoric 
apreciativă, și deci tot atît de discutabilă ca și 
concepţia frumos- placere. Pentru a produce o „ade- 
vărată operă de artă“, spune el, este nevoie ca 
un om „să se afle la nivelul celor mai înalte con- 
cepții de viaţă ale timpului s său“. Fără de aceasta, 
un om poate fi talentat în producerea de poeme, 
picturi sau simfonii cor nplicate, şi Totuși acestea 


nu vor fi „opere de artă“ — ci numai „contra- 
facerile artei care trec drept artă în societatea 


noastră, și pentru care se plătește bine“. Evident, 
aceasta nu face decît să mute problema aprecierii 
la un alt subiect: care este cea mai înaltă con- 
cepţie de viaţă a unei epoci? Ea ne lasă din nou 
fără un criteriu obiectiv, consecvent, pentru deli- 
mitarea unui domeniu de fenomene care să fie 
studiate de estetică. 

Noţiunile largi și înguste ale lui Tolstoi despre 
artă implică amîndouă o îndepărtare radicală de 
la extensia care se dă de obicei acestui cuvînt în 
estetică. În sensul larg, arta va cuprinde nu numai 






















































toate artele frumoase tradiţionale, bune și rele, 
lar toate cazurile cînd este exprimat şi comunicat 

iment reamintit. Ea va cuprinde, după cum 
susţine el, cazul unui băiat care relatează fotil- 
irea sa cu un lup, și îi „contamineaza“ pe ascul- 


tâtoru sal cu frica sa. În sensul îngust, ea va 
xclude, după i ii i 





tacă Cît de violent Le reste. Nu e nimii 
A lă pe artiştii obscuri dar instri 
sia aţi mari după normele lui. 





cieri vehemente reprezintă însăși 
artă, Problema care se pune este 
problema “e logică și de alegere a 
wvintelor. Toate aprecierile lui Tolstoi ar putea 
exprimate, tot atit de vehement, fără aceste 
uvîntului „artă“. Ar 
ii putut foarte bine să reţină extensia mai neutră, 
veapreciativă a artei ca acoperind toată pictura, 
toată literatura etc., și apoi să continue să spună 
că o arta este bună și alta proastă. El pare să 
recunoască acest lucru cînd vorbește de „artă ade- 
vărată“ şi „artă contrafăcura“. Deci nu sînt amîn- 
două tipuri de artă? Dar în altă parte el vor- 
beşte despre simple „contrafaceri de artă“, ceea 
e sugerează că acestea nu sînt cîtuși de puţin 
artă. Tolstoi este împins la această neclaritate şi 
elasticitate a înțelesului de dorința sa de a face 
ca definiţia artei să nu se potrivească cu propriile 
lui gusturi în artă. Însăși formula sa, expresia și 
comunicarea sentimentelor reamintite, nu se va con- 
forma acestor gusturi fără să fie răsucită și răs- 
tălmăcită în acest scop. 








nutaţii radicale în extensia c 





Să presupunem că aplicăm această formulă la 
domeniul artelor într-un sens estetic larg, neapre- 
ciativ: tuturor operelor de pictură, muzică, poezie 
ete. — adica întregii game a acestor arte. Este 
eN ărat, deci, că orice artă cuprinde expresia şi 

>municarea de sentimente reamintite? Și apoi, este 


o asemenea expresie și comunicare caracteristică 
artei? 

Răspunsul la ambele întrebări este „nu“. Cit 
despre cea de a doua, expresia şi comunicarea 
sentimentelor reamintite se întîmplă în mod con- 
stant în conversaţia obișnuită. Se întîmpla de fie- 
care dată cînd îi spunem cuiva cît de încîntaţi, 
de prena, de iritaţi sau de amuzaţi am fost 
intr-o îm prejurare anterioară, cu destulă vivaci- 
tate încît să-i trezim o reacţie de simpatie. Este 
adevărat că arta se naşte din Viaţă şi este în 
strânsă legătură cu ea; nu există nici o diferenţă 
radicală ca gen între arta literară și o asemenea 
conversaţie obişnuită. Dar există diferenţe de gra- 
daţie, care pe plan social sînt considerate ca foarte 
importante: în ceea ce privește extinderea selec- 
tiei, accentului, organizării, întrupării, într-o for- 
mă şi un mediu durabile etc. Conotația de baza, 
originară a artei este meșteșugul, și orice folosire 
ulterioară reţine ceva din această conotație, re- 
surîngînd termenul la manipularea relativ meşte- 
şugită, controlată, a mediului. Vorbim în sens 
foarte larg despre „arta copiilor“ de a desena făra 
un meșteșug special; dar chiar şi aici se întîmplă 
o oarecare detaşare de contextul experienţei, ast- 
fel încât se produc CU torma lineară disunctă. 
Numai Întinzând extensia tradiţională a artei din- 
colo de toate limitele obișnuite, aceasta poate fi 
făcută să cuprindă orice expresie și comunicare a 
sentimentelor reamintite. 

Pe de altă parte, nu este adevărat că orice 
artă (în ia estetic larg, neapreciativ) cuprinde 
expresie și comunicare de sentimente. Tolstoi re- 
cunoaşte “i ed. acest lucru cînd admite că un 
artist nu trebuie să fi avut „în realitate“ un sen- 
timent, pentru a-l comunica. El poate să-l fi avut 
doar „în imaginaţie”. Aceasta ar cuprinde, de 
exemplu, cazul unui scriitor care descrie sau dra- 

natizează cu vioiciune chinurile morţii unui per- 
sonaj, chiar dacă niciodată nu a văzut, şi firește 
că nu a simtit, aşa ceva. Dar trebuie sa mergem 
posibil pentru un 


ii 


de orice fel, 


mai departe. Este foarte 


artist iscusit să trezeasca sentimente 
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intr-un subiect perceptiv, lâra sa aiba el însuşi 
asemenea sentimente într-o măsură considerabilă, 
nici măcar în imaginaţie. El poate face adesea 
astfel, doar prin prezentarea imaginilor și tipu- 
rilor de forme pe care le ştie “din experiență că 
înt emoţionante; că provoacă în mod sigur spi- 
ritul şi umorul, sau patosul convenţional care 
stoarce lacrimi. Fără îndoiala că artistul due 
să fi încercat astfel de sentimente, într-o peri- 
oadă anterioară din viaţa sa, pentru a putea pre- 
zenta cu eficienţă stimulii; dar experienţa reală 
poate să fi fost în trecutul foarte îndepărtat. El 
poate să se alle într-o dispoziţie acră şi cinică, 
şi totuşi să deseneze chipuri drăguţe, care „ex- 
primă fericirea“. Ar fi mai puţin greșit dacă am 
pune că ele „sugerează fericirea“, prin legaturi 
stabilite pe plan cultural între un anumit semn — 
gura cu colțurile ridicate etc. — şi anumite sem- 
nificaţi fericirea interioară. În acest fel, nu 
trebuie să presupunem că pictura este exteriori- 
zarea reală a stării de spirit a artistului. 

Mai mult, experienţa observatorului nu este în 
mod necesar o repetare a celei a artistului, în 
ciuda presupunerii curente în această privinţă. Ras- 
pundem tot mereu la artă în moduri foarte dife- 


lui: de exemplu, atunci cînd 


rite de cele ale artistu 
apreciem o operă de artă religioasă primitivă sau 
exotică pentru desenul ei decorativ. Un cunoscător 
poate să privească un chip zimbitor dintr-o pic- 
tură şi să fie mișcat de o gamă întreagă de senti- 
mente, dintre care se poate întîmpla ca nici unul 
să nu coincidă cu acelea pe care le-a simţit artistul 
cînd a pictat-o. 

Tolstoi recunoaşte explicit aceste fapte, continu- 
înd să-i denunțe pe tehnicienii îndemînatici care 
pot confecţiona „contrafaceri de artă“ chiar fară 
să aibă „esenţa artei, adică 
să-i contamineze pe alţii“ 


sentimentul cu care 
Ei pot avea „un talent 
pentru © ramură a artei“ și să cunoască „regulile 
există în fiecare 
de artă. „Astfel că omul talentat, după ce și le-a 


sau retetele precise“ care ramură 


asimilat, poate produce asemenea opere à froid, 
la rece, fără sentiment“ 

Iarăşi, putem accepta in zoată inima atitudinea 
lui Tolstoi; ceea ce aprobă el în artă și ceea ce 
u aprobă. Dar toate acestea pot fi spuse tot 
atît de ușor și de limpede cu alte cuvinte. Putem 
spune că operele produse à froid sînt de obicei 
artă proastă, nesinceră, artificială şi așa mai de- 
parte; fără să negam că sînt, în sens neutru și 
generic, opere de artă. Putem crede că modul 
ust de a aprecia arta este cel de a repeta expe- 
riența emoţională a artistului și că toate celelalte 
moduri sînt superficiale, lipsite de esenţă reală etc. 
În același timp, putem en me ca acesta ru 
este singurul mod de a apr arta; că intelege- 
rea artei adesea nu implic ă per © „contaminare“ 
sau comunicare a unui sentiment specific de la ar- 
tist la observator. 

Avantajul acestui mod de a preciza faptele 
că el păstrează o extensie destul de precisă, de 
obiectivă, pentru termenul „artă“. El delimitează 
un cîmp central de fenomene pentru estetica, Con- 


stînd din toate produsele unor anumite tehnici și 


este 


nedii recunoscute; toate exemplele unor anumite 
i 1 statui, 





forme tipice, cum ar fi picturi, poeme 
A 
| 








simfonii etc. Întreaga problema a evaluari — a 
modurilor de artă care cele mai bune, a 
căilor celor mai bune de a crea și a elege 
arta — este lăsată deoparte pentru a fi cerce- 


tată separat la rîndul ei. 

Din acest punct de vedere, ar trebui să se spună 
că doar o parte şi nu toată arta cuprinde expresia 
şi comunicarea unor sentimente reamintite; de 
asemenea, că o asemenea expresie şi comunicare 
se timplă adesea şi în afara domeniului artei 


in uiai si conversaţia de toate zilele. 


NI din Ce este arta?) 
perience, p. 68, despre „de ce 
nele opere de artă ne supără”, Cauza, spune Dewey, pare 
să fie aceea „că nu există un sentiment persan! care să 
călăuzească selectarea și asamblarea m: ite rialelor prezentate“ 
Dar el foloseşte 


artă“ in sens apreci cind adaugă că 
fără sentimen!, poate exista meșteșug, 


Maude, p. 237. (Cal 
? Cf. Dewey, Aril as 















nu artă“ (p. 69). 


20 









































































Jarăşi, Tolstoi recunoaște acest fapt cînd spune 
că „multe condiţii trebuie să fie îndeplinite pen- 
iru a permite unui om să producă o adevărată 
operă de artă. Este necesar ca el să... încerce un 
entiment și să aibă dorinţa și capacitatea de a-l] 
transmite, și în plus să aibă tălent pentru una 
din formele artei“38. Cu ale cuvinte, producerea 
artei, în sensul strict al lui Tolstoi, cere un oare- 
care meșteșug în utilizarea unui mijloc de expre- 
ie. Așa încît se întoarce, indirect, la acceptarea 
concepției tradiționale asupra artei ca un gen de 
meșteșug — ca meșteșugul de a exprima un senti- 
ment astfel încît să-i contamineze și pe alţii. 








Trebuie să insistăm, totuși, că nu este întot- 
na necesar ca artistul să aibă el însuși senti- 
nentul; că poate doar să aranjeze și să prezinte 
imulii care sînt capabili să trezească în alții 
sentiment. Cu alte cuvinte, arta nu exprimă 

auna sentimentul artistului. Ar fi mai exact 
să spunem, deci, că arta este meșteșugul d de a trezi 
entimente în alții, prin folosire ea unui mijloc de 
expresie potrivit. Fără îndoială, îl ajută pe artist 
la aceasta faptul că el însuși simte ace] sentiment 
într-o Oarecare măsură; prea mult, ar putea să-i 
scadă puterea de a controla mijlocul de expresie. 
Dar, Orice caz, a avea sentimentul nu este 
pentru procesul sau produ artei, în sens 











intotd 




















esența 


neapreciati 

e] revăzută SI A erpretată, definiua lui 
se dovedeşte a nu fi atît de departe de 
iţia hedonistă pe cît părea la început. După 
aceasta din urmă, arta este meșteșugul de a trezi 
plăcerea sau sentimente placute. Hedonistul îl va 
întreba pe Tolstoi dacă majoritatea sentimentelor 
un artist caută să le trezească nu sînt 
acceptabil plăcute într-un sens 
puţin, oamenii le întimpină cu 
bucurie şi le savurează, în mare măsură; dacă nu 
ar fi așa, le-ar evita. 








Din punctul de vedere al psihologiei de astazi 


reiese, totuși, că atît Tolstoi cît și hedoniștui pu- 


s% Maude, p. 237 

































































neau accentul prea exclusiv pe emoție sau senti- 
ment. Acesta este, la urma urmei, numai un 
ment al experienţei. De ce să nu spunem că 
comunică rezultatele experienţei sociale și indivi- 
duale, inclusiv percepțiile, credinţele, dorinţele 
atitudinile, obiceiurile — toată moștenirea cultu- 
rală acumulată?% Tolstoi a recunoscut aceasta În- 
tr-un eseu anterior, intitulat „Despre arta. 
„Creaţia artistică (sau ştiinţifică)“, spunea el, „esti 
acea activitate mintală care aduce sentimentele 
(sau gindurile) vag percepute la un asemenea grad 
de claritate încît aceste sentimente (sau gînduri) 
sînt transmise şi altora.“ Artistul încearcă sa co- 
munice altora „ceea ce a văzut, simţit sau înţeles” 
și tocmai în încercarea de a face acest lucru lim- 
pede constă activitatea unui artist. „Ceea ce a 
fost cîndva neperceput, nesimţit şi neînțeles de ei, 
este prin intensitatea sentimentului adus la un ase- 
menea grad de claritate, încît devine acceptabil 
pentru toţi, și rezultatul este o operă de artă.“ 

Abia în eseul său ulterior, Ce este arta?, Tolstoi 
își redefineşte poziţia mai precis antitetica faya 
de cea hedonistă obişnuită. Procedind astfel, e: 
a exagerat-o şi a simplificat-o peste măsură. O 
lectură a ambelor texte dezvăluie că înţelegere 
sa față de faptele artei era întinsă și plina de 
discernămînt, după cum era şi de aşteptat de la 
un mare artist. Dar definiţia verbala pe care 
propunea este departe de a fi potrivită pentru 
cuprinde aceste fapte, sau de a distinge arta 





un domeniu obiectiv pentru cercetarea estetica. 


8. Combinînd concepţia hedonistă 
şi cea expresionistă despre artă 


Nu există nimic total incompatibil intre ceuma 
artei în termeni de plăcere și diferite alte def 

niții care i-au fost opuse. Diferenţa este în mare 
parte doar de interpretare și accentuare. După 


expresia experienţei”. 
12 Publicat în Tolstoy on Ari, de A. Maude, pp. 75, 80. 





CI. Dewey, Art as Experience: în special p. 270 despre 





cum spune însuși Tolstoi, „satisfacția sentimentului 
intens al artistului care şi-a atins scopul îi produce 
icere“41, Nimeni nu neagă faptul că o contem- 
plare a artei produce adesea plăcere oamenilor, 
şi de multe ori acesta este și capul ei. Daca nu 
ar fi într-un fel aducătoare de satisfacţii sau plă- 
cută, oamenii ar prefera s-o evite în loc s-o caute 
şi s-o întâmpine cu atîta bucurie. În această pri- 
inţă, psihologia hedonistă nu este învechită, ci 
amplu susținută de cea a zilelor noastre. Chiar 
și idealistul metafizic și misticul religios, care se 

pun radical atitudinii hedoniste în general, tre- 
buie să admită că proprile lor moduri de a simţi 
arta produce in mare aen satisfacţii directe, 
contribuind în acelaşi timp și la țeluri mai impor- 
tante. Sfintul Toma d'Aquino definește frumosul 
ca Id cuins ipsa apprehensio placet*?. Problemele 
cruciale sînt două: (a) ce anume înseamnă „pla- 
cut“ sau „plăcere“; și (b) dacă plăcerea este țelul 
ultim si valoarea cea mai înaltă a artei, sau doar 
un subprodus întîmplător. 

Pyihologii și esteticienii contemporani au ten- 
dinţa să evite cuvîntul „plăcere“ aproape pentru 
acelaşi motiv pentru care și Tolstoi îl evită: pen- 
tru că a fost interpretat într-un sens îngust, cu 
false implicaţii psihologice. Dacă plăcerea este 
înţeleasă ca o emoție specifică sau o tonalitate de 
simtire asociată cu o recompensă senzorială, bucu- 
sie fericire, veselie, amuzament etc., atunci este 
greșit să spunem (cum făceau unii hedoniști la 
început) că fiecare îşi urmărește propria sa pla- 
cere. Oamenii aleg adesea suferința şi tristeţea, ca 
război și în sacrificiul religios. Arta, în special 
tragedia și arta religioasa serioasă, este plină de 
aceste sentimente grave, mai mult negative. 

„Frumosul“ a fost și el conceput îngust, ca un 
mod particular al formei sau înfățișării, caracte- 
rizat prin netezime, grație, armonie, des săvîrşire 
a finisării, reţinere, proporţii regulate etc. — cali- 
zăţi pe care Winckelmann le-a deslușit în sculp- 









4 „Despre artă“, Maude, op. cil., p. 82. 
s2 Summa, la, 2ae, quaest. 27, art. 1, („Acel lucru a 
ărui percepere însăși este plăcută.“) (N. Tr.) 








tura clasică. Dacă asta însemna, atunci nu există 
o diferență specifică a artei în general, căci mare 
parte din ceea ce este acum admirat şi acceptat 
drept artă nu posedă aceste caracteristici. Mare 
parte din arta primitivă, orientală şi modernă 
arată tocmai pe dos: cu forme brute, neregulate, 
reprezei tări deformate ale anatomiei umane, rea- 
n sordid et 





lisi 






xistă diferite căi de a ieşi din dificul- 
tate. Una, aceea a lui Tolstoi, este de a abandon 
cu desăvirşire „frumosul“ si „plăcerea“, şi de a 
defini arta cu alţi Alta este de a rede- 


această 





termen i 


tni „placerea“ mai larg, astfel încît să includă 
şi alte feluri de artă. „Plăcere“ sau „plăcut“ este 
deci interpretat ca incluzind toate modurile de 


ag ] t } a | 
oame nii le așteapta, le 


viaţă, inclusiv durerea si 
Psihanaliza a întărit într-o 
această soluţie, acăriadu ne cit de Mace n 


trăi re pe 
le doresc 
uneori. 
sură 





pia Și 


suferința 


care 











ocolite sînt căile prin care sat nenii își 
dorințele şi își urmăresc size clus - 
tarea de bunăvoie a dupi ȘI me ațiunii 








a-și potoli senzaţia inconștientă de vină sau 


rioritate, Prin această definiţie, sentimentele trezi: 
prin contemplarea artei tragice sau dureroase po: 
fi plăcute, la fel cum arta religioa: ă şi morală de 
genul celei pe care o admira Tolstoi provoacă 
propriul ei gen de plăcere serioasă. 

Dacă orice artă plăcută este: frumoasă, ac 
este iar o problemă de definiţie. Sydney 
în articolul său „Arta frumoasă“, acceptă ințelesu 
mai îngust al „frumosului“, căci exclude carica- 
tura şi grotescul, De aceea devotamentul faţă de 
frumos nu este pentru el un criteriu suficient 





casta 


Colvin; 





artei frumoase. „Chiar şi teribilul, durerosul, sor- 
didul, degradarea... pot fi aduse în sfera artei 
frumoase“ — dacă sînt miînuite astfel încît să 
producă plăcere estetică, Deyorament faţă de 


această plăcere, deci, este 


diferența sps- 
chica a artei frumoase. 


pentru el 
In orice caz, „frumosului“ în 
da o definiţie mai largă, 

mite feluri de „urîţenie“, 


sine 1 se poate 

pentru a include anu- 
5 WER YEr SEN 

sau de artă şi viaţă care 
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ctau considerate de obicei urite 
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DrIveasca, 


dragul sau, 


âtură 
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de acestea. 
reacții, 


Kames, Kant şi 


vana”, 





Prin această defi- 
semi si) dizgraţio- 
răutăţii, toate 


diformul, 
și informul, imaginile durerii şi 


pot fi frumoase, mai ales cînd sînt transpuse în 
ormă artistică. Orice lucru care aduce o satis- 
acţie” estetică, pe care oamenilor le place sa-l 


sa-l asculte, sau să-l citească numai de 
va fi astfel „frumos“ pentru ei. Fru- 
usețea, conform acestei definiţii, nu tră- 
pur obiectivă pe care lucrurile o pot avea 
ele insele, separat de reacţiile oamenilor faţă 

Este un nume chiar pentru aceste 
cînd sînt proiectate asupra obiectului și 
rept calități ale obiectului. O astfel de 
a frumosului este tradiţională, de la 
Thoman Brown pînă 


este o 


la Santa- 


43, care a definit cîndva frumosul ca „plăcere 


jiecțivară“ sau „plăcere privită drept calitate a 


1 u 


NV uCru 


are astăzi un Iz 
; y a n 
între greșelile celorlalte formule 


- Colvin artei frumoase 
evită multe 


Definiya dară de Sydney 
dar ea 
] 


victorian, 


Artele frumoase sînt acele arte ale omului care 
face sau fauri anu- 
de dragul, 
re, indepen 


o simte fä- 


izvorăsc din imboldul de a 


mite lucruri în anumite feluri, mai 
intii, al unui gen special de plăce 


denră de utilitatea directă, pe car 


e 
cîndu-le sau făurindu-le, şi apoi de dragul pla- 
cerii asemănătoare pe care o încearcă vä- 
zîndu-le sau contemplindu-le atunci cînd sînt 
făcute sau făurite de alții... Arta frumoasă 


este tot ceea ce face sau făureşte omul într-un 
și nu în altul, liber și cu bună știință, 

exprima și a sentimente, 
în conformitate cu legi de mișcare sau rostire 


mie sau de desen regulat, şi cu rezultate in- 


anumit fel 
cu scopa de a 


trezi 


+ The Sense of Beauty (New York, 1890), p. 52. Cf. 


Jones, „A Note on Dr. Thomas Brown’s Contribution 
Esthetics", Studies in ihe History of Ideas (New York, 
Humbja University Press, 1918), Vol, 1, p. 216. 












































dependente de utilitatea directă şi capabilă de a 
prilejui o plăcere permanentă şi dezinteresată4?. 


Țelul artelor frumoase „nu este folosul, ci plà- 
cerea, sau plăcerea înaintea folosului, sau cel puţin 
plăcerea şi folosul împreună“. Ele slujesc nu atit 
necesităţilor sau confortului material ale omului, 
ci dragostei lui pentru frumos; „iar dacă o artă 
îndeplinește ambele aceste scopuri deodat i 
atunci cînd îl îndeplinește numai pe acesta din 
urmă, ea este numită artă frumoasă“ 

Această afirmaţie este discutabilă 4 în mai multe 
privinţe, pe lingă dependenţa ei de noţiunea de 
plăcere. A spune că plăcerile artei sînt „indepen- 
dente de utilitatea directă“ pare acum exagerat, 
uinînd seama de accentul ce se pune în ultima 
vreme pe întrepătrunderea dintre valorile estetice 
și cele practice . Referinţa lui Colvin la „legile 
mişcării ritmice“ etc. ridică şi ea îndoieli cu pri- 
vire la existenţa unor asemenea legi. Dar în anu- 
mite privinţe formularea lui este utilă și sugestivă. 

În primul rînd, Colvin nu spune, „arta fru- 
moasă este producerea a ceea ce este frumos sau 
a ceea ce face plăcere“. Aceasta, după cum am 
văzut, duce la imposibilitatea de a decide dacă 

produs este „artă frumoasă“ fară să-l evaluam, 
şi astfel să ne îndepărtăm de « A 
ştiinţifică. În loc de aceasta, Colvin spune doar 
că arta frumoasa este produsă de dragul unui 
anumit soi de plăcere. Este făcută sau făurită 
pentru a exprima sau trezi un sentiment. Telni 
ei este plăcerea, şi ca slujeşte dragostei de frumos. 
Rezultatele ei sînt capabile de a produce plăcere 
„multora“ — nu neapărat tuturor, sau unui anu- 
mit gen de persoană. Aceasta nu este doar 
ușoară distincţie verbală. Ea face întreaga afir- 
maţie mult mai precaută și obiectiva. Pot exista 
discuţii nesfirșite aspra faptului că o anumită 
pictură „este sau nu frumoasă ori plăcută, dar 


ca 





descriere obiectiv å, 


t „Vine Arts“. Encyc. Brit., ed. a il-a, 1910. După cum 
s-a menționat mai înainte, el foloseşte „artă“ numai în 


sensul tehnic larg, și de aceea trebuie să folosească determi- 


nantul „frumoasă“ pentru sensul estetic, 
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absolut nici una în privinţa faptului că artistul 
ni ea ținta s-o facă astfel. Este un tapt stabilit al 
culturii şi istoriei sociale că artiştii încearcă ade- 
sea — poate nu "nietde auna, dar cu o frecvenţă 
caracteristică — să facă produsele lor frumoase şi 
plăcute la privit, pe lîngă slujirea altor sc ee 
Este puţin eronat să spunem că „scopul“ artei 
este plăcerea, căci aceasta presupune o anumită 
entele i 

tei pot fi cele pe 
una plutește o oarecare 
rilor, conștiente sau inci 
într-un anumit caz. Ele variază teribil de mult, 
și nu putem fi niciodată siguri dacă artistul a 
intenţionat să producă plăcere estetică, doar pen 


hie prestabilită sau cauză finală; şelurile ar- 
: care le vor oamenii. Întotdea- 

îndoială în privi ţa ţelu- 
mştiente, ale unui artist 











tru că găsim că opera sa este plăcută. În cazul 
unei întregi arte sau al aşa-ziselor arte frumoase 
ca grup, este mai sigur să spunem că dorinţa de 
a produc e un efect estetic favorabil a fost de obi- 
cei şi în general un tel caracteristic — nu singurul 
țel, şi adesea nu țelul principal dar cel puţin 
un ţel persistent. Acest lucru nu se limitează doar 
la secolul XVIII, cînd accentul pe frumos şi 
plăcere era împins la extrem. O asemenea moti- 
vare sau intenție persistentă este un fenomen cul- 
tural obiectiv, care poate fi dedus nu numai din 
înseși operele de artă, ci şi din aprecierile cri- 
tice pe care contemporanii le fac asupra lor; dir 
instrucţiunile date artiştilor de a picta o fru- 
moasă piesă de altar; din fala regilor pentru splen 
doarea templelor pe care le-au EA şi așa mai 
departe. 

Poate că ar fi mai sigur să vorbim despre 
functiile pe care le-au îndeplinit artele, şi nu 
despre telurile sau intenţiile conştiente. Artele au 
multe funcţii utilitare în comun cu tehnica non- 
estetică; aceste funcții nu pot fi privite drept ca- 
racteristici distinctive ale artelor estetice. În anu- 
mite culturi, ele au funcţii politice și religioase. 
Unele dintre ele sînt destinate să opereze prin 
farmecul estetic și cu ajutorul lui: de exemplu, 
clasei dominante 





făcînd pe placul zeilor sau al 


sau impresionînd masele supuse cu stralucirea și 






























































puterea conducatorilor. Multe dintre funcţiile ar- 
tei, cu alte cuvinte, sînt estetice și utilitare în 
același timp. două aspecte sînt combinate; 
dar ceea ce de »sebește artele de alte încercări de 
a atinge scopuri analoage este elementul estetic 
din realizarea lor sau din încercarea de realizare 
a lor. Arta religioasă este deosebită de alte activi- 
tăți și produse religioase prin faptul că ea folo- 
seste forme care au o atrac ție esteuca. 

Nu toate funcțiile artei pot fi reduse la pro- 
ducerea unui efect estetic plăcut asupra observa- 
torului, oricît de larg ar fi definit termenul 
„plăcut“. Ar însemna să simplificăm prea mult 
problema dacă am socoti exclusiv punctul de ve- 
dere al observatorului sau consumatorului — dacă 
am socoti că arta este făcută întotdeauna pentru 
satisfacerea lui45. Arta are și funcţia psihologică 
de a oferi artistului o supapă pentru energiile lui 
psihice înăbușite un mijloc prin care el poate 
realiza expresia exterioară, simbolică a conflictelor 
sale emoţionale și a dorințelor neimplinite. Este 
impins, parcă, de la spate să-şi traducă propria 
sa dramă personală, conștientă şi inconștientă, în 
formă simbolică vizuală, muzicală sau verbala; o 
dramă personală care nu este niciodată pur indi- 
viduală, ci influenţată de tensiunile psihice ale 
upului cultural din care face parte sau ale rasei 
Producind o formă în care aceste tensiuni 


Aceste 





umane. 
înt simbolizate și în parte rezolvate, sau cel puțin 
afirmate într-un mod mai universal, artistul rea- 
lizează o uşurare și o satisfacție pentru el însuși, 
precum și ajutorarea altora în acest sens. În pro- 
cesul producerii, sau cnd privește îndărât asupra 
lui, el simte adesea că îl face doar pentru cã do- 
rește să-l facă, sau că trebuie; ca și cum ar purta 
o sarcină și ar trebui să nască ceva. S-ar putea 





45 George Boas deosebește punctul de vedere al artistu- 
ui de cel al observatorului, în ceea ce privește scopul artei: 
primul punînd accentul pe expresie, cel de-al doilea pe auto- 
revelație, stimularea unui sentiment. comunicarea unei idei 
sau transferul de impresii. (A Primer for Critics, Baltimore, 
1937, p. 58). Cf. Ducasse despre punctul de vedere 
al creatorului şi cel al consumatorului de artă. (Art, the 
Crities, and You, p. 71.) 
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să-i fie indiferent efectul pe care-l va avea asupra 
KERRE sau chiar să dorească să-i şocheze i 
să-i irite, Pe de altă parte, s-ar putea să dorească d 





să le îndrepte purtarea, să le ridiculi greşe- 
T w oi A folos 
lile sau să creeze noi valori ideale pentru folosul 
lor spiritual. 

Pantr ‘amene t iy “e h: 

Pentru asemenea motive, orice schimbare a de- 


finiņiei hedoniste a artei ar putea să pară falsă şi 
inșeiatoare unui artist, sau altcuiva care îi pre- 
zintă cu înţelegere punctul de vedere. În ceea ce-l 
priveşte, el va insista că nu produce arta cu 
scopul de a făuri ceva frumos sau plăcut pentru 
toți, sau de a produce vreun fel de efect estetic 
asupra observatorului; o produce pentru că tre- 
buie să se exprime în acest mod. Aceasta pare 
să fie natura şi funcţia sa esenţială, şi orice efect 
pe care l-ar avea asupra obseri ati orului pare inci- 
dental. De regulă, el: vădăjduiește şi la o atitudine 
cordială, plină de înţelegere din 
torilor 


partea cunoscă- 
dispus să-şi adapteze într-o 
oarecare măsură produsu |, astfel tacit să-i ajute 
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să-i înțeleagă și să-i impartășească sentimentele 
Dar ar putea „Să spună că nu încearcă să le fie 
pe plac ci să-i facă să simtă lucrurile ca el: mi- 
nioşși, îi 'groziţi, i e aţă de ceea ce merită 
să fie 


privit astfel. Rar se întîmplă să fie atît de 
indiferent faţă de înţelegerea publicului pe cît îşi 
închipuie că este; fără aceasta se simte Singur, iar 
dacă reuşeşte să-și comunice ] 
tora, este încălzit de sensul 


sentimentele ȘI al- 
mei solidarităţii renă 

cute. 

Fiind dată de un teoretician care este în acelaşi 
timp şi artist, definitia lui Tolstoi recunoaşte 
această atitudine frecventă a artiştilor faţă de 
arta lor. Ea este confirmată într-o oarecare mă- 
sură și de psihanaliză, în ceea ce priveşte moti- 
varea şi procesul creator al artistului. A spune că 
arta este expresia sentimentului unui artist şi o 
incercare de a comunica acest sentiment şi altora 
nu constituie o definiție a artei foarte adecvată 
pentru toate scopurile; dar aduce în lumină un 
aspect al artei care este trecut cu vata de con- 
cepția hedonistă. Nu este o contrazicere a con- 





cepţiei hedoniste, ci un adaos la ea. În general, 
după cum am văzut, definiţia hedonistă exprimă 
punctul de vedere al consumatorului și aprecia- 
torului. Dar diferenţa dintre cei doi nu este radi- 
cală. Dacă artistul nu este pe placul unei influ- 
ente a publicului, el nu este încurajat să continue, 
Mulţi artişti adoptă o atitudine foarte hedonista 
faţă de arta lor; ei încearcă pur şi simplu să 
placă publicului, oferindu-i lucruri frumoase și 
plăcute la privit, citit şi ascultat, Pentru ei, defi- 
niţia hedonistă a artei este adecvată. 

Din punctul de vedere al consumatorului, de 
asemenea, definițiile hedoniste și expresioniste pot 
fi socotite ca suplimentare. Prima subliniază un 
anumit fel de tonalitate de sentiment sau calitate 
generală a reacției estetice, descrisă vag ca plă- 
cere sau atractivitate. Această calitate, afirmă ea, 
este de obicei căutată prin experienţa artelor, şi 
în multe cazuri realizată. A stimula este una dintre 
funcţiile distinctive ale artei. Definiţia expresio- 
nistă, pe de altă parte, indică una din principa- 
lele căi prin care se realizează o tonalitate agrea- 
bilă în reacţia estetică: şi anume, prin exprimarea 
propriului sentiment al artistului cu destulă forţă 
și îndeminare încît să trezeasca un ecou în cel 
care îl percepe. 

Am luat ca punct de plecare definiţia lui Colvin 
si acum ne vom întoarce la ea. Afirmația sa in- 
corporează mai multe căi de a defini arta: este, 
s-ar putea spune, o definiţie cu două sau trei 
variante. E] încearcă să împace atît punctul de 
vedere al producătorului cît și pe cel al consuma- 
torului, spunînd că arta frumoasa izvorăşte din 
imboldul omului „de a face sau a făuri anumite 
lucruri în anumite feluri, de dragul, mai întâi, 
al unui gen special de plăcere... pe care o simte 
făcându-le sau făurindu-le, și apoi de dragul plă- 
cerii asemănătoare pe care o încearcă văzindu-le 
sau contemplindu-le atunci cînd sint făcute sau 
făurite de alţii“. El include punctul de vedere tol- 
stoian spunînd că „arta frumoasă este tot ceea ce 
omul face sau făureşte într-un fel și nu într-altul. . . 
pentru a exprima și a trezi sentimente“. El în- 
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cearcă astfel ọ sinteză a concepţiilor hedonistă 
şi expresionistă asupra artei. 
Este oare aceasta o metodă vagă, cuprinză 


toare de definire, care încearcă să-i satisfacă pe 
toţi incluzind toate teoriile opuse? Este oare doar 
o ocolire a sarcinii de a selecta o diferență spe- 
citica tundamentală? Există o fascinaue amagi- 
toare față de definițiile extrem de scurte, concise. 
Ele sînt frapante şi uşor de ţinut minte; ne im- 


presionează prin uşurinţa și precizia cu care re- 
zolvă vechile probleme. Croce excelează în acest 
soi de definiţii simple și înșelătoare, care de obicei 
sînt simple alirmaţii ca doua noţiuni sînt sino- 
nime sau identice. „Cit despre ce este arta am 
să spun îndată, în modul cel mai simplu, că arta 
este viziune sau intuiție“46, Acest lucru este sur- 
prinzător şi plauzibil, pînă cînd ne amintim că, 
la urma urmei, acestea sint trei noțiuni diferite, 
fiecare cu conotaţii specifice şi nu exact sinonime. 
Dacă arta este un fel de viziune sau intuiţie, 


are sint diferențele ci specifice? 
| de celelalte moduri de viziune sau in- 
tuițis? Dar aceasta începe să complice definiţia 


c Cum se deose- 


Meste ea 


şi s-0 lacă ceva mai greoaie ṣi mai greu de ţinut 
minte. 

- De fapt, rareori se întimplă ca să se poată defini 
în mod corespunzător, cu o simplă expresie sau 
propoziţiune, o noţiune culturală majoră4?7, Spre 
deosebire de noţiunile matematice, cele din ştiin- 
tele umanistice sint înţesate cu o mulţime de co- 
notații acumulate, care se cer să fie incluse dacă 
vrem ca definia să dea imagine reală a mo- 
dului cum funcţionează noţiunea. Pînă la un punct, 
aceste înţelesuri diferite pot fi clasificate sub di- 


ferite numere, fiecare pentru un domeniu diferit 





de discuţie. 


“5 fireniarul de estetică, citat in Rader, p. 159. EI mai 


identifică arta şi cu limbajul ete. R. G. Collingwood, dis 
cipolul englez al lui Croce. înşiră o listă similară de asa-zise 
sinonime, Cf, Listowel. op. cit., p. 16. 
47 se „io i H if: 
A Asupra pericolelor de simplificare exagerate in defi- 
nirea „artei“, vezi Carl Thurston, „Riscuri majore în definirea 


artei“. Journal of Philosophy, 27 lebruarie 1947, p. 130. 





Deci, nu este neapărat o greșeală într-o defi- 
niţie a artei, dacă aceasta dă două sau mai multe 
diferenţe specifice ale artei: dacă afirmă că arta 
are de obicei, printre alte funcţii, și pe aceea de 
a stimula o trăire estetică plăcută sau prielnică; 
şi, de asemenea, că ea include de obicei exprima- 

rea şi comunicarea de către artist a unui senti- 
ment reamintit și a altor tipuri de trăire. Aceasta 
înseamnă pur și simplu să deosebim arta pe di- 
verse căi de alte feluri de activităţi s sau produse: 
de exemplu, de ştiinţă și de tehnologia utilitară. 
Un ma viitor va putea să arate și alte dife- 
renţe specifice importante. Greutatea va fi atunci 
cum să se arate cît mai multe trăsături distinctive 
importante ale artei, fără a face definiţia prea 


complicată pentru a fi folosită cu ușurința. 


Arta ca mijloc de experiență estetică 


observat, te 
extrem de 


cum am 
sint amindoi 


rmenii „frumos“ și 


După 
ambigui şi făcuţi 


„plăcere“ 











să sugereze diferite convinge ri care astăzi sînt 
inaccept ile. asociaţii înșelătoare sînt atit 
de adînc înrădăcinate, încît pare aproape. impo- 
sibil să încerci să le elimini și să redefi fru- 





manieră mai accep- 
modern. Cu 
asociaţiile 


en într-o 
abilă 
oricită 
nedorite, 


plăcerea“ 





ȘI ps siholo gul 





a ob 





ni $ 





cititorii tot le vor inter] 
de estetică din zi- 
cîte un sinonim 
punct de vedere 

satisfăcător“, 
altele de acest 
»roduse 
contem- 


mulți autori 
preferă în locul lor 
cum ar fi „valoros din 
„încîntător“, „agreabil“, 
„desăvirșit“, sau 
en. Listowel defi finește arta ca „acele 
materiale ale mîinii și creierului a căror 
plare te încîntă, fie prin structura lor formală, 
fie prin conţinutul lor spiritual, fie prin amîn- 
două combinate“48. Asemenea înlocuitori au ade- 
sea un timbru mai modern și evită unele sugestii 


Drept urmare, 
ele noastre 





parţial, 
estetic“, 
mulţumitor“, 








“4 0p. cit; P. 210. 
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I „ Dar ei neglijează adesea sarcina de a 
defini noile cuvinte în mod clar și specific. 

Într-o asemenea definiţie vaga, preliminară, nu 
este prea dăunător să se includă cuvinte ca „fru- 
mos“ şi „plăcere“, fără să se» definirea 

- precisă şi recunoscîndu-se pe dep lin că ele pot 
fi interpretate in diferite feluri. El trebuie sa 
fie menționate într-un mod par de neutru, obiec- 
tiv, care să nu dea în chip prematur definiţiei 


specială, controversata. Se poate 
j; 





incerce 


interpretare 
spune, de exemplu, că una din funcţiile reale ale 
unul din serviciile care i mod 
este cel de a face lucruri care sînt 
frumoase. Aceasta generează 
ce este de fapt frumo- 
| printre diferitele e fun- 


se CET în 


bișnuit — 






siderate 


opinii cu privire la 
it de important este 








artei. Este de netăgăduit faptul că unii ar 
d spre frumos, și că unii critici îl apre- 
e această bază. Putem spune și că una 

este aceea de a trezi o expe 


tă, Aceasta lasă c 
tea este un fel de plăcere, și 
i te pe este fiecare dintre ele tă tre 
funcţiile artei. Me mționii d astfel frumuseţea şi 


plă rea. ar fi bine ca 


leschisă a 


CIT Ce 


LETCA, 














veni pe care 1 ret 
În loc de e og ! itori re- 
ny p u t 1l pe „experiența estetică“ ca ţel 
stinctiv și funcţie a artei. Richard Muller-Frei- 
enfels adopta următoarea definiție:  „Numesc 
artă orice activitate şi produsele ei care pot, şi 
veori trebuie, să produca efecte estetice, deși acest 
ect trebuie să consti Sai singurul criteriu“ 4. 
Lsemenea definiții aparți radiţiei generale hedo- 
1 ele evită c mul „plăcere“, căci ga- 


specifică a artei în puterea ei de 
fiecare observator un anumit fel 
prin sine însăşi. În orice 
ata a un asemenea efect 
artei50. El continua: 


i 
a nimeni in 
de exper nyA dezirabila 
az, Mille r-Freenfels ar 
nu este neapărat singurul ţel al 


49 Psychologie der Kunst, Berlin, München, 1923—1933. 


Vol. IH, p. 3 
50 Ibid., vol l, pp. 11—15. 








Pentru a socoti 


oile 
drept artă o operă a realizari 
ă, cel puţin, să 





Omenești, cerem ca ca să poi 
fie eficientă din punct de vedere estetic, chia 
dacă poale să nu fi fost creată inițial pentr 
scopuri estetice. Vorbim de artele călăriei, a 
i ae și de cea culinara “în acele cazuri 
înd, pe lingă scopurile practice ale acestor acti- 
vități, sint atinse şi valori estetice. ,. Savurarea 
artei este în general socotită ca cel mai pur tip 


de experienţa estetică; pe de altă parte, acel 








fel [de realizare omenească] care tinde la expe- 
rienţa estetica este considerat artă în sensul par- 


De asemenea, insistă el, co 
artei ca un gen de dle m 

(können) nu trebuie abandonatā. E o greşeală, sus- 
ţine el, să limitezi arta prea îngust la rr 
sau estetic, cum au făcut Lipps și Witasek, dej 
nind-o ca „producerea intenţionată a frumosului" 
sau „activitate umană tinzind la crearea de obiecte 
cu efect estetic favorabil“. Pe de altă parte, orice 
definiyie care neglijează e din art 
(cum au facut Vierkandt si Hegel, spune Müller- 
Freienfels) este „prea largă“. Tendinţa recentă de 
a sublinia caracterul social al artei nu ar trebui 
dusă, crede el, atît de departe incît să ignoreze 
rolul individului în producerea şi savurarea ei. | 
psihologie ca ştiinţă descriptivă, desenele unui co- 
pil sau dansul unui australian primitiv trebuie să 
fie considerate artă. 


taia originara 


) 
înare au abilitate 








este 

















Ca întotdeauna, alegerea unui nou termen care 
să indice diferenţa specifică a artei impune teore- 
ticianului obligaţia ca, ma: devreme sau mai tirziu, 
să definească și acest termen. Ce este experienţă 
estetică, efect estetic sau reacție estetica? Este 
descris de obicei la fel cum Kant și hedoniştii 
englezi descriau sensul frumosului, sau plăcerea de 
a gusta arta frumoasă, cu o accentuare a eliberarii 
de considerente practice, utilitare pa idee, 
după cum am văzut, îşi are originea departe în 
trecut, în teoria aristocratică a „artelor liberale" 
Detaşarea de aspectul practic ca ua criteriu al ari- 134 





tudinii estetice a fost elaborată psihologic de către 
Bullough în prestigiosul său articol despre «Dis- 
tanţa psihică» ca factor în artă și ca principiu 
ae 

Pe de altă parte, John DewêẸ protestează îm- 
potriva unei S arāri prea nete între latura este- 
tică şi cea pract ică, insistînd asupra faptului că 
prima nu trebuie să se limiteze la experienţa 
așa-numitelor arte frumoase, sau la simpla plă- 
cere pasivă. „Cuvintul «estetic» se referă“ spune 
Dewey, „... la experienţă ca fiind apreciativă 
percepuvă şi plăcută. El denotă mai curind 
punctul de vedere al consumatorului decît pe cel 
al producătorului52.“ „Ceea ce deosebeşte o expe 
rienţă ca fiind estetică este prefacerea rezistenţei 
și a tensiunilor, a excitaţiilor care în sine sînt 
rez e la diversiune, într-o mişcare spre un final 
gi i s implinit.“ „O măsură a produ- 
selor artistice este capacitatea lor de a atrage și 
sal ae ae cu satisfacție în orice condiţii ar fi 
abordate... Orice activitate care produce obiecte 
a căror percepere constituie un bine nemijlocit și 
a căror funcţionare este o sursă neîncetată de per- 
cepere plăcută a altor evenimente exprimă frumu- 
sețea artei“, Astfel pentru Dewey, care atacă 
hedonismul în multe privinţe, arta şi experiența 
estetică sînt definite tot cu ajutorul unor cuvinte 
ca „plăcută“ şi „obiecte a căror percepere este un 
ine nemijlocit“. Un obiect estetic, arată el, nu 
este exclusiv implinit“, ci „utilizat la nesfirșit 
pentru prilejuri noi de satisfacție“. El nu neagă, 
totuşi, că anumite tipuri de produse pe care le 
umim „artă“ sau „artă frumoasă“ sînt special 
destinate și adesea special prevăzute pentru a trezi 
asemenea „experienţă împlinită“ şi „percepţie ce 
poate fi savurată nemijlocit“ 


el recunoaște acest fapt, acordînd o atenţie spe- 


Ca şi alu esteticieni, 


5 British Journal of Psychology, iunie 1912, 
Art as Experience. p. 47. 
53 Ibid., p. 56. 
58 Experience and Nature (New York, W. W. Norton and 


©., 1930), p. 365. 






















































cială arte 
tică. 
O greșeală obişnuită era aceea de a se 





lor frumoase ca surse de experienţă este- 


VoOrDI 


des pre „sii nţul estetic“ sau „simţul frumosului 
ca Şi cum ar exista în organismul uman un meca- 
nism psihologic Too pecializat pentru acest 
scop. Această idee se reflectă în definițiile artei 
frumoase, de exemplu, ca fiind „crearea de lucruri 


simţul estetic“ 5: 
acum a Îi, ma 
mod de 


care apelează direct la 
rienţa estetică este socotită 
» anumită configurație sau 











dirija aceleaşi functii fundamentale de percepţie 

imaginaţie etc., care se întilnesc în alte tipuri de 
experienţă. 
Torossian descrie experienţa estetică ca „inde- 


pendentă de nevoile noastre pra separată de 
DOMEN i ; 

dorințele noastre active, astfel 

imbold motor ea“, A! 


discutabil. Oare experienţa 





et | `p 
yL UCLU 


noastra in 





spre 





cupe delicate de porțelan sau a unei 
catifea de matase este mai puţin estetică atunci 
cînd dorim să le atingem? Oare desfatarea noastră 


în faţa unui dans este mai puţin estetică dacă ne 
simțim îndemnați să ne mișcăm în conso! nanţă 
ritmurile lui? „Practic“ nu 
„motor“. Sintem pe un 
cînd distingem ceperirota 
relativ lipsind, c 
probleme, de 
pe care le dorim personal. 


i 





găsire a mijloacelor 
Chiar şi atunci 
devarar e încercăm să rezol- 
atunci cînd citim 
[Esenţial este 


a unei 
scopuri 
distincția este subtila, 
văm probleme practice imaginare 
o povestire polițistă sau misterioasă. 
faptul că, reacționind estetic taţa de un 
acorzi mai multă atenţie naturii lui ca 
ceptuală, sau ca formā sugerată imagi 
puţină gindului cum ar putea acest obie 





„obiect 
14 per- 
iaţiei; și mai 












lizat, schimbat sau evitat pentru îndeplini pro- 
priile dorinţe. Nu înseamnă exper à estetică faţă 
i . . . E ba 
de o pictură să plănuiești cum poţi s-o cumperi la 


New York, 193 
(Stantord Unis 


55 Artă“, în The Modern Encyclopei 


58 A. Torossian. A Guide 








Press, Calif., 1937). pp. 15, 


t să fie uti- 


t 


36 





prej redus, deși s-ar putea ca o oarecare expe- 
estetică să fi precedat această plănuire, şi 
influenţează și acum într-o anumită măsură. 
Nu sintem 


este tici“ in aii 


ienţa 


rareori sau niciodată „pur 
ne sau experienţă. Există nenu- 

tipuri estecate și intermediare; de 
exemplu, = ranonamentul practic este prezent 
dar siborde: . Comparativ vorbind, o experienţă 
estetică este aceea care nu conţine decit puţin sau 
deloc efort de a rezolva probleme 
lo 


teoretice E cama i 
i 


vâTrate 








practice sau 

obişnuite de 
1 

, de adaptare 





în care 





a m opuri şi de verificare a ipote- 
elor . În acest tip de experienţă 
atenţia este iată (a) spre aspectele percep- 
ubile direct ui stimul exterior, cum ar fi 


ulorile și formele într-o pictură, melodiile şi rit- 
le; sau (b) spre imagini 


ȘI înţe! esuri sugerate, ca în pictura realistă sau o 


nurile un 









erie de vorpe üuparıte:; sau (C) spre amindouă 
ERE EE A : 

deodată, ori alternativ. Există efort relativ 
tat de a percepe intens si întregime, și 


savura calitățile emoţionale trezite de ima 
și înţelesuri. Experienţa estetică poate eiden: 
ua percepția senzoriala directà sau imaginația şi 
l tarea ințelesurilor. Ea poate trece de la una 
Experienţa estetică este diferită de vise şi 
de reveria ce prin faptul că 
măsură de un șir 
cuvintele dintr-o 
sau ale unei scene 
singură reacție momen 
susținută, ca în cazul ascul- 
Ea poate fi o obișnuinţă con- 
farul estetic de personalitate prin 
contrast cu cel practic sau intelectual. Ea poate 
sau domolirea acti- 








se desfășoară în voie, 
într-o oarecare 

riori, cum ar fi 
aliile unui obiect 
poate fi o 
tană sau 0 ar itudine 
sării unei simfoni 
firmată, ca în 


carte sau c 
izibile5?. Ea 





cuprinde adesea si 


sspendarea 


*? Închipuirile 
intern nu sint ex 


plăcute stimulate de un drog sau alt gen 
periențe estetice. Slimulindu-le, drogul nu 
e califică drept operă de artă. Stimulul trebuie să fie un 
hiect exterior, acţionind ue pi și prin percepţia senzorială. 
al agent sau condiţie internă pot mări 
atea Afat la stimulii exteriori, 





latuși. un drog 





sai micsora sensi 








vităților musculare motorii, cu excepţia celor 
cerute de perceperea a cuvă. Anumite funcţii per- 
ceptuale și mintale au tendința să devină hiper- 
active; astfel încât este incorect să numim expe- 
rienţa estetică ea a“ fără rezerve. 

Atitudinea estetică şi tipul estetic de experienţ 
trebuie să fie deosebire de cea artistică, 
sînt adesea confundate. Un artist adoptă adesea 
o atitudine estetică, ca atunci cînd contempla o 
naturală sau o operă de artă. Dar mare 
activitatea lui constă din rezolvarea 
special de a găsi mijloace pentru 
pentru construcţie și exe- 
Procesele artei cuprind 
pe linga ex? periența 


scenă 
parte din 
problemelor, în 
o exprimare eficientă, 
cuţie a planurilor sale 
mare parte de gîndire practică, } 
estetică. 

Estetica tradiţională este îndreptăţită să consi- 
dere că anumite arte, numite „frumoase“ sau „este- 
tice“, sînt special născocite și adaptate pentru a sti- 
mula şi susține experiența estetică. Pe de altă parte 
căi ca Dewey care preferă sa evidenţieze conti- 
aioi artei cu viaţa au dreptate să susţină că 

experiența estetică poate fi trezită și de alte feluri 
de obiecte sau situaţii; de natură, de forme utili- 
tare şi de lucruri întilnite în viaţa cea de toate 
zilele. Ei au dreptate să susțină că experienţa 
poate să dobîndească o calitate estetică fară sa 
fie atît de „pură“ şi de extremă ca felul descris 
mai înainte; fără să fie atit de mult specializată 
în contemplarea estetică, sau atît de total detașată 
de gîndire și de acţiunea practica. Putem savura 
estetic o cupă în timp ce o ridicăm spre buze; o 
haină în timp ce o purtam. O putem 
putem gîndi la ea în mod practic, în timp ce í 
co "templăm în mod estetic. Funcţiile estetice ale 
unei opere de artă nu sînt desprinse în mod obli- 
satoriu de funcţiile ei utile. Atitudini diferite, 
reacţii diferite, se pot îmbina în organismul uman 

fl Nu există nici un motiv să numim pe 
vreuna dintre ele ca singurul mod just sau bun 
de a reacționa în faţa artei. Dar se poate spune 
că dezvoltarea specializată a unei atitudini şi re- 
acņii estetice este încurajată de ci ndiții care fac 





lolosn şi ne 


exibil. 
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nevoie ca individul să-şi facă pla- 
auri şi proiecte: de exemplu, un fotoliu confor- 
tabil într-un teatru după terminarea zilei de 
muncă, sau un confortabil cont la bancă şi po- 
ziţie socială care-i îngăduie să nu se mai îngri- 
jească de viitor, 

Deși artele sint în general destinate şi adap- 
tate să stimuleze © experienţă estetică dătatoare 
de satisfacţii, pe lingă alte funcţii, succesul lor 
în această privință este extrem de variabil. El 
depinde în mare măsură de pregătirea şi condi- 
ționarea celui care receptează, nu 1 3 


să nu mai fie 


numai în ceea 
ce priveşte îndeminarea necesară de a percepe şi 
a înțelege forme complexe, dar şi de gusturile şi 
preferințele obişnuite necesare pentru a aproba şi 
a-i iaca un anumit tip de artă. 

Deşi sint folosite în sa specific ca stimuli 
pentru experienţa estetică, operele de artă pot fi 
tratate în multe alte mi ia Un om practic le 
poate trata ca mijloace pentru scopurile sale: de 
exem] sli, în publicitate sau în propaganda poli- 
tica. Un om cu preocupări intelectuale, teoretice 
le poate trata ca date ale problemelor de estetică, 
istorie, sociologie sau psihologie. 
ontemporan al artei, A. R. Chan- 
„experienţa poate fi de- 
finită ca o satisfacție de a contempla sau ca o 
intuiţie dătătoare de satisfacţii. Cind savurez un 
frumos apus de soare, sînt satisfacut să-l contem- 
plu. Curiozitatea mea intelectuală adoarme — 
nu-mi pasă în acel moment de cauzele fizice ale 
norilor şi luminii. Interesele mele practice sint 
suspendate — nu-mi pasă în acel moment dacă 
un asemenea cer prevestește seceta, grădina 
ploaie. Sînt satisfăcut să 
Obiectul contemplat 


ca apusul de soare, sau 


Un psiholog 


dler, afirmă că estetică 


deşi 
mea ar avea nevoie de 
contemplu apusul de 


prezent, 


soare. 


poate fi real și 


o execuţie muzicală; atunci numim procesul per- 
cepţie... Cînd obiectul contemplat este absent 
sau ireal, numim procesul imaginaţie... Este con- 


venabil să avem un termen general pentru 


per- 


cepţie, memorie şi imaginaţie; în acest sens larg 


intuiție“ 58, 
conunua: 


folosit fie 
evita 


poate fi 
Chandler 


contemplaţie fie 
cuvintul „plăcere“. El 





Cuvintul satisfacţie din definiţia mea poate fi 
definit indirect ca starea de spirit care 
dicată prin tendinţa de a prelungi sau 
experiența in chestiune... Termenul 
este mai bun decît plăcere, pentru că 
satisfacție este mai larg. Emoţia chinuitoare 
trezitāä de o melodramă cu greu poate fi nu- 
mită plăcere, dar este fără îndoială o satisfac- 
ție, deoarece oamenii caută s-o prelungească sau 
-0 repete. Același lucru poate fi spus despre 
patosul din muzică sau poezie. Ne poate face 
să plingem, dar experiența noastră este cu 
toate acestea una de satisfacţie. 


este in- 
repeta 
satisfacție 
termenul 





Definirea termenului „satisfacție“, cum 
Chandler, în termeni de comportament, ca 

„tendinţa de a prelungi sau repeta experienţa“ 
ocolește o problemă centrală: dacă există vreo to- 
nalitate specifică de sentiment, numită „plăcere“ 
sau „plăcut“ (din li mai bun), care 


lipsa unui nume 
apare ca element al experienţei totale atunci cînd 


face 
fiind 


ae simţim înclinați s-o prelungim sau s-o repe- 
tam, şi chiar contribuie la această tendinţă. Ori- 


cine a mîncat o bon 
pil mincind- 0, ştie că 


boană, sau a privit un co- 
există o calitate afectivă, 
pozitivă în experienţa sa, © bucurie de a gusta 

»mboana, care operează determinîndu-l să 
unue. Cînd îi lipseşte, sau cind este prezentă o 
tonalitate de sentiment opusă, de dezgust sau de 
greață, el va lupta impotriva continuării el. 


con- 


Acesta este aspectul „subiectiv“ sau simţit lăun- 
tric a ceea ce apare din afară ca tendinţă sau 
impotrivire de & conunua o experien ţa. Din 


văzut decit in- 


nu poate fi ( 
psihi logie i-a 


iOrista de 


că acest aspect 
scoala behavi 


cauză 
trospecuv, 


55 Deauty and Human Nature: Etements of Psyehological 
Aesthelies (New York, Applelon-Century. 1934), p. 9. 
În capitolele ulterioare, 
uvintul „plăcut“, și descrie mai multe experimente 
de el. 


Chandler nu ezită să lolosească 


legate 
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pe mulți esteticieni determinîndu-i 
să-l ignore existenţa, ca nu cumva să fie acuzaţi 
de toate grozăviile psihologiei hedoniste din se 
olul XVIII. Procedind astfel, ei ignoră un fe- 
women a cărui existenţă, deși greu de descris, 
este un dat universal al experienţei umane. A te 
simţi fericit, încintat sau interesat în contempla 
rea unui obiect: nu este acelaşi lucru doar cu „com 
portarea de a-l întimpina cu bucurie“. Aceasta 
din urmă este manifestată de amibe şi chiar de 
plante carnivore faţă de prada lor, precum şi de 
oamenii flăminzi. Puterea de a simţi o emoție 
subtilă şi variată faţă de ceva, chiar fără a face 
altceva decît de a observa, se pare că se limi 
tează doar la animale cu un si nervos com- 
plex, şi în special la om. 


inspăimintat 





sıstem 
i M t lan 

poate ajunge prea departe dacă 
explicării aspectelor emoţionale 
Hedoniștii di secolul 


Estetica nu 
evita problema 
ale experienței 
XVIII au înfruntat cu curaj această problemă, în 
psihologie, estetică şi etică, folosind termenul „plă- 
cere“ ca cel mai bun nume pe care îl aveau la 
dispoziţie pentru un anumit fel de experienţă 
universal i Psihologia este- 


estetice. 





SiMţită şi recunoscută. 





tică ERE da trebuie să preia problema de 
ide au lăsat-o ei, folosind la nevoie un nume 





diferit fenomen, dar studiindu-l 


totuși. 


pentru acest 


Există anumite li orduri cu pri- 
vire la problema dacă experiența estetica este nea- 
părat plăcută, agreabilă sau dătătoare de satis- 
facţii. Unii autori af după cît se pare, că 
este, și folosesc „experienţă estetică” şi „plăcere 
estetică“ substituindu-le reciproc. Alţii — de exem- 
plu, Witasek, citat de Muller-Freienfels — spe- 
cifică „efect este tic fa Aceasta ar coin- 
cide cu opinia că experiența estetică poate fi ne- 
plăcută sau dezagreabilă, ca atunci cind asculți 


o muzică pe care o găsești distonantă și iritantă. 


indoieli şi dezai 











vorabil“ 


Experienţa estetică nu ar fi sinonimă cu „expe- 
riența frumosului“, căci ea ar include și expe- 
rienţe ale urîțeniei, durerii şi repulsiei. Din punct 


de vedere psihologic, acestea sînt desigur modu- 
























































rile în care oamenii reacţionează faya de artă, 
pentru calitățile ei perceptuale directe și fără să 
ună seama de orice considerente practice. Astfel 
apare din nou vechea problemă hedonistă, dacă 
genul de efect estetic căutat în artă este sau nu 
unul care să cuprindă o tonalitate de sentiment 
plăcută. Problema nu este în nici un caz rezol- 
vata de vagi referinţe la „efectul estetic“, fără 
alte specificaţii psihologice. 

Este evident că „experienţa estetică“ are acum 
implicaţi oarecum diferite de „plăcere“ din ve- 
chile sisteme hedoniste. Este de obicei lipsită de 
asociaţiile speciale cu luxul senzual şi amuzamen- 
tul vesel, care i-au supărat atît de mult pe Tol- 
stoi și pe alţi moraliștis. Ea cuprinde percepţia 
senzorială directă a artei, ca atunci cînd asculți 
Muzică, Și contemplarea imaginativă, ca în lec- 
tura unei poezii. Ea cuprinde reacţia plină de în- 
țelegere faţă de sentimentele religioase sau mo- 
rale ale unui artist exprimate în artă, ceea ce-i 
va împaca pe mulți antihedonișu. Ea nu este net 
antiteuică faţă de ceea ce este practic și util, de- 
oarece poate fi simțită (a) în cursul treburilor 
zilnice, şi (b) admirind obiectele utile, cum ar fi 
scaune și farfurii, pentru forma și desenul lor. 

Estetica modernă nu ar trebui să se grăbească 
să abandoneze toate vestigiile noţiunii din secolul 
XVIII despre plăcere ca ţel al artei. Toate asal- 
turile teoretice asupra hedonismului nu au înlă- 
turat plăcerea, fericirea, desfătarea, sau ceva de 
acest gen, ca unul din lucrurile care fac ca viaţa 
să merite a fi trăită şi arta a fi cultivată. Este 
destul de uşor să se evite erorile şi exagerările 
hedonismului din secolul XVIII, fără a se pierde 
în acelaşi timp şi elementele sale permanent vala- 
bile. Esteuicianul modern nu are nevoie să evite 
și să ascundă orice urmă de hedonism, de parcă 
acesta ar fi nu numai păcătos dar și total neîn- 


temeiat și perimat. În domeniul esteticii, există 


6 J. S. Mill și alţi hedoniști din secolul NIN au încercat 
să evite aceaslă dilicultale făcind o deosebire între plăceri 
„Superioare“ și „interioare“, primele incluzindu-le și pe 
acelea ale artei. (Mill, Ulililarianism, Cap. JI). 
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mereu puritani acri şi fanatici furioși ai luptei 
sociale, care se grăbesc să condamne orice aluzie 
a faptul ca arta are dreptul de a fi cîtusi de 
puţin plăcută. Ei au dreptul să aibă propria lor 
opinie sumbră despre viaţă şi artă, dar nu este 
ievoie să-i oprească pe alţii de a include esenţa 
nedonisinului într-o filozofie naturalistă, sănă- 
toasă, a artei. Hedonismul nu are neapărat legă- 
tură cu aristocrația sau exploatarea egoistă a celor 
săraci; masele pot, ca și 


găsească plac 





I 
! 
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Și puținii privilegiați, să 
în artă. Nici „plăcerea simţu- 
rilor“ nu trebuie să fie respinsă ca dăunătoare, 
chiar dacă nu o mai acceptăm ca bunul unic sau 
cel mai înalt al vieții. „Artistul“, spunea Whistler 
în memorabila sa conferință „Ora zece“, „este 
bucuros, rîde din toată inima, este fericit de forţa 
sa, şi inveselit de pretenţia trulașă — de neghiobia 
solemnă care îl înconjoară. Căci Arta și Bucuria 
merg impreună, cu sinceritate îndrăzneață, cu 
capul sus și mîna întinsă — fără a se teme de 
nimic, tară frica de a fi demascate.“ 





10. Evitarea prejudecăţilor religioase, 
morale și politice în concepţia artei 


ersistă încă o mare confuzie cu privire la îne- 
Nu rareori cîte unul se referă 
la elementul „pur estetic“ din artă, ca și cum ar 
fi cu totul diferit de „intelesul“ artei: de semni- 
ficaņia intelectuală, religioasă și etică a artei. Astfel 
ale artei sînt iarăși reduse în 
mod confuz la cele pur senzoriale, decorative şi 
formale. Pe lingă aceasta, „experienţa estetică“ 
este privită ca un mod îngust, brut, de plăcere 
pur senzuală, ca aceea a unui copil sugînd o bom- 
boană. Orice definiţie a artei dedicată (chiar în 
parte) unor scopuri estetice este stigmatizată ca 
pur hedonistă. Şi astfel vesnicul atac al transcen 
dentaliştilor și al moraliştilor ascetici asupra es- 
teticii naturalismului este mutat de la tintele lui 
din secolul XVIII — frumuseţe și plăcere la 
aceea nouă a „experienţei estetice“. Strategia lor 


Į 
i 
la | sctatici | ni“ 
1ESUL „esteticului . 
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aspectele „estetice“ 

















este aceea de a evide nția faptul că orice 
ţie naturalistă a artei şi valorilor ei se bălăceşte 
în aceeași veche mocişlă „epicureană“ — în care, 
desigur, nici chiar învățatul Epicur nu a pus 
ictodată piciorul. 

Acest a primit de curînd noi întăriri din 
partea misticismului oriental. Acesta repetă acu- 
zația obişnuită a conferențiarilor hinduși aplau- 
dară admirativ de publicul american, ca civiliza- 
ia occidentală modernă este total materialistă, 

reocupată numai de dolari și de amuzamente 

ieftine, în ump ce orientul este d spiritual. 
U n om de paie este înfățișat pentru a fi ciomă- 


tale mo- 


concep- 


atac 














git, o caricatură a concepţiilor 
derne despre arte frumoase și erența este- 
tica. Se afirmă în mod fals că aceste concepţii 


a imitarea su- 


reduc arta la pură senzu 
ficială a înfăţ 
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Acest dualism, desig 
Orientul nu este scutit 
tale de lăcomie și se 


asemenea, şi cur 
diţi care pot savura 
lan fin j 
urează 
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cunosca 
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statuie lui va — t înfăţişate 
A Mo E 
orma ilà. Dezy aluind aceste sem- 
S imba ae, cercetătorii orientali au spo- 








pac itatea noastră de a Vura 


estetic, precum şi de a o 





> plan 











pe plan intelectual. par nu există nimic 

cain concepţiei ident sapre artă care 

t că asemene ìt importante. 

Forma estetică a include seni- 
uficațiile ei stabil al, pe lingă 





“Atit adi nea estetică fața de 
partea unei persoane culti- 
mare atenție faţă de semni- 





calitățile ei 
o operă de artă, din 
vate, poate include o 





































































ficaţiile ei intelectuale și spirituale, ca izvor de 
plăcere și deslătare. A spune că plăcerea estetică 
una dintre funcţiile artei nu implică, deci, 
uici o derogare sau ignorare a semnilicaţiilor şi 
valorilor spirituale, oricare s-ar”considera că sînt 


acestea. 


este 


Experienţa estetică și plăcerea nu sint incom- 
patibile cu ı credința religioasă și conduita austeră. 
Chiar ȘI cei mai asceţi credincioși își permit une- 
ori să admire frumuseţea edificiului simplu al unei 
biserici, sunetul clopotelor ei sau 
zica unui imn. A trece de la o atitudine de în- 
chinăciune la una de admiraţie estetică nu în- 
eamna în mod necesar a o nega sau a o subapre- 
ia pe prima. Acestea două pot fi combinate ca 
părți integrante ale aceleiași experienţe, ca atunci 
cînd contempli în același timp frumuseţea obiec 
tului, utilitate lui și seminficaţia lui religioasă. 
Dar, pe de altă parte, o persoană extrem de 
pioasă poate uneori sa dorească sa- ȘI concentreze 
atenţia asupra calităţilor care, după opinia sa, fac 
obiectul 


. i š 
cuvinteie 1 mu 


“ai 
Felt- 





frumos. Ea poate chiar, ca artist, critic 
au profesor, să se specializeze profesional în pro- 
ble emele tehnice legate de necesitatea ca arta reli- 


gioasă să fie frumoasă. 

Adesea adversarii esteticii naturaliste nu izbu- 
tesc să facă o deosebire între senzualitatea frivolă 
și specializarea deliberată a cercetătorilor 
blemele formei 
mele decenii, în 


în pro- 
estetice care s-a petrecut în ulti- 
special cu privire la pictura şi 
sculptura de la sfîrşitul secolului XIX și din seco- 
lul XX. Confuzia este explicabilă, căci tendința 
aceasta a fost asociată, în mintea unor artiști „de- 
cadenți“ din secolul XIX, cu hedonismul senzual, 
cu diabolismul și cu diferite alte forme de 
împotriva moralității convenţionale. Accentul pus 
pe formă și desen în arta vizuală, prin opoziţie 
cu excesul de încredere acordată povestirilor, lec- 
uilor morale și altor înțelesuri sugerate, a 
continuat într-un spirit serios, aproape științific 
experimental, de mulți artişti de după aceea, ca 
un studiu al posibilităţilor diferitelor tipuri de 
formă vizuală și al gradului în care arta vizuală 


revoltă 





Lost 





moșii compozitori Prokofiev și Șostakovici au 
putut fi criticaţi pentru tendinţe formaliste pri- 


mejdioase... Și astfel, în toate aceste împreju- 
rări, este condamnat artistul care pune accentul 
pe formă în artă — chiar și într-o artă atît de 


iradiţionalist formală şi abstractă cum este mu- 
zica — și, totodată, este condamnat publicul care 
gustă © asemenea artă şi teoreticianul care îi gä- 
justificare. Tot aceasta este și atitudinea fi- 
listinului obişnuit sau a cetăţeanului practic (in- 
clusiv multe persoane influente din Statele Unite) 
care se fălesc cu ostilitatea lor | fata de orice artă 
in fară de cea foarte convenţională, dacă nu slujește 
vreunui scop evident de natură religioasă, patri- 
Otică, come ercială sau alt gen aprobat. 

Definiţia artei susținută in acest capitol 
nici antireligioasă după cum nu este nici mate- 
rialistă, ci utră și adaptabilă spre a fi fo- 
losită de persoane cu opinii diferite. Aceasta nu 
că cineva trebuie să fie neutru în general, 
în tot ce gîndeşte şi face, ci pur şi simplu că de- 
finiția de. bază a „artei“ nu trebuie încărcată 
dinainte cu un şir special de supoziţii, care s-o 
facă improprie a fi folosită de persoane cu un 
punct de vedere diferit. 


seşte 


nu este 
este neu 


insea mnă 


O definiţie revizuită a artei 

văzut, este imposibil și i 
înţelesuri ale 
Dupa ce au 
mai confuze, 





Dupa cum am 
să reducem numeroasele 
singură formulă concisă. 
deoparte sensurile cele 


inoport tun 
artei la o 
fost lăsate 
pentru a i 


se da alte denumiri, mai rămîne încă un grup de 
ensuri alternative, strîns înrudite, consecvente 
între ele şi suplimentare. Toate sînt utile în dife- 


rite relaţii, pentru a sublinia diferite aspecte ale 


aproximativ aceloraşi fenomene. Toate definițiile 
sînt derivate din uzul curent; nu se propun alee 


lesuri cu totul noi. Motivul celor mai multe for- 
mulari va apare din discuţiile anterioare; pentru 
altele, el va fi explicat în capitole ulterioare. 

arta 


În prima definiție, sau grup de definiții, 


-a 


© 





eferă la anumite tipuri înrudite de îndemînare; 

în a doua, la un tip de produs; în a treia, la o 
onă a culturii sociale; în a patra, la o diviziune 
estei zone. Definiţia fa exprimă în gen eral 
ctul de vedere al consumatorului; Zb, pe 
| artistului sau producătbrului; 1c, un in- 
teres sociologic în diferite upuri de îndeletniciri. 
la. Arta este meșteșugul de a făuri sau a face 
folosit sau destinat ca un stimul pen- 

experiență estetică aducătoare de satisfacţii, 

au funcţii; în spe- 
încât stinen 
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cial într-un asemenea mod 





9 Pg 
perce- 


? `? i “ A 
put, înțelesurile pe care le sugereaza, sau amin- 
impreună, sint simțite ca fr umoase, plăcut 





mişcătoare sau în orice alt fel a valo. 
iecte ale experienței directe, Î 

e alte adla 2 instrumentale pe care le pot avea. 
Arta este me ma si a comunica 
din tre- 

cut, atit individuală cît si socială, într-un mijloc 
le expresie percepti c. În special, acea fază 
a unui 


preocupă cu 


ASA, 





Oric 
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) experiență emotionala si de altă natură 
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meşteşug sau activități care se 
compunerea sau 


perso 
/ 


asemenea 
proiectarea, 

tárea cu O interpretare 
le executia de rutină sau 
2. De asemenea, un produs al unui astfel de 
meșteșug, san mod colectiv; opere de 
În sens aceasta cuprinde orice produs 


avind 9 


execu- 





i pe. 
spre deosebire 


] > . = 
repr: )UHCETEea Mecanica. 





produsele in 
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targ, 





mod obisnuit 


fi avhitec 


cum ar fi 


artelor. recunoscut in 
ctre e 


fie că acest prod 





stetica, otura si 


nsidevrat 





frumos 





ts este sau nu C 

n cu alte merite 

prin ipală a culturii 

soctale, e mitul 
acoperite de 

este compara- 


ștința; aceste 


umane 
orice fel 


3. Arta, ca divizi 
si grup de fi 
te mestesug, 





mOomené 
activitate si 
definitia de mai sus. Ca atar 
bilă ca extindere cu religia și 
diviziuni 'se suprapun în parte. 

4. O artă, 
pârticulară a 
anumite 





dar 
cum ar fi muzica, este o diviziune 
domeniului total al artei, cuprinzina 

li le meştesug, activitate, 


feluri distincte de 
expresie sau produs. În special, o divi- 
importantă sau 
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ziune considerată relativ mare, 
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le fiind 
tiviziuni ale unei art 

Concepţia esenţială, 
contemporan, este în 
poate 


+ i 
mMestesuani ue ad 


lac Pio. ] + 3 
adesea clasate a&rept ramuri 





È 
sprijinita de uzul ştiinţific 
Dacā este nevoie de con- 
fi redusă la următoarea; 
oferi stimuli pentru o experiență 
oare de satisfacţii. Totuşi, făcind-o 
se pierd mai multe mi pi im- 
ajută la evitarea interpretări i greşi ite 
erea implicaţiilor speciale ale cuvîn- 





cizie, ea Arta este 


estetica 





adui 
atit de co 
portante, care 
şi la transmite 





NCIsa, 





tului din vorbirea curentă. 
„A tauri sau a face“ cuprinde execuţia, cun 
ar fi a sunetelor ȘI a gesturilor; de asemenea, 


confecţionarea de obiecte durabile cum ar fi sta- 


tuile. Aceasta include atît proiectarea sau plă- 
nuirea cit și execuţia finală, cînd aceasta este 
formulată în schiţe observabile, partituri muzicale 
sau îndrumări verbale. Mai tirziu, vom vedea de 


ce termenul „artă“ este restrins uneori la faza de 
proiectare sau compoziţie, 
„Folosit sau destinat ca...“ 


Aceasta pune defi- 
niţia în termeni behaviorişti, 


obiectivi. Pentru a 
se califica drept artă, produsul nu are nevoie să 
frumos sau aducător de satisfacţii estetice: doar 


să fie folosit sau adaptat pentru o funcţie este- 


tică, de către producător sau consumator. Nu se 
cere nici măcar ca obiectul să fie destinat ca 
lrumos sau plăcut; se lasă loc pentru alte tipuri 
de funcţie estetică şi pentru produse care înde- 
plinesc neintenţionat funcţii estetice 

„Impreuna cu alte țeluri sau funcții...“ Aceasta 
evită de a se spune că experiența estetică este 





singura sau chiar cea mai importantă funcţie a 
artei. În mod obişnuit, arta are și alte funcţii: 
dar nu să fie specificate în definiţie. 


Funcţia estetică este evidenţiată pentru că ea dife- 





este necesar 


rențiază arta de îndemînările mai pur utilitare și 
ştiinţifice. 

De. a exprima și a comunica“ are desigur ca 
scop de a recunoaşte concepția despre artă avan- 
sată de Tolstoi și alții. În loc de „sentiment“ sau 
„emoție“, este folosit termenul mai larg de „expe- 
riență“. El acoperă nu numai sentimentul și emo- 
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n 
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ţia, dar și percepţia, cunoaşterea, volițiunea, cre- 
diniele şi atitudinile faţă de lume etc., care toate 
sînt comunicate în artă. Dar arta este recunos- 
cută ca fiind în mod special preocupată de expe- 


rienţa emoţională. 

„A stu nula“ 
însear nna că cel ce 
de artă sau cu artistul, 
este un stimul și un obiect al pe epţiei, ajutind 
la trezirea unor reacţii mithDoiniealieă în cel care 
o percepe şi căpătind o parte din atenţia lui. Prin 
undele luminoase, undele sonore sau alte mijloace 
fizice, îi stimulează organele de simţuri, sistemul 
nervos şi aparatul mintal corelat cu anumite ge- 
nuri de activitate, a cărui natură este determinată 
de caracterul său, de condiţionarea sa, de 
sale, de dispoziţia prezentă și de aştep- 


este folosit în scâs psihologic. Nu 
percepe ceste pasiv în relaţie 


cu opera Opera de artă 


ȘI ca 
titudinile 
tarile sale 












O operă de artă, cum ar fi o pictură sau o sim- 
ynie, este un aranjament de stimuli în spaţiu, 
în timp, sau în amîndouă, constînd din linii, zone 


sau de sunete în 
„obiect estetic“, 


de culoare etc., în arta vizuală, 
arta auditivă. Ea este numită un 
ceea ce înseamnă că poate deveni obiectul atenţiei 
și al contemplării pline de interes. Formele sau 
naturale, cum ar fi apusurile de soare 
și florile, pot și ele să devină obiecte estetice; 
dar în artă avem de-a face cu produse făcute de 

Toţi stimulii estetici trebuie să fie prezentaţi 
nai întîi unuia sau mai multor organe de calit 
pentru a trezi mai tirziu reacţii interpretativ 
imaginative, cognitive, emoţionale sau de altă na- 
tură. Accentul pus aici pe apelul la simţuri (ca 
în muzică sau decorația vizuală) şi la imaginaţie 
(ca în literatură) ajută să deosebim arta de ştiinţă 
şi de alte domenii. 

Arta nu stimulează întotdeauna 
imaginaţia într-un grad egal, dar 
stimuleze pe amîndouă într-o oarecare măsură, 
roman se adresează imaginaţiei prin 
nată se adresează mai direct percepţiei senzoriale. 
Aproape că nu există percepţie fără o oarec 


experienţă a imaginilor sugerate. 


obiectele 


percepția şi 
ca ti ide s să le 
Un 


ochi: O 50- 


are 



















































IV 
DIFERITE FELURI DE ARTĂ 


Arte frumoase şi utile: 
atacuri recente impotriva acestei antiteze 


luri asupra semnificației 


artei ia naştere din vechea problemă a relației 
dintre „frumos“ ṣi „util“, Cînd arta este definită 
în sensul tehnic larg, ca în definitia lui Colvin, 
ea cuprinde atît artele „frumoase“ cît şi pe cele 
„utile“; toate ramurile științei aplicate și ale teh- 
nologiei. Cînd arta este definită în sensul estetic 
larg, cum se recomandă în prezenta lucrare, între 
ł cuprinde ea oare „artele utile“ 


Un izvor de dezaco 





barea rămîne: 
doar pe cele presupuse a fi 
estetice? Cita 


> 


esunate Sc opur! 





tehnologie este acoperită de cuvîntul 
„artă“? Cita este lăsată în afara lui: 

În unele interpretări extremiste, se spune că 
teoria hedonista implică o separație netă între 
mos și plăcere estetică pe de o parte, și uti- 
litate pe de alta; între artele „frumoase“ și „utile“, 
presupuse a fi destinate acestor scopuri diferite; 
între atitudinea estetică și cea practică. În fiecare 
caz, aceasta din urmă a fost identificată în mod 
îngust cu ceea ce Colvin numeşte „asigurarea nece 
sităţilor materiale și a confortului oamenilor“ 











Această antiteză a fost atacată în repetate rin- 
duri ca fiind prea extremistă. Nimeni nu s-ar 
mai încumeta astăzi să o susţină în această formă, 
iar autorii care enunţă totuși antiteza se grăbesc 
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and Co., 19: 





de obicei s să adauge că ea nu se pune în mod cate- 
goric; că există o mare suprapunere între artele 
frur utile şi că acestea din rma nu 





moase și cele 
sînt neapărat inferioare. Separaţia categorică din 
teorie, se insistă acum, provine, dintr-o condiţie 
ocială nesănătoasă, nedemocratică, în care o clasă 
inferioara face majoritatea muncii utile, iar o 


clasă superioară, exploatatoare, majoritatea celei 
plăcute. „Artele care sînt doar utile“, spune 


„nu sînt arte ci rutine; iar artele care sînt 
doar frumoase nu sînt arte ci amuzamente şi dis- 
tracții pasive, diferite de alte petreceri desfrinate 
ar p dependen nţa de un anumit rafinament 
bîndit sau de pic hp „Împărţirea între 
frumos și util“, spune Edman, „produce pe de o 
parte o civilizaţie practică în care nu există nici 
un interes faţă de farmecul senzual sau graţia 
imaginativă“, iar pe de alta „superficialitatea de- 
corativă a micilor splendori neînsemnate, luxu- 
rianţa molaucă a estetului F cărui creații dră- 
gālaşe şi distracţii nu au nici o legătură cu restul 
vieţii“2. Torossian declară că „cu cit subliniem 
mai puţin diferența dintre aceste două tipuri de 
opere de artă, cu atît mai bine va fi pentru arte; 
căci ele au toate o singură ţintă și un singur tel“3 
El subscrie la dezaprobarea categorică a lui Ana- 
tole France: „Să ştergem aceste diferenţe stupide! 
Să dărimăm această barieră distrugătoare si să 
privim unitatea inseparabila a artei în manifesta- 
rile ei nesfirşite. Nu! nu există două ramuri ale 
artei; «industrială» și «frumoasă» sînt lipsite de 
ens. Nu există decit o singură artă, care este în 
acelaşi timp meşteșugărească și frumoasa; care se 
dedică Et pă ia sarcini de a da farmec vietii, 
multiplicînd formele frumoase care trebuie să ne 
exprimind gîndurile frumoase“?. 


Dewey, 


) 
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înconjoare, 


1 Experience and Nature (Chicago, The Open Court Publish- 
ing Co., 1925), p. 361. Ed. din 1929, publicată de W.W 
Norton and Co., New York. 

2 I. Edman, Arts and the Man (New York, W.W. Norton 
)), pp. 42-3. 

5'0p. Cit. 'p. Al. 

4 A. France, „Despre unitatea artei“, Journal of American 
Institute of Architects, ianuarie 1914, p. 18. 






















































Atacul este îndreptat spre an bel e părţi ale anti- 
tezei; eat fiind acuzată de îngustime. În pri- 
mul rînd, așa-numitele arte „frumoase“ sînt, sau 
ar trebui să e şi utile. În al doilea rînd, asa-nu- 

nitele arte „utile“ au, sau ar trebui să aibă. 
aspecte le lor estetice și de satisfacţie imediată, 


inclusiv producerea frumosului. Ele sînt, sau ar 
trebui să fie, tot atit de nobile şi de valoroase ca 
şi cele „frumoase“. Astfel cuvintul „frumoase“, 


esta sa se înţeleagă preten ia de calitate supe- 
oara, este nejustificat ŞI H adu ce în eroare, 
La primul din aceste puncte, 
arta fr 


Dewey susține că 
într-un sens larg. „Ajun- 
gem la o concluzie privind relaţiile artei utile și ale 
celei frumoase, care este tor mai contrariul celei 
susținute de unii 
moasă 


imoasă este utilă, 








esteticieni; și anume, că arta fru- 

preia în mod conștient ceea ce este deo 
sebit de util în calitate. Este un procedeu în expe 
rimentarea făcută pentru educaţie. Există pentru 
un uz specializat, uzul fiind o nouă instruire a 
modurilor de percepţie“. „Artele frumoase ca şi 
tehnologiile industriale sint probleme de practică “5, 
Termenii „uz“ şi e sint astfel interpretați 
în sens larg, ca incluzînd mult mai mult decît 
necesități materiale şi confort. 

Dewey pornește a doua linie de atac cu o egală 
vigoare. „Obiectele artelor industriale au o formă 
— aceea adaptată utilizărilor lor Aceste 
obiecte dobîndesc formă estetică, fie că sînt co- 
vorașe, urne sau atunci cînd materialul 
este astfel aranjat și adaptat încît servește nemij- 
locit la îmbogățirea experie a celui 


speci ig le. 
coşuri, 


nţei nemijlocit 
care își îndreaptă spre el percepţia atentă “$. 

Este larg recunoscut astăzi faptul că imboldul 
artistic poate fi exprimat prin multe alte canale 
în afară de artele cunoscute, frumoase sau utile. 
Experienţa estetică poate fi dobindită prin con- 

le activitate sau produs 





templarea oricărui fel de 
omenesc. Într-o analiză culturală din Plainville, 





5 Experience and Nature, pp. 392, 
€ Art as Experience, p. 116. Cf. aiscuţiei poziţiei lui 
Dewey făcută de M. M. Rader, op. cil., p. XXX. 








154 





un orășel american, Abram Kardiner remarcă 
faptul că femeile „apreciază rochiile drăguțe, sînt 
interesate de coafură și uneori simt o plăcere es- 

uca să pună etichete și să aranjeze bor 3 
onserve de fructe. Bărbaţii care 


nig 


uitura 








“e ocupă cu agri- 
admiră o brazdă dreaptă mai mult decît 
orice pe lume“?. 

ae Pi je Á . . 

Concluzia că rumoase şi cele utile se 
i au multe în comun 
arg acceptată, încît 


Va Care sa suspina 


artele f 





este astăzi atit de 
cu greu s-ar mai putea ga 
separarea netā dintre e 
Colvin, a cărui teorie este atacată de Deweyê, nu 
face o di între „frumoas: 


\rhitectura, spune el, ex 


uprapun 














a sr „utila“ 
stă în primul rînd pen 


unce neta 








tru a sluji: 
În măsura în care ol 
este una dintre artele uule sau mecanice, şi una 
lintre artele frumoase numai în măsura în care 
tructurile au pla prin aspec- 
tul de trăinicie, potrivire, armonie și propo 
a părţilor, prin dispoziția şi contrastul l 
mină şi umbră, prin culoare şi ornament, prin 
varietatea şi relaţia contururilor, suprafeţelor şi 
intervalelor?, 


era adăpost și confort, ea 


( 
| 


Impresii nează 


je Bi 
M 


Cu alte cuvinte, întreaga artă a arhitecturii nu 
este așezată în nici un compartiment riguros. 
Unele din aspectele ci sînt frumoase sau estetice; 
altele utile. El spune cam același lucru despre 
artele folositoare sau utile minore. Ele sînt, de 
fapt, o „diviziune a artelor frumoase“, nu o clasă 
separată, căci — ca şi arhitectura — „ele dau 
toate produse capabile de a fi practic utile și fru- 
moase în același timp“ 











Pe de altă parte, dupa cum arată Colvin, artele 
frumoase nu sînt lipsite de utilitate. Poezia didac- 
tică are scopuri practice și utile. Lirica de exor- 


? The Psychological Frontiers of 
Columbia U. Press, 1945), p. 307. 

$ Art as Experience, p. 218. 

* Articolul „Fine Arts“, Encyc. 
10, pp. 370, 355. 


Sociely (New York, 


Bril., ed. a 11-a, vol. 








taţie și panoi + „aparţine unei faze a artei fru- 
unde ; direcr spre una dintre cele mai 
inalte utilităţi, stimularea sentimentului patriotic 
şi al autodăruirii. La fel genurile de muzică ce 

asemenea poezie“. Aceste diviziuni nu 
sînt eterne şi în natura lucrurilor, ci variabile pe 
plan istoric. „Mare parte din ceca ce numim acum 
arte frumoase servea la inceput pentru îndeplinirea 
nevoilor practice ale individului și vieţii sociale. ..“ 


moase care 


insotesc 


Suprapunerea noţiunilor de „frumos“ ṣi „util“ 
nu este o descoperire recenta. Încă de cînd con- 
ceptul de arte frumoase a intrat în uz în secolul 
XVIII, el a fost definit aproape întotdeauna ast- 
fel încît să cuprindă nu numai fru: nuseţe ci ȘI O 
formă de utilitate. Kant include în mod explicit 


multe arte utile în cele frumoase sau schöne 
Kiinste, Există o precizare clară în această pri 
vinţă, făcută de J. G. Sulzer în lucrarea sa 


Allgemeine Theorie der schönen Kiinste!0. kea 
care a dat primul acestor arte numele de «arte 
frumoase»“, spune el, „pare să fi observat că 
natura lor constă din îmbinarea plăcutului cu uti- 
lul, sau în înfrumusețarea lucrurilor care sînt fà- 
cute prin arta obișnuită“. 

Deoarece practic toți esteticienii recunosc că 
arta frumoasă și cea utilă se îmbină și trebuie să 
se îmbine, problema se reduce în mare parte la 
accentuare și terminologie. Irebuie să se 
tueze diferenţele de grad dintre reali frumoase și 
cele uule, sau imilaritátile lor? Sînt oare diferen- 
tele atît de mici încît întreaga antiteză trebuie să 
fie abandonată, de teama transmiterii unor impli 
cații dăunătoare? În felul polemicii împotriva unei 
distincţii exagerate, eşti tentat să exclami: „Re- 
nunţă cu totul la ea! N-o mai menţiona deloc“ 
Mai tirziu, cînd implicaţiile false au 
tate în oarecare măsură poate că va fi greu să te 
descurci făra vechea distincție, sau cu ceva foarte 
asemănător acesteia. Îndepărtarea tuturor vechilor 
exagerate 


accen- 


fost corec- 


distincții care au fost va lăsa foarte 


10 Edi a 2-a, 
în 1771—1774. 


1793, HI, 72. Prima ediție 





Leipzig, 1 apărut 
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puţine noţiuni generale în estetică, sau în restul 
filozofiei. Aceasta ar face să apară noul risc de 
a estompa anumite diferenţe reale și importante 
dintre fenomene; diferențe doar de grad, poate, și 
greu de descris, dar care merită să fie analizate 
mai adînc. Faptul că există o diferență oarecare 
intre cele două grupe de îndeminări, exprimată 
aproximativ de distincția dintre artele frumoase 


și cele utile, este atestat de persistenţa acestei 
distincţii, în ciuda tuturor atacurilor îndreptate 


impi ytriva ei. 


2. Funcțiile estetice 
și funcţiile utilitare ale artei; 
accentuarea unora sau a celorlaite 


O parte a dificultății se centrează asupra înţele- 

sului termenilor „util“ și „utilitar“ ind sînt 
restrînşi yo la „necesităţi materiale și confort“, 
ei par să excludă cea mai mare parte a poeziei, 
muzicii, picturii și sculpturii. Dacă aceste arte nu 
sînt „utile“ într-un sens material, trebuie oare să 
le numim „inutile“? Există ele oare doar pentru 
plăcerea imediată? Fireşte că nu. Ele au multe fe- 
luri de utilizări sau funcţii. Unele dintre acestea 
sînt educative, altele politice, religioase, morale și 
așa mai departe. Stimularea experienţei 
este ea însăși o funcţie a artei. Este o cale de < 

utiliza arta: ca obiect de contemplație și ca illa 





estetice 


pentru 0 experienţă estetică aducătoare de satis- 
facţui. 

Sărind în apărarea „artei inutile“, ca şi împo- 
triva celor care insistau că arta trebuie să aibă 


întotdeauna o utilizare practică sau morală vădită, 


adepţii „artei pentru artă“ atrăgeau pe bună 
dreptate atenţia spre funcţiile estetice ale artei, 
cerind ca ele să nu fie trecute cu vederea!?. Aceste 


funcții nu se limitează la producerea plăcerii sau 





Moore, vezi 
1028), Cap. 


1 Asupra teoriilor lui Pater, Whistler si 
H. Ladd, With Eyes of the Past (New York, 
V, „De dragul artei“. 











desfătării directe, oricît de importantă ar fi ea 
intr-o lume a suferinței, pentru toți în afară de 
asceţii neînduplecaţi. Mai sînt și alte valori ce 
por fi obţinute din studiul intens şi experienţa 
artei, cum ar fi dezvoltarea puterii de percepţie 
și a imaginaţiei; lărgirea orizontului spiritual şi 
ascuţirea sensibilităţii emoţionale; într-un cuvint, 
dezvoltarea personalităţii. Acestea sînt valori so- 
ciale, care merită să fie cultivate în educaţie; nu 
strict individualiste. Pentru a le atinge neabătut, 
trebuie să ai o exper ienţă directă a artei, dînd 
mare atenţie naturii ei intime și diversității de 
forme, fără a îndepărta mereu privirea de la artă 
pentru a întreba cum poate ea să slujească unor 
țeluri ulterioare. Arta frumoasă este funcțională şi 
într-un sens larg utilă, nu pe lîngă faptul că e 
estetică, ci prin însuși faptul că e estetică. 

Denunţind astăzi atit de violent „arta pentru 
artă“ și cerînd ca antiteza dintre „frumos“ şi 
„util“ sa fie înlăturată, nu trebuie să uităm că o 
doză moderată de specializare este valoroasă şi 
necesară progresului în toate domeniile. Este bine 
ca arta să fie uneori observată, savurată și stu- 
diată în sine şi pentru sine, fără să ne gindim la 
ce ar putea face ea pentru a sluji statul sau morala 
papies: Este bine ca unii artiști să experimenteze 
îi 





n anumite direcţii specializate: să vadă ce se 
poate face cu noi aranjamente ale culorilor sau 
ale tonalităților muzicale, să-l intereseze şi să-l 
mişte pe observator în direcţii noi, la fel cum 
artiștii din trecut au experimentat cu fugile și 
arabescurile. Deoarece multe Sie ad şi indus- 
trii se specializează în funcţiile utilitare, este bine 
ca o parte să se specializeze în cea estetică; nu 
exclusiv şi permanent, dar într-o măsură mode- 
rată și din cînd în cînd. Separarea parţială a 
artelor „frumoase“ de cele „utile“, deşi mult con- 
damnat tă astăzi, are anumite avantaje care nu tre- 
buie să fie trecute cu vederea printr-o reacţie pri- 
pită împotriva hedonismului demodat. O oarecare 
concentrare a interesului asupra formei estetice și 
a experienţei estetice, din partea artistului, a cu- 
noscătorului și a criticului, ar trebui să fie încu- 
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rajată şi nu dezaprobată. Ea nu este neapărat 
stearpă, superficială, afectată sau nefolositoare, nu 
are astăzi nici o legătură cu bogăţia trîndavă sau 
luxul, cu aristocrația sau democraţia; ea nu în- 
eamnă subaprecierea scopurilor practice, utilitare. 
Ea nu înseamnă ca arta este mai bună atunci cînd 
este lipsită de utilitate, sau cînd e lipsită de con- 
ţinut religios, moral sau intelectual; ea nu în- 
seamnă că „desenul pur“ sau arta abstractă, non- 
figurativă este mai bună decit realismul, sau că 
„materia subiectului“ trebuie să fie ignorată, sau 
că arhitectura trebuie să pună accentul mai curind 
pe înfăvișare decit pe funcţie. Înseamnă că există 
loc în artă și în civilizaţie pentru multe g genuri de 
multe căi pentru experienţa artei; că me- 
rita uneori să te specializezi în genul estetic, alte- 
ori în cel practic, iar alteori în relația dintre 
acestea două „ Specializarea trebuie, desigur, să fie 
însoţită de integrare și ţinută între limite rezona- 
bile; ; dar exista prea puţin pericol, în aceste vre- 


arta ȘI 








muri de încordare, sa se puna prea i accentul 
pe estetic. 

Vechea antiteză dintre arte frui noase și utile 
este astăzi atit de încărcată cu asociaţii deconcer- 
tante, încît se poate foarte bine renunța la ea și 
gîndi în alti termeni. Este mult mai edificator să 
se pună în contr nu ca „frumoase și 
utile“ sau ca ca subliniind în 
mod obișnuit diferit 





o EEN AIP aci 
şi inutile“, ci 
e feluri de funcții. 








Funcțiile estetice T artei, am văzut mai înainte, 
înt cele care operează în şi prin ic mele 
estetică directă a opere de artă. Ele « perează 
prin capacitatea acesteia de sluji ca obiect și 
stimul pentru experienţa estetică. Ele cuprind nu 
numai stimularea unei emoţii satisfăcătoare, dar 
şi toate proce esele psihologice diverse care pot intra 
în reacţia estetică totală. Acestea se pierd treptat 
în subconștient, ca efecte indirecte ale operei de 
artă — de exemplu, provocînd o credință, o ati- 
tudine sau o predispoziţie durabilă faţa de un anu- 
mit gen de acţiune. 

Unele opere de artă au 
estetice şi nonestetice. O casă poate fi 








în același timp funcţii 
admirată 




























































































































pentru înfățișarea ei în timp ce este folosită pen- 
tru a apăra de ploaie; un cuţit, în timp ce este 
folosit Beni, a tăia cu el. Acestea sînt opere de 
artă „utilitară“, pentru că ele combină funcţiile 
estetice şi silita Funcuile lor utilitare nu sînt 
accidentale și ocazionale, ci stabilite, manifes- 
tindu-se într-o oarecare măsură în materialele, 


formele şi metodele lor de construcţie. 








Pe de altă parte, există unele meşteşuguri şi 
produse care nu sînt folosite deloc, sau cel puţin 
nu în mod regulat, pentru stimularea exp erienţei 
estetice. Ele sint uneori numite „pur utilitare“, În 
ultimii ani, am fost avertizaţi mereu că aceste 
produse sînt total inestetice sau lipsite de frumu- 
seţe. Maşinile și silozurile de cereale, deşi nu sînt 
tacute pentru a fi frumoase, pot părea astfel unui 
ochi estetic. Dar aceasta este o altă problemă. 
Ceasurile şi frigiderele sînt făcute pentru a fi vă- 
zute și a arăta bine, pe lingă că servesc la alte 
scopuri. Ele sînt apreciate şi alese în parte pe 
aceas tă bază. Calitatea estetică sau „atragerea pri- 
rne este una dintre funcțiile lor precise, inten- 
ţionate. De aceea ele sînt opere de artă utilitară. 
Alte dispozitive (de exemplu, ţevile de canalizare) 
nu sînt destinate a fi văzute, şi atracţia este- 

de aceea meşte- 


tică nu este una din funcţiile lor; 
sugul şi activitatea producerii lor nu este o artă. 
Executarea mașinilor, uneltelor, ustensilelor şi clă- 
dirilor este uneori o artă şi alteori o tehnică uti- 
litară. Linia de demarcaţie dintre acestea două este 
adesea greu de trasat, decit doar în formele ex- 
treme cînd în general este destul de clară. Extrac- 
ţia cărbunelui este un exemplu extrem al unei 
tehnici utilitare, nonestetice, Pepas tot ce s-a 
spus despre posibilitatea bucurie: estetice în munca 
de toate zilele și tot ce se poate spune depre fru- 
frumusețea carbunelui sau căldura delicioasă pe 
care o dă cînd este ars, rămîne faptul că scopul 
extragerii cărbunelui nu este acela de a fi contem- 
plat estetic. Aceasta nu este una din funcţiile lui 
obișnuite, stabilite pe plan social. Extracţia cărbu- 
nelui nu este o „artă utilă“, pentru că nu este artă 


deloc. 
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menul mai larg de 


clasată drept artă frumoasă, şi în acest 
mină adesea telurile 


drul clasei 





pa 


Multe tehnici utilitare de astăzi sînt conduse 
mod ştiinuific şi au devenit ramuri ale științei 
“cate; de exemplu, agricultura ştiinţifică ŞI in- 
gineria minieră. Cultivarea pămîntului la un trib 
primitiv este o tehnică utilitară,„dar nu o știință 
aplicată. Unele arte, cum ar fi arhitectura, sînt 
onduse cu ajutorul ştiinţei și sînt ran wri ale teh- 

Domeniul ştiinţei și al tehn 1ologiei ştiin- 
ulice se suprapune astie] peste acela al artei, unde 
asemenea direct pentru pro- 
duse sau exec uții cu un Scop estetic. Acest lucru este 
aiabil astăzi şi pentru „industria“ cinematogra- 
fică, care și ea este socotită artă. 








blogiei 








metode sînt folosite 


Pictura, se ulptura, muzica ȘI poezia sînt clasate 
a 


rte „frumoase“ sau estetice, prin contrast cu 
Kerol şi olăria ca arte „utile“. În sens larg, 
tele frumoase au funcţii ori ca în 
azul picturii folosite pentru scopuri publicitare 
Distincția poate fi făcută cel mai bine în termeni 
de pradaţie: între arte Care sînt măi mult ȘI cele 














(Pa et - roa LAS 
care sint ma: puțin utilitare. 





Aceasta nu înseamnă 
că primele au o mai mare utilitate în general, ci 
ca pun accentul mai des pe funcţiile utilitare, pe 
lîngă cele estetice, și au tendinţa să-si adapte: 
mai vădit produsele la niște utilizări nonestetice 
Daca de dragul conciziei vom continua să vorbim 
despre „artele utile“, va fi în acest sens relativ. 
Trebuie să fim atenţi chiar și atunci cînd facem 
a comparaţie relativă. Această pi a făcută de 
H. E. Blisst2, este mult prea simplă: „ Artele în 
care utilitatea este de importanța secundară pe 
lingă frumuseţe și plăcere sînt numite arte fru 
moase sau arte estetice“. Chiar dacă folosim ter 
„experienţă estetică“ în loc de 
„trumuseţe și plăcere“, nu este adevărat că utili- 
tatea este întotdeauna un ţel secundar în artele 
irumoase sau estetice. Arhitectura este prin tradiţie 
i caz do- 
utilitare. 
Un contrast mai exact ar fi urmätorul: în ca- 
generale a „artelor“ (care sînt toate 


12 The Organization of Knowledge and the System of the 


Sciences (New York, Henry Holt and Co., 1929), p. 304. 





prin definiţie frumoase 
care pun accentul 


sau estetice), există unele 
de obicei pe funcţiile utilitare, 
mai mult decît altele. Acestea, incluzînd arhi- 
tectura, mobilierul și olăria, pot fi descrise ca 
„mai utilitare“. Ele sint „mai puţin estetice“ nu 
prin faptul că ar fi mai puţin frumoase sau valo- 
roase din punct de vedere estetic, ci, prin faptul 
că sînt mai puțin specializate pe linie esteucă; 
mai puţin destinate să producă obiecte pentru con- 
templare estetică. Pe de altă parte, există unele 
ca muzica, pictura, sculptura și poezia, care pun 
accentul de obicei mai mult pe funcţiile estetice 
decît pe cele utilitare; ele pot fi numite arte „mai 
puţin utilitare“ sau „mai intens estetice“. Ele 
intr-adevar funcţii e au pe lingă şi mai 
presus de a produce plăcere; dar aceste funcţii 
(de exemplu, cea educativă) sînt exercitate în cea 
mai mare parte în și prin contemplarea estetică, 
ca atunci cînd citeşti o povestire care te infor- 
mează despre obiceiuri ale unor popoare străine 
şi despre probleme internaţionale 
Un mod de a interpreta cuvintul „utilitar“ este 
în funcţie de ‘adag starea sa la o utilizare într-o 
activitate car whole mişcare fizică generala. 
cela ei estetică nu este niciodată cu totul 
pasivă; ca cuprinde întotdeauna activitatea Orga- 
nelor de simţuri, precum şi a sistemului 
central. Dar adere ea poate fi inacuvă, 
atunci cînd priveşti o pictură sau asculți muzică, 
Multe opere de pictură, sculptură, muzică și poe- 
zie sînt făcute numai pentru a fi contemplate, ob- 
servate şi gîndite. Ele nu sînt adaptate nici unei 
utilizări fizice active. Pe de altă parte, o ceaşca 
sau o sabie este adaptată în acest sens. Posibili- 
tăţile ei nu sînt epuizate printr-o observaţie liniş- 
uită; ea este potrivită pentru a fi apucată, băută 
sau mînuită. O casă este potrivită pentru a fi 
locuită şi a te mișca în ea; o haină pentru a 
purtată. Folosirea activă care face ca un lucru 
să fie utilitar nu trebuie, din acest punct de ve 
dere, să slujească nevoilor fizice de 


nervos 





fi 
ii 
f: 
t1 


bază ale omu- 
lui. Ea poate fi pentru amuzament, ca echipa 


mentul pentru un joc sau un sport, sau ca instru- 
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ment pentru executarea unei opere de artă; de 
exemplu, o pensulă sau o vioară. Repet, este greu 
să generalizezi în privinţa unei întregi arte. Mu- 
zica este folosită în acţiune atunci cînd dansăm 
după ea. O pictură poate fi d folosită ca hartă sau 
diagramă, pentru a călăuzi o călătorie sau un pro- 
ces de fabricaţie. Într-un cuvînt, trebuie să fim 
»recauţi chiar şi atunci cînd spunem că o artă 
este „mai utilitară“ decît alta, în orice sens al 
acestui cuvînt, deoarece există o mare variaţie în 
cadrul fiecărei arte de la o perioadă la alta și 
de la un stil la altul. 

Spunind că muzica, pictura şi poezia sînt în 
general „mai puţin utilitare“ sau „mai pur este- 
tice“ decit aha şi mobilierul, nu dăm de 
înțeles că frumosul sau plăcerea este întotdeauna 
„telul lor principal“. Nu dăm de înţeles ca accen- 
tul lor anaipa este sau ar trebui să fie pus pe 
„desenul pur“ sau forma decorativa abstractă. 
Funcţiile și tipurile de forme acoperite de terme- 
nul „estetic“ sînt extrem de diverse. Ele iacu 
nu numai decorația şi desenul, ci şi reprezenta- 
rea, ca în pictură şi teatru; și expunerea simbo- 
lică, ca în arta religioasă alegorică. Ele sint es 
tetice prin faptul că opera de artă poate exer- 
cita aceste funcţii slujind ca obiect de apercepţie 
sau contemplare estetică; sete al le sau ascul- 
tindu-le și gândindu- te la ele. Nu se cere nici o 
mișcare fizică activă, cu excepţia a ceea ce este 
necesar pentru observare: de exemplu, întoarce 
rea paginilor unei cărţi, mersul în jurul unei sta- 
tuj sau al unei case pentru a o vedea din dife- 
rite unghiuri, sau atingerea cu degetele a unei 
bucăţi de catifea. Obiectele utilitare, pe de alta 
parte, func ţionează mai activ în viaţa noastră de 
toate zilele, în muncă și joc, şi în numeroase alte 
privinţe. 
arte frumoase și utile, intrăm 
Acest subiect 
va fi examinat mai tîrziu cum se cuvine. Acum 
este important doar ca să putem înțelege extin- 
derea cuvîntului „artă“ conform definiției pro 
puse. Tocmai am văzut că el include artele utile, 


Discutind despre 


deja în subiectul clasificării artelor. 


care sînt și tehnici estetice: dar nu ŞI 
nonestetice, mai pur utilitare. 
ebuie să fie numite „arte utile 
Un alt mod în care se îmbină funcţiile eeno 
şi cele utilitare ale artei este următorul: întele 
modului cum funcţionează un lucru poate 
ea însăşi să devină o 
totală față de acel 
ceașcă sau o 


t DS 
tennicile 
Acestea nu mai 


gerea 
parte din re eacția estetică 
lucru. Admirînd o casă, o 
sabie, care este ornamentată dar si 
eficientă din punct de vedere unene, nu O 
admirăm neapărat numai pentru Ornamentaţii sau 
numai pentru desenul pur vizual. Chiar ȘI atu 
nd abiecto] este așezat într-o casetă de sticlă, 
astfel incit nu-l putem mînui, cunoștințele noas- 
despre e magi similare pot fi suficiente pentru 
a ne arăta că i bine echil librat, uşor de apuc 
Și ţinut, eficient în în deplinirea acțiunii 
care este destinat, dacă ar fi mînuit. 
împreună poate cu 





eta 
Această con 
fantezia de a-l fo- 
losi, poate deveni o fază integrantă din 
cepţia estetică. Asociaţiile 
reală sau posibilă și 





gere, 
aper- 
bazate pe utilizarea lui 
capacitatea de a fi utilizat 
devin parte integrantă din semnificația totală ă 
obiectului, facindu-l astfel mai însemnat si vir- 
tual interesant ca stimul estetic. 


Cei care atacă concepţia 
hedonistă, a artei pot 
labil, chiar pe 
ceca ce 


loa ingust 
găsi aici un argun L 
estetice, Direta fată de 
util şi practic s-a extins nu numai 
asupra obiectelor pur titani ci ȘI asupra as] 
telor utilitare ale tale 


ç 





baze 
este 
ec- 
decorative. Era la modă 
scaun, nu pentru cit de 
bine îşi îndeplinea funcţiile utilitare, ci pentru or- 

amentaţia suprafeței sale şi alte aspecte pur vi- 
zuale ale formei. Desăvîrșirea funcțională 
sa fie ignorată, dincolo de unele cerinţe 
Asemenea norme de apreciere încurajau pe artist 
să neglijeze cil pie funcţionale și să se con- 
centreze asupra decoraţiei superficiale evidente, 
adesea pînă la punctul de a exagera și a o „pune 
în conflict cu rezistenta, comoditatea și eficienţa. 


să admiri O casă sau un 


păr ca 
min ime. 


Foarte adesea o anumită meserie, tehnică sau 
ocupaţie are o fază estetică (care poate fi numită 
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O artă”) și una nonestetică. Prima este uneori 
indicată de determinativul „decorativă“, ca în 
„feronerie decorativă“. Aceasta ar evidenţia-o ca 
dintre numeroasele fierărie 


artă genuri de care 
nu au nici un scop estetic. Uneori faza artistică 
capătă o denumire specială, ca atunci cînd tîm- 


plăria artistică este numită meseria de „ebenist“ 

ln Franţa, un om poate fi numit artiste-peintre, 
pentru a-l distinge de zugravul de case. Multe 
domenii sau ocupaţii intră numai în parte în sfera 
artei estetice Linia de demarcaţie este vagă şi 
uşor de încălcat. Un anumit muncitor şi meșteşu- 
sul său (de exemplu, în gravură sau fotografie) 
poate la un moment dat să se dedice unor telur 
estetice, și de aceea să fie „artistic“, „pictural“ 
sau „decorativ“. Mai tirziu, el poate părăsi cu 
totul sfera artistică, ca atunci cînd fotograful se 
ang ajează la un laborator ştiinţific sau „la un co- 
misariat de poliţie. Astfel, în multe iii ho- 
tarele artei şi ale parte sînt schim- 


băto re Și 


fiecărei arte în 
arbitrare 


3, Arte funcţionale, arte aplicate, 


arte decorative, arte minore, artizanat 
Numeroase expresii sînt acum curente, cu înţe 
lesuri apropiate de noţiunea de arte utile. Adesea 
ele sînt preferate, din cauza ambiguităţii vechiu- 
lui termen. Fiecare dintre ele are anumite aso- 
“aţii particulare. Nici una nu a dobîndit pînă 
acum 0 acceptare universală, şi prezenta discuţie 
este stînjenită de o abundență de termeni aproape 
sinonimi, folosiți unul în locul altuia, cu uşoare 
diferenţe de sens. A 
„Mulţi autori de lucrări de artă s-au săturat 
să încerce a găsi termenul generic adecvat, ȘI oco- 
lese această problemă aşa cum fac Faulkner, 
Ziegfeld şi Hill. Cartea lor, spun ei, se ocupă 
de „acele arte ale formei şi culorii cu care venim 
în contact în fiecare zi. Uneori li se spune arte 
frumoase și industriale, arte frumoase. și aplicate 
(sau aliate), ori arte plastice şi grafice. Oricare 

































































































ar fi numele, acest domeniu cuprinde urbanistica, 
arhitectura (inclusiv mobilarea interioarelor), pic- 
tura, tiparul şi artele grafice, sculptura, artele in- 
dustriei şi comerțului... Distincția dintre artele 
frumoase și cele aplicate este greu de susținut, 
căci... dacă un produs nu este «frumos» el nu 
este arta“%. Colvin vorbește despre „artele infe- 
rioare sau manuale auxiliare (numite în mod obiș- 
nuit arte «industriale» sau «aplicate»)“ care cu- 
prind olăria. broderia și aurăria. Uzul modern, 
adaugă el, „a adoptat expresia «arte şi meserii» 
ca denumire generală convenabilă pentru obiectivele 
lor“. 

Arte funcţionale. Dudley și Faricy, în lucrarea 
The Humanities, au un capitol intitulat „Arte 
funcţionale și nonfuncţionale“. În cartea aceea, ex- 
plica ei, „cuvîntul funcţie va fi rezervat pentru 
asemenea semnificaţii precise, practice și utilitare“ 
cum ar fi o solniță sau o oală de gătit. „Nu vom 
spune că funcţia unui poem este aceea de a ne da 
o lecţie, funcţia unei picturi aceea de a fi frumoasă 
sau funcţia unei piese aceea de a fi distractivă“14. 
Acest sens restrins al cuvîntului „funcţie“ este cu- 
prins cînd vorbim despre „funcţionalitate“ ca ţel 
sau tendința a arhitecturii. El înseamnă că sco- 
purile utilitare ale unei clădiri trebuie să-i de- 
termine forma, şi să reiasă din înfățișarea ci vi- 
zibilă; nu ascunsă de ornamentaţia superficială. 
Oamenii întreabă, despre o parte a unei case sau 
despre o mobilă, „este oare funcţională?“ — vrînd 
să înțeleagă, „face ceva util, sau este doar deco- 
rativă?“ Acesta este sensul îngust al termenului 


„luncţie“. Ar trebui rezervat cîte un cuvînt pen- 
tru celelalte feluri de servicii — din învăţămînt, 
distracţii, terapie etc. — pe care le îndeplineşte 


arta. „Utilitar“ a avut multă vreme conotaţia 
mai îngustă, mai practică pe plan fizict5. Există 
un argument pentru păstrarea lui „funcţional“ în 


13 Faulkner, Ziegfeld and Hill, Art Today, New York, 
Henry Holt and Co., 1941, 

34 0p. cit., p. 59. 

15 Nu însă întotdeauna. J. S. Mill îl foloseste în sens 
mult mai larg în eseul său desepre Ulilitarism. 
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ensul mai larg. Psihologic vorbind, funcţiile ome- 
ești cuprind observaţia, imaginaţia, dorința și plă- 
crea. Orice le slujeşte sau le stimulează din punct 
de vedere estetic este într-un fel funcţional. A 
asa muzica, poezia şi pictura ca „nonfuncţio- 
iale“ înseamnă a risca să le întuneci utilizările 
psihologice și sociale precise şi importante. Ale- 
gerea termenilor este întrucitva arbitrară, dar vom 
reține „funcţional“ în sensul său mai larg şi „uti- 
litar“ în cel mai îngust. 
irte aplicate, Acest termen este analog cu 
aţă aplicată“. În acest caz, spune Webster, 
înseamnă „pus în folosinţă“; urmărit 
intr-un scop în afara propriului său domeniu, fie 
într-un mod precis utilitar, fie ca auxiliar unei 
alte ştiinţe; ca mecanică aplicata, chimie aplicată, 
matematici aplicate, psihologie aplicată; — spre de- 








„aplicat“ 








de „pur“. Dacă înseamnă „aplicat la un 
cop util“, el este echivalent cu „util“, şi nu se 
cîștigă prea mult substituindu-l. Uneori „artă apli- 
cată“ este folosit ca echivalent la „practicarea 
artei“ — adică la producere sau execuţie, prin 
contrast cu istoria sau teoria. Acest sens este con- 
fuz şi ar trebui evitat. 





„Aplicate“ mai sugerează „arte în care decorația 
a fost aplicată unei baze utilitare“. Aceasta suge- 
rează un gen superficial de decorație, ca atunci 
cînd se lipesc sau se picteaza scene, flori etc., pe 
o masă sau abajur. Noţiunea de „artă aplicata“ 
este mult mai puţin clară decît „ştiinţă aplicată“. 
Aceasta din urmă este precis pusă în contact cu 
„ştiinţa pură“, şi implică aplicarea cunoștințelor 
științifice unor scopuri practice. A face o dis- 
tincţie similară în artă sugerează o teorie îndo- 
ielnică: aceea că există în sine o „arta pură, 
aparte de orice utilizare practică, şi că artele 
utile nu fac decât să o aplice unei anumite funcţii 
practice. Termenul „artă aplicată“ nu este supa- 
rător dacă se evită asemenea interpretari. 

O dificultate mai serioasă se ivește din faptul 
că arhitectura este de obicei exclusă din clasa 
„artelor aplicate“. După părerea lui Dudley ȘI 
Faricy, „artele aplicate sînt aproape în întregime 






















































funcţionale. De fapt, sint numite arte aplicate 
pentru ca au 0 funcţie. Covorașe, pături, haine, 
bijuterii, cești și farfurioare, farfurii, ceainice, za- 
harniţe, coșuri — nu trebuie decit să le numesti 

ca să-u dai seama că fiecare este făcut pentru o 
utilizare precisă și specifică. Arhitectura este chiar 
și mai funcţională decit artele aplicate, căci avem 
exemple de arte aplicate care nu sînt functio- 
nale“16. Atunci, de ce arhitectura nu este una 
dintre artele aplicate? Nu există nici un motiv 
logic. Excluderea ei este urmarea obiceiului de a 
grupa arhitectura împreună cu „artele frumoase“ 
şi nu cu „artele utile“, pentru motive onorifice 
Deoarece arhitectura este vădit „aplicată“ sau 
„funcțională“, orice listă a artelor aplicate care 
o lasă pe dinafară ar trebui în vreun fel să fie 
determinată. 

Termenul „arte decorative“ este larg folosit în 
loc de „arte utile“, mai ales în muzeele de artă. 
Parisul are un Musce des arts de coratijs separat. 
Multe din obiectele clasate ca „decorative“ sînt 
$i „utile“ într-un fel sau altul; cel puţin, ca acce- 
sorii de îmbrăcăminte sau de mobilier. Numindu-le 
„decorative“ în loc de „utile“, dorim să subli- 
niem primul aspect al naturii lor duble. Într-un 
muzeu de artă, calitățile decorative ale unei cești 
sau ale unui scaun — şi nu utilitatea lor — sînt 


cele care le admit într-o galerie de artă. 


„Decorativ“ are un sens larg și unul îngust. 
În sens larg, el este aproape sinonim cu „estetic“ 
sau „frumos“. Înseamnă, spune Webster, „plăcut 
sau destinat să placă prin adaptarea armonioasă 
a modelului, liniei, culorii, ritmului etc., unor res- 
tricţii impuse, cum ar fi spaţiul, poziţia, lungi- 
mea etc“. Aceasta s-ar aplica şi celei mai mari 
părți a picturii și sculpturii; chiar și muzica și 
literatura sînt uneori numite decorative. Dar în 
sensul mai îngust, „decorativ“ este opus lui figu- 
rativ: „deosebit (continuă Webster) de osii. fi- 
gurativ şi expresiv; ca în: caracterul decorativ al 


sculpturii gotice“. Dar pictura și sculptura pot fi 
p g p p 


1 OD. Cil. P. 59, 


piteluri de coloane și frize ornamentale. 
in ciuda faptului că ea este vădit decorativă, 








ecorative şi, în același timp, realiste, figurative 
expresive, ca în operele lui Tintoretto și Dona 
'llo. Aceste categorii se suprapun toate. Tablo 
rile şi statuile sînt mai degrabă clasate drept 
arte decorative“ într-un muzeu*cînd sînt mici și 
cute din materiale posedînd proprietăţi decora- 
ive intrinseci, cum ar fi aurul, argintul, emailul, 
idul, cristalul, fildeșul sau mătasea; în special 
ică accentul stilului se pune mai mult pe desen 
lecît pe reprezentare. inluminurile manuscrise 

medievale şi tapiseriile sînt adesea clasate ast 
cl, și tot aşa figurineie sculptate în lemn sau 
ronz aurit. Cu alte cuvinte, dacă obiectul po- 
lă accentuate calităţi decorative, el poate fi 
lasat în această clasă, indiferent dacă este și 
gurativ sau utilitar. 








Arhitectura este de regulă exclusă, în alară de 
ici fragmente ocazionale detaşate, cum ar fi ca 
Aceasta, 


tit în sensul larg cît şi în cel îngust. P 


rin nici 
definiție a termenului mobilierul 


poate să fie inclus în mod logic şi arhitectura 


] r c 
» decorativ 


vu. Repet, excluderea se datoreaza nu unei ra 
iuni teoretice, ci este făcută în virtutea obice 
lui și a comodității. „Arte decorative“ înseamnă 
fapt în practică „arte decorative minore“, și 
lesea se formuleaza astfel. 
irte majore şi minore, mai mari şi mai mici 
înseamnă cînd numim arhitectura artă ma 
ră, iar olăria sau bijuteria artă minoră? Cladi 
rile sînt de obicei mari; ceștile şi colierele, mici. 
\cesta este un factor important în clasificarea 


muzeelor, deoarece puţine opere originale de ar 


uitectură pot fi aduse în galerii. De aceea ele 
tratate aparte de alte arte decorative 
Dar există mai mult decît atit în conceptul de 
najor și minor. Cîntecele, poemele și tablourile 
1 sînt deosebit de mari, dar muzica, poezia şi 
pictura sînt prin tradiţie „arte majore“. În Italia 
Renaşterii, artele erau împărţite în maggiore şi 


ninore, aceşti termeni fiind aplicaţi ghildelor sai 



















































orporaţiilor care se ocupau de diferite industrii! 
Antiteza dintre major și minor a ajuns să în 
emne o diferenţă de rang sau importanţă printre 
arte din punctul de vedere al valorii esteticet8 
Colvin definește „arta frumoasă“ ca fiind for 


mată din „cele cinci arte mai mari ale e arhitecturii, 
sculpturii, picturii, muzicii și poeziei, împreună 
sau subsidiare, dintre 


u un număr de arte minore 
are dansul Şi teatrul sînt printre cele mai vech 
și universale“ 
a artelor în ceea ce privește impi rtanţa lor rela 
uva. Este un mod de a lăuda anumite arte 
mari și nobile, și de a subaprecia pe altele ca ne 
însemnate prin comparaţie. 

Această atitudine este încă o rămăşiţă a preju 
decăților antice, aristocratice, în favoarea anu 





nitor arte şi împotriva altora. Ea este reîntări 
de snobismul profesional de astazi, astfel încît 
profesorii şi cunoscătorii de pictură și sculptu 
privesc a adesea în JOS cu superioritate la „artele 
decorative minore“, acordindu-le un loc umil î 
ierarhia estetică. Aceasta are efecte dãunätoai 
în P prin faptul că studenţii au fosi 
impinşi să se Îngräi mădească în domeniile picturii 
și sculpturii, să pună un accent exagerat pe ele 
fnd studiază i istoria artei, să admire exemple me 
diocre din ele, şi în același timp să neglijeze va 
lorile artei utile sau decorative. Gruparea gene 
rala a artelor utile ca „minore“ duce la afirma 
via cu totul greşită că nici un scaun sau nici o 
eașca, oricît ar fi de bune, nu pot i _Vreoda 
o „artă majoră“ ca o pictură în ulei. S-au adus 
unele argumente dubioase pentru a arăta că „ar 
tele minore“ sînt incapabile de un conţinut inte 


levat; dar acestea nu rezistă 








lectual şi spiritual e 
unui examen sever. Orientul şi Europa medieval: 
și-au exprimat o parte din simbolismul lor cel 
mai elevat în ustensile de bronz, vitralii, lemn 
sculptat, obiecte din aur, emailuri și ale mij 


1? Cf. Colvin, „Art“, loc. cil. 


1è Major: „Mai mare ca demnitate, rang sau importanță; 


superior în calitate sau poziţie: ca, poeți majori“ (Webster), 





Aceasta implică evident o evaluare 














ace de expresie pe care le numim „minore“! 
é este „minor“ pentru noi astăzi poate să Íi 
fost „major“ în altă epocă sau cultură, și vice 
ersa. Cum putem numi vitraliul o artă minoră 
ı evul mediu, sau mozaicul îẹ perioada bizan 
ină? Arhitectura este o arta minoră pentru un 
trib persan nomad, iar țesutul covoarelor una 
najoră. De regulă, asemenea aprecieri trebuie sa 
e limiteze la contexte culturale specifice. Desi 
ir, pe fundalul istoriei universale, arhitectura se 
alţă ca o artă impunătoare, la fel ca şi sculptura, 
victura, muzica și poezia. Dar a subaprecia dan 
l şi teatrul înseamnă a da dovadă de neputinţa 
de a aprecia rolul lor uriaș în istoria culturii: 
uterea lor de a exprima importante idei și a 

raţii 1 umane 

Pe scurt, a numi unele arte „mai mari“ sau 
najore“, și altele „minore“, este ambiguu și plin 


le implicaţii îndoielnice. Acest lucru nu trebui 





a se faca într-un mod general, absolut, ca şi cum 
anumite arte r i intrins SEC ȘI permanent Mai 
une decît altele. Asemenea termeni pot fi folo 


iți mai adecvat pentru a înţelege că operele unei 
rte sînt (a) mai mici din punct de vedere fizic 
sau (b) mai puţin importante într-un anumit con 
xt cultural. Înţelesul dorit trebuie arătat în mod 
20, 





npedez 
E E artizanat; arte şi mestesuguri 
\cești termeni sînt folosiţi cu toţii în prezent ca 
proximativ echivalenți cu „arte utile şi decora 
ive minore“, cu un accent suplimentar pe faptul 
nfecţionării manuale, ca opusă producerii pe 
cară mare, cu ajutorul mașinilor. Există cazuri 


:ermediare: o piesă de sculptură realistă, cum ai 


1% A, Coomaraswamy arată că, în teoria estetică indiană 
u se face nici o distincție de gen între arta frumoasă și 
irta decorativă, liberă sau servilă. Listele de arte „imbră 
tişează orice gen de activitate meșteşugită, de la muzică 
pictură și țesături pină la călărie, bucătărie și practicarea 
nagiei, fără deosebire de rang, toate fiind în mod ega 
e origine angelică“. (The Transformation of Nalure in Ar! 
ambridge, Harvard U. Press, 1934, p. 9.) 

% Santayana vorbește despre „artele plastice mai mici 
Reason in Arl, p. 122.) 

























































fi o figurină cioplită i 1 lemn, poate fi < 
„artizar at“ pur şi Sei pentru că e 
cioplită rudimentar de un artist rural 
vincial. Dar majoritatea artizanilor vor 
articole utile, cum ar fi covorase, 
oșuri, oale, tăvi de metal erc. | 


1sată ca 
MICĂ şi 
sau pro- 
produce 
nici pături 
indus 
cuprind 
IAU contopirea 
inia dintre ele 

i ajung să folosească 
pentru mânuirea indi 
strunguri, burghie, mașini de 
electrice. Obiecte artizanal 
sint adoptate « e pen- 
tru dia de masă. Termenul șuguri “ 
este ceva mai larg decît „artizanat“, evitind să 
licit e cît de multă muncă nizată f 


este i 
Osită. 


Astfel] artizanatul se deosebește de artele 
triale, în măsura în care 
pr rocedee mecanice. În orice 
i modificarea tehnicilor moderne, | 

e pierde treptat. Meşteșugarii 
maşini complexe adaptate 
viduală, cum ar fi 
usut şi cuptoare 
a vase și ţesături, 


+ l 
acestea din urmă 


caz, prin 


de : 
r 
a mode 


„meşte 


meca 
] 


arte şi 


„Artele 


Termenul 
Webster ca: 


meşteşuguri“ este definit de 


desenului decorativ si 





arti 
zanatul, cum ar fi legătoria de cărți, țesutul, cro- 
şetatul, care se ocupă de obiecte uzuale; de la 
Societatea expozițiilor de arte și meşteşuguri, 
Hinţată la mi în 1888“. Astfel aceste trei 
vinte la un loc del limitează o arie care este | 
nai mică decit aceea a „artelor“ si sure. 


4, Arte industriale. 
Artă și reproducere mecanică. 
Fazele artistice din producție și execuție 


Lermenul „arte industriale“ a fost 
folosit ca sinonim cu „arte utile“ și 
În acest sens, el este pus în 
dițional 


multă vreme 
irte servile“ 
contrast în mod tra 





cu „artele frumoase“. Santayana îl fo 
loseşte astfel cînd discută „Rațiunea artelor in 
dustriale“21, arătînd că „orice industrie contine 
in element de artă frumoasă şi orice artă fru 


Ne r Fr i i 
lteason in Art, Cap. LI, în special p. 33 











urmează 
„artele 


oasă un element de industrie“. Edman 
eeaşi linie cînd face deosebirea între 
rumoase şi cele doar utile şi industriale“22. 
Termenul „arte industriale“ se mai foloseşte și 
referire specială la inginerie şi știință aplicată. 
acest caz implică nu numai tin accent utilitar, 
tehnologiei ştiinţifice moderne 
Industrial Arts Index, a Cumulative Subject 
| ndex to Engineering, Trade and Bussiness Period- 
als apare la New York din anul 1914. Tipice 
ntru numeroasele publicaţii indexate în el sînt 
Harvard Business Review, American Gas Journal, 
Imerican Petroleum Institute Proceedings şi Re 
of Scientific Instruments. Puţine sau chiar 

ci una din aceste periodice nu subliniază aspec 
estetice ale produselor implicate. Extinderea 


dar ȘI folosirea 








menului „arte industriale“ este categoric non 
tetică În acest caz. Un asemenea înţeles poate 


asociaţiilor estetice tot 
le-a căpătat cuvintul 


rea confuzii, din cauza 
nai accentuate pe care 
artă“, În de „arte industriale“, ar fi mai 
bine să se spună „tehnici industriale“ (sau tehno- 
| „Știință aplicată“, „inginerie şi administra 


| gi), , 
rea întreprinderilor“ „sau ceva echivalent. 


loc 


De asemenea, nu pare un avantaj 

„arte industriale“ în sensul lui San 
echivalent al „artelor utile“. Termenul 
cesta din urmă este mai bine stabilit, în sensul 
larg care include atît meşteşuguri cît şi producția 
Ne anizata. 


prea mare 
de a folosi 


avana, ca 


O utilizare nvua şi de preferat a termenului 
arte industriale“ începe acum să circule în mod 
curent. Ea se referă la o idee specifică, diferită 
de cele luate în discuţie pînă acum. Aceasta este 
producţia pe scară mare, mecanizată, de articole 
izuale cu oarecare pretenţii de valoare estetică 
au „atracţie vizuală“. Scolile de artă au acum 
arsuri de design pentru artele industriale, subli- 





iind frumosul odată cu utilul. Maşini de gatit, 

frigidere, aparate de radio, automobile, biciclete 

eselă, tacîmuri etc., moderne şi aspectuoase, fai 
Op. cil.. pp. 38 19 


1; 


“J 
m 





zarte din această categorie. „Arte industriale 
nu e totuna cu „industrii“; primul termen ini 
plică un țel estetic. Arta industrială este un np de 
irta estetică, deosebită de artizanat prin faptul 
à ea cuprinde o producţie mecanizată, de masă 
Cuvintul „industrii“ nu implică întotdeauna 
termenul „mecanic“, dar sugerează producţia de 
nasa. Vorbim mepe olărit, fabricarea berii şi 
ţesătorie ca industrii ale egiptenilor din antichi 
tate. Produsele lor erau realizate pe scară destul 
de mare fără mașini. Dar maşinile au sporii 
enorm cantitatea producţiei industriale, în raport 
cu cantitatea de muncă consumată. 





Oarecare vreme după revoluţia industrială si 
intr-o mare parte a secolului XIX, metodele me 
canizate pe scară mare s-au aplicat în special 
la produsele utilitare (cu excepţia anumitor arti 
cole ca ţesăturile de bumbac imprimate, ieftine). 
Lucrurile scumpe care trebuiau să fie frumoase 
erau făcute în majoritate de mînă, ca mai Înainte 
De aceea s-a presupus că numai lucrurile făcute 
de mină puteau fi într-adevăr „artă“. Acum, me 
todele mecanizate se răspîndesc şi în domeniul 
producţiei artistice, Dindu-şi seama de valoarea 
comercială a înfățișării atractive în vinderea pro 
duselor, fabricanţii angajează artisti creatori de 
modele care să colaboreze cu inginerii a eiro to 
rii de producţie. Astfel frumosul şi utilul sînt c 
binate din nou ca țeluri comune în anumite ra 
muri ale producţiei mecanizate, pe scară mare 
șa cum au fost multă vreme în artele utile ma 
nuale. Aceste ramuri sînt „artele“ industriale. ma 
"ufacturile de artă sau industriile de artă. 

RS 





tăspindirea metodelor „pe scară mare, mecani 
zate, în sfera artei este atit de 1 rapidă încît nime: 
iu ştie unde se va opri, și mai există şi multe do 
nenii mărginaşe cu foarte mică mecanizare. |] 
prezent, de exemplu, reproducerile mecanice a 


5% Muzeul de Artă Modernă din New York a expu 
semenea produse cu titlul de „artă mecanică“. Mai erau 
incluse și obiecte fabricate de mașini, ca roţi, arcuri şi 
rulmenţi, care păreau frumoase criticului modern, chiu 
lacă nu fuseseră făcute cu această intenție 74 





departe. Literatura a fost prima a 





















































































icturii ȘI se ulpturii (reproducerile color și mu 
aje în ghips) nu sînt de obicei clasate drept opere 
le artă industrială. Dar procesele reproducerii me 
ice — fotogravura, reproducerea în culori etc. 
s-au industrializat extrem de mult. De fapt 
iu mai există. nici o artă, dacă se consideră în 
ace ca fiind intregul proces de a face un anumit 
el de produs, în care industria mecanizată să nu fi 
atruns, Picturile sînt reproduse prin dispozitive 
nai mult sau mai puţin mecanice; interpretările 
nuzicale Sînt reproduse pe discuri şi filme; poe 
nele sînt tipărite în ziare și reviste, şi așa mai 

1 PERN 
atā de metodele mecanizate de reproducere și 
difuzare, începînd cu presa de pate din secolul 
XV. 

In aceste cazuri, taza creatoare de proiectare 
au combinație este destul de distinctă de faza 
necanică de reproducere, şi de obicei num ai prima 
este clasată drept „artă“. În alte cazı cum au 
fi industria cinematografică, acestea i i: sînt 
contopite aproape inextricabil. Dispozitivele me 
canice sînt folosite tor timpul şi modificările cre 
atoare sînt aduse tot timpul, chiar şi în decupa 
jul și montajul final al filmului. Nu există nici un 
proces distinct de creaţie individuală, manuală 
irmat de altul de reproducere mecanică. 








Atunci, unde stirşeşte „arta“ şi unde începe 
industria“? Oare „arta“ include întregul proces 
de a face sau a executa ceva cu funcţii estetice? 
Da, conform primei păru a definiţiei noastre, și 
într-o extindere foarte largă a termenului „artă“ 
Lucrătorii ei trebuie oare clasaţi tot drept „ar 
uşu“? Da, dacă aplicăm definiţia literal. Chiar 
şi operatorul unui proiector cinematografic auto- 
mat sau al unui disc de patefon execută ceva 
u o funcţie estetică. Tipärirea mecanică a repro 
ducerilor color este o tehnică ale cărei produse 
funcționează estetic și de aceea sînt opere de artă. 
Cît despre maşina de gatit sai t frigider ul finisate 
în mod atractiv, de obicei nu există un original. 
Ioate sînt reproduceri, primul număr ieșit de pe 
linia de asamblare fiind identic cu numărul cinci 








sute. Întregul proces tinde spre un produs fru 
mos; de aceea întregul proces poate fi larg inclus 


ca artă. 
În general, totuși, uzanţa de astăzi se opreşte 
brusc la această extrema a logicii. Ea refuza sā 


ecunoască drept artă întregul proces de executare 
sau reproducere a operelor de artă în tiraje de 
masă, prin mijloace mecanizate, Ea refuză să recu 
noască pe toți lucrătorii ca artiști. În schimb, 
încearcă să selecteze din cadrul procesului indus 
trial acele faze legate de proiectarea sau reali 
zarea planului. Numai acestea sînt creatoare; nu 
mai acestea sînt „artă“, şi numai cei care execută 
aceste faze sînt artişti. După cum am văzut, dis 
tincţia este adesea greu de făcut, dar cu toate 
acestea există în teorie. Este urmărită atit cît este 
posibil în “logiticani e profesionale, unde proiec 
tanţii și artiştii de diferite feluri sînt deosebiți de 
operatori de maşini, directori de vînzări și alții im- 
plicaţi în procesul total24. Termenul „artă“ este de 
obicei restrins la anumite faze ale procesului, subîn 
țelegîndu-se că mulți lucrători care nu sînt artiști 
pot lua parte la producţia de artă. Baza de dife- 
renţiere se aplică aici atit metodelor manuale cit 
şi industriei mecanizate. Ea exista şi în atelierul 
lui Rubens, unde maestrul schița planul picturii, 
executa cîteva detalii importante, și lăsa părţile 
mai uşoare, „mecanice“, sa fie pictate de studenţi 
şi ucenici. Numai prima era artă, în sens strict 
iar cea din urmă era artizanat, meșteșug sau aju 
tor calificat. În teatru, reprezentaţia în general 
este o operă de artă, dar nu orice muncitor din 
eatru este artist. 

inseamnă aceasta oare că introducem din nou o 
condiţie apreciativă, laudativă, în definiţia artei: 
Oare numai producătorul valoros, extrem de iscu 
sit, al unor lucruri cu adevărat frumoase, este 
un artist? Nu; diferenţa esenţială este una care 
poate fi descrisă obiectiv, în funcţie de categoria 
de muncă executată. O faza, și probabil un grup 

24 Acest lucru va fi analizat mai îndeaproape in capi 
tolul VIII 
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de artă? Iarăşi trebuie să 



















































lucrători specializaţi, se preocupă în mod spe- 
al de proiectare, planificare și conducere; alta 
execuţie în conformitate cu planurile primite. 
ste adevărat că cele două faze se suprapun; cu 
te cuvinte, nu există o linie precisă de demar- 
itie între artistic și nonartistic. Dar noţiunea de 
rtă rămîne neapreciativă, prin aceea că nu se 
sune nimic despre calitatea proiectelor sau a pla- 
rilor, sau despre frumuseţea produsului final 
industria pe scară mare, asemenea activități 
rudite sînt organizate formal, cu mari secţii sau 
de indivizi care se ocupă de fiecare. În 
oducţia pe scară mare sau mică, este uneori 
si specifice că doar o parte a activităţii 
numită „artă“, Această parte, prin- 














acceptare generală, este faza creatoare, de 
roiectare sau inventivă. Uneori facem deosebire 
itre 0 artă şi o industrie sau un comerţ cu ace 
și nume, legat de acea arta. De exemplu, un 
itr-0 „întreprindere de muzică“ 





partituri muzicale sau conduce un birou 
ncerte. Arhitectura este o artă, 
din punctul de vedere al 
liferiyilor cadrul ei. Cu alte cu- 
inte, faza artistică a arhitecturii este doar o parte 

rhitecturii, ca domeniu total sau zonā a cul 
urii umane. 


xanizări de ci 
stiință şi o industrie, 
i lucrători din 














0) problemă 
operatorul 
unui proiec tionis St de 

și ocupaţia lui un gen 

răspundem, „în sens larg 
uzanţa curentă favorizează 
va exclude. Munca lui 
legată de maşina 


La fel în ceea ce priveşte execuţia, 
exemplul 
nui picup automat sau al 


inema. Este el oare artist 


ste ridicată de nostru cu 


i literal, da“. Dar 
ın sens mai strict, 
ste în mare parte mecanică, 
omplexă pe care trebuie s-o facă să funcţioneze 
ine, într-un anume fel, obișnuit. Cum se deose- 
sește el de cîntăreţul unui concert sau un dansator 
are este numit artist? Repet, s-ar putea ca — 
a prima vedere — distincţia să pară apreciativă, 
i termenul de „artist“ să fie ca laudă. Dar nu se 
ntîmplă neapărat așa. În sensul neutru, folosit de 


ercetările științifice asupra profesiunilor, © per 


C are-] 
















































soana este considerată artist nume ui in Virtutea 


angajării într-o anumită ocupație. Poate fi un 
foarte prost cîntăreţ şi totuși să fie un artist. Ope 
ratorul cinematografic poate fi un excelent teh 
nician, dar nu un artist. 

Care este deosebirea generală între tipurile de 
ocupaţii, clasate drept artă, şi celelalte? Exista 
mai multe, după cum vom vedea cînd acest su 
biect va fi examinat în amănunume. Unul este 
elementul interpretării personale, mai mult sau 


mai puţin creatoare, Se presupune ca munca de 


artist cuprinde acest element, chiar dacă nu reu 
şește întotdeauna. Dacă o maşină de produs mu 
zică sau imagini cinematografice nu este în între 
gime automată şi trebuie să fie potrivită mereu 
pentru a produce nuanțele dorite de ton, lumină, 
timp etc., atunci se va spune că manevrarea ei 
artistică, O priceperu 
muzicală etc. Un astfel de operator poate si 
aibă mai puţină pricepere tehnică și sa fie inca 
pabil a repara o mașină. Nu este vorba despre 
care dintre oameni sau care gen de muncă este 
mai bun, ci pur şi simplu de un gen diferit de 
muncă, dintre care numai unul este clasat drepi 
sarta” 


cere 0 oarecare pregatire 


În definiţia noastră generală despre artă, ase 
menea c nside raui fac recomandabila includerea 
clauzei: „în special acea fază a acestei activităţi 
care se preocupă de proiectarea, compunerea sa 
execuţia cu interpreta e personala“ 

Revenind la noţiunea de arta „industrială“, cun 
diferă ea de „artă“ în general? Am văzut că 
artele clasate astfel au acum două caracteristici 
distinctive. (a) Pentru executarea produsului sîn! 
folosite procedee pe scară mare, mecanizate. To 
tuși, nu toate aceste procedee sînt incluse ca „artă 
industrială. Acest termen implică în special crea 
rea de proiecte, s hiţe sau idei, de obicei în con 
sultaţie cu ingineri şi oameni ai producţiei, care 
sa fie realizate de maşini. (b) Majoritatea produ 
selor făcute şi „isa, astfel ca arte industriale 
sînt arte utile mobile, vehicole, ustensile 
etc. Totuși, după cum am văzut, artele mai puţin 
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ilitare, cum sînt pictura, muzica și literatura, 
în treptat afectate și ele de metodele pe scară 
nare, mecanizate; în primul rînd i privinţa re 
roducerii și distribuţiei produselor lor, dar și în 
rivinţa naturii acestor produse și a procesului de 
reație. Tendința este, deci, ca aşa-numitele arte 
rumoase, ca și artele utile, să devină în parte 
'dustrializate. În prezent, „artele industriale“ sînt 
ı special o subdiviziune a „artelor utile“ — por 
unea cuprinzînd producţia de masă mecanizată 
Dar r probabil că ele nu vor rămîne așa. 
Cît priveşte pri odusele și execuțiile cu ajutorul 
inii, nu s-a căzut de acord dacă sa fie clasate 
lrept artă, oricît de frumoase ar fi ele. După 
inele păreri, numai schiţa originală, făcută de mî- 
este operă de artă. Conform definiţiei noastre, 
rodusul industrial făcut de maşină, reproducerea 
canica a unei picturi sau statui şi execuţia auto 
nata a muzicii sau piesei de teatru prin discuri 
au filme sînt toate opere de arta în măsura în 
care au funcyi estetice: adică sînt adaptate sa 
uümuleze o experiență estetică favorabila. Acest 
ucru nu este în contradicţie cu faptul ca în rea 
izarea sau execuţia lor intră unele procedee near- 
istice. 
Folosirea maşinilor și a altor mijloace automate 
i semiautomate pentru producerea lucrărilor de 
rtă este încă la începuturile ci. Nu ne dam seama 
de posibilitățile estetice ale acestor mijloace, și nu 
rebuie să presupunem că limitările lor actuale sînt 
eapărat permanente. După părerea lui Lewis 
Mumtord?5, semnul caracteristic al producţiei ma- 
şinii automate este absenţa oricărei urme de muncă 
nanuală. Fiecare unitate este identică, spune el, 
complet obiserivă. : și separată de mîna omenească 
sau de vreo unealtă manevrată cu mîna. Dar este 
foarte posibil — şi chiar uşor — să reproduci 
în produsul mașinii orice urmă dorită de muncă 
manuală, cum ar fi o uşoară neregularitate a 
structurii suprafeţei. Discul de patefon sau banda 
sonoră a filmului reproduc cu mare fidelitate 


% Technics and Civilization, pp. 358— 9 





orice trăsătură dorită a execuţiei personale, cun 
ar fi o expresie sau o tonalitate a vocii. Conforn 
dorinţei, o mașină poate fi pusă să facă produse 
care nu sînt identice, ci fiecare puţin diterit. În 
prezent, gustul public preferă anumite feluri de 
produse ale 1 saşinilor în care 
identice şi de forma pur 


ulte elemente sîn! 
geometrică — de exemplu 
la tomode şi frigidere. Dacă va reînvia gustul 
romantic pentru forme unice şi uşor neregulate, 
ca la scîndura negeluită sau vasul modelat manual, 
maşinile le vor produce cu toate particularităţile 
individuale dorite. Poate că vor fi mai scumpe 
decit unităţile identice, dar mai puţin scumpe 
decît cele făcute de mînă 





Odată cu ușurința crescîndă a producerii și 
reproducerii automate în toate artele, ne puten 

tepta la un declin și mai mare al convingerii că 
operele de artă sînt n apara produse de mîna 
omului, sau că produsele originale, făcute de mînă 
sînt neapărat mai bune ăi mai frumoase decît 
cele făcute de mașină. În măsura în care reprodu 
cerea se apropie de o fidelitate perfectă, trecerea 
de care se bucura originalul va scădea, sau cel 
puţin va fi recunoscută că se bazează asociaţii 
și nu pe calităţi intrinsece. Unele persoane vor fi 
încă mindre să posede originalul, schița semnată 
sau modelul după care s-au făcut reproducerile 
Ei vor aprecia faptul că văd şi ascultă chiar cîn 
tăreţul, oricît de perfecte ar deveni radioul ȘI te 
leviziunea. Dar probabil că vom fi înconjurați 
intr-o măsură tot mai mare de arhitectură, mobi 
lier, tablouri, muzică și îmbrăcăminte în care nici 
O unitate nu va mai fi absolut unică, deşi toate 
vor da satisfacție estetică. Ne vom bucura de 
frumuseţea şi utilitatea lor, de ieftinătatea lor și 
de posibilitatea de a le înlocui cînd sînt uzate, la 
el cum ne bucurăm acum de automobile şi filme 
de cinema, făra să avem nici © senzaţie de pier 
dere, pentru că și alți oameni se bucură în altă 
parte de obiecte sau reprezentații identice. Unele 
dintre decorurile noastre vizibile vor fi extrem de 
efemere şi de iluzorii, ca în imaginile 














picturilor 
îndepartate proiectate de televizor. Ne bucurăm 
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de frumusețea florilor şi a apusurilor de soare 
chiar daca nici unul din sie nu durează prea mult 
Nici o floare anume nu este unică și indispensa 
bilă, decit din motive Si entala 
În acelaşi timp, vor trebui „găsite alte supape 
entru a potoli setea persistentă a oamenilor pen 
1 expresii unice şi individuale ale gustului şi per 
onalităţii. Producerea şi execuţia artei directe v 
intotdeauna preţuită pentru această caracteris 
uică. Dar în momentul de faţă, majoritatea oa 
venilur — chiar şi cei care nu au nici o pretenţie 
de a îi artişti vor dori cite un mic domeniu 
pentru o asemenea expresie în alegerea şi aran 
jarea îmbrăcăminţii, mobilierului şi obiectelor per 
nale. Aceste aranjări vor fi, sau vor părea po 
esorilor lor, unice şi individuale, chiar dacă toate 


ităţile le compun sînt produse ale une 
yroducyii de masă. 














Arte frumoase şi arte vizuale 


In lista semnificaţiilor din dicţionare, de la incepu 
tul ultimului capitol, am observat că atît „artă“ cît 
i „artă frumoasă“ sînt uneori folosite într-un sens 
estrins, excluzind muzica şi poezia. Dupa cum 
pune Oxford Dictionary despre „artă frumoasă“ 
ca este „adesea aplic ată într-un sens mai restrin 
telor desenului, ca pictura, sculptura și arhitec 
tura“. Cu acest sens poate fi folosit şi termenul 
„artă“ singur, după cum spune Oxford: „Apli 
carea meşteşugului la artele de imitație şi desen, 
pictură, gravură, sculptură, arhitectură; produce 
rea meşteşugită a frumosului în forme vizibile“ 
Pe acesta l-am numit sensul „estetic vizual“ al 
„artei“ si al „artei frumoase“ 
Termenul „artă“ singur este răspîndit în acest 
sens din cauza conciziei sale, ca în „Şco yala de 
artă”, » „muzeu de artă“ și „istoria artei „ Secţiile 
de artă din colegii îl preferă pentru că aşază ma 
teria lor în fruntea listei alfabetice. Totuși, noi 
am considerat că nu e indicat să folosim „artă“ 
singur În acest sens restrins, cel puţin într-o dis 

















































cuie de specialitate. În uzul popular, el nu 
uiește prea multă confuzie, iar contextul 
de obicei despre ce este vorba. 

Deci, să folosim „artă frumoasă“, cu aceastii 
extindere? Există numeroase secţii la colegii şi nu 
neroşi profesori de „arte frumoase“. Termenul are 
rezonanță plăcută de rafinament și superioritate 





Am notat mai înainte schimbările istorice par 
ticulare care au dus la această concepţie. În timp 
ce artele vizuale erau în mare parte excluse dir 
lista grecească selecta a „artelor muzelor“, ca 
find prea manuale, ele au ajuns cu timpul nu 
umai să fie admise ca arte frumoase, dar şi să 
dea afară pe vechii ocupanţi. Acum, muzica şi li 
teratura trebuie să îndure ușoara discreditare de 
auzi un alt grup numindu-se Í 
moase“ 





de arte „arte fru 


Este de aşteptat ca un titlu atît de onorific 
nu fie abandonat prea ușor de o facultate sau u 
muzeu după ce l-a adoptat. Artele excluse nu se 
pling în mod violent. Cu toate acestea, asemenea 
ituaţie contribuie şi mai mult la încilcirea ter 
minologiei confuze pe care am încercat s-o limpe- 
zim în acest capitol. Restringerea noţiunii de „artă 
frumoasă“ la cîteva arte vizuale este un accid 
istoric. Implicaţiile sale literale nu sînt luate 
serios. Chiar şi cel mai fervent admirator al pi 
turii, sculpturii și arhitecturii nu ar putea să sus 
țină că ele sînt cu adevărat mai frumoase, ma 
aspectuoase, mai nobile sau mai plăcute în general 
decît muzica şi poezia. Într-adevăr, arhitectura 
cuprinde în mod izbitor trăsătura uulităţii; de 
aceea dreptul ei teoretic de a fi considerată „fru 
moasă“ a avut nevoie întotdeauna să fie apărat 
cu oarecare dibacie. 

Noţiunea de „artă frumoasă“ în acest 
restrîns, vizual, cuprinde aceleași dificultăți pe 
care le are și în sensul mai larg. Trebuie oare să 
fie considerată ca antitetică „artelor utile“, şi 
dacă este aşa, cu care dintre ele? Dacă trebuie 
inclusă și arhitectura, ce drept avem să excludem 
mobilierul, olăria şi textilele? „Arte frumoase“ tre- 
ł însemne „arte frumoase ma 





sens 


buie într-adevăr să 
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e caz, a le omite înseamnă a implica 

subestimare a olăriei și a celorlalte, ca fiind mai 
suţin majore şi frumoase. Admiratorii vaselor gre- 
cești şi chinezeşti au dreptul să protesteze cînd 
ad calitatea inferioară a multos picturi și statui. 


re | Wi 
I Iņ OI 





Gladstone, bărbatul de stat liberal, este citat de 
Oxford ca rezumînd situaţia din 1869: „Prin ter 


senul artă, eu înţeleg producerea frumosului în 
orme materiale palpabile; fie ca sint sau nu 


isociate cu scopuri industriale“. 
palpabil“, el exclude muzica și 
lude artele utile. 

Dupa cum am Vazut, arta frumoasă este adesea 
finită astfel încît să excludă așa-zisele arte 


minore. Cu toate acestea, multe surse de au 


Prin „material“ și 
poezia; dar in 





le includ acum fără discuție sub titlul 
de „artă frumoasă“. „Institutul de arte 

de la Universitatea din New York, 
o definiție generală a termenului „fru 





moase“ în Anuntul prelegerilor sale. Dar include 


un curs despre „mobilier şi arte decorative“, şi 
unul despre „arte minore chinezeşti“, cuprinzind 
ceramică, oglinzi şi catarame. Se subînţelege ca 
frumoase“. Dar muzica 
letinul universi 


D 
DHL 


ate sint „arte 


icestca 
e află sub un titlu separat în 
; i separată sub titlu 


Aceasta 





iar literatura este ȘI ea 


rile obişnuite ale lingvisticii. ilustreaza 


um problemele de detinie generală sau intensi 
vederea, în timp ce 


tate sint uneori trecute cu n 


selesul real al unui termen este determinat d 


-xtinderea care i se dă. A include cataramele în 


artele frumoase“ implică o anumita concepţie 
despre artele frumoase, lie că este sau nu decla 
rată explicit. 

Soluţia recomandabilă aici este aceca de a folosi 


J 


termenul „arte vizuale“ în loc de „arte lrumoase 





sensul despre care este vorba. Acest termen 
Vol. XLV, nr. 26, 25 mai 1945. „Graduate Schooi 
Arts and Sciences“ enumeră mai multe grupe de subiecie 


„Arte frumoase şi muzică” sint cuprinse în Gru 


printre care 
a Vl-a 











trå în uzul tehnic al esteticii, și ar trebui să 
ral adoptat ca înlocuitor pentru „arte 
rumoase“. De asemenea, ar trebui folosit în loc 
de „artă“ singur cînd se referă la „arta vizuală“, 
a în cataloagele colegiilor. A restringe termenul 
artă“ la arte vizuale implica o separație netă 
nedorită de muzică și literatură. Este e 
să se folosească „artă“ într-un sens mai gener 

incluzînd toate meșteșugurile estetice; apoi de a 
y subdiviza în „arte vizuale“ 





he în 





, „arte muzicale“ ete. 


Dudley şi Faricy, în tratatul lor Tbe Humani- 
Ea e > 
ies, au capitole despre »Mijloacele de expresie al 


tae 


artelor vizuale“, „Elementele artelor vizuale“ și 


„Planul în artele vizuale“. Artele vizuale sînt 


echivalate aici cu muzica, literatura şi „artele 
ombinate“ (dansul, teatrul, opera, cinematografia, 
adioul și înreg isurălrile pe discuri). 

Termenul „arte vizuale“ nu era destul de spe 
ific atunci cind sarte cra folosit în vechiul 
ens tehnic larg; căci artele vizuale ar cuprinde 
atunci cladirile, uneltele şi mașinile pur utilitare. 
Ele sînt tot atît de vizil 


ibile ca ŞI tablourile şi 
tatuile, deşi poate că nu neapărat făcute pentru 

















1 Îi vazute. Dar dacă înţelegem că artă înseamnă 
artă estetică, atunci „artă vizuală“ se restringe 
prin definiţie la produse care au o oareca 





uncţie estetică. Vizibiliatea lor nu este doar ın 








identalā, ci o caracter că esențială; puterea de 
a atrage și a interesa cu ajutorul privirii este 
nul din elurile lor principale. Este nevoie de un 
men care să le grupeze precis, separate de mu- 
zică și de literatură, Sînt predare şi studiate ca 
un grup în şcolile de artă, în istoriile de artă și 
în cursurile de apreciere artistica. Cînd este ne- 
voie sa fie puse în contact cu alte arte estetice, 
um ar fi muzica și literatura, se simte nevoia 


ter 








=? De exemplu R. M Ogden foloseşte „artă vizuală“ 


ca unul din cele trei domenii majore ale artei, împreună ci 





nuzica şi poezia (The Psychology of Art, New York, 1938, 
p. 26). Blunt vorbește și el despre „artele vizuale“ care 





devin liberale (Op. cit., p. 53). Cf. The Visual Arts in Ge 


ral Education, raport al unui comitet al Iui „Progressive 


Education Association“ (New York, Appleton-Century 
1940). 



















































ui determinativ explicit. „Arte frumoase“ nu 
te termenul cel mai bun posibil, din cauza celor 
ilte înţelesuri curente ale lui. „Arte vizuale“ este 
tul de neutru şi de obiectiv. 
In avantaj de a le numi „vizuale“ mai curînd 
ît „frumoase“ este acela că se evită vechiul 
ntrast cu „utile“, Nu există nici o dificultate 
coretică de a include scaune sau catarame ca 
wre vizuale. Întreaga bază de clasificare este trans 


lerată de la aceea dificilă şi controversată dintre 


til sau neutil“ la una mai obiectivă, psihole gica 
anume cărui simt se adresează în omal rînd 
lermenul „arte frumoase“, ca și termenul „fru- 
os“, a devenit atît de încărcat de asociaţii con 
ze, încît este greu să fie folosit într-un sens 
ehnic. Trebuie sa se repete mereu sensul dorit 
entru a se evita o înţelegere greșită. În asemenea 
izuri, adesea este cel mai bine să se evite terme 
ul cu totul, dacă se poate găsi unul mai puţin 


ambiguu. Acest lucru se recomandă şi acum. Pen 


tru sensul estetic larg, se poate folosi „arta“ sin 
gur; pentru sensul estetic vizual, se propune „arte 
izuale“. Pentru sera opus „artelor utile“, se 
poate vorbi despre artele „mai puţin utilitare“ 
au „mai pur estetice“; dar chiar şi această anti 
teză relativă, după cum am văzut, implică multe 
puncte controversate. 

Se mai ridică probleme şi cu privire la înţele 
ul de „arte vizuale“. Ce arte sînt sau ar trebui 

fie acoperite de acest termen? Literatura este 
izuală în unele privinţe: este adesea citită cu 
chii și sugerează imagini vizuale. Muzica poate 

ea să sugereze imagini vizuale, și este citită 
după partituri tipărite. Dar asemenea mijloace 
izibile de înregistrare şi prezentare nu sînt de 
bicei socotite factori esenţiali, necesari într- 
eră de artă muzicală sau literară. Dansul, tea 
ul şi filmul sînt oare arte ee ună Într-o oare 
re măsură, dar sînt şi auditive cînd cuprind 
nuzică. Acest lucru este acoperit atunci cînd sini 
umite arte „combinate“, „mixte“ sau „audio 
izuale“ 
A grupa anumite arte ca „vizuale“ nu înseamna 








l ste singura sau cea mai importantă 
aracteristică a la în toate pri vinţele. Nu este, 
veapărat, singurul mod în care sint prezentate 
imţurilor. În unele arte numite „vizuale“, există 
şi un apel intenționat la simţurile pipâitului ŞI 
auzului, Se cere ca îmbrăcămintea să fie plăcută 
pipăit; mobilierul trebuie să ne dea un efect 
estetic de echilibru și siguranţă; isurile sint 
auzite, Clasificarea lor ca vizuale este o problemă 
de comoditate, pentru a facilita anumite direcţii 
de cercetare. Numind pictura sau sculptura arte 
vizuale, nu înţelegem că ele trebuie să se rezume 
la efecte „pur vizuale“; că trebuie să evite „inte 
resul narativ“ și să lase reprezentarea, literaturii. 
Aceasta ar însemna să perpetuăm teoria greşită a 
lui Lessing despre limitele fixe alte artelor28 

Pentru studiere şi predare, dorim adesea să pre- 
zentăm pictura, sculptura, arhitectura și artele 
„utile minore“ ca pe un grup de sine stătător, 
ăsînd deoparte dansul și teatrul. Acest grup este 
i el desemnat vag ca „arte“ sau „arte frumoase“ 
Cum să fie numite, pentru a le deosebi de dans 
şi teatru, care sînt și ele vizuale, cel puţin în 
parte? O cale este aceea de a le numi arte vizuale 
„statice“, spre deosebire de cele „mobile“; sau 
„arte spațiale“, spre deosebire de „arte temporale“ 
Mai sînt numite şi „arte ale desenului“, prin fap- 
tul că în ele se folosește desenul (disegno în ita 
liană, şi dessin în franceză). Nici acest lucru nu 
este satisfăcător, deoarece desenul este folosit şi 
în dans şi teatru, cum ar i în schiţarea costumelor 
şi în scenografie. Cuvintul „desen“ mai are și alte 
înţelesuri, dintre care unele se aplică chiar şi î 
nuzică ŞI liter aturā. 
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Arte ale simțurilor inferioare 


Conform definiției artei, recomandată aici, sint 
incluse şi produsele și serviciile care interesează 
în mod estetic simţurile inferioare. Termenii „arta 






28 Cf. G. Boas, „Clasificarea artelor şi critica“, Journal 


>f Aesthetics, iunie 1947, p. 270. 














arlumului“, „arta culinara“ etc. sint folosii fi 
od obişnuit. Ei cuprind un interes estetic pentru 
myurile mirosului și gustului, Cahtăuile tactile, 
lupă cum am Văzut mai înainte, sînt o parte 
ecunoscută a interesului total al multor arte 
izuale, cum ar fi îmbrăcămintea, ustensilele și 
nobilierul. O „artă a iubirii“ taculă, ars ama 
mia, a fost realizată minuţios în teorie Și prac 
ică de autorii greci şi romani, cei ai Ren aşterii 
i cei orientali. 

Excluderea produselor și plăcerilor simţurilor in 
erioare din categoria „artei“ și a „artei frumoase“ 
ste în mare parte rezultatul unei morale creștine 
iscetice, Dualismul creştin radical al binelui și 


răului, al spiritului şi trupului, a operat pentru 


1 condamna orice plăcere fizică, în special cele 
egate de problemele sexuale, și în special cele ale 
şa-numitelor „simţuri inferioare“, care sînt so 
otite cele mai pur fizice. Însăși expresia „inferi 
are“ denotă această depreciere morală. Dezapro 
area severă a plăcerilor simţurilor inferioare a 
lăbit, dar a fost adesea urmată de o atitudine 
ondescendentă, în care ele sînt tratate ca ma 
unte şi ridicole, nedemne de a fi luate în seamă 
n mod serios. lendir nța spre o atitudine mai natu 
alistă în estetică şi etică cere acum o reconside 
-are totală a problemei. 

Este un lucru vădit și recunoscut faptul că sti 
ulii simțurilor inferioare pot fi savuraţi ca atare, 

ı numai ca valori instrumentale. Denunţarea de 
se poziţii ascetice a senzualităţii, epicureismulu: 


ete. nu ar avea nici un rost dacă nu ar fi așa 


Acei esteticieni care au dorit să excludă produsele 
imţurilor inferioare din categoriile artei și expe 


rienței estetice nu au gasit argumente convingă 


oare care s-o justifice. Influenţa lui Kant a 
nstituit un puternic precedent împotriva inclu 
lerii lor ca arte frumoase, şi problema este ade 
a ignorată. Argumentul lui Colvin este tipic: că 
-odusele simţurilor inferioare sînt sale prea le 
sate de „utilităţile private, personale“ ale mîn- 
ării, băuturii ete. Aceasta nu rezistă la o cerce- 
are ceva mai atentă. Sînt oare mîncarea și bău 


tura pur private, sau adesea foarte sociabile: 
Sînt ele mai legate de utilitate decit îmbrăcămin- 
tea și adăpostul? Şi chiar dacă ar fi, faptul că 
sint „legate de utilitate“ nu mai poate fi susținut 
pentru a descalifica un lucru ca artistic și estetii 

cu condiţia să stimuleze şi o experienţă estetică 

A. R. Chandler afirmă că „Satisfactia estetică 
trebuie pusă în contrast cu diferite satisfacţii prac 
tice și intelectuale. Plăcerile fizice trebuie sa fie 
clasate ca satisfacţii mai curînd practice deci 
estetice. În acestea atenția îţi este îndreptată 
asupra stării propriului trup mai curînd decît 
asupra unui obiect pe care poţi să-l percepi. Expe 
rienţa de a sta așezat lînga un fc după ce ai 
făcut un drum prin frig este într-adevăr una care 
îţi aduce satisfacţii; dar în cadrul ei te gîndeşti 
la trupul tău, nu la foc. Același lucru este vala 
bil despre mîncat cînd ești flămînd. Lucrul impor 
tant este satisfacerea poftei trupeşti, nu interesul 
aţa de gustul sau consistenţa mincării“29. Desi 
gur, acest lucru este fals ca principiu psihologic 
universal. El descrie mai curînd un tip individual 
și cultural. Unele persoane adoptă o atitudine 
estetică faya de mîncare, băutură sau alte satis- 
lacţii fizice; altele nu. Nu este neapărat imposibil 
sau chiar dificil de a acorda atenţie unui foc, 
unui pahar cu vin mai degrabă, decît propriului 
tău trup sau gitlej, în timp ce le savurezi. Și nici 
nu trebuie să te gîndeşti doar la utilitatea lor, la 
efectele asupra sănătăţii sau la calităule nutritive 
Poţi purta o pălărie, şi să fii conştient fie de 
aspectul ei, fie folosul ei de a-ţi proteja capul, 
ie de amîndouă în același timp; și acelaşi lucri 
se poate spune şi despre mincare. Parfumul are 
foarte mică valoare practică, dn este savurat 
pentru efectul său senzorial imediat. 

Două argumente împotriva includerii produselor 
simțurilor inferioare în artă au oarecare validi 
tate, dar mai puţină decît se pretinde adeseori 
Se spune că simţurile inferioare sînt mai rudi 





29 





correspondance des arts, pp. 79—83; F. W. Herring, „Touch 


ihe Neglected Sense“, Journal of Aesthetics, martie, 1949 


Beauly and iHluman Nature, p. 11. Cf. Souriau, La 
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entare, mai puțin capabile de a percepe forme 





ji 
mplexe și subtile; de asemenea că produsele sim- 
rilor inferioare sînt mai puţin i a 
«prima înţelesuri Teni şi spiri n- 


ele aceste argumente sînt în mafe măsură adeva- 
ite, ca principii de psihologie generală. Dar sînt 
lt mai adevărate în cultura practică a occiden 
lui, cu tradiţiile sale ascetice, decît în restul 
desi Slăbiciunea, primitivismul și insignifianţa 
erienţei simţurilor inferioare au fost agravate 
ȘI inhibiție. stfel ca argumentul 
prinde un cerc vicios. În cultura Indiei, ma 
inile simțurilor inferioare, inclusiv cele erotice 
mult mai bogat înzestrate cu asociații cultu 

„ inclusiv simbolismul religios ṣì etic 
Simțurile inferioare au degenerat în 
] în comparație cu alte anima 





n nefolosire 












ra ia om, 





oamenilor le vi 
wu să savureze forme subtile şi complexe adre 


simţurilor inferioare. Daca 





Sa produc d 





defi: upia noasira 
spre o operă de artă ar seta pg 
uie să fie complexă și subtila, multe Suatu 
ji 


faptul că 





ile simturilor inferioare ar fi excluse. Dar nu 


e asemenea condiție. Există o mare variaţie 
ceastă privinţă, chiar și “a artele vizuale 
rmele simţurilor inferioare pot fi compli cate ks 


arecare măsură, ca in Succesiunea mi ncărurilo = ŞI 





băuturilor la un banchet. 


| 
| 


lolstoi, a cărui atitudine fata d 
neral puritană, oarecum aprobator pe 
teticianul german Kralik şi pe francezul Guyau3. 
rimul, arată el, recunoaște cinci tipuri de artă: 
ratarea estetică a celor cinci simţuri. Cel de-al 
oilea vorbeşte despre pipăit, gust și miros ca 
ind capabile de a da placeri estetice și chiar u 
fect de frumuseţe. „Dacă simţul pipăitului este 
ipsit de culoare“, spune Guyau, „el ne dă în 
chimb o noţiune pe care ochiul nu o poate oferi, 
i una de o considerabilă valoare estetică, anume 


e arta este 


citea Iza 


n 











% Richard Kralik, Weltsehönhellt: Versuch ei 
winen Aesthetik. J.-M. Guyau, Les Problèmes de U 


allge 
thħétiqui 





'ontemporaine, Vezi A. Maude, Tolstoy on Art, p. 134 


ceea de moliciune, catifelare, netezime. Frumu 
ețea catifelei este caracterizată prin moliciunea ei 
în aceeaşi măsură ca şi prin luciu. În ideea pe care 
ie-ọ facem despre frumuseţea unei femei, pielea 
ei catifelată intră ca un element esenţial“ 

Interesul faţă de simțurile inferioare, ca surse 
de experienţă estetică, a fost prea exclusiv aso 
ciat cu şcoala decadentă de scriitori, exempliti 
cată prin J. K. Huysmans şi romanul său, În 
răspăr. Nu este nevoie de asemenea asociaţi. Un 
asttel de interes este perfect compatibil cu un na 
turalism sănătos, și indispensabil unei estetici total 


naturaliste. 


7. O sută de arte vizuale și auditive 


Lista următoare ilustrează extinderea noţiunii de 
artă, așa i este definită în capitolul gar 
numind unele din domeniile cuprinse în Sînt 
trecute numai artele care se adresează în “primul 
rînd văzului, auzului sau amîndurora, lista rămi | 
nînd incompletă în alte privinţe. Multe dintre arte 
t numite pe baza materialului folosit, cum ar 








; articolele < fierărie şi articolele de lac; aceste 

ot fi înmulţite la nesfirşit. 

Chiar si aşa, lista va părea excesiv de lung. 
celor obişnuiţi să se gîndească doar la cele „cine 
arte majore“. Unele dintre cele incluse sînt consi 
derate de cercetătorii în „arte frumoase“ ca fiind 
extrem de umile și neînsemnate (sau nu sînt con 
siderate deloc); cu totul nedemne de a fi menţio 
ate înir-o listă serioasă a artelor. Nu s-a făcut 
nici o încercare de a indica in portanţa 1 lor relativa 
Aceasta nu Înseamnă că acrobaţia sau creşterea 





animalelor decorative e ste la fel de mare sau valo | 
roasă din punct de vedere estetic ca arhitectura | 


doar pentru că au fost înșirate fără nici o discri 
minare într-o listă alfabetică. Lista une să fie o 
i işiruire brută, neclasificată a domeniilor care me 
rită oarecare atenţie din partea esteticii, dar nu 
neapărat aceeaşi atenţie. Toate cuprind o oare 
are pretenţie de funcţie estetică; dar aprecierea 190 











































ca „majore“ sau „minore“, mai mult sau mai 


uyn capabile de a deveni purtătoare de înalte 
alori culturale, este şi ea o problemă complexă 
Cititorii care au studiat istoria artelor în alte 
ilturi vor socoti anumite puncte, mai puţin ciu 


E ETa z : 
decit li se vor părea celor care cunosc doar 


altura noastră. De exemplu, îmbălsămarea și ri- 
icarea monumentelor funerare erau arte impor 
ante în Egiptul antic. Tatuajul, împodobirea cu 
ene și figurile simbolice din sfoară sînt impor 
inte în unele culturi polineziene. Aranjarea flo- 
lor, peisajele pe tăvi și împl setarile decorative 


Corzi sînt arte recunoscute Japo nia; prima 


intre acestea a capatat o mare răs pii idi re. ( hiar 


IN cultura noastra, cercetătorii în „artele ma 


re“ nu cunosc întotdeauna progresul realizat în 
lte meşteşuguri, cîndva cu o situaţie umilă, care 


dă dreptul să fie menţionate în esteuică. De 


xemplu, taxidermia şi alcătuirea grupurilor bioto 
ice nu mai sînt doar „împăierea animalelor“ 


ps 


Acum se face o figură sculpturală, înfăţişind ani 
| 


d 


lul într-o postură realistă, însufleţită; cadrul 


iotopic conţine de obicei ca fundal un peisaj 


şi o îmbinare dibace a unor obiecte solide 





el. Efectul total poate fi de interes atît ştiin 


cît şi artistic. Utilizarea unor mijloace de 


xpresie se afla într-un stadiu rudimentar, infantil, 
ira asociaţi culturale bogate sau folosirea exten 


ă de către artişti de înaltă clasă. Utilizarea deco 


uivă a lămpilor electrice, inclusiv neonul și alte 
buri umplute cu gaze, provine din această ca- 
egorie. Arta comercială foloseşte multe efecte abile 
entru a atrage atenția și a vinde produsele, prin 
me electrice mobile, imagini cu fum și vapori, 
altele asemenea; acestora li se poate da o între- 
uinţare mai serioasă. Jocul de lumini este o artă 
luminii electrice şi culorii care se foloseşte deja 
entru opere de artă serioase, dar nu pe scară 
iare 


Nu s-a facut nici o încercare de clasificare, 


t alfabetică. Relaţiile dintre aceste arte vor 
discutate în capitole ulterioare. Există multe 





uprapuneri printre ele; de aceea nu este o listă 
dă: o sută de arte diferite. Unele sînt largi ŞI cu 
cum ar fi literatura; altele sînt cu 
prinse în ele, cum ar fi poezia şi proza. Unele 
(de exemplu, proiectarea industrială) sînt grupe de 
arte mai curînd decît arte separate. Unele sînt 
importante ca factori ce contribuie la o artă com 
binată complexă, așa cum sînt cosmetica (machia 
coafura în teatru și film. Unele, a caror 

va fi observată, sînt cuprinse sub 
Într-un cuvînt, lista este doar pro 


prir NZATOATE, 





jul) şi 
omisiune poate 
alte denumiri. i 
izorie și preliminara. 





1. Acrobaţi 
2. Actorie 
3. Ambalaje 
i i ; j, i P re P ( estiso 
1 Animale decorative, creșterea lor (peştiṣor 
aurii, păsărele etc.) 
5. Nramă și alamă, obiecte din 


6. Arhitectură se 
7. Arme, fabricarea lor (săbii etc.) 
$. Armoarii 


9. Aruficii, jocuri € 


i : spectacole piroteh 


m, gimnastică (in spec sial artistică) 


tleus 
inclusiv săriturile în apă, înotul, pati yaju 





Artistic, schiul 

11. Aurărie şi argintărie 

12. Balet 

13, Bijuterii; şlefuirea şi montarea 
oase; costume cu bijuterii 


pietrelor pre 
i 


t 
i . 
A crasa 
!. Bronz, turnătorie în —, sculpturaia și 


talā 

15. Caligrafie , arel 

16. Carte, proiectarea ȘI execuţia e! PETUS 
Cărămidă, lucrări din —, în special decora 
tve 

18. Ceramica ' 

19. Cinematografie; film 

20. Circuri 


21. Coafura 


22. Colaj şı montaj 
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ta 
J 


H3 
oo N 


i S) 


R> O 


A 
we 


n 


a 


b h w w 
w NI — 02 


BE 


$» 


76. 


A 
O 


. Etalare; reclamă, vit 





Cortegii, parăzi, care alegorice, procesiuni 
ceremoniale 


Cosmetică 


Costume; îmbrăcăminte și accesorii: inclusiv 
arta modistei, croitoria etc. 

Culinară, artă —; aperiri ei vizuale, de 
corative, cum ar fi la prăjituri şi bomboane 


Dans 

Dantele 

Desen 

Desene cu fum şi vapori 
Diorame; scene tridimensio jaje 
Emailuri 





, expunere etc, 
Expoziţii, bilciuri, parcuri de distracţii 
Festivaluri, carnavaluri 

Fier, clau de — 

F igur 1 din sfoară fn special figurative și 
siml boli e) 

Fildeş, sculptarea lui 

Flori, aranjarea lor 

Fotografie 


„ Gravare prin corodare 


Gravare prin tăiere 
Horucultură; arta grădinilor; creșterea şi 
cultivarea florilor și plantelor decorative 


Iluminat electric, decoratii 
rativ; static, mobil 


arhitectural, fi- 


Imprimare cu raster de mătase 

Instrumente muzicale, fabricarea lor 
Interioare, decorarea și proiectarea lor 
Îmbălsămare; arte mortuare și funerare 
Împletituri de nuiele 

Jocuri de apă, decorative (fîntîni si cas- 





cade) 

Jucării, fabricarea lor 

Lăcuire, obiecte — 

Lemn, prelucrarea lui; timplărie; cioplitorie 
Literatură; beletristică 

Litografie 

Lumini, proiecţii de —; culori mobile 


Marionete; păpuşi; jocuri de umbre 





58. 


59. 


60. 


(9) 


oz. 


63. 


64. 


65 


66. 


65. 


= 


78. 


79. 


80. 
81. 
82. 


§3. 
84. 
85. 
86. 
87. 


88. 
89. 
90. 
PE; 
92. 








Materiale plastice, utilizarea lor decorativă 
şi figurativă 

Mese, aşezarea și decorarea lor 

Metale, prelucrarea lor 

Mobilier 
Monumente, 
Mozaic 
Cama 
Nisip, 
Olie 
Opera 
Oratorie: vorbire, dicţiune, elocinţă, 
Pantomimă; arta mimului 
Papetărie decorativă; inclusiv 
hîrtie 

Păpuși, fabricarea lor 
Peisagistică, proiectarea și arhitectura ei 
Pene, ornamente din —; penaje 
Piatră, lucrări din —; zidărie 
rală şi decorativă 

Pictura 

„ Pielărie; inclusiv legătoria de carte şi şelăria 
Pînză, imprimarea ei altfel decît prin ye- 
sătură; prin înnodare, în bloc, cu şabloane 
etc. 


ridicarea lor 
ictură pe — 


recitare 


tapete de 


arhitectu- 


Poezie; versuri 

Proiectare industrială (Design) 

Proiectare a regiunilor; geoarhitectură 
Proza literară 

Ritualuri; religioase, ca în slujba creştină; 
laice, ca În ceremonia de ceai japoneză şi 
în anumite jocuri de copii 

Scenografie; inclusiv lumini 

Sculptură 

Suclărie 

Siraguri de mărgele 

Șireturi, obiec te din —; împletituri, şnu- 
ruri, ciucuri (în special decorative) 


Tableaux vivants 

T atuaj 

Taxidermie; grupuri biotopice 
Tavi pictate cu peisaje 


Teatru; punere în scenă; inclusiv regie 
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93. Textile; 
94. Tipar; tipogralie; 
de alte categorii 

Transporturi 


ţesături 
machete publicitare şi 


95 





Š projecta 

ioane 

96. Tricotaj şi croşetaj 
Tigle şi plăci de faianţă 

99, Unelte ȘI mașini, proiectarea lor; aspecte 
decorative 

99. Urbanisucă: 


100. Ustensile, 


inclusi y ehi- 


; 
cuie, nave, ay 


; planificarea așezărilor 


prorectarea lor. 


d 


8. Ramurile unei arte; 
tipuri de formă în artă 


sad 20000 Et ia r ; 
ricit este de lungă, această listă omite un mare 
număr de meşteşuguri, acti vităţ și produse care 


SINT uneori numite 


eşuguriie 


arte. Ea o! 
dar și 


numai meş- 
estetice ca 


nite nu 





nonestetice, pe unele 







A sarta 


i portretisticii“, „arta ara- 
b și „arta nuvelei“. Nu dăunează cu nimic 
„aceste expresii sînt folosite în vorbire, pentru 
ncizie; dar într-o clasificare formală a artelor 
te recomandabil să le privim ca pe ramuri sau 
subdiviziuni ale unei arte, sau ca tipuri de pro- 
use Fuga este un tip de formă produsă în mu- 
ică; nu o artă independentă. Nuvela are o si- 


similară în 


e: este O 


tuaţie proza literară, 
diviziune a literaturii. 
găsește în pictură, arte grafice, 

ură și alte arte — ba chiar, 
menului, şi în literatură. 
liniar nonfigurativ, 
usă în desen, 


care la rindul 
Portretistica se 
fotografie, sculp 
prin extinderea ter 
Arabescul, sau 
este un tip de 
pictură, gravură, 
multe alte mijloace de expresie3?. 


desenul 
formă pro- 
relief sculptural 


Foate aceste meşteşuguri, 
d 
se califică dre 


pt arta 
generale, Dar aceasta nu 


activită și 
onform definiuei 


înseamnă că 


produse 
noastre 
fiecare din- 


E) este, totusi, clasat ca nna din cele paisprezece 
arte principale de către E. Souriau în La Correspondance 
dis Arts, Paris, 1947. p. 97. 


tre ele este o artă în sine. În clasificările teore- 
tice este bine să facem deosebire între clase sau 
diviziuni în diferite mărimi, Nu mai numim toate 
tipurile de animale „specii“, ci rezervam această 
claselor intermediare intre un „gen și 
a astfel, va fi mai ușor să cla- 
e estetice dacă rezervam noțiu- 
sau „0 anumiti a arta pentru 


denumire 


O „varietate“ 


sificăm fenomen 





nea de „O 


una din diviziunile principale ale sferei totale a 
artei. Lista noastră de arte s-ar înmulți la ne- 
fîrşit dacă am i ca să includem toate mește- 


> 1] 
tipurile de produse 





activitā 


stera vasta a artel. 


şugurile, 
hce din 
Exis 


privinţ 








sfera 





1 


şir agur ile 









meşteşu gl uri, 





asie fizi s DA 





anumit 
lasate ca arte de drept. Poate 
cute mai curind ca ramuri sau 
unei clase mai mari, cum ar fi „arte decoratii 
utile mino Trecindu-le separat, 











importanţa deosebirilor în ceea 





mijl a ele de expre 





tare a unor anul nite arte intre ele, 





Lista de mai înainte este una brută, arbitrară, 
care ar fi putut să fie mult mai lungă sau mult 
mai scurtă dacă era altfel clasificata. Ea este des- 
iinată unei analize ulterioare, şi pentru a oferi 
cititorului o concepție mai largă a sferei totale 


~if 


cuprinsă în listele tradiționale cu 





a artei decit ces 
cinci sau șapte arte lrumoase. 


9. Unele domenii vecine cu artele 


Estetica abundă în antiteze extrem de nete intre 


: girat i 
artă şi alte domenii. Ni se spune, de exmplu, că 
arta este subiectiva şi ştiinţa obiectivă; ca arta 
concretă şi particulară, iar știința abstractă 


este 
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si generală, și aşa mai departe. Izbitoare şi plau- 
zibile la prima vedere, aceste afirmaţii se dove- 
desc nefondate cînd sînt examinate mai cu aten- 
ție. Arta nu este 0 activitate strict specializată 
care poate fi plasată la polul opus faţa de orice 
alt gen de activitate. Ea este e¥trem de div ersifi- 
cată, plină de contraste în cadrul propriului ei 
domeniu, întinzîndu-se larg de la o extremă la 
alta. Ea se suprapune și se întrepătrunde cu orice 
alt domeniu major al activităţii umane 

Această condiţie explică în parte dificultatea de 
a defini arta şi de a hotărî care domenii anume 
trebuie să fie considerate arte. Dacă adoptăm o 
definiţie restrinsă, putem scăpa domenii impor- 
rante care sînt adesea considerate arte, sau au pre- 
ţia de-a fi. Dacă sîntem prea largi şi îngadu- 
tori, noţiunea noastră despre artă se extinde pen- 
tru. a cuprinde orice meșteșug și expresie ale oa- 
aenilor. Ea se identifica vag cu ştiinţa, religia și 
întreaga cultură umana. Acest fapt este spor lan 
unei gindiri limpezi. Ca să fie cea mai utilă, € 
+oţiune a artei trebuie să aibă anumite idei 
ricît de imprecise, și să recunoască anu: mite di- 
erențe de bază între artă și alte domenii. 





Cînd nu există limite precise și apar multe su- 
prapuneri, noţiunile tot pot fi deosebite una de 
ilta. Calea cea mai bună pentru aceasta este aceea 
de a accentua zona centrală, cea mai distinctivă 

fiecăreia, și nu regiunile lor marginale, inter- 
ferate. Există o zonă marginala unde lucrurile 
pot fi numite fie artă, fie știință, fie amîndouă; 
amândouă. Există și zone 
e, unde este posibil 


fie artă, fie religie, fie 
nai specializate, mai distinctis 





n. contrast mai clar: genuri de artă care nu sint 


ici științifice şi nici religioase. 
Nu se pune deloc problema valorii aici. Tre- 


să fim atenţi să nu afirmăm că arta este 


mai bună cînd este religioasă sau cînd nu 










igioasă; cînd este cît mai diferită de ştiinţă 
mai îmbibată de spirit științific. Toate 
aceste “probleme trebuie să fie tratate separat. 
ie obiectivă, 


au 


Acum ne preocupă doar o distincţie 
































































netă şi provizorie între clase suprapuse de feno- 
mene. 

Suprapunerea dintre artă şi alte domenii 
jore ale 





culturii reiese şi mai vădit cind ne 
toarcem înapoi în procesul evolutiv; cînd întil- 
nim culturi relativ primitive, într-o perioadă mai 
timpurie a istoriei şi în zonele înapoiate de astăzi. 
Acolo nu găsim nici un domeniu specializat ni 
mit „ştiinţa“ 
sale, acționînd 
ceputurile ştiinţei, 


conștient de ţelurile şi metodeie 
în propriile sale direcții. Găsim în 

combinate cu poezia şi arta 
vizuală. Acest lucru este adevărat, nu numai 
culturile extrem de primitive, dar și în vremu 
rile moderne, și chiar în prezent în afara centre 
lor civilizaţiei urbane occidentale. Operele lui Pla- 
ton, Lucrețiu şi Dante sînt opere de artă literară 
şi în același timp opere de gindire filozofica, pre 
științifică. S-a arătat adesea de către criticii tim- 
pului nostru, cînd ca o calitate şi cînd ca un de- 
fect, că religia a pătruns în viaţa şi artele po- 
poarelor antice mai mult decît pătrunde într-ale 
noastre. Cel puţin, divergenţa s-a produs, iar re- 
ligia tinde să fie mai izolată, mai separată de tre- 
burile statului și de învățămîntul public decît a 
fost mai înainte. 

Apariţia artei ca un domeniu specializat, cu 
propriile ei țeluri și valori, cum ar fi producerea 
plăcerii estetice, a fost şi ea lăudată şi condam- 
nată. Am trecut în revistă mai multe aspecte ale 
acestei probleme, îndeosebi cu privire la contras- 
tul dintre „frumos“ şi „util“. Înca o data, să lå- 
săm deoparte problema dacă arta ar trebui să He 
separată de religie, morală, meşteşuguri utile şi 
viaţa de toare zilele. Adevărul este ca arta s-a se- 
parat astfel în unele dintre fazele ei, dar nu în 
toate. Ea a produs anumiţi artiști, şcoli de 
artă, critici şi un public care tratează intr-a- 
devăr arta ca un domeniu separat, cu propriile 
sale valori, cu ţelurile si metodele sale. Aceşti 
oameni nu suportă sa. li 3e spuna că ar trebui 
să-și subordoneze munca unor criterii folosite în 
alte domenii: să o facă patriotică, sau utilă, sau 
morală. „Arta pentru artă“ nu este doar un scop 











o normă, ci o descriere efectiva a felului cum 
int făcute şi apreciate anumite tipuri de artă. 
Mai există şi mişcări contrare, dupa cum am vä- 
ut, cînd se protestează cu înverșunare impotriva 
eparării; cînd sînt reafirmate idealuri mai vechi 
și cînd artistul încearcă să recombine valori es- 
etice cu cele ale altor domenii. În general, ten- 
dinţa spre specializare a predominat de la Re 
aștere încoace. Drept rezultat, putem spune că 
occidentală modernă este mai distinctă de 
iinţă, de religie și de alte domenii înrudire dectt 


cazul altor epoci culturale. 








In ceea ce privește situaţia modernă, este ast- 
| relativ uşor de a defini arta într-un mod care 
diferențiază de alte noţiuni. Dar majoritatea 
etiniţiilor artei nu specifică o anumită epocă 
iu stadiu de evoluție; ele vorbesc ca şi cum 
wta ar fi, prin natura lucrurilor, un domeniu fix 
i etern în sine însuși. 
epţia  preevoluţionistă. 
artei, ca şi ale altor fenomene culturale, trebuiz 
ă recunoască faptul că arta se află într-un pro- 
ces de schimbare, atit internă cit şi în raport 
yte domenii. O definiţie a artei nu trebuie să în- 
erce s-o delimiteze de domeniile învecinate într-un 
mod absolut, veşnic. Fa trebuie sau să fie destul 
de flexibila pentru a acoperi faptele din diferite 
epoci și locuri, sau să specifice un anumit con- 
text cultural. Definiţia noastră din capitolul pre- 
edent este din pri ma categorie, c lestul de larga 
de flexibilă pentru a caracteriza atit arta pri- 
nitivāä cît şi pe cea modernă. Ea se aplica la 
tadiul în care arta, ştiinţa, religia şi alte tipuri 
de activitate sint nediferenţiate şi nu se pot de- 
sebi între ele. Ea acoperă, de asemenea, stadiul 
modern în care ele s-au despărţit i in parte pe dru- 
uri diferite. O definiţie de bază nu trebuie să 
lie neapărat explicită asupra unor asemenea pro- 


Aceasta, desigur, era con- 
Definiţiile moderne ale 


bleme, dar este bine să ne gindim acum la ele 


Arta este, în forma ei cea mai distinctă, cea 
vai diferită de toate celelalte activităţi, atunci 
stimulării experienţei es- 
etice agreabile. Se poate merge pînă la estetica he- 


ind se dedică exclusiv 








donistă din secolul XVIII, fără să putem spune 
însă că arta excelează cînd este atit de strict spe- 
cializatā. Dimpotrivā, se poate spune ca pierde 
valori preņoase şi devine coruptă sau diluatā 
pînă la superficialitate. Dar într-un poem laic, o 
sonată, un peisaj pictat sau o țesătură decorativă, 
făcută doar pentru a-l încînta pe observator, avem 
de-a face cu fenomene care nu pot fi clasate cu 
ușurință ca ştiinţă, tehnică, religie sau orice din 
afara artei în sensul estetic. A face astfel înseamnă 
a întinde în mod fortat aceste categorii. 

Pe de altă parte, arta coincide cu religia în 
nulte din fazele sale. O face în pictarea și sculp- 
tarea de l a de temple şi bi- 
serici, în ritualuri și ceremonii impresionante, în 
imnuri de închinare și în rugăciuni, predici şi 
scrieri mistice în care formularea capata un as- 
pect poetic. Religia, la rîndul ei, se întovărașește 
adesea cu arta. Multe predici sînt prea prozaice 
ca gîndire şi exprimare pentru a fi clasate drept 
literatură. Administrarea bisericilor și a ordinelor 
monastice cuprinde aspecte financiare și practice 


foarte îndepărtate de artă. 





divinitău, în clâc 


coincide și ea uneori cu arta, şi 
alteori se deosebeşte de ea. Modelele, diagramele 
şi ilustrațiile folosite de savanţi pentru a explica 
un principiu capătă uneori un aspect pictural și 
plător, fie din cauză ca sa- 


Știința pură 





decorauv, fie intim 
antul este şi un om cu preocupări estetice. Chiar 
si scrierile ştiinţifice moderne, specializate, pot 
meori să emită pretenții de sul liter ar. Pe de altă 
parte, artistul se apucă uneori să expună principii 
generale; să descrie și să a ie universul. El nu 
încearcă aproape niciodată să dea o formă pe de- 
plin -știinuifică în ceea ce privește 


rationamentul 
logic şi măsura. Dar literatura și arta 











vizuala 


ştiinţifice, în special des- 


r 





sînt pline de intuitii e 
pre spiritul şi personalitatea umana, care pot 
orma baza ştiinţei viitoare. Oedip şi Hamlet 
sînt tipuri de personaje atit literare cit şi psiho- 
logice. 

Știința aplicată și tehnica utilitară sînt și mai 


evident înrudite cu arta, prin faptul că produc 





„n, 








forme concrete, individuale, cum ar fi unelte, ma- 
ini şi case. După cum am văzut, acestea sînt ade- 
sea decorative, intenţionat sau nu. Arta este greu 
să se delimiteze în aceste cazuri de știința aplicată, 
deoarece acestea două se suprapun, iar obiectul 
poate fi clasat în ambele domenii în ac elaşi timp. 
Arhitectura, ceramica etc. sînt definite ca arte și 


totodată ca ştiinţe aplicate sau ramuri ale ingi- 





ver 
f 
SRED 


ajungem să înțelegem psihologia 
i cum să controlăm reacțiile și 
ale oa! nenilor. Învăţăm efec- 
iferi stimuli asupra per- 
virste, sexe și tipuri de per- 
folosim arta pentru 
agitația, plăcerea, suferința sau 





ım cum să 














dignar eran f a tehnologiei ştiinţifice 

aste ă la începuturile ei; dar pe măsura ce trece 

impul va cuprinde din ce în ce mai mult arta. 
Înti listă a artelor, ca în cea din secţiunea 

»recedentă, este într-adevăr greu să știi unde sa 

e oprești. De exemplu, cosmetica şi costumele 

înt incluse prin comun, poce ca ele 
K 





u de-a face cu înfrum rea corpului. Dar daca 
e z n > 1 j Y 


este așa, dă i e să u includem alimentaţia și spor- 
turile A er? Şi ele pot înfrumuseţa co rpul, 


ooate Aar mai E de p- 
eaua și pudra 
are rareori sînt clasaţi ca artişti, trebuie să se 
sîndească foarte precis la aspectul estetic al fe- 
tei. Prin eugenie, putem creşte o rasă mai fru- 
moasă de oameni, la fel cum știința a facut cu 
caii, cu păsările şi cu peștişorii aurii. Ar fi for- 
tat să includem ca artă orice meșteșug modern 
we are funcţii estetice minore sau ocazionale; 
dar merită să observăm ca asemenea domenii mär- 
ginașe există În număr mare și că arta în sensul 
estetic nu se limitează în nici un caz la artele 
frumoase şi decorative tradiţionale 





At O pot fac ve 
Dentiştii și chirurgii plasticieni 








O problemă interesantă în această privință 
prezintă jocurile şi sporturile. Ele nu numai că 
îi înfrumuseţează uneori pe cei care le practică, 
făcîndu-i puternici şi sănătoși; ele sint de aseme- 





ea privite ca spectacol de mii de oameni — cu 
nult mai mulți decît cei care se duc la: concerte 
Experienţa încercată privind un meci 
sau o alergare pe pistă este în multe 
prix ințe similară cu aceea de a privi o piesă sau 
1 balet. În unele sisteme de clasificare (de exem- 
plu în biblioteci și în cercetările profesionale) ele 
înt cuprinse împreună sub titlul 


imlonce. 
| «| 
ie fotbal 





lul de „amuzamente; 
tracţii“. Acest lucru jigneşte pe adeptul serios 
de artă care este impresionat de latura ei seri- 
sasă; dar cuprinde un sîmbure de adevăr. În ma- 
ura în care arta modernă s-a specializat separat 
de religie și filozofie în direcţia producerii pla- 
cerii estetice, ca invită la o clasare cu alte amu 
amente şi distracţii. Poate că acest 
puţin peiorativ decir îl consideră filozofii puri- 
tani. Amuzamentele şi iape din timpul liber 
sînt socotite acum de mare valoare, nu numai 
prin faptul că ele contribuie direct la bucuria de 
a trăi, dar ṣi pentru că atenuează tensiunea psi- 
nică a individului și a grupului. Sporturile redi- 
ijează mare parte din zelul competitiv, comba 
iv, spre canale mai puţin dăunatoare. Dar repet, 
problema valorii trebuie lăsată deocamdată la o 
parte, astle | încît să putem 
si deosebiri reale există intre artă, 
i -i și sporturi, pe de aita. 





lucru este mai 











vedea ce asemănari 
pe de o parte 


joci 





Psihologia jocurilor și 
subiect complex, de o importanța culturala 
i mare decît se recunoaşte în general. Există 
iferență între rolul participantului acti 
! spectatorului mai mult sau mai puun 
mai simple decit 
persoana va- 


sporturilor este în 
i 








iniştit. În culturi mai mici şi 
noastră, se obișnuiește ca fiecare 
ida — sau cel puţin bărbaţii — să ia parte activă 
sporturi sau ceremonii, în care adesea era insu- 
flat un spirit religios, cetățenesc sau militar. Atle- 
lismul nu numai că s-a separat din ce în ce mai 
sul de aceste preocupări diferite, dar rolurile 
spectatorului și al participantului s-au separat din 
Ca în Roma 


a Š 3 i 
ce în ce mai mult unul de celălait 


nică şi în arenele cu lupte de tauri din Spania, 


mii de oameni se îngrămădesc pe băncile sacii ya- 








nelor pentru a privi luptînd c iņiva gladiatori sau 
tore sii ri bine antrenați. Cam același lucru se poate 
spune și despre arte. La ar nîndouă, în ciuda unor 
parţiale curente potr ivnice, a existat tendinţa spre 
mulțimi uriașe de observatori i Criyci neparticipanți 
dar apreciativi, care să privească sau să asculte 
în timp ce cîţiva Enel execută, Aceasta a dus, 
în estetică, la un acent crescind pe natura expe- 
rienței estetice mai curind decit pe a experienţei 
artistice — pe opere de artă din punctul de ve- 
dere al celor care observă şi apreciază, nu din al 
elor care fac şi executa. 

Publicul de la un spectacol de atletism se com- 
portă aproape în același fel ca şi publicul de la 
un spectacol teatral sau muzical, aplaudindu-și 
telele favorite pentru succesele lor. Tipul de ati- 
tudine și de experienţă implicat este aparent simi- 
lar în multe privinţe. În ambele cazuri, există pla- 
cere (adesea amestecată cu neplăcere) în privirea 
si ascultarea unui şir organizat de acţiuni, execu- 
tate cu măiestrie. Faptul că acțiunile atletice pot 
fi considerate frumoase este evidenţiat de nenuma- 
raţii artişti — încă din epoca minoică și mai 
dinainte — care au pictat și sc ulptat atleți. Spor- 
turile şi spectacolele artistice sînt o muncă la fel 
de grea pentru cei care participă la ele, fie ca 
sînt sau nu o distracţie pentru publicul care 
asistă. 

Cuvîntul „joc“ se aplică acum de obicei la acti- 
vităţi în care pt o întrecere de vreun fel, dupa 
nişte reguli prestabilite. (întrecerea poate fi şi ima- 
ginarā, ca și în cazul cînd faci o pasenţă.) Dar nu 
toate Joc urile sînt categoric competitive . Unele sînt 
ritualiste, în special jocurile de copii ca „Fermierul 
în vilcea“ și „Podul Londrei se prabușeşte“ 
Acestea sînt adesea rămăşiţe ale religiilor pri- 
mitive şi riturilor laice, a căror origine sub alte 
denumiri se pierde în antichitate. Sint ramaășiţe 
primitive nediferenţiate 
o artă ce combină 


moderne = acelei art 
din care s-a dezvoltat SE k 
resturile . mişcările ritmice cu cuvinte și cîntece 
ritmice. 


[ermenul „sport“ cuprinde în mare toate jocu- 











ile atletice, precum și multe activităţi recreative 
1 aer liber care nu sînt neapărat competitive. 
natul, patinajul, călăria, canotajul, pescuitul, 
tirul, boxul, scrima şi alte sporturi similare poi 


fi orgal izate în concurs uri, cu reguli pentru spor- 
sau pot fi practicate doar „de plăcere” 
Chiar şi atunci cînd 


yvitate, 
n grupuri sau de unul singur. 
ju sint competitive, necesită măiestrie şi sînt ade- 
sea privite cu interes. Prin aceasta se aseamană 
Cele mai vechi și mai populare sint 
cîndva în 


Practicarea lor 


i arta; râmă- 
ite ale activităţi folosite scopuri 


) 
lupta 


unor 
existenţă. 


citadinul 


practice în pentru 


obosit este © reve- 


a sporturi de catre 
cultural 


ire glumeaţă, intenționată, la un nivel 


dragul relaxării mintale și nervoase și 


| 


anterior, de 
l Artele şi meşteşugurije, de 





scula « 


di ie 
exercițuiul 





practicate „de placere“, de 


îndeminare 


asemenea, sint adesea 


atre amatori fară mare tehnică 


tara 


prea 


mare nevoie de produsele rezultate. 


prea 





prezintă © 
el AȘ 


rile și întrecerile compeunve 
importantă faţă de majoritatea opere 


dinainte, dacă 


Sporty 
Ee 
GeosepDire 


de artă: rezultatul nu este hotărit 


e A i ; ; 
cul este drept și cinstit, Jocul ca forma tempi 
ală nu este complet predeterminat. Cit despre 


. ) } Sa e Jap 
chema cadrului general, ea este determinata; ua 


posibilitatea în tot timpul si pina la stirșt 
obtina victoria. În jocurile 
tot incert, dar se dato- 


Cind se 


EXISTA 


ca una dintre | pary sa 


noroc, rezultatul este 


'eaza in mai mică masura indeminari. 


întrec reprezentanţii unei şcoli, ai unui oraş sau 


tre 


unei națiuni (ca în jocurile olimpice), intrece- 


reca poate fi asemanata cu un fel de război 
imbolic, înlocuind războaiele sau duelurile pe 
aţă și pe moarte. Ca urmare, există suspan 
încordare, atit la jucători, cit și la spectatori. 


cestia din urmă, dacă sînt interesați de rezultat, 





d să se identifice cu una din părţi. Cu sentimente 


identificare, ei 
J 


AU-SC 1n 


puternice de i se proiectează în in- 
substituinc luptă, sperînd, 


3 2 2. . ç 
sau deznădajduind. Într-o oarecare 





trecere, temin- 


du-se, jubilind 





e] 


procedam tot aşa cind privim o piesă de 


sau cînd citim un roman al cărui subiect 





conţine un conflict puteri şi care ne tr 


Dacă Ştim 


ezeşte 


impatia pentru unul sonaje. 


mintul 


deas per 


ieznodār povestirii, suspansul nostru este 


mai mic; observăm mersul fix al evenimentelor 


āra o speranţă sau o teamă reală faţă de rezul- 


latul neaşte ptat. In muzică există oarecare sur- 


priză de a auzi pentru prima dată o compoziţie, 





lar din ce în ce mai mică pe măsură ce o ascul- 
m din nou. În pictură, sculptură și arhitectură, 
tu] minat și se desfășoară dintr-o dată 
laţa noastra. 
Faptul ca majoritatea artei este lhpsită de sus- 





noţiile conflictului incert explică în 





parte frecventa lipsă de atracție pentru tineretul 


blindă moarta în 


il 
l 


activ. Ea pare comparație cu 


ocurile și sporturile, în parte din cauză că este 


realizata dinainte, nelăsind spectatorului nimic alt- 


eva de fācut decit să conter nple produsul finit. 


nu poate sa parucipe activ, iar IN multe genu 


e arta nu poate nici macar sa ȘI ncur ajeze 


í . Tosa 
sau eroul tavorn, reaiizina astfel în închi- 





Dre un secnument de unificare cu ppu: şi îm] par- 


tāşirea victoriei sau întringerii. Nici practicarea 
ctivă a artelor nu dă neapărat acest gea parti- 
ular de senzaţie, de exemplu, unui băiat activ 
re este pus să exerseze la pian. 
Arta însăși devine uneori competitivă şi asemă- 
iătoare unui Joc. Așa era pe vremea grecilor, 


înd se dădeau premii pentru ctştigarea pentatlo- 
celei mai bune ode 


Maestrii 


cintec original. Unii 


MEA . . 
ULUI dar ȘI pentru scrierea 


Aşa este și în 
i , 
rg, pentru cel mai bun 


ducatori obiectează 


Cinlaăreţi din 


au tragedii. 
N iirnbe 





acordării de premii 
studenţilor, pe mo- 


împotriva 
artistice ale 


pentru produsele 
aceasta influenţează dragostea pură pentru 


dar 


TIN ul că 
destule 
și corectitudinea 


reaţie; există 


păru. | 


nunca de 
204 105 de 


argumente 


ambele egulile jocului 











victoriei nu sînt de obicei prea clare în competi- 
tiile artistice. 

Parcul de distracții modern, dintr-un mare oraş 
sau de la marginea lui, este un carnaval sau bilei 
re, complicat şi permanent; un ansamblu com- 
e să dea emoţii plăcute 








plex de dispozitive car 

Pia cepe de epar ui bomu. în zilele de sarba 
nulimilor de tineri şi bătrini în zilele de sarba- 
toare, El apelează la văz şi auz cu stimuli orbitori, 


A ; ; sea 
zeomotoși; la gust cu bomboane şi băuturi dulci; 


. . . . I > . 
la simţul cinestetic al tineretului activ cu curse 


s . .. 3 . 
SI alune: arı care dau senzaţii placute ae spaima. 





Experiențele oferite sînt în majoritate copilāreşști 
ca nivel intelectual; totuși, pentru a construi ma- 
sinăria lor fantastică, s-a folosit o înaltă măiestrie 
inginerească și multă ingeniozitate. Există foarte 
puţină ordine și diferenţiere; 3 alul de stimuli ete- 
rogeni este barbar și exuberant, la polul opus de 
simplitatea reţinută și seriozitatea intelectuală a 
artei clasice, adulte. Cu roate acestea, mare parte 
din experienţa trezită astfel este estetică în sensul 
al acestui cuvint, şi cel puţin la periferia 


10. Metode 

de 

clasificare a artelor: 
privire preliminară 


Discutind alte probleme, am fost nevoiţi să acor 
dăm atenţie incidental şi clasificării artelor. Am 
observat mai mule baze de clasificare, criterii 
după care diferitele meşteşuguri sînt delimitate în 
grupe sau tipuri, fiecare avind propriul său nume. 
Nici una din aceste grupări nu este complet falsă; 
fiecare exprimă observarea anumitor asemănări şi 
deosebiri între activităţile omenești, așa cum au 
existat ele într-o anumită perioadă din istoria so- 
cietăţii. Fiecare exprimă anumite interese și idea- 
luri, anumite norme de desăvirșire, căi de subim- 








părţire a activităţilor umane pentru administrarea 


praciică şi înţelegerea reoretică. Fiecare conţine 
“a slat >y J i] =) . ~ x > d Z ] 
un element de adevăr și validitate. Dar cu timpul 


sua de S . A Le 
unele Gintre eie devin invechite, poate pentru ca 


exprimă atitudini bazate pe cogdiţii sociale care 
su mai există, cum ar fi feudalismul. Interpretate 
de teoriile care le însoțesc, unele simplifică exa- 





gerat de mult faptele, sugerind separări și con- 
raste prea nete, ignorînd tipurile intermediare și 
ilte tipuri adiţionale. Se fac noi demarcaţii, trans- 
erîndu-li-se adesea vechile denumiri, astfel încit 
vechile denumiri devin tot mai ambigue. Trebuie 





se facă noi demarcaţii, pentru a interpreta in- 


eleciual similitudinile şi diferenţele recent perce- 


practica şi 


e; noi specializări și combinaţii în } 


redarea artelor. 
iata aaa ] 
Prima bazā examinatā a fost un complex de 

exprimînd punctul de vedere aristocratic al 
uropei din perioada greacă şi pină în secolul 
XVIII. Ea împărțea meșteșugurile în primul rind 


7 


4e proces cuprins: Manual sau 





rannal (ultimul însemnînd mintal sau spiritual). 
Y altă bază s-a presupus a fi corelata: natura 

dusului, aleasă deliberat; scopul san accentul 

principal: fie acela de utilitate (de a îndeplini 
evoile materiale şi a urmări confortul oamenilor) 
ie de înălțare intelectuală și spirituală. Artele 
remanuale, ţintind la înălțarea intelectuală și spiri 


A ; Saa i i : 
ală, erau privite ca nobile, rafinate, liberale sau 


frumoase; celelalte ca plebee sau servile. Primele 
ajuns sa he cunoscute drept arte irumoase; 


e Ceai . 
le drept arte utile. 





Mai tirziu, în special în timpul secolului XVIII, 
ușoară schimbare s-a produs în baza de impar 
ire privind scopul și natura produsului: în loc de 
ălare intelectuală și spirituală, sau impreună 
ea, frumosul și plăcerea estetică au ajuns să 
ie evidențiate ca scopuri ale artelor frumoase sau 


cutie. 








În timpul Renașterii și după aceea, prejude- 


i 
țile împotriva muncii mar 
x ] 


e au slăbit, şi s-a 


| tu sa 
pe baza de împarţire — 
A ; 





pus mai puțin accentul 


. v 








aristocratica 





persista totuși; şi ea 
aceea dintre „frumos“ 
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PORE J mai ] anaebize 
LOCII ae JOS. Ba ză Ge acosepDire 
x e SI Pe AA îns =: 
wu mai parea importanta. „anual 
s sja 1 d > 
„lrumos și util , UI mui puţin yr- 
A decit mal 1 in l II 





sau 


„arte 





pentru acele meş 





era încă aceea de „scop și accent“ 
intenţională a produsului“. O altă 


a intrat acum in uz; 





aceasta 





mai înainte „utile“ erau acum nu- 


Mite uneori „decorative pentru ca acest aspect 






i Zi e RAI ii 
al naturii lor duble părea mai important din 


punct de vedere estetic. În orice caz, mai existau 
curent şi termeni care subliniau utilitatea lor, 
cum ar fi „aplicate“ și „funcţionale“ 


secolului XIX şi în secolul XX, 


+ aU a . uv . $ 
a aparut o tendinţa care poate ii descrisa fie ca 


La stirşitul 


răspindirea indu Ul In a meniul esteticii 














Moase — Tie Cca rein- 





fäurirea de 


vierea scopurilor estetice în industria mecanizată. 


In orice caz, produse cu scopuri estetice ajung 


acum sa fie facute şi reproduse prin procedee me- 





canizate, de masă. Aceasta a dus la reînvierea în 

teorie a unei vechi baze de împăr aceea a 
7 1 i ji 4 > ~a | a n 

venuini de proceden sit. Pe aceasta baza, to- 





j 


tuş, Cistincţia importanta nu ma:r parea sa lie 


EEEO ea ” siri PI nat } > = ` TTS, 
manual san nemanual, ci făcut de mină sau Jăcul 





de ? î. Arta făcută de mină dominase atît de 





mult sfera esteticii, încît părea oarecum îndoielnic 
i [| 1 2 i 
ca ar putea să existe o artă făcută de maşina. Dar 


ŞI răgător sau „atrac- 





UCI 


1 
accentul puteri 





Ei S 
cmuiu 





à } y + f y 
area de instituții de at eparate. Litera- 
= h 
ura a avi terdi A e 
) n 
rVIStICce; engleza, franceza, 


vaie reintregiri suD numele adi 


[i 2, 1.2 
tă ; Dar arhitectura, scuipi 





mirea de „arte vizuale” a inceput s-o inlocuiască Partea a doua 
în acest context, fiind mai obiectiv descriptivă, 


mai puţin ambiguă și controversată. O astfel de 
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incide cu hedoniştii din secolul XVIII 
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w] 


i evident şi fundamental, 
incit a rămas în uz secole de-a rîndul pină cînd 
esteticienii s-au gindit să-l constituie într-o teo- 
rie formală. 

Francis Bacon (1561—1626) a scris două studii 
epocale despre cunoaşterea umană și activitatea 
ştiinţifică: Progresul ştiinţei (larg 
latinește, sub titlul De Argme: Scientiarum) şi 
Noua Atlantidă. Primul este o clasificare sistema- 
tica a ştiinţelor sau ramurilor ştiinţei, impreună 
cu o analiză a țelurilor și neajunsurilor lor, pre- 
cum Și sfaturi cu privire la progresul lati Metoda 
sa este în general nouă și personală, renunţind 


it mai tirziu îi 









tradiţionalele „arte liberale“ drept categorii de 
bază. Bacon subliniază importanţa studierii naturii 
şi apăra demnitatea activităţilor manuale şi me- 
canice în descoperirea şi invenţia științifică. El face 
comentarii ocazionale, pertinente asupra artelor 
esteticet, dar nimic nu arată că ar fi înţeles ceea 
ce exprimase Leonardo da Vinci în însemnările 
sale, cu vreun secol mai înainte, despre strînsa 
relaţie dintre studiul științific şi cel artistic al na- 
turii, 

Bacon nu sesizează înrudirea poeziei ca artă 
estetică cu muzica și pictura, ci © priveşte ca pe 
O „istorie născocită“, Împărţirea ştiinţei umane 
acută de el este „derivată din cele trei facul- 
tāți ale sufletului rațional, care este sediul ştiin- 
tei. Istoria are legătură cu Memoria, poezia cu 
Imaginaţia şi filozofia cu Rațiunea. Iar prin 
poezie înţeleg aici nimic altceva decît istorii sau 
fabule născocite; căci versul nu este decît un ca- 
racter al stilului și aparține artelor vorbirii, des- 


å În special în eseurile sale „Despre frumos“ și „Despre 
clădire“. În Progresul știinfei, el întreabă, „oare tropul din 
muzică, pentru evitarea sau ocolirea cadenței, nu este comun 
cu tropul din retorică, de înșelare a aşteptărilor? Oare plž- 
cerea acelui tremolo pe o strună muzicală nu este la fel 
cu jocurile luminii pe o apă?“ În Noua Allantidă, el anti- 
cipează parfumurile și aromele sintetice; de asemenea, 
imitarea „mișcărilor creaturilor vii prin imagini de oameni, 
animale, păsări, peşti şi șerpi“. 
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pre care voi vorbi la locui cuvenit >, ; la 
împărțită în narativă, dramatică și de parabolă 


adica simbolica sau alegorică, ca în parabole). Su- 

i i e! uvintelor din poezie 
netul, metrica și accentul cuvintelor din poezi 
sint menţionate pe scurt într-o carte ulterioară, 


oeza esie 


împreună cu gramatica. pr 

Am observat mai înainte cum Bacon antici- 
pează concepţia hedonistă din sec olul XVIII des- 
pre arta frumoasă, considerînd muzica și pictura 
drept „arte voluptuoase“ sau „arte ale plăcerii 
simţurilor“. Discuţia sa asupra acestui punct din 
De Angmentis6 merită să fie luată în consideraţie 
aici, ca un exemplu de clasificare a artelor. Baza 
folosită este aceea a simţurilor cărora li se adre- 





sează: 
În cele din urmă ajung la artele plăcerii sen 
zuale (Artes Voluptarias), care sînt împărţite 
du e i 
primul rînd pictura, împreună cu un număr de 
alte arte (privitoare la mareţie) care se refera 
la case, grădini, veșminte, vase, cupe, pietre 





pa simţurile înseși. Plăcerea ochilor este în 


prețioase și altele asemenea. Plăcerea urechilor 
este muzica, cu diferitele ei aparate de voci, de 
suflat și de coarde; instrumentele de apa, so- 
cotite cîndva de frunte în această artă, sint 
acum aproape ieșite din uz. Dintre toate aceste 
arte, cele care aparţin ochiului și urechii sînt 
socotite cele mai liberale; căci aceste două sim- 
turi sînt cele mai pure”; iar științele acestora 
sînt cele mai savante, avind în slujba lor ma- 
tematica. Unul are și oarecare legătură ca me: 
moria şi demonstrațiile, celălalt cu morala și 
pasiunile minţii. Placerile celorlalte simțuri, Și 
artele legate de ele, sînt mai puţin preņuite; 
fiind mai mult legate de lux decir de măreție. 
Căci cremele, parfumurile, delicatesele și plă- 
cerile mîncării, și mai ales stimulentele senzu- 





5 De Augmentlis Scientiarum, Cartea a H-a, 
Spedding), Works, vol. IV, Londra, 1875. 


Cartea a IV-a, Cap. 2, p. 395. 


'e şi „cast“ sat ezinteresat“ 
Casti, care se poate traduce și „ci au „d 





p. 1 (rad. 


alităţii, au nevoie mai degrabă de legi care să 
le înfrîneze decît de arte care să le înveţe. Ci- 
neva a observat foarte bine că artele militare 
înfloresc la nașterea şi dezvoltarea statelor: ar- 
tele liberale cînd statele sînt Stabilite şi în cul- 
mea lor; artele voluptuoase cînd ele se în- 
dreaptă spre decadenţă și ruină. Şi mă tem că 
lumea din epoca aceasta a noastră, fiind oa- 
recum pe panta descendentă a roții, înclină 
spre artele voluptuoase8, De aceea, să lăsăm lu- 
rurile să treacă. Alături de artele voluptuoase 
adaug şi artele distractive; căci înşelarea sim- 
urilor este una dintre plăcerile simţurilor. 


După cum am văzut, această referire la muzică 
și la artele vizuale nu se întîmplă în prima ver- 
siune a eseului, scrisă cam cu optsprezece ani 
mai înainte; și, chiar şi aici, 


are aspectul unei re- 
Hecţii tirzii, introdusă superficial. Muzica şi ar- 
tele vizuale sînt grupate, împreună cu prestidigi- 
taţia și plăcerile simţurilor inferioare, ca „arte vo 
luptuoase“, Acesta este unul din cele patru genuri 
de artă care ţintesc la binele corpului omenesc; 
lalte fiind medicina, cosmetica şi atletismul. 
st mod îngust materialist, senzualist, de a cla- 
a muzica şi artele vizuale dovedește prea pu- 
țină apreciere a valorilor lor spirituale, chiar dacă 

recunosc pe scurt pretenţiile lor ştiinţifice şi 








morale. Faptul că poezia este tratată în altă 


parte 


te, sub două titluri separate, arată că Bacon 
concepuse clar artele estetice ca pe un grup 
ictiv preocupat de frumos, şi nici nu se gîn 
dise la problema de a le lega în mod sistematie 
de ştiinţe. Ar fi putut, de exemplu, să fi arătat 
in mod consecvent legătura picturii cu observa- 
ua științifică și studiul inductiv al naturii, urmînd 
calea lui Leonardo da Vinci. 





* Această atitudine pesimistă a lui Bacon față de arte, 
la bătrineţe, este cu totul diferită de atitudinea sa permanent 


optimistă față de progresul științelor. 



































































2. De la 1700 la 1790 


Mai mul alţi filozofi au încercat elaborarea 
unor sisteme ale ştiinţelor la sfîrșitul secolului 


XVII şi începutul secolului XVIII: în special, 
John Henry Alsted, Comenius, Weigel, Hobbes, 
Locke, Leibniz, Vico şi Wolff?. Christian Wolff 
a făcur o distincţie de bază între metafizică şi 
filozofia practică, aceasta din urmă cuprinzind 
etica, economia şi politica. 

„Discipolul său Baumgarten’, spune Flint, „a 
adus un mare serviciu, revendicînd pentru este- 
uca un loc alături de etica“. Prin această mişcare, 
artelor frumoase înseşi nu li s-a acordat un loc 
recunoscut în sistemul cunoaşterii umane; dar s-a 
făcut un pas în acea direcție, acordind un lo 
în sistem esteticii ca ştiinţă sau ramură a filozo- 
fiei care se ocupă de idei senzuale, de frumos şi 
de arte liberale. „Noeta“ spunea Baumgarten în 
1735, „ca ceea ce poate fi 


cunoscut prin faculta- 
tea superioară a cunoaşterii, constituie obiectul lo- 
gicii; aistheta aparțin științei estetice sau este- 
aci“, Cincisprezece ani mai tîrziu în 





Aesthe- 
tics (secţ. 1) el a adăugat că: „Estetica (teoria ar- 
elor frumoase, teoria categoriei inferioare de cu 
noaştere, arta de a gîndi frumos, arta raționa- 
mentului analogic) este ştiinţa cunoaşterii senzo- 
riale“. 

Laocoon (1766) de G. E. Lessing, avea ca sub- 
titlu Despre limitele [Grenzen] picturii şi poeziei. 
El era un protest împotriva doctrinei academice 
franceze că pictura şi poezia aveau cam aceleaşi 
funcţii. Această doctrină, după cum arată McMa- 
hon, se baza pe o interpretare greşită a cuvin- 
telor lui Horaţiu, ut pictură poesis, în sensul că 
poezia trebuia să prezinte descrieri verbale vii, 
în timp ce pictura trebuia să dea portrete vizuale 
analoage. Asemănarea dintre aceste arte nu numai 


» Cf. Flint, op. cit pp. 113- 

10 Philosophical Thoughis on Matters 
Poetry, Secţ. 116. Cf. McMahon, 0p. cil., pp. 29 
o discuţie mai amplă despre Baumgarten. 

1 McMahon, op. cit, p. 23. 
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fusese exagerată, dar fiecare fusese concepută 











„me d îngust, ca făcînd. doar acelaşi lucru prin 
ijloace diferite, Insistenţa lui Lessing asupra di 
renţei de bază a luncţei lor a avut un efect 
eliberator vreme ea. earan bela 
la vremea accea, încurajind ambele 

da A 


de a merge fiecare pe un drum separat. Ea a 
bătut atenția artiştilor sı criticilor de la si 

ezentare a subiectului spre tipurile de bază 
formei estetice. 
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Mai tirziu, noţiunea că fiecare arta avea nea 


= A pp t ] h 
ärar limite sau hotare a devenit represiva la 
rîndul ei, cînd era interpretată în sensul că fie 
; E apte a r : = 
e i trebuie să evite efec tele socotite că se 
vin alteia. Această noţiune este de 
E 00 temele iune este departe de a 
lispărut astăzi. Este adesea invocată, de exem- 


de Critici Are sti > pictur E i 
pat 7 ci Care susțin că pictura trebuie să 
evite de a „spune poveşti“, pentru că 
o „valoare literară“12 A 
; iloare literara z. Istora ar este 
1a de suprapuneri între ele, ca ṣi de divergențe 
t mereu sînt împrumutate diferite tipuri d 
REA 3 .. . i > 
efecte de la un mijloc de expresie la celălalt cu 
1daptările cuvenite. Artistul care se încumetă să 
procedeze astfel nu se va lăsa împiedicat de opre 
lişti teoretice. 


aceasia 


telor 








Hessing facea deosebire între pictura și poezie 
e baza naturii mijlocului de expresie (Mittel) 
au a tipului de semn (Zeichen) folosit. Poa 
oloseşte figuri (Figuren) şi culori în spaţiu, pe 
ind poezia foloseşte sunete (Töne) articulate îi 
timp. Corpurile (Körper) cu proprietăţile lor vi- 
zibile sînt subiectele specifice ale picturii, pe cînd 
a tiunile (Handlungen) sint subiectele specifice ale 
poeziei, Pictura poate să imite direct corpurile 
ibile şi să sugereze indirect acţiuni prin înfă- 
ea unui singur moment, din care se pot de 








luce momente ulterioare. Poezia se ocupa în pri 
ul rînd cu acţiunile, dar poate zugravi și cor- 


Cf. A. Torossian. A Guide to Aesthetics, p. 164 
Cap. Xy 1. Abatele Dubos, Baumgarten, Burke și 
sames au anticipat anumite clemente din teoria lui Lessing 
Bosanquet, History of Aesthetic, p. 225; B. Croce, i Lesthe- 
Kuhn, „Philosophy of Art”, în oped 
Arts, New York, 1946, p. 744 


p. 449; H. 


ih 


Encyclopedia 


puri, prin sugestii transmise cu ajutorul arrini: 
lor. Asemenea clasificare pe baza mijloacelor c de 
expresie, împărțind în arte ale spațiului și 
timpului, s-a aplicat de atunci încoace şi la alte 
arte. Mare parte, din ceea ce spune Lessing des- 
pre pictură este destinată să se aplice şi sculpturi 
precum şi artelor plastice (bildende Kuinste) în 


general, după cum declară el în prefața. 


Concepţia lui Lessing despre pictură este în- 
grădită de normele academice curente, cu privire 
la proprietatea de a reprezenta două sau mai multe 
momente ale timpului în același tablou. Aceasta 
a fost obişnuită în evul mediu și în arta orien- 
tală, dar a slăbit în timpul Renaşterii în favoa 
rea unui singur moment. Lessing spune: 





A introduce două puncte neapărat distanţate 
în timp într-un singur și același tablou, cum 
a făcut Fr. Mazzuoli cu răpirea Sabinelor Și 
împăcarea lor ulterioară cu soţii și rudele lor, 
sau Tiţian cu întreaga poveste a fiului risi pi- 
tor, viața lui dezordonată, mizeria şi căința 
lui, înseamnă o încălcare de către pictor a sfe- 

[Gebiete] poetului, pe care bunul gust nu 
o poate aproba niciodată!! 


Arta secolului XX a devenit din nou toleranta 
faţă de experii nentele libere cu spaţiul şi timpul 
în orice mijloc de pas sie, inclusiv înfăţişarea de 
momente succesive în același tablou. De aceea 
afirmaţia lui Lessing, „succesiunea timpului este 
domeniul poetului, după cum spaţiul este acela 
al pictorului“, nu mai este acceptată fără rezerve. 
intr-adevăr, pictura a atins o dezvoltare tempo- 
rală complexă prin „animația“ filmului. Mai mult, 
Lessing presupunea În mod greşit că grupul Lao- 
coon, pe care el nu-l văzuse niciodată în origi- 
nal, era lipsit de expresia durerii și de magia 
ale țipetelor. El explica aceasta prin teoria sa că 


expre asie de suferința extremă, justificate În poe- 
s a 
zie, erau interzise de legea frumosului în artele 


u Cap. XVIII 








plastice, prin faptul că ţipătul ar desfigura faţa 
cu o gură larg deschisă. Teoria lui Lessing, de- 
clară Margarete Bieber, „ar face, spre deosebire 
de poezie, ca redarea mişcării, acţiunii, adevăru- 
lui și caracterului să fie veşnic accesibile pentru 
arta figurativă. Această teză, în treacă! fie spus, 
este respinsă de întreaga artă a Greciei“ 15. 

Dacă teoria lui Lessing cu privire la ceea ce 
se potriveşte artelor vizuale ar fi fost urmată 
electiv în aceste arte, efectul ar fi fost extrem 
de represiv. Teoria are un sîmbure de adevăr, 
prin aceea că secvențele acţiunii sînt mult mai 
ușor de reprezentat în literatură decît în pictura 
sau sculptura statică, și că imaginile statice ale 
pa: iunii violente tind să-și piardă eficienţa cînd 
sint privite de multe ori. Mai mult, pictura poate 
de obicei să redea mai viu o imagine senzorială 
1 unei scene decît descrierea verbală. Dar aceste 
panra temeinice sînt exagerate de Lessing 
intr-un sistem rigid de limitări şi oprelişti. Aceasta 
mereu un neajuns care a şubrezit multe sisteme 
de mai tirziu: acela că pretinsele „deosebiri fun- 
damentale“ dintre arte se bazează adesea pe o 
insuficientă cunoaştere a varietăţii de stiluri care 
s-au produs în fiecare artă, și pe niște prejude- 
căţi dogmatice — rezultînd din această expe- 
rienţă limitată — cu privire la ceea ce fiecare 
artă „are dreptul“ să facă. Cind se înţelege mai 
bine adevărata istorie a artelor, multe pretinse 
diferențe dintre ele se dovedesc a nu fi atît de 
radicale pe cît s-a crezut la început, iar gustu- 
rile se schimbă în mod corespunzător, cu privire 

eea ce este permis și frumos. 

Johann George Sulzer (1720—79) a fost un 
scriitor elvețian a cărui contribuţie în estetică a 
fost mai mare decît se recunoaşte de obicei. Lu- 
rarca sa, Allgemeine Theorie der schönen Künste 
(Teoria generală a artelor frumoase) a fost pu- 
blicată în 1771—74, la scurt timp după ce Baum- 
garten adăugase estetica pe lista ştiinţelor. „O 





15 Laocoon: the Influence of the Group since its Rediscovery 
(New York, Columbia U. Press, 1942), p. 10. Cf. Bosanquet, 


op. cit., p. 221. 

















cinste aproape tot atît de mare“, spune Robert 
Flint, „cred că i se datorează lui Sulzer, căci lu- 
crarea sa pare să fie prima în care se acordă o 
privire cuprinzătoare artelor frumoase (inclusi 
literaturii) în relaţiile variate dintre ele. Timp de 
mai bine de jumătate de secol el a fost socotit 
în Germania principala autoritate în estetică“ 16. 
E] a mai scris un „Scurt rezumat al tuturor știin- 
telor“, şi a arătat relaţiile dintre acestea şi arte. 
Astfel și-a dobîndit un loc în rîndul celor care 
au încercât să sistematizeze toate cunoştinţele oa- 
menilor, şi a fost primul care a recunoscut că ar- 
tele frumoase trebuie să figureze într-un asemenea 
sistem. Flint are dreptate să-i ceară socoteală lui 
Bosanquet pentru a fi omis cu totul numele lui 
Sulzer din Istoria esteticii. Poate că un motiv a 
acestei omisiuni este faptul ca studiul enciclo- 
pedic al lui Sulzer este aranjat în ordinea alfa 
beucă a subiectelor astfel încît sistemul de idei 
aflate la bază este greu de îmbinat. Există arti- 
cole despre probleme generale, cum ar fi estetica 
arte frumoase, formă şi gust; despre arte sepa- 
rate, cum ar fi pictură, muzică, sculptură, poezie 
teatru, dans, arhitectură și arta grădinilor; des- 
pre factorii tehnici din arte, cum ar fi culoare, 
versificaţie și armonie; şi despre perioade istorice. 
Bibliografii ample sînt date la fiecare subiect im- 
portant. Fără pretenţii de profunzime metafizica, 
lucrarea aduce estetica, sub formă de Kunstwis- 
senschaft, aproape de o organizare E aci 
raţională. Din păcate, calea largă spre progres 
arătată astfel a fost curind părăsită de filozofii 
romantici postkantieni în favoarea unor specu- 
Jaţii nebuloase asupra „artei ca expresie a Spiri- 
tului universal“. Discuţiile lui Sulzer sînt, în ge- 
neral, mult mai aproape de spiritul analizei es- 
tetice formale a secolului XX decît întreaga es- 
tetică germană a secolului XIX. 


El împarte artele în primul rînd după mijloace 
de expresie sau „mijloace de reprezentare“ 
loare, corp, ton și cuvinte. lată definiţia sa pen- 


u- 


1 Op. cit., p. 136. Cf. Bliss, op. cit., p. 330. 


tru bildende Künste, un termen foarte importanı 
în clasificarea artelor: 

Cu acest nume general se desemnează toate ar- 

tele care reprezintă obiecte vizibile (sichtbare), 

nu numai prin desene și culori, mai ales în 
forme cu adevărat corporale. Acestea sînt sculp- 
tura (Bildhanerkunst), şlefuirea pietrelor preți- 
oase (Steinschneiderkunst) gravura de stampe 

(Stempelschneiderkunst) și lucrările în stuc 

Stukkaturkunst)... Acestea se apropie şi urcă 

spre perfecțiune împreună și coboară din nou 
Arta lucrării medaliilor (Schaumiinzen) este şi ea 
trecută aici de Sulzer. Deci bildende Künste sînt 
artele reprezentării vizuale, în special cele în care 
cea de-a treia dimensiune este dezvoltată efectiv 
prin cioplire sau altminteri. Nu există nici un ar- 
ticol despre Plastik, termenul preferat mai tîrziu 
în această accepţie. Arhitectura și pictura nu sînt 
trecute ca bildende Kiinste. 

„Estetica“ este definită ca „filozofia artelor fru- 
moase, sau știința care extrage atit teoria gene- 
rală cît și regulile artelor frumoase din natura 
gustului“. Cu alte cuvinte, el separă estetica, 
ca studiu abstract al frumosului, Kunstwissen- 
schaft, ca ştiinţa artei. 

Printre alţi contemporani ai lui Kant, scriito- 
rul francez Charles Batteux” (1713—1780) şi 
germanul J. G. Herder (1744—1803) trebuie 
amintiți pe scurt pentru referirea lor la simţuri 
ca baza de împărțire a artelor. Herder a afir- 
mat că fiecare dintre cele trei simţuri principale 
(vederea, auzul şi pipăitul) a dat naștere la un 
gen de artă: pictura, muzica şi sculpturatb. El < 
apărat pictura ca artă distinctă, pe care Pria 
în dorința sa de a limita bildende Kiinste de po- 
ezie și muzică nu o deosebise clar de sculptură. 
Pictura, spunea Herder, era mai puţin reală decit 

1? Les Beaux-arts réduits à un même principe (1746). 

18 Cf. H. Kuhn, „Philosophy of Art“ în Encyclopedia 


of the Arts, p. 744. Gilbert and Kuhn, A History of Esthetics 
(New York, 1939), p. 433. 








sculptura, pentru că îi lipsea cea de-a treia di- 
mensiune și permitea o libertate mai mare de tra- 
tare. El a contribuit la edificarea esteticii ca şti- 
inţă, făcînd deosebirea dintre estetică și artă mai 
clar decît o făcuse Baumgarten. Studiul obiecte- 
lor frumoase, spunea, nu este el însuşi neapărat 
frumos. Herder i-a stabilit esteticii un loc în ca- 
drul domeniului antropologiei. 


3. Teoria lui Kant despre arte 


Contribuţia succintă dar importantă a lui Imma- 
nuel Kant la acest subiect este conținută în lu- 
crarea sa Critica puterii de judecatăb. Arta în 
general (Kunst) este mai întîi concepută în sen- 
sul tehnic larg ca îndemînare umană (Gescbik- 
lichkeit), şi este deosebită de natură și de știință 
(Wissenschaft)0. Apoi este deosebită de meşte- 
sug, meserie sau artizanat (Handwerk), prin fap- 
tul că este liberă, pe cînd acesta din urma este 
plătit sau mercenar (Lobnkunst). Cu alte cuvinte, 
arta poate izbuti doar cînd este făcută ca un joc, 
pentru plăcerea ei, pe cînd Handwerk este o cor- 
voadă neplăcută în sine și atrăgătoare doar prin 
plată sau altă compensaţie?!. Astfel arta este o 
pricepere omenească practicată liber, ca un Joc, 
sau ca o ocupaţie agreabilă în sine. Totuși, li- 
bertatea spiritului într-o asemenea artă este oa- 
recum restrinsă de mecanisme necesare, cum ar 
fi prozodia și metrica. 

19 publicată în 1790; vol. IV din ediţia lui Rosenkrantz 
de Opere. Trad. de J. C. Meredith, Oxford, 1911; şi de 
J. H. Bernard, Macmillan, Londra, 1914. 

2 Partea I, Cartea a Il-a, secț. 43. 

1 "Traducerea lui Meredith a cuvîntului Handwerk ca 
„artă industrială“ este greșită. Kant nu vrea să sugereze 
conotaţiile moderne ale acestui din urmă termen, aşa cum 
le-am notat în capitolul precedent. Deosebirea pe care o 
face el între artă şi Handwerk este foarte îndoielnică. În 
realitate, orice fel de meşteşug poate fi practicat pentru 
plată sau din plăcere; oricare poate fi uneori „joc“ sau cor- 
voadă. 








Arta se împarte în „mecanică“22 şi „estetică“; 
aceasta din urmă are sentimentul plăcerii (Lust) 
ca ţel imediat. Arta estetică se împarte la rîndul 
ei în artă „agreabilă“ (angenehme) şi „frumoasa“33. 
Primele au ca scop doar buctria simţurilor, ca 
aranjarea unei mese de plăcere, o povestire antre- 
nantă, o conversaţie însuflețită sau o muzică de 
prînz (Iafelmusik) la a cărei compoziţie nu se dă 
prea mare atenţie. Arta frumoasă trebuie simțită 
într-un mod mai cognitiv; ea promovează cultura 
spirituală în interesul comunicării sociale, deși 
este urmărită de dragul ei mai curînd decît pentru 
vreun scop ulterior. „De aceea arta estetică, ca 
artă ce este frumoasă, are ca normă judecata 
reflexivă şi nu senzaţia organică.“ 

Aici Kant subestimează măsura în care un ele- 
ment cognitiv, reflexiv, intră în artele pe care el 
le consideră ca fiind doar agreabile. Orice expe- 
riență perceptuală, în special cea a persoanelor 
mature, educate, conţine neapărat şi 0 interpre- 
tare cognitivă. Nu există o „plăcere pur senzo- 
rială“, nici chiar în savurarea mîncărurilor şi a 
parfumurilor; căci, cu siguranţă că într-o oare- 
care măsură intră şi sensuri asociate, ginduri și 
judecăţi apreciative. Există adesea o considerabilă 
formă organizată în aranjarea unei mese (de 
exemplu, în ospeţele minuţioase din palatele chi- 
nezești, romane și ale Renașterii“, precum și în 
povestirile şi glumele antrenante. Orice fel de 
muzică poate fi folosită ca muzică de prînz, și 
ceea ce se foloseşte are adesea o formă complexă, 
deși formele mai simple sînt socotite de obicei 
mai potrivite. Diferenţa esenţială nu sta în arta 
însăşi, ci în atitudinea adoptată faţă de ea de 
către observator. Kant are dreptate cînd recu- 
noaşte o diferență între atitudinea extrem de 
atentă, alertă, cerută (deşi nu întotdeauna acor- 


(8) 


22 „Arta care caută doar să transpună în viaţă un obiect 
posibil pentru cunoașterea căruia este adecvată... este 
mecanică“ (trad. Meredith). 

23 Sect. 44. Bernard dă această traducere literală a lui 
schön, pe cînd Meredith o numește „fină“ sau „elegantă“. 
Bernard traduce angenehm prin „plăcut“. 





dată) de produsele serioase ale artelor majore, şi 
atitudinea nepăsătoare pe care o luăm adesea faţă 
de alte produse plăcute. Nu se poate trage o linie 
de demarcaţie precisă şi definitivă pe această baza 
între artele pe care Kant le include ca „frumoase“ 
şi cele pe care el le depreciază ca fiind doar 


„agreabile“. O artă ca aceea a parfumurilor 
poate fi înzestrată cu foarte puţină semnificație 
intelectuală într-o cultură (de exemplu, în viaţa 
pionierilor americani), în timp ce aiurea (de 

ie 





exemplu, în orient) ea este dezvoltată în fori 
mult mai complexe în ceea ce priveşte calităţile 
senzoriale şi semnificaţiile simbolice. 

În capitolul precedent, am adoptat o definiţie 
a „artei“ sau a „artei estetice“ care este apropiată 
de concepţia lui Kant privind arta estetică, cu 
excepţia faptului că definiţia sa este formulată în 
termeni mai exclusiv hedonişti. Nu-l vom urma pe 
Kant în restringerea noţiunii estetice a artei la cel 
cîteva „arte frumoase“ consacrate, pe care el | 
recunoaşte, ci vom include și pe cele pe care e 
le numeşte „doar agreabile“. 





Dacă stimulii ce se adresează simţurilor inle 
rioare trebuie să fie numiţi „frumoși“ sau „urii“, 
aceasta este altă problemă; desigur, aceşti termeni 
apreciativi sînt de obicei restrînși la stimulii vi- 
zuali și auditivi. Frumoşi sau nu, ei pot trezi o 
experiență estetică de un tip complex și semnifi 
cativ, şi merită să fie studiaţi cu atenţie de este 
tca ştiinţifică, la fel ca formele ce se adreseaza 
simţurilor superioare. Concepţia îngustă a lui Kant 
despre „arte frumoase“ lasă de asemenea în afara 
mulie tipuri de forme vizuale și auditive care 
merită atenţie din partea esteticii; nu ca un grup 
separat privit cu îngăduință de artele frumoase ma- 
jore, ci ca strîns legat de ele. Înțelegerea noastră 
față de așa-zisele arte majore și de cadrul lor 
cultural are mult de cîștigat dintr-un șir mai larg 
de date pentru comparaţie. Oricare ar fi diferen- 
tele reale care există între ele și artele mai puțin 
recunoscute sau mai puţin dezvoltate, ele pot fi 
arătate mai tirziu, în amănunţime. 


Kant continuă subdivizarea artelor frumoase în 
















































trei tipuri: „artele vorbirii“ (redende Künste), 
„artele plastice sau formative“ (bildende Künste) 
și „artele jocului frumos al senzaţiilor“ (Künste 
des schönen Spiels der Empfindungen). Această 
împărţire (Einteilung) se bazează pe o analogie cu 
cele trei moduri de expresie care„după părerea lui 
Kant, intră în comunicarea vorbită: şi anume, 
cuvîntul, gestul şi tonul, sau articulaţia, gesticu- 
laţia şi modulaţia. 

Cuvîntul bildend prezintă o problema pentru 
traducător. Meredith și Bernard îl traduc amîn- 
doi prin „formativ“. Dicţionarele dau „formativ“, 
„plastic“ sau „grafic“24. „Plastic“, totuși, este mai 
exact echivalentul germanului Plastik, pe care 
Kant îl restrînge la sculptură şi arhitectură, iar 
„plastic“ este de obicei folosit tot astfel și în 
engleză. E greu să-l faci să cuprindă şi pictura, 
aşa cum Încearcă unii autori să facă. Problema cu 
„formativ“ este că toate artele sînt formative; 
inclusiv muzica şi literatura. „Arta“, după cum 
spunea Goethe, „înseamnă doar a da forma“. De 
aceea este greşit să restringi „formativ“ la un 
singur grup de arte vizuale. Însuşi Kant spune, 
„în orice artă frumoasă lucrul esenţial este forma 
(Form), care se pretează la observaţie şi jude- 
cată“25. Cuvîntul Bild se referă în primul rînd la 
forme vizuale, în special la imagini picturale şi 
sculpturale. Cuvintele germane Form şi Gestalt 
sînt mai aproape de concepţia noastră de forma 
în sens larg, deși poate fi folosit şi bildend. Ca 
nume pentru grupul de arte pe care le include 
Kant, bildend este poate prea larg și în germană. 


24 Muret-Sanders, Encyclopaedie German-English Dic- 
tionary (ed. a 16-a, 1910), p. 196. Problema ridicată de, vizual“, 
ca şi de „formativ“, constă în faptul că ambele se aplică 
şi la cele citeva arte pe care Kant le exclude din grupul 
bildende. EL exclude arta frumoasă a culorii (Farbenkunst) 
şi arta agreabilă a aranjării mesei, care amindouă produc 
forme vizuale organizate. Dansul este vizual dar nu bildend. 
Artele pe care el le include sint cele care produc mai ales 
forme statice. Dificultatea nu stă numai în traducere, dar 
în însăși aplicarea pe care o dă lant acestei noțiuni. Vom 
reveni la această problemă în Capitolul VIII, 

25 Secţiunea 52 (trad. lui Bernard). 








„Arte vizuale“, cum s-a sugerat în capitolul pre- 
cedent, este în unele privinţe un nume preferabil 
pentru ele, cu toate că nu reprezintă o traducere 
exactă a lui bildende Kunst. J. A. Symonds26 pre- 
feră termenul „arte figurative“ pentru sculptură ȘI 
pictură, şi acesta este folosit uneori pentru bil- 
dende Kunst. Totuşi, Symonds nu include arhitec- 
tura ca artă figurativă, pe cînd Kant o include 
ca bildende Kunst. „Figurativ“ se referă la „repre 
zentarea formei sau figurii prin desen, cioplire 
etc.“ (Webster). Colvin traduce bildend prin „for- 
mare“ și redend prin „vorbire“27. El include, ca 
şi Kant, arhitectura, deşi ea nu este „figurativă“ 
în sensul de reprezentativă”, Ar fi multe de spus 
în privinţa acestei traduceri, dara „formare“ se 
înțelege cu sensul di „formare vizuală“ 

„Artele vorbirii“ sînt ea în „elocvenţă“ 
sau „retorică“ („arta de a trata o problemă seri 
oasa a înţelegerii ca și cum ar fi un joc liber al 
imaginației“) și „poezie“ („arta de a conduce un 
joc liber al imaginaţiei ca şi cum ar fi o problemă 
serioasă a înţelegerii“). Bildende Kiinste sînt „ar- 
tele pentru exprimarea ideilor prin intuiţie sen- 
zorială (nu cu ajutorul reprezentărilor simplei ima- 
ginaţii, produse de cuvinte)“. Ele sînt a Dai late 
în artă „plastică“ (Plastik) şi „pictură“ (Malerei) 
Ambele folosesc figuri în spaţiu pentru a exprima 
idei; dar arta plastică are realitate senzorială prin 
faptul că figurile ei sînt redate realmente în extin- 
dere corporală ŞI pot fi sesizate nu numai cu văzul 
dar și cu pipăitul, cu toate că acesta din urmă nu 
are însemnătate pentru frumuseţea lor. Pictura 
are aparență senzorială, redind figurile așa cum 
apar cind sint proiectate pe o suprafaţă plană. 
La rîndul ei, arta plastică este subdivizată în 


„sculptură“ (Bildhanerkunst) şi „arhitectură“ (Bau 





5 „The Provinces of the Several Arts“, în Essays Specu- 
lative and Suggestive (Londra, 1890), vol. I, p. 133..Cf. K. Gil- 
bert and H. Kuhn, A History of Esthelics (New York, 1939), 
p. 433 

37 „Fine Arts“, în Encyc. Brit. (ed. a 11-a), N. 362 
„Arhitectura, sculptura și pictura sînt arte care dau formă 
lucrurilor din spațiu sau, mai pe scurt. arte ale formei.“ 
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kunst). Sc ulptura prezintă concepte ale lucrurilor 
in mod material, așa cum ar putea exista în na- 


tură; ea este o imitație a naturii (oameni, zei, 


animale etc.) în care se respectă ideile 
Arhitectura 
sint posibile numai prin artă. Ea include mobi- 
și ustensilele casnice (Hausgerăte), împreună 
alte obiecte destinate folosinţei (Dinge zum Ge 
:che). „Adaptare a produsului la o ar 
njā este elementul esenţial î 








mită fo- 
ial într-o operă de arhi- 











remarcat că la Kant nu există nici un incon- 
nient de a clasa arhitectura, împreună cu fabri- 
mobilierului și a altor obiecte utile, ca artă 
frumoasă. Funcţiile lor utilitare nu sînt 





socotite 
iedică pentru o astfel de clasificare; nu există 
O antiteză netă între „frumos“ şi „util“, sau 
intre artă frumoasă și utilă. În această privinţă, 
Kant este relativ degaja de vechea prejudecată 
potriva a ceea ce este util și manual, de care se 
a atitea discuţii anterioare asupra artelor. O 
işa a vechiului mod de gîndire dăinuie în 
a | (dezvoltată mai tîrziu la Se hiller) că arta 
prin ese FA un joc — făcut liber, pentru pro- 
sa plăcere? — mai curînd decit pentru un 
din i tate Aceasta a întărit concepţia greșită 
1 arta este în primul rînd o preocupare sau o 
ccreaţie în timpul liber pentru cei avuţi, departe 
de treburile serioase ale vieţii; şi, de asemenea, că 
este mai puţin frumoasă și mai puţin nobilă atunci 
ind este făcută ca mijloc de cîștigare a exister tei. 
De fapt, orice meșteşug sau ocupaţie — inclusiv 
wta, ştiinţa, războiul sau comerțul — poate fi 
practicată de plăcere, sau pentru bani, sau pentru 
alte scopuri ulterioare. Diferența de mobiluri nu 
este neapărat legată de vreo diferenţă a mediului 
a ocupaţiei însăși, sau a tipului de produse. 

xoordonată cu arta plastică, în Sci aa lui 


Kant, este pictura. El o împarte în (a) „pictura 
























35 Există și alte implicaţii ale noțiunii de „joc“. Vezi 
B. Bosanquet, History of Aesthetic (Londra, George Allen 
nd Unwin, 1922), pp. 281, 294, asupra acestei noţiuni, 
șa cum este folosită de Kant şi Schiller. 


estetice. 
ge A ; 
prezintă concepte ale lucrurilor care 


































propriu-zisă“ (zugrăvirea frumoasa a naturii), (b) 
„arta peisagistică a grădinilor“ (Lustgărtnerei, 
aranjarea frumoasă a produselor naturii) și (c) 
acele tipuri de decorație interioară, mobilier şi 
„îmbrăcăminte de gust“ a căror „singură funcţie 
este să fie privite“. Înțelegerea limitată a lui Kant 
a posibilităţilor picturii şi sculpturii îl face să le 
privească pe amindouă ca fiind legate neaparat de 
reprezentarea naturii, ignorind astfel tipurile de 
forme abstracte sau nonfigurative din ambele arte. 
Includerea de cărre el a grădinăritului peisagistic, 
a decoraţiei interioare și a costumelor la „pictura“ 
implică o umflare extremă și derutantă a noţiunii 
de pictură. Ar fi putut mai bine să le treacă pe 
acelaşi plan cu pictura la bildende Kunst?. De 
asemenea este derutanr să treacă mobilierul și la 
arhitectură şi la pictură, după cum este uuilă sau 
doar ornamentală. 

A treia diviziune a artei frumoase este „arta 
jocului frumos al senzaţiilor”. Aceasta include 
muzica şi arta culorii (Parbenkunst), ca joc ar 
tistic cu senzațiile auzului şi ale văzului. Ambele 
arte sînt concepute prin esenţă abstracte și non- 
figurative și nu se specifică aici mijloacele de ex- 
presie prin care sînt înfăţişate culorile. Ceea ce 
face ca aceste arte să fie frumoase, mai curind 
decît doar agreabile, este măsura în care ele 
cuprind percepţia formei în jocul senzaţiilor: de 
exemplu, în aprecierea contrastelor de culoare, a 
intervalelor de timp şi a relaţiilor matematice din- 
tre sunete3!. 

29 Bosanquet (p. 280) face o uşoară obieclie impotriva 
includerii oratoriei și a grădinăritului peisagistic ca arle 
frumoase. Una este prea „practică“; cealaltă „nu se ocupă 
de un material cu adevărat expresiv“, Aici judecata lui Kant 
este mai sănătoasă. Totuși, și el are o părere proastă despre 
oratorie. (Crit. puterii de jud., Partea I, $ 53). El plasează 
poezia pe un plan foarte înalt, alături de muzică. 

3 Adică muzica socotită ca artă frumoasă, spre deose- 
bire de Pafelmusik („muzica de prinz“) care este „doar agrea- 
bilă“. ; 

31 Cf. secţiunea a 14-a: „În pictură, sculptură și în toate 
artele formative in arhitectură şi horticultură (Garlen- 
kunst), în măsura în care sint arte frumoase delimitarea 
este lucrul esenţial; şi aici fundamental pentru gust nu 
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Artele frumoase, adaugă Kant, pot fi combinate 
(verbunden) într-unul şi acelaşi produs, cum ar fi 
în teatru, cîntec, operă, dans şi oratoriu. Expresia 
„arte combinate“ se mai foloseşte încă pentru 
aceste tipuri. 

Sistemul artelor elaborat de Kant poate fi sche- 
matizat după cum urmează: (vezi pagina urmă- 
toare). 


i 


4. Citeva teorii germane din secolul XIX 


Clasificarea lui Kant conţine multe lucruri care 
sînt îndoielnice și greoaie, iar unele grupe ale sale 
nu mai sînt respectate astăzi. Cu toare acestea, 
ca este destul de actuală, şi se bazează în mare 
parte pe asemănări și deosebiri observabile în do- 
meniul artei. Este concisă, modestă şi provizorie. 
Din nefericire, mulți dintre discipolii săi din se- 
colul XIX au abătur discuția în labirinturi de 
idealism metafizic, subiectivism și evaluare dog- 
matică. Mare parte din clasificarea lui Kant poate 
fi acceptată independent de celelalte teorii filozo- 
fice ale sale. Încercările germane de mai tîrziu, 
pînă de curînd, au fost în cea mai mare parte 
legate inextricabil de idealismul metafizic şi deci 
nu sînt utile sau acceptabile pentru cei care nu 
impărtăşesc această concepție. 

Istoria esteticii a lui Bosanquet, care multă vreme 
ı fost singura istorie detaliată în limba engleză, 
este și ea un produs al aceleiași filozofii. Dupa 
um spune Bosanquet: „Obiectivitatea şi continui- 
tatea istorică necesară a simțului frumosului, ca 
expresie supremă a realităţii absolute sau divine 

se exprimă prin om, a devenit o axiomă a 
(ilozofiei“32, Filozofii care acceptau asemenea 
„axiome“ abordau fireşte subiectul artelor din 
acest punct de vedere. Ceea ce aveau ei de spus 
despre diferitele moduri în care diversele arte 


exprimă spiritul cosmic“ are prea puţină impor- 


ceea ce satisface ca senzaţie, ci ceca ce place cu ajuto- 


rul formei sale (trad. lui Bernard în engleză). 
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32 Op. cil. p. 339. 
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tanţă pentru estetica contemporană, naturalista. În 
filozofia germană din secolul XIX, aceasta a de- 
venit o vorbărie obositoare şi artificială. /storia 
lui Bosanquet redă un rezumat util al acestei mase 
de material, dar este în mod,„firesc colorat de 
simpatiile idealiste ale autorului. 

Schelling, la începutul secolului XIX, este cre- 
ditat de Bosanquet cu „axioma“ citată mai sus, Și 
de asemenea cu faptul de a fi facut prima încer- 
care completă de clasificare sistematică a artelor33. 
Clasificarea sa se bazează pe distincţia lui Kant 
între artele vorbirii şi cele ale formei (bildend), 
pe care el o dezvoltă într-un contrast amănunţit 
a două serii paralele de arte. Prima aparţine se- 
riei „ideale“, a doua celei „reale“. Cele din seria 
reală sînt „întîmplări ale Infinitului în Finit — 
principiul frumosului în general, şi în special al 
frumosului antic. Cele din seria ideala sînt cazuri 
de subordonare a Finitului faţă de Infinit“, 

rta modernă aparţine mai ales seriei ideale; arta 
antică seriei reale; sculptura este tipic antică şi 
pictura tipic modernă. Fiecare grup şi serie sînt 
împărțite pe baza predominanţei relative a rea- 
lului sau idealului. În domeniul spiritului (o uni- 
tate ideală) realul predomină în artă, idealul în 
filozofie. În fiecare serie de arte, fiecare arta este 
caracterizată în acelaşi fel. De exemplu, „în seria 
lă, realul prin excelenţă este muzica, relativ 
lul este pictura, iar sinteza acestor două este 
sculptura“. În conferința sa „Despre relaţia arte- 
lor plastice cu natura“35, Shelling îl urmează pe 
Herder în sublinierea diferenţei dintre pictură și 
sculptură. Prima este mai puţin materială, folo- 
sind ca mijloc de expresie lumina și culoarea, și 





exprimînd pasiunile mai înalte ale sufletului. 
i -adevăr departe de 
uet le consideră de 





Toate acestea par astă; 


realităule artei. Însuşi 


K. F. A. Schelling, Philosophie der Kunst (Werke, 
Vol. V, din prelegerile ținute între 1802— 1803). 


30. Cf. Gilbert and Kuhn, op. 


Bosanquet, op. cit., p. 3: 
cit., p. 433. 


The German Classics, V, 129 (New York, 1913). 















eținut ca fiind prima încercare de studiere extinsă 
şi sistematică a ar 








telor 
Clasificarea artelor elaborată de Hegel este în- 
corporată într-o teorie amănunțită asupra evolu- 
iei artelor, Această evoluţie este explicată ca 
fiind o parte a unui proces mai larg, universal în 
Ideea — spiritul cosmic sau spiritul universal 
se particularizează treptat și se dezvăluie în 
forme senzoriale. Evoluţia Idealului, sau lumea 
frumosului imaginat și 
trei stadii e dar 
de progres ul spiritului 
constituie trei i 


fanteziei concrete, are 
umulative, determi: 
omenesc. Aceste stadi 
upuri de artă: simbo- 
lică, clasică şi romantică. Hegel se preocupă de 
evaluarea acestor tipuri şi de artele care le în 
pează, ca superioare. 6 sau inferioare într-o ierarhie 
de valori. 


Cesi 






principale 












ru 


Primul, sau ti 





pul simbolic, exempiificar de arta 
egipteană, chineză și indiană, este „mai curind o 
simplă căutare a configurației plastice decît o 
putere de veritabilă reprezentare“. El manifestă 
lupta, aspiraţia, neliniștea și adesea sublimul. Arta 
„clasică“, în special cea greacă, atinge „întruparea 
liberă şi adecvată a Ideii în forma care, dupa 
concepția sa, este deos ebit de proprie Ideii însăși“ 
Ea permite „crearea și viziunea Idealului com 
plet“, şi îl stabileşte ca pe un fapt realizat. Forma 
cu care se investește Ideea însăși cînd se mani 
festă temporal este forma omenească, ca în arta 
antropomorfă, care se potriveşte pentru a releva 
simțurilor. Arta „romantica“ modernā 
„an ulează uniunea stabilită între Idee și rea- 
litatea ei, şi revine, chiar dacă pe un plan 
rior, la acea diferenţă și opoziţie a două as 
care a fost lăsată nerezolvată în arta simbolică 


spiritul 








3 1770—1831. Lucrarea Aesthetik, publicată în 1835, 
a fost tradusă în engleză cu titlul! Philosophy of line A 
de către F. P. B. Osmaston, 4 vol., Bondra, 1920. Cf. 
Bosanquet, op. cil., pp. 336 şi urm.; Gilbert and Kuhn, 
op. cil., pp. 438 şi urm. Citatele sint din „Introducerea“ 
lui Hegel la Aesthetik, tradusă în engleză de Bosanquet şi 
inclusă ca Apendice 1 la History of Aesthetic, pp. 471 și urm. 
În trad. ini Osmaston, vol. I, pp. 103 şi urm. 
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Arta clasică avea un viciu care este fundamental 
în orice artă; ea încerca să obiectiveze Spiritul, 
are este universalitate concretă infinită, sub forma 
unei concreteţi senzoriale. Ea stabilea o amalg 
mare perfectă a existenţei spirituale și senzi 
Dar Spiritul nu poate fi reprezentat astfel, 
infinit de subiectiv și incapabil de a găsi © ex- 
pansiune liberă atunci cînd este transpus Într-un 
mediu corporal. Arta romantică încearcă să scape 
din această condiție, dizolvind ! 
Ea caută fiinţa intelectuală liberă, 
a aa lăuntric mai curînd decât percepției sen- 
zoriale. Totuşi, ea are nevoie de un vehicul 

rior de exprimar e, și îl găsește în etalarea senii 
mentelor. Ea reprezintă exterivrizarea senzorială 
a formei concrete, precum și a caracterelor și ac- 
uunilor individuale, trecătoare și fugitive. Ea 
tinge © desăvirşire superioari prin faptul că „se 
etrage din orice uniune adecvată cu elementul 
exterior, în măsura în care își poate căuta şi În- 
tăpt ui poia pa realitate doar în ea însasi“. Ast- 
el cele trei tipuri de artă „constau din aspirația 
catre ip ant ca adevărata Idee a Frumosul 
gerea lui şi transcendenţa lui“ 
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Hegel continuă prin a arăta cum aceste tipuri 
generale de artă, sau stadii ale istoriei artei, se 
dezvăluie în diferite arie. Diferite materiale sen- 
zoriale fac ca tipurile generale de artă să se se- 
pare în arte individuale. Fiecare tip general își 
găseşte aplicaţia şi realizarea cea mai deplină în- 
tr-o anumită artă sau un grup de arte. Pentru fie- 
care tip general sau stadiu, o anumită artă sau un 
grup de arte este cel mai adecvat pentru o rea- 
lizare completă, caracteristică: arhitectura pentru 
tipul simbolic; sculptura pentru cel clasic; pictura, 
muzica şi poezia — în special muzica pentru 
cel romantic. Totuşi, și celelalte arte principale 
revin în cadrul fiecărui stadiu într-un mod subor- 
donat, pentru a satisface nev voile periodice Ag ex- 
presie în moduri care nu sînt de acord cu spiri- 
tul dominant al epocii. Fiecare artă în Sace are 
astfel un stadiu simbolic, unul clasic și unul ro- 
mantic; dintre care numai într-unul atinge supre- 














maţia, ca exprimind spiritul dominant. „Există 
un tip romantic şi unul clasic de arhitectură, deși 
această artă este în primul rînd simbolică“ 

Bosanquet se întreabă de ce Hegel a abordat 
atit de sumar cele două baze comune de clasi- 
ficare — mediul senzorial şi relaţia cu spaţiul și 
timpul — şi apoi le-a abandonat. Acestea au fost 
bazele priacinale anterioare lui Hegel, și cităva 
vreme după el. Lessing pusese accentul pe spa- 
vu şi timp. Kant şi Schelling despaărţisera artele 
formei de arta vorbirii. Hegel arată că aceasta 

bazează pe diviziunea în funcţie de organele 
simţurilor, cu excepția muzicii care trebuie deo- 
sebită de vorbire; prima fiind doar arta sune- 
tului, în timp ce poezia este arta imaginaţiei. 
(Hegel se pare că cra destul de insensibil la as- 
pectele auditive ale poeziei, şi înclina să le treacă 
cu vederea ca părţi ale naturii ei esenţiale). Hart- 
mann, mai tirziu, avea să împartă artele în arte 
ale văzului, ale auzului, şi ale imaginaţiei. 

Teoria lui Hegel despre istoria artei are unele 
elemente faptice de netăgăduit, cum ar fi impor- 
tanța relativă a sculpturii în timpurile clasice Şi 
caracterul adecvat al muzicii de a exprima sen- 
timentul romantic, Ea a fost o primă încercare 
de a privi istoria artelor în mare, și de a înfă- 
tişa o schemă cuprinzătoare a acesteia cu stadii 
succesive legate cauzal între ele. Ea a deschis dru- 
muri noi în căutarea cîtorva tipuri fundamentale 
de artă care se găsesc în toate artele în parte, 
indiferent de mijlocul de expresie, funcţie sau su- 
biect. Ea a fost o încercare ambițioasă de a 
reconcilia clasicismul și romantismul, arătînd lo- 
cul amîndurora în orînduirea lucrurilor. Unele din 
principiile ei de evoluţie, cum ar fi tendința de 
diferentiere și individualizare, sau autoconştiinţa 
tot mai rațională a artei şi civilizaţiei, pot fi 
apărate separat de o metafizică transcendentală. 
Dar în lumina actualei cunoașteri istorice, rela- 
tarea lui Hegel asupra ev enimentelor din istoria 
artei apare deformată și mult prea amplificată, 
chiar și în afara proble: mei interpretării lor meta- 
fizice. Ea exaperează extinderea corelaţiei dintre 


anumite arte, anumite „perioade şi anumite tipuri 
sau stiluri. Istoria artei apare acum mult mai di- 
versificată și mai dezordonată. 

Clasificarea logică a artelor este întunecată în 
lucrarea lui Hegel de modul de abordare istorică, 
și de accentul pus pe tipt rile generale care stră- 
bat prin toate artele. El începe prin a impărţi 
domeniul artei frumoase (das Kunstscbone oder 
das Ideal) nu în arte individuale, ci în tipuri ab- 
stracte de artă. El nu ajunge, așa cum fac majo- 
ritatea clasificărilor, cu fiecare artă în parte sub 
un titlu și numai unul. În orice caz, principalele 
lui idei asupra acestui subiect pot fi rezumate 
intr-o formă schematică, pentru a fi comparate 
cu alte sisteme, 

Mai întîi, arta frumoasă este împărțită în sim- 
bolică, clasică și romantică. Aceasta este o îm- 
părțire pe baza dublă a stadiului istoric şi a ti- 
pului general; cele două coincizînd în general, 
deoarece fiecare stadiu principal este dominat de 
un anumit tip. În al doilea rînd, fiecare tip prin- 
cipal este y în două subtipuri: (a) mate 
nale şi tehnici care sînt i p mai adecvate pen- 
tru realizarea ra acteristică a acelui tip; 
(b) materiale şi tehna care nu sînt adecvate, sau 
sînt mai puţin adecvate. În al treilea rînd, fiecare 
dintre aceste subtipuri este înfățișat ca incluzînd 
una sau mai multe arte individuale. Treptele a 
doua și a treia nu sînt diferenţiate clar, ci puse 
laolaltă. Sistemul ce rezultă poate fi schiţat după 
cum urmează: (vezi pagina următoare) j 

Deoarece fiecare artă se găseşte sub toate cele 
trei tipuri, se poate împărţi fiecare artă în ace- 
leaşi trei tipuri sau stadii: simbolic, clasic şi ro 
mantic??. Aceasta va produce următoarea împăr- 
țire: 

ARTA FRUMOASĂ 
A. Arhitectură 
1. Stadiul sau tipul simbolic 


2. Stadiul sau tipul clasic 


1? Cf. Bosanquet, op. cit., p. 349. 
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Materialele şi 
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nicile cele 
mai adecvate 


pentru o « 


Arhitectură 
Sculptură 


Sculptură 


categorii 


in diferite 


artelor 


Următoarea diagramă va permite distri 


ARTĂ FRUMOASĂ 


Arta ce: ai adecvată pr 


adecvată pentru 
arhitectura, 


muz 


pictura, 


sculptura 


3. Stadiul sau tipul romantic 
culptură 

„ Simbolic 

„ Clasic 

. Romantic 

C. Pictură; și așa mai departe. 


S 
i 

2 
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lotuşi, aceasta nu va corespunde accentului prin- 
cipal al lui Hegel, care cade asupra celor trei 
tipuri istorice ca principală bază de diviziune 

Schopenhauer (1788—1860) prezintă o perspec- 
tuvā sistematică a artelor care, ca și cea a lui 
Hegel, este nu atît o încercare directă de clasifi- 
care, cît mai ales o teorie a stadiilor de evoluție 
si a desăvirşirii relative38. În loc de „Ideea“ lui 
Hegel, cu conotaţiile ei oarecum intelectuale, 
Schopenhauer se bizuie pe o Voinţă cosmică fun- 
damentală, care caută să se obiectiveze în tipuri 
exterioare de existență specifica. Fiecare artă ex- 
pune forţe contradictorii. Artele variază de la 
cele rudimentar greoaie la cele subtil spirituale, 
în funcţie de stadiul de avansare al Voinţei pe 
care o exprimă, și sînt în mod corespunzător co 
borîte sau înălțate pe scara valorilor. Arhitectura 
este în această privinţă cea mai de jos dintre arte; 
funcția ei este aceea de a arăta relaţia gravitaţii 
u rigiditatea, precum și natura luminii pe o ck 
dire sau în interiorul ei. Grădinăritul peisagistic 
şi pictura peisagistă se străduiesc sā dezvăluie na- 
tura esenţială a plantei ca o combinaţie a nemis- 
ării și creşterii. Sculptura și pictura pot dezvălui 
esenţa naturii animale, dar țelul lor cel mai înalt 
este reprezentarea omului. Pictura poate merge 
mai departe decît sculptura, înfăţișind transfor- 
nările psihologice ale omului și prezentînd ti- 
puri generale prin exemple concrete. Poezia, în 
special cea tragică, poate ilumina izvorul și tăria 


38 The World as Will and Idea. Trad. în engleză de 
Haldane și Kemp. 3 vol. Londra, 1883—1886. Prima ediţie 
ermană a fost publicată în anul 1819. fiind astfel anterioară 
steticii lui Tegel. Cf. T. Whittaker, Schopenhauer, pp. 7, 
19 şi urm.; Gilbert and Kuhn, op. cif.. pp. 464 și urm 
Bosanquet, p. 366. 





voinței umane. Ca artă, ea te ajută să scapi de 
plicaţii Voinţei şi să dobindești resemnarea 
lozofică. Muzica „stă singură, cu totul despar- 
i , Ea nu este în nici un caz 
arte, copia Ideilor, ci copia Voinţei 

însăși, a cărei obiectivare sînt Ideile. Tocmai de 
aceea efectul muzicii este cu mult mai puternic 
și mai pătrunzător decir acela al altor arte, căci 
doar despre umbre, însă ea vorbeşte 

În a fi în glasul înalt, 
recunosc cel mai înalt 

a “Votat ci, Viaţa ir ctuală 


lespre lucrul însuşi. 


76—1841) oferă o clasificare 
Ei aa Bosanquet o respinge pe 
bună dr rept; in cite suvinte. Ea imparte ar- 
le în două grupe pe o bază, spune Bi sanquet, 
care vrea să corespundă distincției dintre clasic și 
antic, sau dinbre o prezentare completă și una 
incompleta. Un grup se presupune a consta din 
arte la care se poate „privi din toate părţile“, ca 
sculptura; celelalte  „menţinindu-se într-o semi 
i ȘI neadmiţir d o ce xph rare 
pral cuprii inde a ectura, 
f bi poezia € lasică; 
cel de-al doilea grug erădi jii NA agistic, pic 
tura, muzica distractiva și poezia romantică. 
ETV i 
hegeli N de 5 etic; in ASC VO lui PE § lT 
1846 şı 1857. El a împarții artele dons ei forme 
ale imagin atie SE constr ucti va, cepliv: A au senzi 
rivă, și poetică. Pri intre acestea da naștere 
arhitecti „ sculpturii şi picturii; a doua muzicii, 
iar a treia poezie 
Împăr ca facută de Carrière distinge trei arte: 
ale formei, ale muzicii şi ale poezieit!. Acestea 
sînt, respectiv, (a) coexistente în spaţiu, (b) suc: 
cesive în timp, şi (c) combiniînd coexistenţa şi 
succesiunea. În arta formei, „arhitectura cores 
punde materiei anorganice, sculptura formei in- 


% Op. cit., I, p. 330 şi urm 
4 Op. cit., p. 371. Herbart's Werke, I, p. 171. 
5 Aesthetik (1859) I, 625. Bosangquet, op. cit., p. 


dividuale organice, iar pictura combinării 


lar 
Cio 


două în viaţa individuală. Muzica este împărţită 
în instrumentală, vocală, și combinarea celor două: 


poezia în epică, lirică și dramatică “12. Aceste 


diviziuni ale muzicii si poeziei se presupune că 


bazează pe diferențele „percepției interioare“ 


, 


după cum obiectul artei este spiritul în general, 


personalitatea ca un tot, sau personalitatea în 


laţiile ei particulare cu alte persoane. 


re 


leoreticienii germani din această perioadă se 
trăduiesc în mod special să elaboreze un sistem 
va fı imparyit net în două categorii princi- 
pale (de exemplu, spaţiul și timpul, sau văzul și 


} 


| à a : i A 
ambele genuri de împărțire deodată — în 
două sau în cîte trei — și chiar mai multe, 


auzul), sau în trei, cum sînt cele trei tipuri 


ale 


aic 


lui Hegel. Ei sînt încîntaţi dacă pot încorpora 


cite 


dacă 


poate arāta o analogie sau corespondenţă plau- 
bilă între termenii opuși din diferite coloane. 


Toate acestea par să indice o perfecțiune a formei 
care trebuie bazată pe un adevăr mai înalt. Orice 
„gol“ dintr-un sistem este o „pată de stîngăcie“ 


Astfel, Max Schasler arată că, 


7 7 


daca aranjăm artele după modurile lor de 


pre 


zentare și organele de percepţie, și desemnăm 
1 
[ 


un grup ca „arte ale văzului“ (arh 


auzului“ (muzica, poezia), este posibil să 


itectura, 
sculptura, pictura), și celălalt grup ca „arte 


7 
ale 


coor- 


donăm cele două serii astfel încît muzica să 


v pe. . 
corespundă cu armitectura, ȘI poezia cu pictura; 


dar apoi pare să nu existe nici un fel de 


de cealaltă | parte care să corespundă cu se 


tura Și să fe compatibilă cu 


arta 
ulp- 


Acest gol fatal 
era o pată de stîngăcie în acest sistem, a 


rui reală îmbinare era dealiminteri limpedet: 


ă, 
dusă de selectarea tradiţională a unei liste 
inci arte „majore“ dintre numeroasele arte 


Dificultatea, desigur, era cu totul artificială 
] 


i? Bosanquet, p. 412. 


33 Critical History of 


pro- 
de 


care 





există de fapt. Adăugind o a şasea, cum ar fi 
„dansul mimat“, el părea să rezolve problema în 
mod ingenios, permiţind o divizare simetrică în 
două coloane, cu cîte trei arte fiecare. Era cu 
totul impropriu pentru spiritul timpului — pä- 
truns încă de raționalismul scolastic, în ciuda tu 
turor discuţiilor despre evoluţie să rămînă mul 
tumit cu un Sistem asimetric, neregulat; sau să 
recunoască faptul că acesta nu este genul de uni- 
vers care să poata fi descris corect intr-o schemă 
rigidă, pmen că. Pină în ziua de astăzi, pe iaca 
rata problemă de a arăta modul în care artele 
sini iät între ele a fost stînjenită de grija exa- 
gerată a filozofilor de a produce o schemă sime- 
tricà într-un fel în care toate artele să poată fi 
plasate în mod regulat fie în coloane para- 
lele, fie în cerc, fie în alt mod. O a semenea ob- 
sesie faţă de scheme intelectuale regulate şi faţa 
de fascinația de a echilibra grupe de doua, trei 
sau paten este un sistem de motivare inconștientă 
pe care fără îndoiala ca savanții viitorului o vor 
explica din punct de vedere psihanalitic. În za- 
dar avertiza Lessing în 1766: „Noi, ge rmanii, nu 
avem nevoie în general de cărți sistematice. Sîn- 
tem cei mai desăvirșiţi experţi ai oricărei naţiuni 
din lume pentru a deduce tot ce dorim, în cea mai 
frumoasă ordine, din cite definiţu fictive“ 
Schasler este sincer mîndru de urmatoare: 

părţireti: 


Arte ale perceptiei irte ale percepției 
simultane succesive 


Arhitectură „Muzică  (producti- 
vă); virtuozitate 
(reproductivă sau 
auxiliară) 
2. Sculptură . Dans mimat 
(prod.); execuţie 
mimată (reprod.) 


(trad. în engleză de Beasley). 


System der Künste (1885). p. 124 Cf. Bosanquet, 


op. cit., p. 119. 


Pictură „ Poezie 

a. Pictură peisagis- a. Lirică  (prod.); 
declamaue  (re- 
prod.) | 

b. Pictură de gen b. pică iprod.); 
rapsodică (re 

prod.) 

c. Pictură istorică . Dramatică 
(prod.); actorie; 
artă teatrală 
(reprod.) 

Antiteza fundamentală dintre percepţia „simul- 
şi cea „succesivă“, care stă la baza acestei 

rpri, se e a fi reductibilă la „odihnă 
mişcare, ȘI să respundă, de asemenea, cu 
et le şi Spirit“, „material şi formă“, și „spa 
imp“. (Bosanquet protestează pe bună drep- 

tate pios acestei identificării excesive.) În 


CESI V 


, 


fiecare coloană, reiese că artele se deosebesc după 
predominanţa relativă a materialului şi ideii 
aceasta din urmă crescînd pe măsură ce parcuri 
sta în jos. Seria din stînga se presupune 
vizuală, cea din dreapta auditivă; dar, € după 
arata Bosanquet, această ordine se întrerur pe 


A | 


cazul dansului mimat. Ale analogii, care “după 
Schasler ar exista între termenii din cele două co- 
toane, sint denunţate de Bosanquet ca „forţate“ 
ESC includ O corelare, pe der parte, a picturii 
peisagiste de gen şi istorice cu poezia lirică 
ș dramatică; de asemenea, încercarea de : 
za pe unele din acestea ca iecti 
: altele ca „obiective“ 
Totuşi, Bosanquet este pe un teren 
atunci cînd atacă dreptul dansului 
i al grădinăritului peisagistic de : 
listă a artelor majore, pe motiv că 
şi indivizii sînt un matei i 
cru pentru un artist“, pentru că își impun pro- 
pria individualitate asupra artistului şi „refuză să 


se modeleze în spiritualitatea dispoziţiei sale“. Bo- 


anquet mai respinge și deosebirea făcută de Schas- 
între materialul artei (de exemplu, marmura 
vopseaua) și modalitățile sau mijloacele de ex- 


L 
t 





presie (de exemplu forma sau culoarea perceputa). 
Cele două, se spune, coincid în muzică și poezie. 
Bosanquet obiectează că sentimentul artistului pen- 
tru materialul său este o bază importantă de a 
deosebi artele, ca în arta metalele, şi chiar în 
instrumentaţia muzicală și poezie. Este adevărat; 
dar nu trebuie să mergem atit de departe încît să 
o numim „singura analogie adevărată pentru cla- 
sificarea artelor «superioare». Observind şi com- 
parind produsul finit, calitatea senzorială este 
adesea mai importantă decît materialul fizic, şi 
este mai util să descrii în termeni de roșu şi albas- 
tru, lumină și întuneric, neted și aspru, decît în 
termeni de ulei şi marmură. Mulţi cercetători de 
mai tîrziu în domeniul formei estetice preferă, ca 
şi Schasler, să pună accentul mai curînd pe „mij 
loc de expresie“ decît pe „material“ 

Eduard von Hartmann realizează, printr-o 
jonglerie diferită de noţiuni, o schemă foarte ase- 
mănătoare cu cea a lui Schasler: 


Arte ale fanteziei (arta 


j 
Arte ate pe rcepțtiei 
poetica) 


Artă formativā Poezie epică 
Muzică Poezie lirică 
Arta mimei (actorie și Poezie dramatică 
dans mimat) 
Combinarea reuşită de cîte două și trei îi place 
şi lui, la fel ca şi lui Schasler: 


lubitorul de denumiri abstracte va fi bucuros 
să găsească în dicotomia primară a artelor per- 
cepa şi artelor fanteziei adevărul împărțirii 
lui Schelling într-o serie reală şi una ideală, 
iar prietenii triadelor dialectice vor recunoaşte, 
spre satisfacția lor, în tripla împărțire secun- 
dară a celor două grupe, triada: obiecuv, su- 
biectiv și obiectiv -subiectiv... În ambele grupe 
sau serii, tripla împărțire se ră reprezintă 
predominanţa percepției, a sentimentului şi a 
echilibrului celor două. Este evident de la prima 
vedere că eposul, destinat recitării, este prin 


45 Aesthetic (1887), II, 625. Bosanquet, op. cit., p. 436. 


vioiciunea sa plastică şi colorată tot atît de 
asemănător artei formative, ca și cîntecul, care 
este destinat a fi cîntat, muzicii, iar drama, care 


este destinată a fi jucată, „mimicii 


adaugă, mulţumit, „aceste analogii și parale- 

e au fost atît de des observate și dezbătute 
în amănunțime, încît este absolut de neînțeles 
cum de mi-a revenit mie în cele din urma sa le 
combin“ 

Acest rezultat mulţumitor este realizat, totuși 
doar prin niște măsuri destul de violente. Arhi- 
1ectura și artele minore sînt omise cu totul de pe 
listă, ca „nelibere“. Ramurile poeziei sînt ridicate 
la un rang corespunzător cu toate celelalte arte 
libere“: ele „transcend și absorb“ artele percep- 
vei. Sub influenţa lui Wagner, „art tele complexe 
uaternare“, avînd în frunte opera, sînt socotite 
de cea mai înaltă valoare esteuică. Bosanquet re- 
marcă pe bună dreptate la acest punct că arhitec- 
tura este adevăratul tip al unei arte complexe, 
deși Hartmann îi acordă un loc modest în sis- 
temul său. 


Sisteme filozofice și psihologice recente 
cu privire la arte 


La sfîrșitul secolului XIX și începutul secolului 
XX, numeroşi filozofi germani au elaborat sis- 
teme ale artelor, bazate pe sistemele pe care le-am 

aminat. A devenit o metodă acceptată aceea 
Je a include un capitol asupra acestui subiect în 
orice tratat sau manual de estetică mai cuprin- 
zător. Multe din aceste sisteme exprimau meta- 
fizica idealistă tradiţională, 

De exemplu, Max Diez laudă distincţia pe care 
face Friedrich Vischer între trei feluri de fantezie, 
ina ina e pentru văz, una pentru auz și 
una pentru facultatea imaginativă, din care de- 
ivă arta Ska, muzica și poezia. El conti- 


47 Allgemeine Aesthelik (Berlin, 1922), pp. 154—166. 








a descrie fantezia ca pe un organ al 

ritului care se automaterializează, şi anume pe 
1 i irect şi natural ca sunet, indirect 
ca obiecte, și artificial ca vorbire. 
Aceasta duce la trei feluri de artă, deoarece spi- 
i poate apărea impersonal ca stare sufleteasca, 
l spirit | în trupul său, și ideal în 

i iunile vieţii. „În primul caz 


subiect; este propria noastră 


1 
rr 
adit 


letească pe care o atribuim obiectelor ne- 

fleţite ca argila sau piatra. Îi doilea, sin- 
tem conștienți de spirit numai prin intermediul 
wui spirit care s-a materializat. În al treilea, 
simţim spiritul individual numai ca expresie a 
spiritului general.“ Aceasta duce la o distincţie 
( itectură și muzică, ca arte a căror 
in armonie, care folosesc mate- 


neorganizate; (b) sculptură şi pic- 
tură, ca arte care nu permit spiritului să se insta 
leze pe deplin în forma însăşi, decit doar prin 
mijlocit vieții sau a sentimentului Vieţii; și (c) 
me spiritul universal 

Viziuni ale ei (obse i 


j e V. 3 
ULUI mMistıc 


se sprijine pe baza simplă, concretă şi evidenta 
imţului implicat. O astfel de împărțire este 
cu dispreţ, ca superficială, de către hege- 
şi ea nu ţine seama de multe probleme es 
ice importante cu privire la natura artelor şi 
la relațiile dintre ele. Dar, cu toate acestea, e 
nul dintre cele mai puţin controversate și 
utile moduri de clasificare. Pentru scopuri prac 
iice, ea se aplică mai uşor decit acelea care 
sprijină pe teorii vagi şi discutabile despre 


tura intrinsecă a artei. Pentru scopuri teoretice, 


3 „The Conception and Classilication of the Arts from 
a Psychological Standpoint.* University of Toronto Studies, 


j 9 


Psychological Series (1907), II, pp. 1—23. 


este întotdeauna posibil să se transpună proble- 
mele mai profunde în altă parte a esteticii, lä- 
sind clasificarea să fie mai puţin profundă dar 
mai general acceptabilă. 

R. F. Piper are dreptate cînd” socotește 
această schemă „reușește cel mai bine să înfăţi 
seze întinderea artelor frumoase, relaţiile și deo- 
sebirile dintre ele“. În articolul său despre „Cla- 
ificarea artelor 3 


Piper citează schema lui Külpe, 
propriile sale adăugiri, închise între paranteze 


A 


epte. Acestea sint foarte utile și sînt cuprinse 


am putea numi sistemul Kulpe— 


ind la simţul văzului): 
suprafaţă produci 
EIA 
ețe: 
Necolorate 


- Ca > - Ci 
grai:ce, totograiie 


2. Policrome: pictur 


E) 


işcare:; cinemato 
graf mut, proiecţii de lumini]. 
Arte spaţiale [sau tridimensionale], produ- 
cînd opere plastice: 
j paţiale: relief şi intalie; 
Complet spaţiale: sculptură, [arta cera- 
micii |; 
[3. Cu mişcare: pantomimă, euritmie, foi 
de artificii]. 
Arie agregate, combinind suprafeţe 
iale: 
Arte const tive; 
2, Arhitectură,  [ monumente, proiectarea 
peisajului, decorația interioară, arta flo- 
rală |. 


=) 


II. Arte acustice (apelind la simţul auzului): 
A. De tonuri: muzică; 
B. De cuvinte: poezie, [toata literatura, artele 
vorbirii]; 
49 Encyclopedia of the Arts (New York, Philosophical 
Library, 1916), p. 229. 








C. Arte agregate: tonuri și cuvinte: cîntec, 
melodramă (recitare cu muzică). 

JII. Arte optico-acustice, apelînd la ambele sim- 
turi superioare: [adesea cu costume şi decoruri 
arhitecturale |: 

A. De gesturi şi tonuri: artă coregrafica (dans 
cu muzică); 
B. De gesturi, cuvinte, decor: teatru, [teatru 
de păpuși]: 
De gesturi, cuvinte, tonuri, decor: |proce- 


siuni |, operă. 


Diviziunea lui Kiilpe este făcută pe mai multe 
baze. Prima este aceea a simțului 

după acesta artele sînt împărţite în optice 

tice i optico-acustice, ceea ce echivaleaza cu 
zual, auditiv şi audiovizual (care acum si 

menii mai obișnuiți). Artele optice sînt 

zate după cum este dezvoltată cea de-a trei 
mensiune, în arte de suprafaţă, semis pin i E spa- 
vale și mixte sau agregate. Acestea sînt sub Pisi 
zate la rîndul I Jor în functie de culoare şi mişcare. 
Grupele acustice și optico-acustice sint subdivi 
zate în funcţie de mijloacele de expresie: tonuri, 
vorbe sau gesturi. O diferenţiere în continuare, 
spune Kiilpe, se poate face în funcţie de proce- 
deul tehnic de producere. 


€ 


> A ? hemä Kiilse mai schitea 
Pe lîngă această schemă, Külpe mai schiyeaza 


și istoria clasificării artelor, după cum urmează: 


În istoria esteticii, s-au adoptat în special cinci 


puncte de vedere pentru o împărtire primară 


59 Clasificarea artelor elaborată de R. M. Ogden este 
similară cu aceea a lui Kiilpe prin faptul că se ba ă pe 
simțurile implicate. Dar el adaugă o clasă a artelor simpu- 
rilor interioare, pentru a face patru clase principale. Aceste: 
sînt: (1) artele audio-rilmice (muzica, poezia și combinațiile 
lor); (2) artele vizuale (desenul, pictura, sculptura, consirue 
tiile — de exemplu arhitectura și meşteşugurile); (3) com- 
binaţiile între 1 și 2 (coregrafia, teatrul, opera); (4) „artele 
inferioare ale gustului, mirosului, pipăilului şi mişcării“ 
(bucătăria, parfumeria, gimnastica, dansul etc.) The 
Psychology of Art (New York, Charles Schribner's Sons, 
1938), p. 26. 


a concepției de artă: (1) Simţurile, care mijlo- 
cesc percepția operei de artă — Batteux. Her- 
der, Hegel, Vischer; (2) Mijloacele de reprezen- 
tare (cuvînt, ton culoare etc.) — Mendelssohn, 
Sulzer, Kant; (3) Forma spațidlă şi temporală 
a fenomenului — Köstlin, Schasler, Fechner; (4) 
Subiectele reprezentării (ideile) — Schopenhauer; 
(5) Relația ideii cu înfățișarea — Dubos, Home, 
Schelling, Hegel. 


subliniază pe bună dreptate importanţa bazei 
vimave de împărțire, şi se întreabă care dintre 
aceste cinci baze ar trebui să fie astfel folosită 
În „impresia estetică“ produsă de opera de artă 
asupra observatorului, el distinge doi factori: (a) 
cel direct sau senzorial şi (b) cel asociativ. Pri- 
mele trei baze cuprind factorul direct sau senzo- 
rial; a patra îl cuprinde pe cel asociativ; iar a 
cincea, relația dintre cei doi factori. Factorul aso- 
iativ, continuă el, nu poate fi luat prea bine 
drept bază, din cauza marii varietăţi de asociaţii 
individuale și de subiecte reprezentate, a căror 
clasificare nu corespunde cu cea a artelor. Fac- 
torul direct sau senzorial „este singurul principiu 
de clasificare aplicabil, pentru că numai el con- 
stituie mijlocirea obiectivă dintre artist și apreci- 
Mor, și anume acel conţinut al operei de artă 
care este aproxii imativ egal pan fiecare“. El 
este „baza şi punctul de Pia are pentru Orice ac 
¿vitate sugestivă, şi un teren de concordanța pen 
tru toate diferenţele de opinii, Aceasta explică 
de ce a jucat relativ des rolul decisiv în clasifi- 
are. 

Dintre cele trei baze care cuprind factorul di- 
rect în impresie, spune Kiilpe, primul este cel 
mai bun acela al simţurilor. Dar nu trebuie 
să-l extindem, aşa cum a făcut Herder, pentru a 
include simţul pipăitului în relaţie cu sculptura, 
sau imaginaţia ca simţ interior ori facultate re- 
ceprivă (Hegel, Vischer). Poezia acţionează nu- 
mai printr-unul din simţuri; iar imaginaţia este 
stimulată în toate artele Împărțirea în spaţial și 
temporal, sau şi succesiv, sau repaus și 











mişcare, nu poate fi facuta de-a lungul întregi 


liste a artelor. Toate artele acustice sînt succesive, 
și la fel artele mișcării, prin faptul că momentul 
procesului spaţial este esenţial. 

A doua din cele cinci baze — mijloacele sau 
mediul de reprezentare — poate fi întrebuințată 
foarte bine pentru a diferenția impresiile simţu- 
rilor. Külpe continuă: 


Ceea ce diferențiază pictura de sculptură, în ar 
tele optice, și muzica de poezie, în cele acus- 
tice, este tocmai ceea ce separă, respectiv, su- 
prafeţele de corpuri și tonurile de cuvinte, ca 
un conținut individual, optic şi acustic. Aici se 
petrece iarăşi diferenţa dintre arte simple și 
complexe şi în mod corespunzător diferenţa din- 
tre arte indivizibile şi agregate. Astfel, fiecare 
formă de artă din cadrul celei de a treia divizi- 
uni a fiecăreia dintre cele trei grupe principa ale 
se ocupă de o combinaţie a mijloacelor de ex- 


presie care servesc celorlalte două. 


Prin „arte agregate“, Kuipe nu vrea să înţeleagă 


o combinaţie de arte, ca aceea a artelor de supra- 
faţă şi a celor spaak în arhitectură, ci „ca mij- 
Joacele de expresie a celor două feluri sînt făcute 
să serveasca O noua torma de arta, care este o 
unitate în sine, şi nu o combinaţie a altor arte“ 
Opera este o artă agregată dar nu o simplă fu- 
ziune a artelor individuale. Mirica; poezia, de- 
orul etc., deşi tratate și com ite independent, 
„formează constituenții unui tot cuprinzător, în 
care factorul direct dobîndeşte un aspect mult 
mai divers“ 

Articolul lui Sydney Colvin, menţionat de mai 
multe ori în capitolele precedente", este una din- 
tre puţinele încercări amānunțite, Etera ti& din 
limba engleză pentru o clasificare a artelor. Me- 
toda lui ri este naturalistă și empirică; nu 
bazată pe idealismul metafizic. Ea urmează în 


5 Fine Arts“, Encyclopaedia Britannica (ed. a 11-a, 
1910), X, 361. 


general izvoarele germane, dar este destul de re- 


lativistă, evitind schemele rigide: 


Lcoretic este posibil să se grupeze aceste cinci 
arte (arhitectura, sculptura, pictura, muzica, 
poezia) în tot atitea ordine diferite cîte dife- 
rite feluri de relaţii sau afinități există între 
ele. Un gînditor își fixează atenţia asupra unui 
gen de relaţii ca fiind cel mai important, și 
își aranjează grupajul în mod cores punzător; 
un altul asupra altuia; și fiecare, după ce a 
făcut astfel, înclină să pretindă că aranjamentul 
său este singurul cu totul și cu totul adevărat... 
Relaţiile dintre diferitele arte frumoase sînt 
mult prea complexe pentru ca o singură cla- 
sificare să aibă acest caracter. Fiecare clasificare 
a artelor frumoase trebuie sa fie neapărat pro- 
vizorie, conform clasei de relaţii anume pe care 
o are în vedere. lar pentru scopuri practice, 
este nevoie să se aibă în minte nu o singură 
clasificare ci mai multe. 


Colvin propune trei moduri principale de clasi- 
ficare, care pot fi rezumate după cum urmează: 


PRIMUL MOD DE ÎMPĂRȚIRE 


ARTE ALE ARTE ALE ARTE ALE 
FORMEI MIȘCĂRII VORBIRII 
(Arte stațio- (Arte spaţiale și (Arte tranzitorii, 
nave, manuale, temporale; inter- voci tempora- 
spațiale) mediare intre ) 

staționare și 
tranzitorii) 
Arhitectura Actoria 


Sculptura Dansul Muzica 


Pictura Flocinţa Poezia 


AL DOILEA MOD DE ÎMPĂRȚIRE: 


ARTE ARTE 
IMITATIVE NEIMITATIVE 
Sculptura Muzica 
Pictura Arhitectura 
Poezia 





AL TREILEA MOD DE ÎMPĂRȚIRE: 
ARIE UTILE ARIE NEUTILE 


Arhitectura Sculptura 
Arte minore ale formei Pictura 
(ţesătoria, timplăria Muzica 
de mobilă, olăria etc.) Poezia 


olvin nu face nici ò încercare de A 

i moduri de împărţire să coincidă, astfel 
să formeze o singură schemă uniformă. 
aceasta, sistemul său este mai flexibil şi mai e 
cient dech multe dintre sistemele germane. Este 
mai deschis criticii, reducînd la minimum excep- 
viile și cazurile limită care se găsesc în fiecare 
categorie. Nu este de ajuns, de exemplu, să re- 
cunoaștem că muzica face uneori © „excursie“ 
câtre reprezentare sau utilitate, și apoi să o cla- 
sam Categorie ca „neimitativă“ şi „neutila“. Pic 
tura, pe de altă parte, în multe privinţe impor- 
tante, nu este o artă imitativă, Dihotomia ra 
dicală presupusă de asemenea categorii tinde să 
întunece și să nege o diversitate de efecte din ca- 
deul fiecărei arte, care sînt mai mult simple abe- 
raţii sau excepţii neînsemnate. Atita timp cît Col- 
vin ne asigură că asemenea contraste sînt doar 
relative, protestele noastre sînt potolite. Dar în 
actică, ne-am forma o concepție falsă despre 
arte dacă am accepta aceste dihotomii extreme 
drept categorii fundamentale de clasificare. Efec- 
tul unei asemenea grupări nu este niciodată doar 
nominal; dacă o acceptăm, ea tinde să influen 
teze gîndirea și seva 

Numeroase articole asupra sistemului artelor au 
fost publicare în Zeitschrift für Ästhetik de la în- 
fii tarea acestei reviste în 1906. Nu 1 ne vom SSE 


în mod special de fiecare în parte, căci multe se 
n ] 


aseamănă între ele, și sînt luate în considerare 


de + ei civa autori recenți la care ne vom refer: 
acum?, 


lui Friedrich Vischer, Schmarsow, Zeising, H. Dinger 


52 Vołkelt (în lucrarea citată mai jos) critică teoriile 


Dessoir, precum și pe cele ale lui Hartmann si Wagner. 


Dessoir le comentează pe cele al 1i Selhmarsow, Horne, 


Un sistem, relativ prudent, empiric, este ace 

lui Johannes Volkelt53. El evită cel puțin cîteva 
ntre capcanele în care au căzut unii dintre pre- 
decesorii şi contemporanii săi. Pe de o parte, 
atacă scepticismul total, făcut făra discriminare, 
pe care Croce și Lotze l-au manifestat față de 
toate încercările de împărțire sistematică a ar- 


a 


telor. Pe de alta, denunța pasiunea pentru formule 
regulate care i-a dus pe Schasler și pe von Hart- 
mann pe un pda greşit, și care (după cum vom 
vedea) i-a mai influențat pe teoreticienii germani 
chiar și pînă la cel de-al doilea război mondial: 


Cautarea regularităţii i-a făcut adesea pe es- 

teticieni să creadă că fiecare împărţire produsă 

de încrucișarea schematică a două principii de 

divizare trebuie să corespundă și unei arte reale. 

Astfel, Zeising a stabilit dinainte că numărul 

artelor trebuie să ajungă la nouă pentru că el 

avea două principii de divizare, dintre care fie- 

care avea cite trei ramuri. Nu s-a gîndit să 

se neta dacă în combinarea a dovă ramuri 

putea sau nu într-un caz sau altul să se dove 

dească imposibilă prin natura internă a lucru- 

rior, 
El vede nevoia de a utiliza mai multe baze dife 
rite de diviziune, remarcînd că „tendinţa exage- 
rată a minţii omenești către unitate duce aici, 
ca Și în multe cazuri, la deșertăciune și superfici- 
alitate“S55, E] observă, ca o deficiență comună a 
sistemelor de clasificare a artelor, tendinţa de a 
confunda puncte de vedere diferite, cum ar fi cel 
ontogenetic sau de dezvoltare, cel teleologic sau 
de evaluare etc. 
Lange şi Urries y Azara ; Urries y Azara îi discută pe Dessoir, 
Sehmarsow,; Wize, Mila, Spitzer şi Volkelt. Relatarea lui 
Bosanquet nu merge mai departe de Hartmann, în timp ce 
Gilbert şi Kuhn au prea puţin de spus în legătură cu siste- 
mele recente despre artă. 

5% System der Aesthelik (München. 

„Sistemul artelor‘ 

Op. cil., p. 393 n. 
P. 400 


P. 3835. 





Volkelt propune șase baze de împărțire; nici 
una dintre ele nu este cu totul nouă, ci reformu- 

ă și aplicată. 

rima este tipul de percepție senzorială prin 
care se transmite conţinutul figurativ și emoţional, 
cu tipul corespunzător de formă senzorială. Drept 
urmare, artele sînt împărţite (ca şi de Kiilpe) i 
optice, acustice şi optico-acustice. În acest punct, 
Volkelt se de esparte de prob lema strictă a simţu- 
lui căruia i se adreseaza în primul rînd opera de 
artă prin percepţie directă și începe să vorbească 


despre „percepţia senzorială imaginară“ cu 


alte cuvinte despre imagini senzoriale sugerate. 
Această schimbare, necesară pentru explicarea 
poeziei, face posibila o ad subdiviziune pe prima 
bază, și avem acum (a) optice, (b) acustice, (c) 
optico-acustice, (d) a Vietie, cu cuvinte drep! 


simboluri acustice sau vizuale. Evident, consec- 
venţa logică suferă puţin prin această schimbare 
a bazei de împărţire, de la imagini senzoriale 
prezentate la cele sugerate, pe care Volkelt mai 
inainte retusa să o facă cu privire la sugestiile 
tactile ale sculpturii, 

A doua baza de împărţire este aceea a conți- 
nutului psihic — adică, genul de reprezentare și 
emoție transmisă. Aceasta separă artele în obiec- 
tive şi meobiective. Primele, cuprinzînd sculptura, 
pictura, artele grafice, poezia și teatrul, pot trans- 
mite reprezentări precise, individualizate, speci- 
fice ale lucrurilor, persoanelor, scenelor, acțiuni- 
lor și întîmplărilor. Mișcările, ea AT emo- 
vile pot fi legate de un obiect specific. Ultimele, 
cuprinzînd muzica, dansul, arhitectura şi toate 
ramurile artelor aplicate sau industriale, sînt neo- 
biective prin faptul cà nu reprezinta lucruri, în- 
tîmplări sau acţiuni specifice; imaginile ȘI senti- 
mentele sugerate rămîn vagi, generale, nelegate de 
obiecte individuale. Aici, se pia că Volkel sim- 
plifică din nou situaţia în mod exagerat. 

Aceste prime două baze de împărţire trebuie 
să fie legate între ele. Arta auditivă poate fi doar 
neobiectivă căci „prin tonuri ca atare nu sînt re- 
prezentate lucruri, întîmplări sau acţiuni, ci numai 


mişcări de dispoziţii, emo ţii şi afecte“. (Este oare 
adevărat?) În arta imaginativă dimpotrivă, nu 
poate exista artă neobiectivă. Poezia, spune Vol- 
kelt, este întotdeauna obiectivă. Tot astfel este 
Şi arta vizualo-acustică, ca atunci cînd se com- 
bină dansul cu muzica. Unele arte vizuale, to- 
tuşi, sînt obiective și altele neobiective, ca f 
lista de mai sus. 


in 


A treia bază de împărțire este gradul în care 
materialul ce urmează să fie prelucrat de artist 
posedă deja o formă. Există două subdiviziuni. 
În unele arte, materialele prezintă o formă rela- 
tiv redusă, cum ar fi ipsosul, vopseaua, lemnul și 
firele de măt Acestea sînt arte cu formație de 
primul ordin. E? altele, materialul are deja în 
sine o formă completă. Dansul folosește trupuri 
de oameni vii; grădina foloseşte plante. Acestea 
sînt arte cu formatie de al doilea ordin. Arta acus- 
tica, folosind tonuri, este din primul ordin; cea 
i pri Mapa cum ar fi teatrul, este din cel 
de-al doilea. Poezia, folosind cuvinte care posedă 
deja o fetei; este și ca din cel de-al doilea. 


O altă bază de împărţire pe care Volkelt o in 
clude în aceasta este măsura în care miscarea sau 
repausul caracterizează artele — caracterizează, 
după cum explică el, existenţa lor senzorială, căci 
toate arteie pot sugera fie mișcare fie repaus. Ar- 
tele care folosesc trupul omenesc viu sînt arte 
ale mişcării; artele plastice, cum ar fi arhitectura 
ȘI artele aplicate, sint arte ale repausului. Astfel, 
în domeniile vizuale şi vizualo-acustice „artele 
formației de pinal ordin“ sînt arte ale repausu- 
lui; cele ale celui de-al doilea ordin sint arte 
ale mişcării. Muzica este o artă a mișcării, la fel 
ca şi poezia. În acest punct, Volkelt recurge la 
niște generalizări extrem de îndoielnice pentru a 
dovedi că artele care folosesc materiale neformate 
trebuie să fie arte ale repa isului. Unele excepţii 
aparente, cum ar fi marionetele și cinematograful, 
int socotite foarte minore. Marionetele, susține 
el, sînt comice prin artificialitatea lor; filmul 
inde spre rigiditate și deformare, distruge dezvol- 


area organică, împiedică echilibrul și ţinuta ar- 





tistică. O casă mişcătoare ar fi ceva absurd. (Dar 
automobilele, vasele și aeroplanele?) Din păcate, 
ca și teoreticienii rivali pe care îi critică, Vollelt 
este atras în mod irezistibil spre aceeași greșeala. 
El trebuie să producă un sistem închegat, în care 
toate bazele diferite de împărţire să se armoni- 
zeze, cu toate artele și grupurile de arte așezate 
frumos în compartimente. Aspectele negative sînt 
ignorate sau minimalizate 

A patra bază de împărțire este măsura în care 
scopul utilitar a avut o importanţă hotăritoare 
atunci cînd s-a format opera de artă. Aici se ur- 
mează distinc ‘yia obişnuită, în frumoasă sau non- 
utilitară, și utilitară sau non-frumoasă. Artele uti- 
litare nu trebuie să fie subapreciate ca simple 
anexe minore ale artei pure; ele sînt arte ade- 
vărate prin propriul lor drepr. Numai artele vi- 
zuale neobiective (arhitectura, arta grădinilor şi 
artele aplicate) sînt utilitare. Excepţiile aparente 
sînt elucidate. Operele de artă frumoasă obiectivă, 
cum ar fi tablourile și statuile, pot fi folosire une- 
ori în scopuri utilitare, dar asemenea aplicaţii sînt 
supraimpuse, incidentale și întîmplătoare. Acesta 
este cazul şi atunci cînd muzica este aplicată unui 
scop util. Artele vizuale neobiective pare nu sint 
utile, ca jocurile de artificii și jocurile de culori 
caleidoscopice, sînt considerate ca foarte minore 
din cauza slabei lor forțe de expresie. Multe ac- 
tivităţi utile sau distractive cum ar fi decorația 
interioară, aranjarea mesei, aranjarea vitrinelor, 
îmbrăcămintea şi coafura, circurile și spectacolele 
de varietăţi, pot împărtăşi calitatea artistică, dar 
„nu sînt cu adevărat arte“. Fotografia, spune el, 
este prea mecanică pentru a fi artă, iar oratoria 
este folosirea specială a ici arte mai curînd de- 
cit o artă în sine. 

Bazele de împărţire a cincea şi a șasea au o 
sferă mai restrinsă, aplicîndu-se doar la „artele 
vizuale obiective din prima formaţie“ — adică 
la sculptură, pictură și arta graficii. Volkelt cer- 
cetează felul cum ele îşi materializează conţinu- 
tul vizual obiectiv. Se fac două distincţii: una 
în ceea ce privește felul cum sînt transmise efec- 


tele de soliditate sau adincime; cealaltă în ceea ce 
priveşte felul cum sînt folosite în mod realist cu- 
lorile. Prin primul criteriu, el distinge sculptura 
ca fiind arta cu adevărat solidă; pictura şi dese- 
nul, cu arte aparent solide. În sculptură, există 
o predominanţă a formei spaţiale asupra culori- 
lor; în artele aparent solide, culoarea este elibe- 
rată din restricţiile ei de a se dezvolta în coope 
rare cu iluziile de spaţiu. Ea se poate dezvolta în 
două feluri principale; de aceea arta aparent solidă 
are două subdiviziuni — pic tura, cu utilizarea imi- 
tativă a culorilor; gravurile și desenele, cu uuli- 
zarea neimitativă a culorilor. El ignoreaza faptul 
ca în pictură culoarea poate să fie erealistă. 
Capitolul lu: Volkelt asupra sistemului stil se 
încheie cu o discuție asupra valorilor caracteris 

tice ale diferitelor grupuri de arte pe care ia 
deosebit. De exmplu, abundența senzorială a lumii 
este prezentată cu cea mai mare varietate, forţă, 
cuprindere și pătrundere de artele vizuale şi vi- 
zualo-acustice; cu cea mai mică g: poezie. 

În concluzie, el pretinde că a i desluşii artele 
separate și valorile lor „prin combinarea și încru- 
cișarea unei lungi liste a bazelor de împărțire“ 
In realitate, aceste muluple referinţe încrucișate, 
care fac din teoria sa mai curind un „sistem“ dech 
o simplă „clasificare“ a artelor, au efectul de a 
întări grupările şi demarcaţiile pe care e! caută 
să le pună în sva enm, Dar fiecare treaptā este 
ealizatā, ca de obicei, printr-o simplificare ex- 
trem de exagerată. 

Max Dessoir a înfiinţat în 1906 Zeitschrift fiir 
Ästhetik und allgemein ze Kunstwissenscha ift ȘI a 
editat-o timp de mulţi ani. Generalizările lui despre 
arte şi experier ţa estetică, bazate pe o largă ob- 
servaţie și relativ degajate de prejudecăți dog- 
matice, sînt rezumate într-o carte cu un titlu ase- 


minton. Ea cuprinde obișnuita secţiune despre 


Das System der Künste, dedicată în parte originii 


artelor și în parte clasificării lor. Asupra acestei 


5? Aesthetik und allgemeine Kunsiwissenschafl (Stuttgart, 


Enke, 1923), Cap. VI, secţ. 4. 





din urmă probleme, sistemul său concis și simplu 
este condensat în diagrama următoare: 


SISTEMUL ARTELOR ELABORAT DE DESSOLR 


Arte spațiale | Arte temporale Art l pa ara ura 
A Sa Arte de imitație, 
(Arte ale repau- | (Arte ale mişcă- TUR EE AMA) 
5 = SURA a 3 TR a , iz cu asociaţii definite, 
sului și coexis- rii si succesiunii) 

> cu forme reale 
tenţel) 7 la]? 

r e "Mer 

Sculptura imica Peace. EAEE 


Pictura 


Arte libere, í 

$ > viaąatii efinit 

Athiteatuta ciații nedelini € 
forme ir 


Arte plastic Arte poetice 
(Mijloace afec- (Mijloace € 
tive: imagine tive: gest auzibil 
spaţială) (1.aut-Gebărde) 


noaște cu înţelepciui 


Se pare că nu există nici un sistem care să sa 
usilacă toate ceri itele. .. Fiecare dintre artele 
noastre este atît de îmbinata cu alte arte în 
unele dintre subapeciile ei, încît clasificarea 


e 


Eai. ei diteal A i A 
dificila, și dificultatea este erai de pasiunea 


esteticieni sr de a descoperi analogii extrem de 
intelectuale între diferitele domenii și, printr- 
analiză rafinată, de a transforma asemănările 
aparente în deosebiri. Practica timpului nos- 
tru face, de asemenea, foarte uşor să se spo- 
rească mijloacele de expresie ale unei arte cu 


ale alreias8. 


pingînd numeroase baze de împărţire propuse 

reține pe următoarele: spaţiu sau timp; re- 
aus sau mișcare; imitativ sau „liber“ (adică, ne- 
egat de nevoia de a reprezenta realitatea); aso- 
ciaţii definite sau nedefinite; forme concrete sau 
abstracte (în ceea ce privește conţinutul reprezen- 
tării); folosirea imaginilor spaţiale sau a tonurilor 


| 
Í 


58. Op. ctt p. 260: 


şi gesturilor. Pe ultima dintre acestea, „mijloa- 
cele de expresie“, el o consideră baza esenţială 
în determinarea individualităţii unei arte: „În ges 
turi, tonuri, cuvinte, forme şi imagini spațiale ab 
i avem limbajele prin care Vorbeşte arta“ 
Cu alte cuvinte, el consideră mijloacele de expre- 
sie ale unei arte ca fiind lucrul cel mai importanti 
pentru a-i determina natura. Aceasta înseamnă o 
revenire la baza simplă şi evidentă de imparţire 
fost privită cu dispreţ ca superfic ială de 
yzofi germani. Ea respinge ca nefondate 
din bazele despre care s-a pretins că sînt 
profunde din punct de vedere metafizic, în spe 
cial de către școala hegeliană. 
Schematizate pe scurt, chiar şi distincţiile pe 
care Dessoir le acceptă simplifică în mod exage- 
aptele. Trebuie să se insiste din nou că pic- 
culptura şi poezia nu sînt întotdeauna imi- 
sau figurative şi că muzica şi arhitectura 
veori sînt. Poezia este adesea abstractă și nedefi- 
uită în asociaţiile ei. Dar Dessoir evidenţiază fap- 
tul că sistemul său este susceptibil de multe ex 
cepții. 
într-o schemă sau tabel bidimensional ca a 
al lui Dessoir şi în cele două care urmează 
există o bază princip ală de împărțire, Bazele de 
împărţire nu sînt aplicate succesiv mai întii una 
şi apoi alta, ci simultan. Coloanele verticale și 
ele orizontale sînt coordonate. O baza este fo- 
losită în împărțirea artelor în coloane verticale: 
„arte spaţiale“ i „arte temporale“. O alta le îm- 
parte orizontal în „imitative“ și „libere“. Aseme 
nea împărțiri se Re că cooperează pan 
delimitarea unui anumit domeniu sau compart 
ment care să fie ocupat de fiecare artă sau grup 
de arte. Sînt folosite mai mult de două baze de 
împärțire, dar ele sînt combinate în douà ama 
-omplexe. Se presupune că împărţirea în (a) „arte 
spaţiale“ şi „arte temporale“ va corespunde cu 
aceea în (b) „arte ale repausului“ și „arte ale miş- 
cării“, şi (c) cu aceea în „arte ale coexistenţei și 
succesiunii“. „Imitativ“ se presupune a coincide 
cu „definit“ şi „liber“ cu „nedefinit“. Acest lu- 








cru este eronat. Diviziunile rezultate astfel nu 
oincid în realitate. 

Dessoir este vădit impresionat de sistemul mai 
complex imaginat în spaniola de către J. J. de 
Urries y Azara, pe care el îl și tradusese și pu- 
blicase în Zeitschrift”. El reproduce din nou 
schema, cu comentariul că este mai bine elaborată, 
dar mai greu de înţeles. Autorul spaniol îi este 
recunoscător lui Volkel: pentru observaţiile abun- 
dente și amănunțite. El îl critică pe Dessoir pen- 
tru faptul de a fi omis artele spațial- temporale, de 
a fi tratat „arta mimicii“ drept artă imitativă, 
ceea ce nu este adevărat în privinţa dansului, 
de a fi pus „imitativ“ alături de „concret“, şi 
de a nu fi izbutit să facă deosebirea între liric, 
epic şi dramatic. El laudă o împărțire anterioară 
făcută de Wize6 în „arte ale sunetului, arte plas- 
tice ŞI arte ale mişcării“. Artele sunetului şi artele 
mișcării se împart, în funcţie de cazul cînd trezesc 
imagini determinate sau nedeterminate, în poezie 
şi muzică pe de o parte, pantomimă și dans pe 
de alta. 

Propriul său sistem (vezi schema) cuprinde, 
spune el, patru principii de clasificare: „Primul: 
operele de artă sint create ca imitații sau în mod 
independent de conștiință. Firește că una nu o 
include pe cealaltă, și Jean Paul are dreptate cînd 
observă că poezia a devenit din ce în ce mai 
subiectivă... Al doilea: arte concrete și abstracte. 
Această di isoție este adesea la fel ca și prima, 
dar nu cu totul: gravura (obiectivă), de exemplu, 
devine abstractă atunci cînd caricaturizează o 
persoană, iar lirica (subiectiva) este de regulă 
concretă în expresie“. Al treilea principiu este 
spaţii ul și timpul. Al patrulea deosebește plastica 
de artele muzicale, incluzînd în acestea din urmă 
„artele ritmice care în antichitate erau combinate, 
şi pe care le putem numi, potrivit propunerii lui 
Spitzer, dionisiace. Sub primul titlu (plastice) sînt 
reunite artele destinate ochiului și care îl impre- 

59 Über das System der Künste. Z. f. A., XV, 456--459, 

80 Z.f.A., II. 178. 


sionează prin suprafeţe plane și mase — de ase- 
menea, după propunerea lui Schmarsow, prin pre 
zenţa sau absenţa spaţiului închis. Sub artele mu- 
zicale sînt acelea de execuţie (ejecuçión), şi care 
sînt adresate celor două simţuri superioare şi for- 
mează în mod cert o trecere de la artele plastice 
la artele cuvîntului. Ele sînt aranjate, în funcție 
de simţurile cărora li se adresează, în trei „grupe; 
în funcţie de spaţiu şi timp, în două grupe“. Apoi 
Urries y iara. continuă: 


De aici urmează că nu mai putem vorbi doar 
de şase arte (arhitectura făra spaţiul închis), 
genurile de muzică, deosebirea dintre epic și 
liric etc. Legătura diferitelor arte între ele, ca 
în drama muzicală, .. . este exprimată în schema 
noastră ca avînd o valoare independentă. Ob- 
servaţi împărțirea întreită a dramei muzicale, 
împărțirea dublă a muzicii vocale, și în sfârșit 
caracterele mari folosite uneori. Prin asemenea 
mijloace mărunte relaţiile dintre arte sînt arā- 
tate cît se poate de deslușit (artele decorative 
sînt plasate în ce luați din cauza dependenţei 
lor). Mi se pare că nu s-a omis nimic vital în 
acest rezumat. 


Nu se poate nega faptul că schema lui Urries y 
Azara este în general în concordanţă cu faptele 
în afară de cîteva greşeli importante, dintre care 
pe unele le-am notat de repetate ori cu privire 
la alte sistemeS!. Ea este remarcabil de ingenioasă 
în indicarea pe un tabel bidimensional, prin îm- 
părţiri verticale şi orizontale, a unui mare numar 
de asemănări și deosebiri ce revin mereu între 
arte. Extinzînd anumite arte, cum ar fi drama, 
pe două sau trei coloane, el sugerează o parte din 
diversitatea care poate exista în cadrul unei sin- 
gure arte. Fiind complexă, această schemă evită 

îi De exemplu, ar fi greu de plasat în această schemă 
„desenele animate“ ale lui Disney. Ele ţin de „Pictură: 
(în stinga) și de asemenea de „Arte temporale, cu cuvinte“ 
(din dreapta). Sculptura devine și ea o artă temporală, în 
marionete. 














o parte din falsa simplitate a altora. De exemplu, 
coloanele sale verticale se întind sub două cate- 
gorii principale în partea de sus (plastice și mu- 
zicale) și sub trei în partea de Jos (spaţiale, tem- 
poral-spaţiale şi temporale). Astfel el evită ten- 
dinţa greşită de a grupa toate artele muzicale 
doar ca temporale, pentru a avea două categorii 
principale peste tot. 

Întrebarea este, pînă unde se poate merge sau 
este recomandabil să se meargă cu comprimarea 
într-o singură schemă, sau într-o formulă verbală 
concisă, a extraordinarei diversităţi de trăsături şi 
tendinţe ale artelor. Deoarece teoreticienii moder 
ev tă SII npl itate a aparenta a primelor hne 
apriorice şi se preocupă mai mult de varietatea 
stilurilor existente în artă, ei reacţionează în mo- 
duri diferite. Unii, după cum am văzut, renunţă 
cu totul la sistematizarea artelor, ca fiind ceva 
ai a şi indezirabil. Alţii, ca Külpe și Dessoir, 
se e mulţumesc, din motive de comoditate, cu o cla 
sificare simplă şi destul de superficială, împăr- 
yind subiectul pentru a-l discuta. Ei nu încearcă 
să abordeze deosebirile amănunțite de formā şi 
conținut în schema de clasificare, ci tratează 
aceste probleme în altă partes?. Iar alții încearcă 
să înmân UI chieze tot mal moe baze de îm părţire, 
tot mai multe subdiviziuni și trimiteri într-o sin- 
gură formulă. A reduce întreaga . poveste (aparen 
la o singură schemă ultracomplexă este un tur de 
forţă cu care ei se mîndresc foarte mult. O ast- 
fel de formulă capătă pentru ei aproape strălu 
cirea unui simbol mistic, o formulă magică pentru 
contemplație ca un rezumat Și un microcosmos 
al universului artistic. Din punct de vedere peda- 
gogic se pune întrebarea dacă o schemă atit de 
complexă are darul mai mult să-l lamurească sau 
să-l încurce pe student, sugerindu-i o concepţie 
despre arte în mod fals ordonată și si metrică, în 
ciuda tuturor eforturilor de a fi invers. Cînd 

9% Richard Miiller-Freienfels, care i-a succedat lui Dessoir 
ca editor al publicației Zeitschrift für Asthelik, adoptă aceeași 
atitudine în Psychologie der Kunst (München, Reinhardt, 
1933), Vol. IHI, Introducere, sect. 7. 
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complicauia ei depășește o anumită limită, o 
schemă de clasificare tinde să-și piardă valoarea 
practică de instrument de organizare a materia- 
lelor ce urmează să fie studiate; este prea rigidă, 
intlexibilă și greoaie. În plus, există pericolul per- 
manent ca teoreticianul, introducînd în formula 
sa tot mai multe feluri de diviziuni, să nu o 
adapteze pentru a arăta diversitatea reală a fap- 
telor, ci dimpotrivă să construiască un sistem arti- 
ficial de concepte, din ce în ce mai puţin cores- 
punzătoare faptelor pe măsură ce devin tot mai 
fascinant de simetrice. 

O astfel de schemă este aceea a lui Leo Adler, 
care este cuprinsă într-un alt articol din Zeit- 
schriftS5, şi care fără îndoială că este cea mai 
complexă de pînă acum. (Vezi schema.) Pe lingă 
că împarte şi pune în contrast artele din zilele 
noastre pe mai multe baze obișnuite, plus una sau 
două neobișnuite, el reușește să prezinte și un plan 
al presupusei lor geneze istorice. Rezultatul este 
impresionant, dar îndoielnic la o analiză mai 
atenta. 

Baza pe care Adler pune cel mai mult accentul 
este aceea a folosirii sau nefolosirii uneltelor sau 
a prelungirilor membrelor. Artele sînt împărțite în 
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directe și indirecte; primele creînd fără ajutorul 
uneltelor și cuprinzind mimica, muzica și poezia, 
în timp ce artele indirecte sau cele care folosesc 
unelte sînt arhitectura, sculptura și pictura. El 
continuă: 
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Artele directe au nevoie pentru producerea lor 
doar de materialele naturale ale omului ca fiinţă 
organică vie: trupul — mimica; vocea — cin- 
recul (muzica); vorbirea — poezia. În aceste 
materiale naturale — vorbirea şi mișcarea, cu- 
vintele și execuţia — se dezvăluie domeniul 
artelor muzicale sau directe. Artele indirecte, pe 
de altă parte, sînt formate din materiale ne- 
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23 „Despre sistemul artelor“. Z.f.A., XVII (1923), nr. 3, 
pp. 258—261. Acesta este cel de-al doilea dintre cele două 
sisteme care, după părerea lui R. F. Piper, „sint cele mai 
reusite“. 
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imane piatră şi pamînt, lemn și argila et 

În domeniul artei plastice sau indirecte 
opera nu este legată de existenţa creatorului e 
O existenţă separată, independentă de persona 
litatea artistului, este esenţa artei plastice, prin 
contrast cu operele de artă muzicală care dobin 
desc o existență independentă doar prin ceva 
adus din afară, care nu le este caracteristi 
adică, prin transcrierea lor. Lransmisiunea orală: 
care le leagă de un individ, este primordială 
esenţială operelor muzicale. 


În această privinţă, se pune în mod firesc ini 
barea, „dar cu instrumentele muzicale cum 
mîne?“ Ele nu sînt unelte? Și cum rămîne cu g 
nofoanele, aparatele de radio, hirtia şi creior 
pentru scrierea cuvintelor sau a muzicii? De ce 
limităm muzica la cea vocală? De ce scrisul 


este caracteristic pentru literatură? Pe de altă 


parie, există arte plastice sau vizuale care „sint 
legate de individ“ — şi anume tatuajul, îmbracă 
mintea şi cosmetica, 


Punind „indirect“ şi „direct“ în fruntea celor 


două coloane verticale, Adler ad: ugă o diviziune 


orizontală pe cunoscuta bază de abstract sau su 
biectiv, prin contrast cu concret san obiecti 
„Arhitectura şi muzica sînt artă abstracta, 
nica, Sı 1b iectivă; sculptura, mimica, pictura $ 
poezia sînt artă concretă, imitativa, obiectiva.“ 
Am mai pus şi altă dată la îndoială această îm 
părţire. De exemplu, poezia este adesea abstractă 
şi subiectivă. Și cum este arhitectura mai „cosmică“ 


decît poezia? A vorbi de „mimica“ în loc de 


„dans“, şi a o trece drept artă obiectivă, imita 
iivă, înseamnă a ignora faptul important al dan 
sului nemimetic. 

„Putem coordona în continuare aceste perechi“ 
ontinuă el, „în ceea ce privește temele lor este 
ice: (1) sufletul perechea subiectivă a ar 
hitecturii și muzicii; (2) trupul — perechea obiec 
tuvā a sculpturii şi mimicii; (3) cuvîntul, sinteza 

ı trupului cu sufletul — perechea obiectivă a pic 
turii ȘI poeziei. Aceasta mai adaugă i încă 0 mică 


schemă clară de concepte — trup, suflet și sinteza 
lor. Dar are ea o însemnătate prea mare ca bază 
de împărţire a artelor? Oare arhitectura reprezintă 
sau exprimă într-adevăr sufletul mai bine decît 
sculptura sau dansul mimat? Desigur, trupul este 
evident prezent în cea mai mare parte a sculpturii 
și dansului; și desigur, pictura și poezia se ocupă 
de lume, inclusiv de suflete și trupuri. Ei şi? 
Aceasta nu dă o adevărată înţelegere a „temelor“ 

diferitelor arte. Este doar vorbărie goală — pā- 
catul din totdeauna al teoriei estetice. 

În ceea ce priveşte dimensiunile: muzica, mi- 
mica și poezia sînt tetradimensionale (temporale); 
arhitectura și sculptura tridimensionale (spaţiale); 
pictura are două dimensiuni spaţiale; nu există 
nici o artă unidimensională. Rezultă următorul 
rabel: 


Dim. a4 muzică — mimică — poezie 


Dim. a3: arhitectură — sculptură 
Dim. a2: pictură 


Dim. aî: 


Pînă aici roate bune. Ni se prezintă acum această 
formulă cu aspect foarte ştiinţific (şi o formula 
ştiinţifică în estetică este o realizare remarcabilă): 
Numărul de arte (k) coordonate unei dimensiuni 

întotdeauna egal cu indicele dimensiunii minu 


O dimensiune a* este egală cu (x—1) k‘ 


Există un sîmbure de adevăr evident în aceasta 
algebră, care merită să fie formulat, dacă ar fi 
formulat cu mai multă modestie. Fireşte, dacă 
artei i se dau mai multe dimensiuni în care să 

nstruiască, vor exista mai multe posibili ităţi de 
i se construi în feluri diferite, şi poate că vor 
exista şi mai multe arte diferite, deși acestea nu 
vor apare neapărat într-un anumit moment dat. 
Patru dimensiuni dau o mare latitudine, trei ceva 
mai puţin, iar două şi mai puţin. Dar pretenţia 
de precizie matematică este doar o gogoriţă. For- 
mula rezultă din faptul că Adler a început cu o 











stă arbitrar aleasă, incompletă, de șase arte, aran- 
jate într-un anumit fel. Ea ar fi infirmată imediat 
dacă s-ar mai adăuga una, de exemplu desenul pe 
ţesături pe lista artelor bidimensionale, sau drama 
în proză pe lista artelor temporale. Mai mult, a 
pune muzica împreună cu dansul mimat ascunde 
faptul că acesta din urmă se dezvoltă și se pre- 
zintă efectiv în patru c dimensiuni (trei spaţiale şi 
una temporală), pe cînd muzica nu are aproape 
deloc dezvoltare spaţială. Poate să fie tetradimen- 
sională, dar nu în aceeaşi măsură ca baletul şi 
arta dramatică. 

Elementul „istoric“ din sistemul lui Adler 
schematizat după cum urmează: 

ARTE INDIRECTE ARTE DIRECTE 

I Muzică 


Pa Arhitectură 


III Pictură III Poezie 


II Sculptură II Mimica 


Sageţile şi cifrele romane se presupune că indică 
ordinea în care s-au dezvoltat diferitele arte. Po 
ziția diferitelor arte pe tabel (stinga şi dreapta, 
sus şi jos) a fost fixată deja prin bazele de clasi 
ficare discutate mai înainte. Reicse acum că grupul 
din stinga s-a dezvoltat în sensul acelor ceasor- 
nicului; cel din dreapta în sensul invers. De re 
marcat, „cele două cicluri sînt copii inverse (ima 
gini în oglindă), unul al celuilalt“. Din nou avem 
de-a face cu o fascinantă simetrie a schemei de 
ioțiun:, care ar trebui să indice un adevăr absolut 
a ecţiunea însă constă în premise. Oare mai întii 

1 luat naștere arhitectura și muzica, apoi sculp 
tura și mimica, şi după aceea pictura şi poezia? 
Se poate, dar picturile murale şi statuerele sînt 
printre cele mai vechi opere de arta care s-au 
descoperit pînă acum. Argumentul lui Adler este 
vag în această privinţă: „Pictura şi poezia au 
început, cu siguranță, într-un stadiu cultural foarte 
timpuriu, dar ele sînt fără îndoială tipice în 
primul rînd pentru o perioadă mai avansată, ast 


fel încît succesiunea exprimată în schemă part 
orectă“ 

Încă un fundament șubred la acest castel de 
cărți de joc este adana! prin afirmaţia (cu totul 
nesusţinută) că artele plastice, indirecte, sînt „apo 
linice“, iar artele muzicale, directe, sînt „dioni 
siace“, Acest dualism, derivat din Nașterea tra 
vediei de Nietzsche, este de obicei socotit a st 
referi la anumite tipuri ce revin mereu în toate 
artele. Utilizarea sa pentru împărţirea artelor în 
seși în tabere opuse este extrem de discutabilă 
Oare pictura nu este de multe ori dionisiacă, și 
poezia apolinică? 


Este ciudat, ţinind seama de poziţia de frunte 
a Franţei în domeniul artelor, că în această ţară 
s-a Scris pia de puţin în mod sistematic pe tema 
relațiilor dintre ele. Una dintre puţinele excepţii 

a aia iei ince des arts, de Etienne Sou- 

Aceasta a fost prima carte importantă asupra 
estui subiect, din orice limbă, după cel de-al 
lea război mondial6 

În loc de schema dreptung zhiulară preferată de 
germani, Souriau oferă una de formă circulara 
vezi pagina următoare). 

Numerele din cercul central se referă la ceea 
ce Souriau numește qualia sensibles sau sensibles 
propres. Fiecare corespunde unui anumit gen de 
date perceptibile (donnée spécifique) sau o gama 
(gamme) de calități. Fiecare dintre acestea care 
poate fi utilizată artistic dă naştere, afirmă el 
la două arte, una de gradul întîi şi una de al! 
doilea. Artele de gradul al doilea (din cercul ex 
tes) sînt figurative; cele de primul grad sîn: 

onfigur rative, Şi sint aşezate în cercul concentrii 
din mijloc. Astfel linia dă naştere artei nonfigu 
rative a arabescului şi artei figurative a desenului 


54 Paris, E. Flammarion, 1947. Într-o carte anierioar: 
wenir de l'esthétique, Paris, 1929, p. 168) el comenteazi 
pe scurt clasificarea artelor, referindu-se la Dessoir și l: 
alţi autori germani. Un tratat francez mal vechi a Tost 
Sustime des beaux-arts de Emile Chartier („Alain“), Paris 
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Volumul produce arta nonfigurativă a arhitecturii 
şi arta figurativă a sculpturii, şi așa mai departe. 
Aranjamentul ciclic permite să se alăture artele 
care au cea mai mare afinitate între ele, pretinde 
autorul. Putem merge de la pictură figurativă, 
trecînd prin cinema, la pantomimă, „poezie şi apoi 
la muzică dramatică. De la muzică, putem trece 
de-a lungul cercului de gradul întii la arabesc și 
apoi la arhitectură. 

În comparaţie cu sistemul lui Dessoir, pe care 
el îl consideră unul dintre cele mai bune propuse 
Souriau pretinde „un cîștig enorm în 2, cita 
și orînduire clară“ prin aranjarea ciclică a artelor 
corespunzătoare din ambele grade. Claritatea sa 
arhitectonică este o garanţie, declară el, că s-au 
luat bine în considerare părțile esenţiale ale sirun 
uei (p. 105). Sentimentul că faptele privind artel 
trebuie să fie oarecum clare, distincte și regulate: 


si că limpezimea simetrică dintr-o schemă este un 
semn al valabilităţii ei nu se limitează desigur la 
filozofii germani. Ca întotdeauna, claritatea și 
simplitatea, această reducere la numărul mistic de 
şapte, sînt obişnuite cu preţul unor modificări 
drastice în concepția obișnuită a artelor și a dome- 
iilor lor respective 

Lista artelor este redusă, după cum arată auto- 
rul, la acelea care sînt simple și pure, „dedicate 
inui joc unic de qualia sensibles“. Schema omite 
toate „artele utile minore“. Ea omite majoritatea 
„artelor sintetice“, în care cooperează mai multe 
uipuri de qualia, ra include cinematograful. Pe 
de altă parte, unele domenii care sînt socotite de 
obicei simple ramuri sau upuri abstracte de artă 
sînt ridicate aici la rangul de arte separate, ma- 
jore şi de sine stătătoare, pentru a um ple spaţiile 
disponibile. „Prozodia pură“ este separată de 

„poezie“, ca una dintre cele paisprezece arte fru- 
noase. „Muzica“ este făcută sa apară ca artă 
separată de „muzica dramatică sau descriptivă “&. 
„Pictura pură“ este o artă separată de „pictura 
figurativă“. În acelaşi timp, Souriau refuză să 
acorde un loc separat sculpturii „pure“ sau non- 
figurative. Există, într-adevăr, forme nonfigura 
tive, tridimensionale, spune el, cum sînt cele pro- 
duse de Lipchitz; dar ele sint de fapt exemple 
de arhitectură, într-un sens larg. Ele sînt „mici 
arhitecturi libere (adică, independente de orice uti- 
litate practică...). Principiul lor este cu toate 
cestea arhitectural“. „Laviul“ (lavis), care s-ar 
putea presupune că are o strînsă afinitate cu de 
senul (dessin) şi cu pic tura (peinture reprene 
rive), este grupat împreună cu cinematograful c 
irtă a luminozităţii — „acel element ce dă naș- 
tere tuturor artelor care folosesc clarobscurul 
clair-obscur) ca principal mijloc de expresie“ 

6 Souriau dezvăluie mai tirziu că este cu totul conștient 
le artificialitatea acestei scheme. De exemplu, el arată 
:ă „muzica prin esenţă figurativă“ şi „literatura fără semni- 
lcaţii“ aproape că nu există ca arte distincte; şi că muzica 
ură şi cea figurativă nu sint separate, ci continue. (pp 
30, 139), 





„Cele ş şapte qualia ale lui Souriau, sau grupul 
calităţi perceptibile, corespund astfel în mare 
la ceea ce sînt numite uneori „elementele“ sau 
„mijloacele“ artei65 „Sunetele articulate“ şi „su 
netele muzicale“ sînt uneori aşezate de alţi teore 
uicieni printre mijloacele de expresie ale artei 
leoria lui Souriau este pasibilă de discuţii, cînd 
n me să lege fiecare pereche de arte strîns în 
udite cu un singur element sau mijloc de expresie 
Se afirmă că api enul şi arabescul sînt arte ale 
liniei; dansul și pantomima, arte ale mișcării, şi 
aşa mai departe. El nu neaga că mai cooperează 
și alte elemente, dar insistă asupra” faptului că 
acela ales în fiecare caz este cel preponderent, 
„hegemonic“ 

Şi aici, se poate pune ean dacă nu a fos: 

nevoie de « > brutală simplificare exagerată, pentru 
a produce acest şir ordonat de elemente — câte 
unul diferit pentru fiecare pereche de arte. În 
practică, s-ar părea că fiecare din aceste elemente 
sau componente se găsesc în mai multe arte: cu 
loarea, de exemplu, în sculptură, arhitectură, dans 
fotografie, cinema, iluminat, arabesc, și în multe 
altele în afară de pictură. Elementul care predo 
mină este în general o problema de stil. Unele 
genuri de pictură sînt foarte coloristice — cea 
venețiană tirzie, şi într-o măsură şi mai mare 
cea impresionistă; altele sînt foarte liniare — de 
exemplu, cea a lui Botticelli, Ingres şi alui. Dese 
nul, în sensul obişnuit, este uneori foarte liniar, 
şi alteori subliniază structuri sau lumini și umbre 
ce se îmbină lin. Mişcarea este importantă îi 
cinematograf fel ca şi în dans sau pantomimă 
Unele sculpturi subliniază volumul, iar altele, îi 
special reliefurile, subliniază linii, forme de supra 
faţă sau structuri. 

Dar acestea sînt lucruri de amănunt. Din nou 
cititorul obişnuit cu o viziune mai pluralista asu 
pra lumii este îndemnat să se întrebe de ce această 
tendință persistentă spre o formulă simplă, regu 


6 În cartea de față este folosit termenul „componenti 


lava? Cum poate ea să-i mai tenteze pe filozofi 
chiar şi pe cei ca Souriau, cu © cunoaștere prac- 
uca a artelor largă şi plină de sensibilitate — să 
silească aceste fapte practice să se încadreze într-o 
pas arbitrară, nepotrivită? 

e de altă parte, sistemul lui Souriau are me 
Eo de a fi evidenţiat un fapt important, adesea 
ignorat şi anume că în cadrul fiecărui dome- 
niu al artei, şi în folosirea fiecărui mijloc de 
xpresie sau component major al artei, există loc 
atit pentru forme figurative cît şi nonfigurative 
Prea mulţi oameni își închipuie că o pictură tre- 
buie să fie reprezentarea a ceva anume, Acordînd 
un loc major în schema sa „picturii pure“, Sou 
iau sub iai faptul că pictura nonfigurativă este 
in gen de artă recunoscut, și nu o simplă abe 
ație. Sehiema sa permite uşor să se vadă cum 


in fiecare sector principal al cercului, se pot găsi 


ipuri de formă care folosesc mijloacele de expre 
te pentru a reprezenta lucruri care există într-o 
ume imaginară din afara operei de artă, și alte 
puri care atrag atenția în mod mai exclusiv asu 
əra operei de artă în sine. 


Souriau este interesat în mod special de cores 
ndenţa dintre elementele sau qualia folosite în 
ferite arte. De exemplu, în ce măsură este linia 
lin arta vizuală analoagă melodiei din muzică? 
uloarea din pictură, armoniei din muzică? Si 
vi au făcut speculaţii asupra acestor corespon 
enţe, dar Souriau le-a analizat cu amănunțime 
aminteşte de tendința comună a criticilor de a 
rbi met taforic despre o artă în termeni derivați 


1 


alta: de a spune că un peisaj de iarnă este 
simfonie în alb major“; de a vorbi despre arhi 
ctura unei sonate, ritmul unei clădiri, sau ara 
scul unui sonet. Nefiind mulţumit cu aceste 
igi metafore, el a mers mai departe, cercetind 
ilogiile specifice care există între curbele liniare 
e unui arabesc şi liniile melodice ale unei com- 
ziţii muzicale. O partitură muzicală obișnuită, 
tă el, redă o reprezentare deformată a înseși 
elor dintr-o linie melodică. Drept urmare, 





printr-un calcul matematic ingenios, el propune un 
mod mai exact de reprezentare a liniilor melodice 
sub formă de diagrame vizibile, pentru a arăta 
asemănarea lor cu modelele de ornamentaţie araba 
Armonia din muzică, continuă el, este analoagă 
culorii din artele decorative. Un muzician își va- 
riază temele melodice transpunîndu-le în diferite 
tonalități și succesiuni de acorduri, întocmai cum 
desenatorul tratează acelaşi motiv liniar în dife 
rite combinaţii de culori. Continuînd analogia, 
Souriau ridică din nou problema dacă există vreo 
lege a armoniei culorilor asemanatoare cu cele care 
au fost stabilite pentru armonia muzicală. Exista, 
afirmă el, raporturi matematice între undele fizice 
de lumină de diferite culori, la fel cum există şi 
cele dintre diferite unde sonore; se pot cladi pe 
ele acorduri arbitrare de culori. Dar se găsesc în 
realitate asemenea acorduri în arta vizuală, alese 
în mod spontan din motive estetice? Răspunsul, în 
general, este negativ. Există o veritabilă analogie, 
susţine el, între acordurile muzicale şi acordurile 
de culori, dar bazată mai curînd pe „funcţii este 
tice“ decît pe raporturi matematice. Aceasta duce 


la o problemă complexă a ţel 
F ji 


ului și stilului estetic 

Există două mari pericole de a teoretiza astfel 
corespondenţele dintre arte. Unul este cel de a 
pune prea mult accentul pe analogii vagi şi tor 
tate şi de a ignora deosebirile importante. Altul 
este cel de a presupune că există o relație precisă 
previzibilă, între fenomenele fizice — de exemplu 
raporturi între undele sonore sau luminoase — şi 
efectele estetice. Acestea din urmă sînt psihologice, 
şi în ele intră mulţi factori variabili. Faptul că 
două lucruri sînt asemănătoare din punct de ve 
dere fizic nu înseamnă că ele vor apare astfel şi 
în contexte artistice, sau că vor produce efecte 
emoţionale asemănătoare. Souriau își dă seama de 
aceste pericole, dar mulți alți esteticieni nu. Încer 
carea teoreticienilor muzicali din secolele XVIII 
şi XIX de a stabili un şir de „legi ale armoniei“ 
bazate pe fizica sunetului, este un exemplu graitor 


PA, 


6. Citeva observaţii generale 


În secol şi jumătate de teoretizări asupra rela 
(lor dintre arte ne-a dus la reînnoirea încercării 
dirjite de a găsi o schemă conceptuală riguroasă 
acestor relații. S-ar putea ca rezultatul să nu 
ie spună nimic concludent despre arte, dar indică 
ära îndoială unele tendinţe persistente din filozo- 
ia modernă. 


Sistemele artelor nesocotesc adesea cazurile I 


ive, una din erorile obişnuite asupra cär 
trăgea atenţia Francis Bacon. Ele mai sînt supuse 

unei alte erori obişnuite aceea de a desfăşura 
isteme filozofice grandioase, bazate pe doctrinele 

metodele tradiţionale. Cazurile negative pe care 
le , le nesocotesc sint, IN cea mai mare parte, 
ariaţii stilistice din cadrul unei arte date, care 
Uu se conformeazā presupu elor „caracl 
damentale“ ale acelei 


teoreticienii că 


ristici fun 
arte, aşa cum le socotesc 
e trebuie sa fie. În vremea lui 
Lessing şi Kant, necunoașterea multor stiluri exo 
ice și primitive din arte era explicabilă și scuza- 
| fundamentarea 


ia, impreuna cu constantă a 


eneralizarilor pe cele cîteva stiluri cunoscute. De 


nplu, sculptura era în special sculptură greacă 
irzie şi romană, și de aceea dedicată reprezentării 
ealiste a corpului omenesc. Dar acum orizontul 
ru în arte, trecute și prezente, este infinit mai 
a Tendintele recente din arte au violat multe 
lin concepţiile tradiţionale despre ceea ce trebuie 


a facă şi să fie o anumită artă, De exemplu, 
ebuie să ne schimbăm concepţia despre pictură, 
cum cînd pictura a fost pusă în mișcare prin 
ilmul de desene animate. Astăzi, este mai puţin 
uzabil să formulezi generalizări simplificate peste 
văsură, nesocotind tipuri importante de artă, pen- 
ru a face ca o teorie frumoasă să stea în picioare. 
ste din ce în ce mai puțin convingător sa dai la 
\ parte excepţiile ca simple aberaţii, îndepărtări 
inore de la natura fundamentală, eternă, şi limi- 
ele unei arte. În viitor, teoreticienii care vor 
cerca sa construiasca un sistem al artelor vor 
ebui să ţină seama de existența unei teribile di- 





versităţi, cu mult peste tot ce s-a închipuit la 
începutul secolului XIX. Ei vor trebui să extindă 
lista artelor, cu mult peste aproximativ jumătatea 
de duzină tradiţională, pe care autorii de sisteme 
își bazau formulele. Ei vor trebui să recunoască 
faptul că multe efecte sau funcţii, socotite mai 
înainte specifice anumitor arte și absente în altele, 
se găsesc de fapt în toate într-o anumită măsură. 
De aceea, împărțirea artelor pe asemenea baze va 
deveni tot mai dificila. 

Pe măsură ce descoperim numeroasele feluri şi 
grade de valori pe care diferitele arte le au în 
diferite culturi, pare mai puţin posibil să le ordo 
nām într-o unică ierarhie universala de valori 
Relativismul şi naturalismul crescîind al teoriei va 
lorii i-au făcur pe esteticieni să fie precauţi în 
privinţa folosirii, în acest scop, a unui singur stan 
dard de valori, cum ar fi „expresia spiritului 
cosmic“ a lui Hegel. O rămașiţă a unei asemenea 


evaluări persistă în distincția convenţională, larg 


acceptată, dintre artele „majore“ și „minore“. Ten 


dința de astăzi este aceea de a atribui o valoare 
ŞI o importanță mult mai mare așa-ziselor arte 


„minore“ și meşteşuguri decit pînă acum, și o ve 
nerare mai puţin absoluta a poeziei ca artă „su 
prema” 

Totuşi, a spune că sistemele germane ale arteloi 
au fost peste masură de simplificate şi de orga 
nizate nu înseamnă a spune că ele sînt complet 
false. Există mult adevăr în ele; există multe 
generalizari care sînt valabile pe o scară limitată, 
Şi acestea pot servi ca ipoteze pentru un studiu 
viitor. Este util să se arate, așa cum au făcut 
aceste sisteme, modul cum se leagă între ele dife 
ritele caracteristici ale artelor, întreţesindu-se şi 
impăruind întregul domeniu în diferite moduri. 
Progresul cunoaşterii estetice cere ca acest proces 
să fie continuat, deşi cu mai multă prudenţă şi 
poate cu un mod diferit de a exprima rezultatele. 

Este puțin probabil ca mulți teoreticieni viitori 
să încerce să-l întreacă pe Adler în îngrămădirea 
tuturor tipurilor principale de artă, a studiilor ȘI 
succesiunilor din istoria artei, într-o singură schemă 


ampla. O schema este ea însăşi o formā de ex 
resic, chiar dacă nu de artă, ṣi există limite la 
ca ce se poate face cu ea în materie de a simbo 
liza distribuirea şi schimbarea multor factori 
omplecşi, variabili. Cel puţin, pare recomandabil 
să se folosească mai multe scheme diferite pentru 
t arăta relații diferite, şi uncori să se renunţe cu 
totul la scheme, folosindu-se mijlocul mai puţin 
zrafic al cuvintelor 





VI 

CLASIFICAREA PRACTICĂ A ARTELOR, 

ÎN MUZEELE DE ARTĂ, 

ÎN ÎNVĂȚĂMINT ȘI ÎN BIBLIOTECONOMIE 


Cum își clasifică 
muzeele de artă colecțiile 
și activitățile 


Clasificările analizate în capitolul precedent 
fost întocmite, în general, pentru scopuri filozo 
fice; pentru a satisface dorinţa de ordine intelei 
tuală mai curînd decit pentru a împlini o nece 
sitate practică, Asemenea clasificări au tendinţa 
fie riguros logice şi sistematice. În același timp, 
ele devin adesea artificiale și desprinse de faptele 
concrete ale artei. Cei care se ocupa direct cu 
este fapte sînt nevoiţi uneori să-şi întocmească 
clasificări proprii, pentru scopuri practice. Ei sînt 
evoiţi sa grupeze ȘI sa împartă un anumit şir de 
produse sau activităţi artistice, pentru a putea să 
le mînuiască într-un anumit fel. Clasificările de 
acest tip sînt mai incomplete şi provizorii. Adesea 
cle nu sînt elaborate cu prea multă grijă din 
punct de vedere teoretic şi violeaza regulile lo 
gicii. Ele au tendinţa să folosească noţiuni și dis- 
tincţii elaborate anterior, fără să le examineze cri 
tic. De regulă, ele nu precizează explicit ce noţiuni 
sînt utilizate ca baze de împărțire, și nici nu defi 


nesc termenii mai importanţi. În ciuda acestor 


defecte, folosirea şi revizuirea lor neîncetată tind 


să le facă să exprime nu numai teorii despre arte, 
dar și diferite moduri de a trata artele 


Exemple de acest tip practic, familiar, de clasi 
icare se pot găsi în domeniul administrării mu 
i. Fiecare mare muzeu de artă trebuie să-şi 
mpartă domeniul în secţii, Fiecare„secţie se află 
obicei sub conducerea unui custode, cu unul 
sau mai multe ajutoare, şi are grijă de anumite 
alerii şi tipuri de artă. Delimitarea acestor secții 
în cadrul personalului unui muzeu și repartizarea 
sarcinii de a se îngriji de un anumit grup de 


ODIect te, sau a executării unui anumit gecen de Ser 


icii, este în mare parte o problemă de clasificare. 

Unele muzee E ma termenul „arte frumoase 
ventru a desemna întregul lor domeniu. Aşa face 
Boston Museum of Fine Arts, aşa fac şi muzeele 
din Columbus, statul Ohio, și din Syracuse, statul 
New York. Termenul „artă“ luat singur este mai 


obișnuit, ca la Metropolitan Museum of Art, Fogg 


Art Museum și Art Institute of Chicago. Minnea- 
Olis Institute of Arts folosește pluralul. În toate 
ceste cazuri, artele estetice vizuale sînt conside 
ate ca principal ul domeniu al muzeului, deși nu 
reori se întîmplă ca acolo să aibă loc şi repre 
entaţii ie dal sau dramatice. Acestea sînt con- 
iderate mai mult sau mai puţin relevante pentru 
chea lui funcţie de „templu al muzelor“ (din 
are derivă şi cuvintul muzeu) și pentru preocu 
sarea tradiționala faţa de toate artele frumosului. 
De aceea, găsim uneori într-un muzeu de arta 
ţii de muzică şi de dans. Dar secția principala 
te cea din domeniul artelor vizuale. 
Să notăm pe scurt secţiile existente în citeva 
uzee mai importante. British Museum, care nu 
limitează la artele estetice, cuprinde următoa 


e secţiu: 


uichități şi etnografie britanică si medievala 
Ceramică și etnografie 
Monede și medalii 


Antichității egiptene și asiriene 


Cf. T. Munro, „Aestheties and Art Museum“, College 
i Journal, VI (Spring, 1947), 173—188. Reprodus în 
ward Science in Aesthetics (New York, Liberal Arts Press 
bhs-Merrili Co 1956) 





Antichității grecești și romane 
Manuscrise 

Cărţi tipărite 

Stampe și desene 

Cercetare ştiinţifică şi industrială 
Cărţi şi manuscrise orientale 
Antichității și etnografie orientală 


Victoria and Alberi Museum, din Londra, 


prinde următoarele: 


Gravuri, ilustraţii și desene 
Arhitectură şi sculptură 
Ceramică 

Pictură 

Lucräturi în metal 

| esături 

Lucrături în lemn 

Muzeul Indiei 

Circulaţia exponatelor 


Metropolitan Museum of Art, din 
are următoarele secţii: 


Artă egipteană 

Artă greacă şi romana 

Artă din Orientul Apropiat 

Artă din Extremul Orient 

Artă din Renaștere şi artă modernă 
Aripa americană 

Pictură 

| eraldic ă 

Anexă de învăţămînt și muzeală 


Bibliotecă 
paza Aai 
Seciu spectare: 


Instrumente muzicale 

Colecția Benjamin Altman 
Muzică 

Conservare şi cercetare tehnică 


New 


York, 


Cleveland Museum of 


Mii: 


\rte decorative 

[esãturi 

Artă din Extremul Orient 

Aria din Orientul Apropiat 

Pictură 

Stampe 

\rte muzicale 

invățămint (inclusiv circulaţia exponatelor 
Bibliotecă 


Museum of Modern Art, din New York, se în 
depărtează cel mai mult de la lista tradiţională 
El își grupează secțiile în cele „de conservare“ 

cele „de programe“: 


De conservare 


Cercetări în pictură și sculptură 

Arhitectură i 
Dans și decor de teatru 
Filmotecă 

Proiectare industrială 

Industrie manuală 

Pictură şi sculptură 

Fotografie 
Je programe: 
Expoziții 

Publicații 

Expoziții itinerante 
Program de învăţămînt 
Bibliotecă 

) 


Personal de învăţămînt 


plus, toate muzeele au şi alte secţii sau grupuri 


personal, care nu se ocupă cu vreun domeniu 
tei, cum ar fi cele ce se ocupă cu clădiri și 
enuri, serviciul financiar, arhiva etc. 

n lucru interesant cu privire la clasificarea fo 
tă în muzee este numărul diverselor baze uti- 





lizate. Secţiile sînt delimitate, nu numar in ter 
nenii unei anumite arte, ci şi în termeni de peri 
oade, regiuni şi grupuri etnice, Aceasta încalcă 
ordinea logică stricta, cînd secţiile sînt coordo 
nate și independente; se foloseşte mai mult decit 
o singură bază de împărţire în acelaşi timp. A 
înființa secţii de pictură, sculptura, țesături și Cê- 
ramică Înseamnă a împărţi pe baza de mijloace 
si tehnici. A înfiinţa secţii de arta egipteană, 
artă greacă și romană, artă a Renașterii şi artă 
modernă Înseamnă a împărţi pe bază de naţiona 
litate şi perioadă. A înființa o secție de artă 
Extremului Orient înseamnă a împărţi pe bază 
geografică, cu specificurile rasiale şi culturale im 
plicate. 

A împărţi domeniul pe atitea baze diferite pro 
duce dintr-o dată o foarte mare suprapunere?, 
si cum s-ar împărţi „florile“ în: 


Flori roşii 

Flori mari 

Flori mirositoare 

Flori importate din Japonia 


Din punci de vedere teoretic, o asemenea împai 
tire este incorectă. În practică, ea poate isca dis 
pute în privinţa secției care trebue să se ocupe 
de un anumit obiect. O pictura chineză une de 


„pictură“ sau de „arta | xtremului Orient“? Fiecare 


muzeu îşi are metodele tradiționale în asemenea 
probleme: de exemplu, ca „pictură“ să însemne 
numai pictură modernă oci identală. Astfel o pi 
ură elenistică va fi repartizată la „artă greaca si 
romană“. Stampele japoneze pot fi depozitat 
împreună cu stampele europene, pentru comodi 
tate, și totuşi să rămînă sub < trolul secţiei orien 
ale. Dacă se nasc unele dispute, acestea pot fi 
rezolvate în mod mai mult sau mai puţin arbi 

poate de director, sau poate pentru ca donatorul 
obiectului dorește să fie plasat într-un anumit ca 


dintre „arte decorative“, „arte figurative“, „pictură“. „sculp 
tură“ și alte domenii 


trar; 


2 În Cap. IV, paragr. 3, am remarcat suprapunerea 


Jeru. Această imprecizie în clasificarea teoretică, 
ricit de supărătoare ar fi ea pentru estetician, nu 
produce prea multe inconveniente în practică. 

Pe de altă parte, majoritatea clasificărilor Ëi 
lozofice ale artelor, pe care le-am analizat, nu 
vor da rezultate prea bune dacă ar fi aplicate 
la colecţiile muzeelor. Din punct de vedere practic, 
trebuie să se ţină seama de diferiţi factori. În 
muzeu, nimeni nu se preocupă în primul rînd 
de artă în general, sau de modurile ei de pro 
ductie, sau de calităţile abstracte ale mijloacelor 

losite. Trebuie să se clasifice nu „artele“, ci o 
colectie de obiecte concrete: operele de artă. Tre- 
buie să fie grupate pentru o minuire eficientă 
în vederea expunerii, etichetării, conservării şi res 
'aurării lor. De aceea, există tendinţa de a grupa 
toate ţesăturile la un loc, în grija unui singur cus 
iode, pentru că ele cer metode similare de depo- 
zitare, de expunere, de îngrijire și de reparare. 
lipul de expert disponibil este un alt factor care 
rebuie luat în considerare. Ce calificare şi pre- 
pătire specială sînt necesare pentru a fi expert 
într-un anumit domeniu? Pentru gustul și cunoa 
erca valorilor în selectarea noilor achiziţii? Pen 
iru etichetarea obiectelor și explicaţiile date pu 
licului? Arta orientală, de exemplu, cere un anu- 
mit fel de pregătire în domeniul limbilor şi isto 
riei culturii. Este puţin probabil ca o persoana 
să fie în acelaşi timp un mare expert în arta ori 
entală şi în cea occidentală. Aşa încît există ten- 
dinta de a avea un custode responsabil cu în 
reaga artă orientală, sau cel puţin cu întreaga 
rtă a Extremului Orient. Cu siguranța că se vor 
vi probleme de jurisdicție. Un covor persan va 
irebui să fie repartizat la „ţesături“ din cauza 
naterialului, tehnicii şi formei sale, sau la „artă 

in Orientul Apropiat“ din cauza origi ii sale? 
Teoretic, este corect în ambele feluri, și problema 
rebuie să fie decisă pe baze practice. Un alt 
factor apare atunci cînd o colecţie diversă de arta 
este dăruită muzeului cu condiţia ca să fie pas- 
rată intactă. Apoi mai putem avea un grup de 


biecte delimitate pe baza persoanei care le-a 
] 











donar, zum este colecția Benjamin Altman de 
Metropolitan Museum of Art. De obi 
prefera så disperseze asemenea colecții ṣi să 
aranjeze din nou în | 
De regulă, clasificările practice nu sînt ela 
borate cu grijă dinainte. Dacă se înființează ur 
nou muzeu, cîteva secţii tradiţior ale pot fi sta 
lite de la înce eput, cum ar fi „pictură“ şi „sculp 
tură“. Mai tîrziu, se creează secţii şi se numes 
C ustozi, atunci dind un număr destul de impor 
tant de obiecte de un anumit fel ajui nge să le 


E Aa: Și păstrarea lor, poate duce la în 
lunţarea unei secţii majore de monede si medalii 
(ca peapa de la British Museum), avind propriul 
ei custode, Dacă donația este mai mică, ea poate 
i inclusă în „arte decorative“, sau ca o secţie 
minoră din cadrul „secţiilor speciale“, ca în cazul 
„instrumentelor muzicale“ de la Metropolitan 

CA ia de a ţine seama de atîţia factori dife 
riţi duce la un mod liber și complex de grupare 
Un anumit domeniu al artei va fi împărțit îi 
același ră pentru mai multe motive. I se y 
da un irt 


d 


t titlu, care serveşte destul de bine 


penmi a indica, dar nu dezvăluie multiplele 
nsiderente care determină ce anume va cuprinde 


Probleme similare se ridică la clasificarea dia 
pozitivelor şi a fotografiilor. care Într-un mare 
nuzeu se pot număra cu miile. Ele sînt tinute îi 
cartoteci și clasificate pe o varietate de baze 
nele sint grupate după tehnici (de exemplu, ţe 
saturi) şi altele după material (fier, argint). Unele 
sint grupate după perioadă, regiune sau stadiu 
de cultură (egipteană, sudamericană, primitivă) 
Altele sînt grupate după virsta sau categoria ar 
tistului (desene ale copiilor, desene ale soldaților) 
Drept rezultat, cineva care nu este familiarizat 
cu o anumită colecţie diapozitive va avea di- 
hcultăţi la căutarea anumitor articole. O anu 
mită cu de argint va fi la „argintărie“, la 
„arta persană” sau la „arte decorative“? Nu 
există ale precisă de a întocmi o asemenea 


| 
cei, muzeele 
le 


combinaţie cu alte obiecte 


A hA facă 
necesare, Donaţia neașteptată a unei mari colecţii 
de monede si de medalii, sau a unui fond pentru 


284 


lasificare. În practică, avem de obicei un com- 
promis între teoriile tradiţionale de clasificare și 
felul în care se exprimă cererile publicului. De 
exemplu, dacă mai mulți profe esori Și studenţi cer 
Bis ine cu „artă eg gipteană“ sau „portrete, ŞI 
puţini cer „simbolism religios“ sau „realism pic- 
tural“, atunci titlurile grupărilor trebuie să fie 
adaptate în oarecare măsură modului de a gîndi 
| celor care le utilizează. Mai tîrziu, un accent 
diferit pus în programul de învățămiînr ar putea 
à necesite schimbări în clasificare. 

Noi moduri de gîndire, noi cereri și funcţii dau 
iaștere la noi mijloace conceptuale de a le ex- 
prima. De exemplu, există o cerere crescîndă 
pentru servicii educaţionale în cadrul muzeului 
de artă, şi pentru expoziţii itinerante prin care 
ă fie difuzate. Acestea sînt exprimate în lista 
ecţiilor de „programe“ de la Museum of Modern 
Art, ca distincte de cele de „conservare“. Unele 
nuzee au acum o secţie de învăţămînt sub con- 
ducerea unui „Custi yde“ , prin analogie cu alte secţii, 
hiar dacă aici nu există anumite opere de artă 
le care să aibă grija. 

Dacă denumirile și grupele sînt prea agi Și 
eterogene, ele vor funcţiona prost, creînd  fricţi 
uni în cadrul instituției şi împiedicînd publicul 
să înţeleagă exponatele și serviciile sale. Sistemele 
filozofice sînt utile pentru a ajuta la „explicarea 
rațională a practicii, sugerînd denumiri și deose- 
iri relevante. Dar acestea trebuie să fie folosite 
u multă libertate de selecție și de adaptare. 

Sensibilitatea faţă de faptele şi necesităţile în 
chimbare va produce un sistem de noţiuni cu 
ropriul său gen de logică pragmatică. Practicile 
urente de clasificare din muzee sînt semnifica 
ive din punct de vedere teoretic în mai multe 
privinţe. Mai fidele decît sistemele filozofice, ele 
n marea varietate de preocupări și activi- 

1 legate în pre zent de artele vizuale. Esteticienii 
anpli prea mult, reducînd totul la erene" 
si „apreciere « Există nenumărate moduri de a 

rata arta, unele vechi şi unele noi; unele cu pre 
ienția de a fi socotite ele însele arte. Aranjarea 








un perete sau a vaselor de porte 
vitrină de expoziţie cere o mare putere 
artistică. O judicioasă cole >cţionare, 
montare, iluminare, interpretare și 
ate diferitelor categorii de studenţi - toate 
înt activităţi importante în domeniul ar- 
duce spre un mod distinct de grupare şi 
rare a operelor de artă; și, ca urmare, la un 
gen de clasificare. De exemplu, unele opere de 
artă au nevoie de condiţii speciale de umiditate 
i temperatură. Unele sînt avantajate de lumină 
concentrată; altele de o lumină difuză sau schim 
bătoare, Din punctul de vedere al celor direct in 
teresaţi, asemenea grupări sînt tot atît de vala- 
ile ca și cea tradiţională a „artelor frumoase“ și 
Eu şi poate că sînt chiar mai pro 
actualele condiţii. 


i 
E 
j 
j 


2. Enciclopediile 
și organizarea cunoştinţelor 


Cuvintu „enciclopedie ‘în limba greacă însemna 
invățămin nt în ema cerc sau sistem al artelor 
ŞI științelor, i , Thomas Elyot îl definea ca 
„acea învăţătură care cuprinde toată ştiinţa şi 
studiile liberale“3, Multe en iclopedii au lost 
uzate sub formă de clasificări sistematice 
artelor și științelor; de exemplu, aceea a 
hmid din Jena (181094. În acest sens, lucrarea 
Bacon, Progresul științei, este enciclopedică 
Enciclopediile moderne au încetat de a mai fi 
astfel în forma lor finală, prin adoptarea ordinii 
ep aci pă Această ordine este pur arbitrară 
uperficială, dar este foarte convenabilă în en 
ii şi dicţionare pentru că este uşor de în 
ste nevoie de înţelegerea relaţiilor com 
plexe dintre subiecte pentru a găsi un articol 


* Encyclopaedia Britannica, ed. s -a, articolul „enci 
clopedle“. 

4A llgem in neyllopădie und Vethodologie der 
chaften 


iranjat astfel. Primele enciclopedii nu erau al- 
abetice ci aranjate într-o ordine ce se pretindea 
aționala. De exemplu, în evul mediu se obișnuia 
à se înceapă cu Dumnezeu și cu îngerii, ca fiind 
ci mai importanţi. Mai tirziu, existau atîtea 
corii diferite pentru cel mai bun mod de a siste 
atiza cunoştinţele, încit fiecare enciclopedie era 


diferita de celelalte, și era greu pentru citit 


AA 


găsească subiectul dorit. După 17! 
ie aranjare metodică au fost 
favoarea celei alfabetice 
Lotuşi, o anumită concepţie asupr tructurii 
unoștințelor este de obicei icită în modul 
are o encicle pens își distribuie articolele. Co 
Aerul de redacţie trebuie să subimpariă ramurile 
inței, pentru a pri A subiectele diferiților 
utori, și pentru a asigura o cuprindere echili 
rată a întregului domeniu al cunoașterii. De 
'xemplu, redactorul șef al lucrării World Book 
Encyclopedia”, J. Morris Jones, a pregătit o schiţă 
letaliata de acest fel pentru orientarea autorilor 
i-a redactorilor de secții, deși ag nu era e 
inată să apară în lucrarea tipăr In asemene 
oduri, teoriile de organizare a i tite k $ tiinţe 
or au o utilizare practică, chiar dacă nu sînt 
firmate în mod explicir. Ele pot fi combinate cu 
ranjarea mie cronologică sau de a fel, 
el încit să organizeze conținutul experienţei 
ociale în diferite feluri pentru diferite scopuri. 
Bizuirea exclusivă pe ordinea alfabetică, neso- 
tind-o pe cea logica sau teoretica, tinde să pro 
lucă o cuprindere fărîmiţată, fragmentară, cu 
ulte goluri neintenţionate. Cînd redactorii unei 
nciclope dii pornesc fără o înţelegere filozofică a 
rganizării cunoştinţelor, rezultatul va fi proba- 
il un accent exagerat pus pe teme mărunte și un 
ccent insuficient pe cele importante, precum şi 
ipsa de unitate a trimiterilor. În ajutorul citito- 
ului, se pot adăuga într-un apendice tabele si- 
ptice care să arate relaţiile dintre subiecte. De 
ulte ori, „îndreptarel de studiu“ de la sfîrșitul 
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enciclopediilor sint şi ele așezate in ordine alta 
betică, nesocotind astfel din nou relaţiile dintre 
subiecte. Cît despre arte, o astfel de cuprindere 
poate fi „enciclopedică“ în acest sens, deşi ofe- 
rind doar fapte izolate, fără nici o cheie pentru 
explicarea relaţiilor dintre arte. Unele dintre prin 
cipalele noastre enciclopedii actuale sînt foarte 
deficitare în această privinţă. 


3. Clasificările de bibliotecă; 
relaţia lor cu sistemele filozofice 


Cel mai simplu mod de clasificare a cărţilor este 
în ordinea alfabetică a numelor autorilor și 
titlurilor, Această merodă este aplicată în cata 
loagele pe fişe, care sînt foarte mult folosite în 
biblioteci. Ea este extrem de utilă atunci cînd 
cunoşti numele exact al autorului sau al c cărţii do- 
rite; dar mai puţin atunci cînd doreşti să vezi 
ce se găseşte dintr- un anul mit subiect. De aseme 
nea, există multe cărți de autori necunoscuţi sau 
de un grup de autori, sau cu titluri lungi şi gre 
oaie. Așa încît este uul să se clasifice cărţile şi 
în funcție de subiect şi de modul general de abor 
dare cum ar fi „pictură: istoria ei“. Grupate ast 
fel pe un raft sau într-o bibliografie, le poţi ex 
Si fără să cunoşti dinainte anumite nume 

O clasificare de bibliotecă este o aranjare sis 
tematică a diferitelor feluri de cărţi, mai ales în 
funcţie de subiectul lor. Clasele sînt împărţite și 
subîmpărțite în amănunţime, fiecăreia dindu-i-s 
un ea distinctiv, constind de obicei din litere 
şi numere. Scopul său este cel de a-l ajuta pe bi 
iioteoae p aranjeze şi să eticheteze carțile şi fi- 
șele de catalog, astfel încât un cititor să poată 
găsi cu ușurință cartea sau genul de carte pe care 
o dorește 

Deoarece cărule cuprind acum întreaga gama 
a experienţei omeneşti, universul fizic şi toate do- 
meniile gîndirii, orice sistem de clasificare a carți 
lor trebuie să aibă o mare cuprindere și diver- 


sitate. A dezvolta un sistem care să se prezinte 


într-un mod logic şi organic, aşa încit să scoată 

1 evidență principale ale diferenţe și relaţii dintre 
subiecte, este © sarcină care cere un orizi nt şi 
un discernämfnt filozofic. Firește, sistemele de cla 
ificare de bibliotecă au fost influențate de siste- 
iele filozofice, în special de cele din Progresul 
tiinţei de Francis Bacon, care încearcă o descriere 
gi et aie a ramurilor gîndirii și activităţii 
umane. Bibliologii nu încearcă, de obicei, să al- 
ătuiască sisteme filozofice originale, sau să in- 
enteze nume noi pentru tipuri de carte şi do- 
nenii ale gîndirii; aceasta ar zădărnici țelul de 
a fi uşor înţelese. Ei nu încearcă să-și bizuie cla 
ificările pe teorii speciale, controversate, ci mai 
curînd să urmeze folosirea curentă, acreditată, a 
denumirilor și grupării subiectelor. Dar este ne- 
oje de oarecare ada ptare pentru a organiza con- 
cepţiile filozofice K ştiu fi ce curente într-o 
chemă usilizabili, consecventă. 

„O clasificare a cărților“ , remarca odată John 
Dewey, „pentru a fi eficientă trebuie să cores- 
pundă relatiilor dintre subiecte, iar această cores- 

oondenţă nu poate fi asigurată decît dacă orga- 
zarea intelectuală sau conceptuala se bazează 
pe ordinea inerentă din domeniile cunoașterii, 
are la rîndul ei reflecră ordinea din natură.“6 
desigur, concepţiile asupra ordinei din natură 

riază foarte mult de la o perioadă și o ambi- 
anță culturală la alta; chiar și astăzi, loze 
iu sînt de acord unii cu alpi în privinţa ei. Dac 
ibliotecile ar urma o anumită teorie controver- 
sată asupra ordinii inerente în natură și cunoaş- 
ere, metodele lor nu s-ar potrivi cu modul de 
gindi al multor cititori, Nur neroase dificultăți 
tau în fața acestei sarcini, Și încă nu s-a inven- 
at 0 clasificare perfectă. Subiectele cărților și mo- 
lurile de a le descrie se află într-un proces de 
chimbare neîncetată, odată cu cele noi care apar 

fiecare an. Sistemul trebuie să fie flexibil, pen- 
ru a admite cărți de genuri noi și neobișnuite. 

* Introducere la The Orgamization of Knowledge and the 
system of the Sciences de H. E. Bliss (New York, Henry 
Holt and Co., 1929). p. VIII 








Şi totuşi, denumirile şi simbolurile claselor trebuie 
să fie relativ stabile, căci e nevoie de o munca 
şi o cheltuială uriaşe pentru a clasifica și aranja 
din nou o mare bibliotecă, și e nevoie de timp 
pentru ca cititorii și bibliotecarii să înveţe un 
nou sistem. De aceea, există tendinţa de a se men- 
ține la sistemul existent, chiar dacă este defectuos. 
oaia nu este tot atit de simplă cum ar fi dacă 

-ar putea începe de la capăt cu fieca are generaţie; 
în general trebuie să accepţi sisteme defectuoase 
doar pentru că sînt stabilite, aşa cum accepţi sis- 
teme ie învechite de unităţi de măsură. Dar cel 
puţin poţi să înce srci să vezi deficienţele, astfel 
încît să se poată face îmbunătăţiri dacă acestea 
se pot efectua. 

Deoarece toate subiectele se suprapun, şi o 
carte se poate ocupa de mai multe deodată, este 
posibil totdeauna să se plaseze o carte în oricare 
din mai multe categorii diferite. Cititorul ar pu- 
tea adesea să se întrebe dacă a fost pusă în locul 
cel mai bun. Dar, pentru comoditate, este de obi- 
cei necesar să fie repartizată în mod arbitrar în- 
tr-o anumită clasă, și apoi să fie menţionată în 
alte părţi prin trimiteri. 

Deoarece s-au scris multe cărți asupra artelor, 
toate sistemele de biblioteci au trebuit să le facă 
un loc şi să le clasifice în diferite moduri. Ele 
sînt grupate în funcţie de arte și genuri de artă, 
cum ar fi de exemplu, desenul; de asemenea, în 
funcţie de modul în care cartea abordează pro- 
blema, cum ar fi istoric, teoretic etc., şi în funcţie 
de naționalitatea și perioada în care au trăit ar- 
tiștii. Gruparea în funcţie de arte şi de genurile de 
artă cuprinde multe din problemele o 
teoria esteticii. Este mai puţină nevoie de e 
cații aprofundate și gruparea este făcută mai 
bitrar, ţinîndu-se mai puţin seama de alternatii 
posibile. 

Ingeniozitatea americană, care nu a prea fost 
atrasă de teoria estetică, şi-a asumat un rol de 
frunte în sarcina de a măscoci sisteme de biblio- 
teci. Ea a fost astfel atrasă de problema clasifi- 
cării artelor, într-un spirit mai curînd practic 


decît filozofic. Dificultăţile teoretice nu pot fi 
evitate, totuși, şi toate sistemele de bibliotecă cu- 
rente sînt deficiente în ceea ce privește modul 
de clasificare a artelor. Despre sistemul Dewey, 
un bibliotecar englez scrie, „mai multe secțiuni 
ale schemei, în special diviziunile 700 Arte fru- 
moase, au rămas nedezvoltate de-a lungul a multe 
ediţii, dar este de așteptat ca viitoarea ediție, 
după cum s-a promis, să remedieze aceste lip- 
suri“?, l 


Sistemul Dewey 
și cel al Bibliotecii Congresului; 
cum clasifică ele cărţile de artă 


Sistemul de bibliotecă larg răspîndit al lu: 


Dewey a To alcătuit în 1876 pe baza sis 
i 
| 


lui Bacon, pe lingă cele ale lui Battezaui (un 

lian modern), și W. T. Harris din St. Louis (1879). 
Sistemele lui Harris și Dewey au fost descrise 

scheme „baconiene inversate“. Bacon presupune 
trei facultăți omenești, memoria, imaginaţia și ra 
iunea, care produceau trei ramuri principale ale 
culturii: istoria, poezia și filozofia. Inversînd or- 
dinea, avem filozofia, poezia și istoria. Atit Har- 
`] 


i i Via 
cit şi Melvil Dewey urmează şi dezvolt 


eastă listă. 


Sistemul Dewey împarte cunoașterea în nouă 
ase?. Lucrările prea generale pentru a fi incluse 


una din acestea, cum ar fi enciclopediile și 


W. H. Phillips, A Primer of Book Classification (Lon- 

1938), p. 71. 

W. C. Berwick Sayers, A Manual of Classification fer 
ibrarians and Bibliographers (Londra, 1926), p. 137. 

' Melvil Dewey, Decimal Classification and Relalive 
ndex. Ed. 14, vol. 1: Tables: Lake Placid, N.Y., Forest 
'ress Inc., 1942. (Citatele sint publicate cu permisiunea 
ti Lake Placid Club Education Foundation, Lake Placid 
lub, New York, care posedă dreptul de autor. Ortografia 
implificată este citată ca în text.) 








periodicele, formează o a zecea clasă. Lista se 
prezintă după cum urmează: 
Lucrări generale 

Filozofie 

Religie 

Științe sociale 

Filologie 

Știință pură 

Arte utile. Ştiinţă aplicată 
Arte frumoase. Recreaţii 
Literatură. Beletristică 

9 Istorie 
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N 


Q 


Fiecare clasă este împărțită în nouă diviziuni, cu 
lucrările extrem de generale, care nu aparţin 
nici unei diviziuni, avînd O ca număr de divizune. 
Diviziunile sînt împărţite în nouă secţiuni, iar 
acestea în subsecţiuni și subsubsecţiuni. După 
trei cifre se introduce un punct zecimal, pentru 
a ajuta ochiul, și adăugind mereu cifre orice clasă 
se poate subîmpărţi indefinit. 

Sistemul Bibliotecii Congresului a fost inițiat 
de H. Putnam, şi este de asemenea foarte răspîn- 
dit. El are o listă mai lungă de clase principale, 
cărora li se atribuie litere majuscule: 


A Lucrări generale 

B Filozofie. Religie 

C Istorie — ştiinţe auxiliare 

D Istorie și topografie (exclusiv America) 

E—F America 

G Geografie. Antropologie 

H Ştiinţe sociale (statistică, economie, sociolo- 
gie) 

J Ştiinţe politice 

K Drept 

L Învăţămint 

M Muzică 

N Arte frumoase 

P Limbă şi literatură. Istorie literară 

Q Știință 

R Medicină 
Agricultură. Industrie agrozootehnică 


T Tehnologie 

U Ştiinţa militară 

V Ştiinţa navală 

Z Bibliografie şi biblioteconomie 


Ordinea este aici oarecum arbitrară, și evident 
nebazată pe vreo concepţie ştiinţifică a ordinii 
logice sau evolutive a subiectelor. Unele litere 
nu au fost încă folosite, astfel încît se pot adăuga 
noi clase principale. Deoarece lista claselor prin- 
cipale nu este limitată la zece, ca în sistemul 
Dewey, este mai uşor să se promoveze o clasă la 
nivelul principal. Există douăzeci și şase de li- 
re ale « alfabetului care pot fi fi losite separat, ȘI 

lus unele combinații, ca BL Religie şi HM So- 
ciolo gie, sînt socotite uneori drept clase princi- 
pale. Fiecare clasă este subîmpărțită prin, adău- 
garea de numere şi litere; dar nu neapărat în 
zece > părţi, ci în cît de multe este nevoi Se face 
mai puţină distincţie între nivelurile de împâr- 
tire, şi nu reiese prea clar care grup este coordonat 
cu altele. 

Nici una din listele de clase principale nu este 
pe deplin satisfăcătoare astăzi, dacă este consi- 
derată ca o listă a subiectelor sau grupurilor de 
cărţi socotite cele mai importante, cele mai vred- 
nice de a se situa ca principale diviziuni ale 
gîndirii umane. Subiecte care sînt minore, ER j- 
nare, abia recunoscute într-o generație, se pot 
dezvolta în științe majore în plin avînt după o 
generaţie sau două. Acest lucru s-a întîmplat cu 
psihologia, care este plasată în ambele sisteme ca 
> diviziune a filozofiei — o relaţie care era vala- 
bilă acum un secol, dar astăzi nu. Economia si 
sociologia sînt la început simple diviziuni ale 
științelor sociale în sistemul Bibliotecii Congre- 
sului; iar religia este o diviziune a filozofiei. Dar 
ca HB, HM şi BL, ele se pot ridica treptar la 
rangul de clase principale. 

Sistemul Dewey de împărțire zecimală pare la 
prima vedere mai științific şi are av antajul regu- 


te 
în 


1 Cf. B. Sayers, op. cit., p. 168; W. H. Phillips, op. cil., 
p. 88. 














larităţii pe care Îl posedă orice împărţire zeci 
mală, ca în sistemul metric. Dar acest fapt este 
contrabalaasat în parte de rigiditatea lui de a 
limita împărţirea în zece la orice ela Astfel 
este greu, dacă nu chiar imposibil, să e promo- 
veze un subiect nou dezvoltat la nive ari unei di- 
viziuni principale, sau de la poziţia de secţiune 
la aceea de diviziune. Metoda Bibliotecii Congre- 
sului este mai arbitrară şi mai flexibilă în această 
privinţă. De fapt, sistemul Dewey are într-o oa- 
recare măsură acelaşi neajuns pe care l-am obser 
vat la sistemele germane de clasificare a artelor: 
dominaţia unei scheme foarte regulate dar rigide 
care este greu de adaptat la faptele și ideile 
mereu în schimbare. Ceea ce pare într-o genera- 
ue „ştiinţific“ este adesea o formulă perimată în 
cea următoare, şi un obstacol în calea dezvoltării 
dacă este impusă în mod autoritar. 

În orice clasificare, după cum am văzut, or- 
dinea treptelor de împărţire este extrem de im 
priantă, Aceasta cuprinde nu numai ordinea în 
care sînt utilizate diferitele baze de împărţire, 
dar și poziţia relativă acordată fiecărui grup în 
parte, ca o clasă principală sau ca produs al wan 

bdiviziuni ulterioare. Clasificările de bibliotec 
sint neutre din punct de vedere teoretic în ce 
priveşte valorile relative; nu trebuie neapărat ca 
o clasă principală să fie mai importantă decit o 
mică subdiviziune. Se presupune că şi clasele prin- 
ipale cuprind un număr mai mare de cărţi. Dar, 
în practică, este în avantajul unui subiect să fie 
plasat în partea superioară a sistemului, 0 
clasă sau abdine principali. Acesta est 
mod de a-i recunoaște prestigiul ca disciplină 
stabilită, despre care se scriu multe cărți. V 
nevrînd, reiese că un subiect care apare în 
tea de jos a listei de diviziuni, sau este împrăștia! 
în mai multe categorii, are o poziţie mai puţin 
consacrată. Mai mult, un subiect care este plasat 
ca subdiviziune a altuia pare să fie socotit o » 


pla ramură“ a aceluia, ca şi cum toate datele, 


activităţile şi funcţiile sale ar fi cuprinse în 


l | 1 A . A et, Di, 
biectu mai ampiu. 4 menţine psinoLlogia ca 
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viziune a filozofiei, cum se face în ambele sis 
teme, tinde să întunece noua poziţie a psihologiei 
a Știință experimentală de sine stătătoare, care 
nu mai este limitată de metodele şi problemele 
tradiționale ale filozofiei. Faptul de a menţine 
psihologia ca ramură a filozofiei, în timp ce 

stiința“ (Biblioteca Congresului) sau „științele 
tuia dat (Dewey) constituie o clasă principală 
eparată, tinde să întunece noile legături ale psi- 
hol ogiei cu ştiinţele biologiei „ sociologiei Şi antro- 

vologiei; de asemenea, pretenţia ei de a fi soco 
na Şi e a O ştiinţă naturală. 

Să admitem din nou că simpla clasificare de 
iblioteca nu are nici o putere coercitiva asupra 
lecturilor sau modului de a gindi al oamenilor. 
\ pune cărţi cu un anumit subiect într-o anumită 
ategorie nu ne sileşte să gîndim despre ele numai 

cadrul acelei categorii. “Dacă ar fi aşa, situaţia 
ar fi mai gravă. Dar în același timp, clasiticările 
uu realmente un efect subtil asupra obișnuinţei 
de a gîndi, de a scrie, de a citi şi de a publica. 
Ele contribuie la determinarea genurilor de cărți 
>e care le va tipări un editor; la modul în care 

aterialele bibliotecii sînt prezentate i 
tudenților și profesorilor; la modul în car 
srupate bibhografiile de referinţa. Clasiticate 

biblioteci se află sub o oarecare presiune de a 
e supune modului curent de gindire; de a grupa 

rule asa cum le grupează cititorii, cînd cer cărți 
supra unui anumit subiect. Dar o asemenea gru- 
are poate aţi mal ȘI temporara, ca şi cind 

| 


clasa cărțile despre ak aa ca „oculte“, pen- 


că se ocupă de vise, cum fac cele de ghicit 


viitorul. Recunoaşterea unei asemenea 
inde s-o perpetueze, pe cind o grupare 
ionala şi modernă îi va influența pe oameni 
zindească în mod corespunzător. 
Autorii sistemelor de clasificare de bibliotecă 
i procedat just alegiînd o listă de clase princi- 
le cit au putut de bine la vremea aceea, la 
gestiile sr de ştiinţă şi ale filozofilor. 
Nici una din aceste liste nu va corespi unde genera- 
ilor următoare. De aceea sistemul trebuie ; 








dacă se poate, flexibil în ce paws eşte poziția re- 
lativă a subiectelor sau tipurilor de cărţi, astfel 
încît unele să poată să coboare şi altele să urce 

astfel încît unele să poată strînge din surse risi- 
pite într- -o singură diviziune principală, nouă, iar, 
altele să facă tocmai contrariul. Acolo unde sis- 
temul de bibliotecă nu izbutește să facă acest 
lucru, se simte nevoia în mod corespunzător de 
mai multe bibliografii suplimentare și de tabele 
sistematice ale domeniilor cunoașterii, pentru a 
prezenta concepţiile revizuite asupra ordinii ine- 
rente lor şi naturiili. Această sarcină ar trebui 
s-o îndeplinească filozofii în colaborare cu spe- 
cialiştii în biblioteconomie și cu cadrele de învă- 
țamînt. 

Cum clasifică sistemele de bibliotecă artele, şi 
cum le leagă de alte subiecte? Art sistemul Dewey 
cit şi cel al Bibliotecii Congresului folosesc ter- 
menul confuz și ambiguu de „arte frumoase“, dar 
îl folosesc în sensuri diferite. Amindouă îl de $- 
part de liter ratură, dar sistemul Dewey îl face să 
includă muzica, pe cînd celălalt plasează muzica 
într-o clasă principală separată. Cu alte cuvinte, 
„arte frumoase“ în sistemul Bibliotecii Congresu- 
lui indică doar artele vizuale, care este o exten- 
sie recunoscută a termenului. Este bine să le avem 
sub formă de clasă principală separată, deși acun 
ar fi de preferat denumirea de „arte vizuale: 
Există puţine precedente la cazul sistemului paa 
de a include muzica dar nu şi literatura. Dewey 
mai păstrează și celălalt termen ambiguu, tradi- 
ţional, de „arte utile“, pe care Biblioteca Con 
gresului îl abandonează. Nici o clasă nu-i la locul 
în acest din urmă sistem; el este împărţit între 
mai multe clase, printre care şi medicina, agri- 
cultura, tehnologia (în sens restrîns), ştiinţa mi- 
litară, navală şi biblioteconomia. Ambele sisteme 
recunosc fără obiecţii o distincţie care a fost 
obiectul unei dispute între filozofi: şi anume că 
există o diferență reală între „artă frumoasă“ 


11 Cf. H. M. Kallen, „A Discussion of the Unity of Scien- 


ce“, Philosophy and Phenomenological Research, VI, nr. 4. 
pp. 493 și urm. 


sau punctul de vedere estetic față de anumite 
produse şi „artă utilă“ sau pt mctul de vedere teh- 
nologic. Multe arte, cum ar fi ţesăturile, ceramica, 
mobilierul, fabricarea ceasornicelor, „lucrarea me- 
lelor, și construirea caselor sînt trecute în am- 

clase principale: în „arte utile“ în sistemul 

ey, din punctul de vedere al tehnicilor de fa- 

și al funcţiilor; şi în „arte frumoase“ cînd 
înt luate în considerare din punct de vedere estetic. 
zie că cele două puncte de vedere trebuie sau nu 
á fie separate, în realitate sînt separate în mare 
ira la scrierea cărților. Pe de altă parte, mul 

ţi combină ambele puncte de vedere, cum fae 
și artele, așa încît în categoria „arte frumoase“ 
există loc pentru discutarea tehnicilor şi a funcții- 
lor utilitare 

Sistemul Dewey nu izbuteşte să recunoască es- 
tetica drept un subiect bine precizat, sau măcar 
lrept o ramură a filozofiei. Biblioteca Congresu- 
ui o consideră drept una din Primei ele divi- 
ziuni ale filozofiei (BH), alături de logică, meta- 
fizică și etică. Ar mbele sisteme o recunosc ca fiind 
aplicată la domenii speciale ale artei: ca estetica 
artelor frumoase (vizuale), a muzicii sau a lite- 
raturii. Dar nu este de ajuns; ar trebui să se re- 
cunoască clar concepţia mai largă despre estetică, 
are se ocupă de toate artele. Cînd nu există 
clasă sau diviziune principală de estetică, cărţile 
cu acest subiect vor fi probabil plasate în „arte 
frumoase“ ceea ce le desparte pe nedrept de lite 
ratură şi poate că şi de muzică, Chiar şi recu- 
noaşterea ei ca o ramură a filozofiei este tot 
mai nesatisfăcătoare, căci estetica urmează calea 
psihologiei de a deveni o știință descriptivă se- 
parata. 

Ca diviziune majoră a filozofiei în sistemul Bi- 
bliotecii Congresului, estetica (BH, Estetică) este 
subîmpărțită amănunţit după cum urmează ?2: 


1—8 Periodice 
11—18 Societăţi 


123 Library of Congress, Classification, Class B., Part I. 
-BJ Philosophy. Washington, D.C., 1910. 

















19 Congrese 
21—28 Colecui 


Teorie, cuprindere, relaţii 
39 Generale 
4] Speciale 
Teoria artelor frumoase, vezi ei 
eoria literaturii, vezi PN5!—75 


i 
T 
i 


Studiu şi predare 

61 Lucrari generale 
wé 

63 Şcoli anumite, 


Istorie si sisteme 


81 Generale 


Antic hitate 
Generale 
1—2 Orient 
9 Grecia 
1a 


Generale 

136 Speciale 

Modernă 

51 Generale 
Secolul J 4 XVI 
Secolul XVII 
Secolul XVIII 
Secolul XIX 
Secolul XX 


În plus fiecare din clasele principale „arte fru 
moase“, „muzică“ și „limbă și literatură“ începe 
cu o diviziune „generală“, acoperind probleme de 
estetică, de tehnică, de critică etc., legate de acea 
ramură specială a artei. 

Nu numai că în sistemul Dewey lipsește o di 
viziune principală pentru estetică în cadrul „fi 
lozofiei“, dar ea este inghesuită în cadru! „arte 
lor frumoase“ într-o mică subdiviziune îngus 


În cadrul lucrarilor generale de arte frumoase, 


exista o subdiviziune „701 lilozotie, teorie“. În 


cadrul acesteia, „estetica“ este 701.17, fiind de- 
finită ca ocupindu-se de „frumos, sublim, graţie, 
proporţie, simetrie, ritm, pitoresc, grotesc, urit, 
gust etc“. Ea este pusă pe acelaşi plan cu „psiho- 
logia artei, stilul, metodele tehnice și critica de 
artă“, în loc de a cuprinde aspectele mai larg 
ale tuturor acestor subiecte, cum se întîmplă de 
fapt în prezent. În cadrul „muzicii“ şi al „lite- 
raturii“, se lasă loc pentru estetica sau filozofia 
acestor subiecte, dar totdeauna într-un mod rela- 
tiv specializat. Pe scurt, locul acordat cărţilor de 
estetică în sistemul Dewey este extrem de necores- 
punzător. El presupune că aceste cărți au un ori- 
zont restiîns și nu oferă nici o cale corespunză- 
toare de a grupa cărţile care se ocupă de acest 
subiect într-un mod larg, « comparatist, cuprinzînd 
atit artele vizuale cît și muzica şi literatura. 

Noţiuni de mare importanță în estetica gene- 
rală şi în critica din domeniul tuturor artelor 
sint menţionate ca subdiviziuni mărunte în cadrul 
unei ba te, şi apoi omise în alte părţi. De exemplu, 
în „740 Desen, decorație, proiectare“, găsim: 


741 Desen artistic. Ilustraţie. Caricaturi. Desene 
umoristice 
4 Tehnică 
41 Probleme generale. Elemente, prin- 
cipii de bază. Bun gust, mediu po- 
trivit, dispoziția şi caracterul su- 
biectului de exprimat. 
Compoziție 
pe Echilibru, proporţie, simetrie 
433 Secvența. Ritm 
45 Lumină şi umbră. Clarobscur. 


„Proiectare“, care se aplică la toate artele, apare 
în special ca o subdiviziune la „arte şi meserii“. 
Acestea sînt definite ca fiind artele care, „în aso- 
ciație cu meseria de bază a construcţiei, contribuie 
la înfrumusețarea casei“. Se spune prea puţin des- 








i j 7 . t } 
pre factorui de proiectare din alte arte, cum ar 


fi pictura. 

Artele frumoase sînt cuplate cu recreayile, 
ütlu al clasei 7. 
Diviziunile acestei clase sint următoarele 
700 Arte frumoase (în general) 

710 Peisagisticā și urbanistică 

SE 
Arhitectura 
Sculptură. Arte plasuce 
Desen. Decoraue. Proiectar 
Pictura 
Gravurą 
Fotografie 
Muzica 
Distracuii 
Artele teatrale 
par în această lista divizionară. La 
totuşi, apar următoarele secțiuni: 


dansul şi cinematografia 
distractii“ 


791 Spectacole publice 


792 Teatru; scenă; artă dramatică. 
teatrului 

793 Spectacole de interior; petreceri 

94 Jocuri de îndeminare 

795 Jocuri de noroc 

796 Sporturi și jocuri atletice și în aer libe 

797 Canotaj și alte + sporturi acvatice; 

798 Călărie, curse de cai 

799 Pescuit; vînătoare; tir. 


aerostale 


stfel întreaga artă teatrală este pusă la același 

o mică secție din cadrul gravurii, cum ar 

senul punctat și gravarea în relief 
iudată a importanţei relative, determinată pri 
babil de faptul că se pot face doar nouă subdi 
iziuni în cadrul artelor frumoase. Cinematogra 
ful, necunoscut atunci cînd s-a alcătuit sistemul 
Dewey, apare și mai jos pe scara subdiviziunii. 
La „791 Spectacole publice“, găsim următoarele: 


O scară 


Aceasta dă naştere la nişte aso- 
ciaţii ciudate, precum și la nişte omisiuni ciudate. 


Iluminarea 


300 


Spectacole ambulante 

Concerte. Jocuri florale 

Circuri. Rodeo 

Panorame. Lanterne magice., Cinematograf 
Radio. (Se clasează aici lucrări generale 
asupra cinematografului ca distracţie. 
Pentru filmele-spectacol vezi 792 Teatru) 
Figuri de ceara 

Serbari publice 

Jocuri şi sporturi publice 

Menajerii; animale dresate 

Diverse. 


Eà 4792 we filmele-spectacol sint menţio- 
ate într-o notă. Dar ele nu apar în lista de sub- 


itluri: 


„1 Teatru serios. Tragedie. Piese religioase, mis 

tere, miracole. Piese moralizatoare 

Comedie. Vodevil 

Farsă. Pantomimă 

Operă. Teatru liric 

Operă comică 

Operetă și comedie muzicală 

Music-hall 

Balet, Scene feerice 

Diverse. 
Reiese că sistemul Dewey este elastic la bază 
sau pentru introducerea de subiecte noi ca sub- 
liviziuni zecimale minore; dar nu și în partea 
sunevipădăi. sau pe a ea, la primele niveluri. 
Lista ramurilor principale ale culturii umane este 
strict îngheţată, într-o formă care probabil că 


părea îndoielnică chiar şi atunci cînd a fost pro- 


pusă pentru prima dată. Astfel, subiecte care nu 
par să fie de primă importanţă apar la un nivel 
inalt — de exemplu, mauzolee bibelouri, broderii, 
fotozincografie; în timp ce teatrul serios, opera, 
saletul şi dansul artistic sînt vîrite în unghere 
nărunte şi obscure. 











La „793 Spectacole de interior. Petreceri“, ajun- 
gem în sfîrșit la „dans artistic“: 


3 Dans 

32 Dans artistic 

.4 Jocuri de acţiune 
De-a baba oarba, de-a biza, de-a v-aţi as- 
cunselea 
Gajuri și scamatorii. 


Poate că aceasta exprima opinia lui Melvil 
Dewey despre importanţa relativă a operei şi dan- 
sului; dar este cu totul nepotrivită pentru un mij- 
loc atît de influent de organizare a noţiunilor 
cum este un sistem de bibliotecă. 

Sistemul Bibliotecii Congresului este, de aseme- 
nea, departe de a fi perfect în modul de clasificare 
a artelor. Cuprinde şi el anacronisme, cum ar fi 


»8600—8605 Pirogravură“, ca diviziune princi- 
pală a „Artei aplicate la industrie“. Dar faptul 
că este lipsit de o schemă precisă face să poată 
fi mai uşor de revizuit. Singurele arte trecute în 
prezent ca diviziuni principale ale clasei N, Arte 
frumoase, sînt: 


NA Arhitectură 

NB Sculptură şi arte inrudite 

NC Arte grafice în general. Desen şi Design 

ND Pictură 

NE Gravură 

NK Artă aplicată la industrie. Decoraţie şi or- 
nament 
Fotografie: vezi TR (la Tehnologie) 


Este o listă sărăcăcioasă care cere să fie adusă 
la zi. Gravura ar putea să fie plasată la artele 
grafice. „Arte frumoase“ ar trebui schimbat în 
„arte vizuale“, şi să se adauge cîteva noi divi- 
ziuni principale. Arte ca desizn-ul pentru inte- 
rioare, mobilier, țesături, ceramică, scenografie, ci- 
nematograf, urbanistică, arhitectură peisagistică 
şi alte cîteva merită să fie diviziuni principale 


mai curînd decit subdiviziuni ale „artei aplicate 


la industrie“, sau la alt titlu vag. Sînt multe cărți 
care discută fotografia din punct de vedere este- 
tic, și nu ar trebui expediată în întregime la teh- 
nologie. Grădinăritul peisagistic apare alături de 
„cultivarea plantelor în general, inclusiv cultura 
ogoarelor; dăunători şi boli“, în clasa S, Agricul- 
tură, industrie agrozootehnică. Dar nu este de 
ajuns să fie plasat doar într-un context tehnologic, 
cînd are şi importante aspecte estetice sau de 
„artă frumoasă“. Aceasta are drept rezultat o co- 
lecţie incompletă de cărţi despre artele frumoase 
vizuale, pe rafturile rezervate lor. Studentul tre- 
uie să fie îndepărtat de acel loc, în contexte teh- 
vologice străine, pentru a găsi unele dintre ele. 
loate meşteșugurile vizuale mai importante care 

ı calităţi estetice recunoscute ar trebui să fie cel 
puţin menţionate în cadrul artelor vizuale cu tri- 
miterile necesare, pînă cînd numărul de cărţi des- 
pre calitatea lor estetică va îndreptăţi o grupare 
mat importantă. 

Multe baze de împărțire sînt folosite în ambele 
sisteme de bibliotecă, pentru clasificarea artelor. 
De obicei ele sînt mai curînd subintelese decît de- 
clarate fățiș. Există foarte puţină consecvență; 
diferite arte sînt subîmpărţite pe diferite baze, 
fără să se dea explicaţii. Sistemul Dewey _subim- 
parte pictura, în special pe baza subiectului repre- 
zentat; literatura, în special pe baza limbii şi na- 
ţionalităţii; muzica, în special pe baza instrumen- 
ului folosit. Unele secţiuni din cadrul desenului: 
și decoraţiei indică tehnica sau materialul („cu 
mîna liberă, cu creionul“); altele indică tipurile de 
produse („sticlă irizată“); altele indică factori din 
forma picturală („perspectiva“). Arhitectura este 
împărţită după perioadă („antică, medievală“) și 
după funcţia ei („publică, bisericească, şcolară 
CREE J ; 

Fără îndoială că alegerea unei baze în fiecare 
caz denotă impresia că acele cărţi sînt scrise Și ce- 
rute în primul rînd pe acea bază, chiar dacă teore 
tic pot exista şi alte baze. Acesta este modul prac- 
ic de a proceda; dar ar fi util daca alegerea bazei 
ar fi explicată în mod explicit, menţionîndu-se 








că se mai folosesc acolo și alte baze. De la o ge- 
nenie la alta, devin preponderente diferite baze 
sau idei de organizare. În picturā, se pune acum 
mai puțin accentul pe subiectele reprezentate 
decît se punea atunci cînd sistemul Dewey a 
apărut pentru prima dată. 

În toate clasificările complexe, amănunțite, ale 
artelor, revin mereu aceleaşi baze. Toate clasifi- 
cările trebuie să împartă, la un moment dat, în 
funcţie de mijloace, tehnică, funcţie, formă a pro- 
dusului etc. Diferenţele importante dintre sisteme 
depind de ordinea în care sînt folosite diferitele 
baze: dacă este o bază primară sau secundară, 
pentru determinarea principalelor clase și divi- 
ziuni, sau la un nivel mult inferior, pentru a deo- 
sebi doar subdiviziuni minore. Primele sînt apli- 
cate consecvent întregului domeniu sau unei părți 
importante a lui; ultimele sînt adesea aplicate 
doar într-o arie restrînsă, în timp ce alte arii mici 
de același nivel, sînt împărțite pe o bază dife- 
rită. În sistemul Dewey, noţiunea de stil apare în 
cadrul artelor frumoase ca „701. 16 Stil: caracte- 
ristici generale ale stilului în artă; stiluri speciale: 
— impresionist, suprarealist etc“. O astfel de no- 
iune ar putea fi o bază primară majoră de cla- 
sificare a tuturor cărţilor de artă: de exemplu, 
cărți despre muzică polifonică, muzică romantică, 
arhitectura rococo, pictură şi textile rococo etc. 
Ar fi probabil un lucru greşit, pentru că majori- 
tatea oamenilor nu-și organizează în prezent căr- 
ile şi lecturile pe baza stilurilor. Dar faptul că 
„stilul“ este folosit ca bază subordonată de îm- 
părțire în literatură în timp ce „limba“ este fo- 
losită ca bază principală, ne ajută să deosebim un 
sistem de clasificare de altul. Alegerea unei anu- 
mite serii de baze la împărţirea unui anumit do- 
meniu ar trebui susținută în mod explicit de au- 
torii sistemelor, și schimbată atunci cînd devine 
necesar. Nici o serie anume nu poate să fie pe 
placul tuturor, căci persoane diferite vor orga- 
niza întotdeauna un domeniu în moduri diferite. 
Dar sistemul trebuie în mod conştient să tindă 
să se conformeze majorităţii cititorilor din acel 
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domeniu, sau altui obiectiv precis, cum ar fi ne- 
cesitățile cercetării științifice. 


5. Sistemul Bliss; baza lui filozofică 


Un alt specialist american în biblioteconomie, 
Henry E. Bliss, a creat un sistem care în multe 
privinţe este cel mai bun din cîte există?, El a 
fost folosit în unele biblioteci încă din 1902 și 
este foarte lăudat de alți experţi în acest dome- 
niu, Dar sarcina uriaşă de reclasificare a tutu- 
ror cărților existente face greu de realizat accep- 
tarea generală a unui sistem nou. Trăsăturile lāu- 
date în mod special la clasificarea Bliss sînt ca- 
racterul științific, care face ca grupările să fie ac- 
ceptabile pentru specialiști; flexibilitatea și adap- 
tabilitatea ei, dovedite de numărul de locuri al- 
ternative oferite fară riscul de a se crea confuzii; 
concizia simbolurilor sale, care sînt repartizate 
proporţional cu cantitatea și importanța din pre- 
zent a literaturii disponibile; și bazele multiple 
de subimpărţire sistematică. 


Clasificarea lui Bliss în domeniul artelor nu este 
prea originală sau pe deplin satisfăcătoare. Lista 
sa de clase principale, notate cu litere, cuprinde: 


U Arte; utile şi industriale 
V Arte frumoase și arte de expresie (inclusiv 
distracţii și jocuri de interior). 


El urmează astfel sistemul Dewey de combinare 
a artelor frumoase cu distracțiile şi jocurile, o 
grupare care nu ţine seama de intenția serioasă 


13 Concepţia filozofică a lui Bliss a fost conținută în 
The Organization of Knowledge and the System of Sciences 
(New York, 1929), cu o introducere elogioasă de John Dewey 
Au urmat expuneri mai practice, în Organization of Know- 
ledge in Libraries, 1933; A System of Bibliographical Clussi- 
fication, 1935, 1936. 

14 De exemplu, de către bibliotecarul englez W. H. 
Phillips, în A Primer of Book Classification (Londra, 1938), 
pp. 128—137. 











și conţinutul — intelectual, social, religios şi mo 
ral — al multora dintre artele cuprinset5, E ade 
varat, arta frumoasă are trăsături comune cu di 
tracţia, prin aceea că ambele sînt adesea privite 
ca plăceri pentru timpul liber; dar sînt destul de 
multe diferenţe pentru a îndreptăţi clase princi 
pale separate. Anumite arte ar trebui trecute în 
ambele categorii: dansul este uneori un amuza- 
ment mărunt, iar alteori un ceremonial religios 
serios. 

Bliss urmează vechiul sistem de a da „artei“ 
sensul tehnic larg, ca fiind — 


metodă de a face, a făuri sau a produce ceva 
ce nu există ca atare în natură, ... Se obiş- 
nuiește să se deosebească artele frumoase de cele 
sale, în care utilitatea este mai puțin impor- 

tantă decît frumuseţea, sau altă calitate este- 
uca înrudită. Artele frumoase se ocupă de 
obiecte perceptuale şi de mijloace perceptuale 
de expresie, dar și cu înțelesuri conceptuale, 
idealuri, simboluri și elemente imaginative, în 
special cu age afecțiuni şi sentimente ome 
neşti. Faptul c sint plăcute, culturale, educa 
tuve şi instructive constituie valorile lor cele 
mai importante... Ca diviziune principală, ar- 
tele de construcție, cuprinzind arhitectura, cera- 
mica şi alte arte constructive ce combină cali- 
tăţile estetice cu cele anlitas, trebuie să 
deosebite de artele figurative, imitative sau ex- 
Ë sive, care reprezintă, sau exprimă, lucrurile e 
din natură sau din viaţă, fie realist fie sim- 
bolic, cu o calitate intelectuală, emoţională sau 
estetică, şi fără să pina prea moi seama de sim 
pla utilitate în sens fizic sau economic... T 


yenul arte expresive se aplică în spec ial muzi 


și poeziei și teatrului, iar în sens mai larg limbii 
și literaturii în întregime... Cuvîntul sau su- 
netul are corespondentul său mintal sau con 


> EN è 
ceptual. in muzica, acest corespondent min 


15 Cf. The Organization of Knowledge, p. 297. 
16 Ibid., p. 295. 


este vag, deşi totuşi expresional. În pictură, 
sculptură şi arhitectură, şi mai ales în elemen- 
tele lor simbolice, înțelesurile sînt aproape tot 
atit de vagi şi sînt doar impresionale sau su 
gestive. În limbă şi literatură, însă, expresia 


. v 


este relativ clară şi precisă... . 


Se poate obiecta împotriva „artelor expresive 
ca diviziune specială a artelor frumoase. Toate 
artele sînt expresive, în sensul că sugerează în- 
țelesuri, dorinţe, sentimente, noţiuni şi alte tipuri 
de experienţa. Afirmația că înțelesurile picturii, 
sculpturii şi arhitecturii sînt „vagi, impresionale 


şi sugestive“ este departe de a fi convingătoare. 


Contribuţia teoretică cea mai importantă a lui 
Bliss este plasarea artelor în cadrul unui contur 
uprinzător al cunoaşterii umane. El trece în re- 

istă principalele sisteme ale ştiinţelor şi artelor 
de la Platon şi Aristotel, pînă la Bacon, Comte, 
Spencer și alți moderi ni; apoi propune unul pro- 
priu, în care sînt conturate „principalele diviziuni, 
ştiinţele fundamentale şi studiile derivate“, fie- 
care în relaţie cu o ramură a filozofiei. Autorul 
pornește în primul rînd de la o serie de date con 
rete — cărțile tipărite; şi spre un scop practi 

clasificarea de bibliotecă; ceea ce îl ajuta să 

mină cu picioarele pe pămînt. Diviziunile sis- 

emului, afirmă el, implică distincţii conceptuale, 
dar nu separări permanente în ordinea naturii. Pe 
măsură ce cunoaşterea progresează, șuintele mai 
specializate vor fi absorbite în cele mai generale. 
Subiectele sînt gradate de la cele mai generale la 
cele mai speciale 

Schema sau „tabelul sinoptic al clasificării cu 
ostințelor“1 este aranjată în patru coloane ver- 
ticale, denumite filozofie, ştiinţă, istorie şi științe 
aplicate. În cadrul filozofiei găsim o listă a ra 
murilor sale, după cum urmează: 


Principii 
Ontologie (realitate) 
Epistemologie 


1? Ibid., p. 302. 





Filozofia naturii; cosmologie 
Filozofia vieţii 

Filozofia vieţii umane 

Filozofia religiei 

Teologie 

Etica 

Filozofie politică; filozofia dreptului 
Estetică; filozofia artei. 


Mergind orizontal spre dreapta din fiecare temă, 
întîlnim mai întîi un grup de științe care cerce- 
tează acest domeniu. (De exmplu, „filozofia vieţii 
umane“ duce la un grup de ştiinţe antropologice, 
cuprinzînd antropologia, psihologia şi sociologia.) 
Mai departe spre dreapta se află studiile istorice 
legate de el; apoi tehnologiile şi ştiinţele aplicate, 
cum ar fi igiena, ştiinţa medicală, psihologia apli- 
cată, psihiatria și învățămîntul. 

Ultimul nivel se prezintă după cum urmează: 

Estetică; fi- Tehnologia artelor 

lozofia artei Tehnica artelor 
frumoase 


Istoria 
artelor 
Filologie; 
lir ingvistică 
Istoria limbilor 
ŞI a literaturi- 
lor Gramatică, retorică, 
oratorie, critică 
Arta dramatică. 
În dreapta „esteticii“ este un spaţiu gol, indicînd 
că nu există încă ştiinţe în acest domeniu, cu 
excepţia filologiei şi lingvisticii, care se ocupă nu- 
mai de artele literare. Acest lucru este foarte ade- 
vărat; nu există o știință pe deplin dezvoltată a 
esteticii care să se ocupe de muzică și de artele 
vizuale. Dar estetica însăşi este în curs de a 
deveni o astfel de ştiinţă mai curind decît o ra- 
mură a filozofiei; cunoaşterea ştiinţifică se dez- 
voltă treptat cu privire la toate artele, cum ar fi 
psihologia producerii și aprecierii artei, precum și 
aspectele fizice ale armoniei muzicale și coloristice 
Tehnologia artelor“ și „tehnica artelor fru- 
moase“ sînt puse amîndouă în cadrul „științelor 
aplicate“. Acest fapt va provoca proteste din par- 
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tea misticilor şi ronianticilor care socotesc că pro- 
ducția artistică este ceva cu totul diferit de ştiinţă 
— că este o prob leni de geniu intuitiv şi de 
inspirație. În prezent, pictorul, sculptorul sau 
compozitorul se pot descurca fără prea multe cu- 
noșunţe științifice; arhitectul şi smălțuitorul de 
ceramica au nevgie de mai multe. Dar cu toții 
beneficiază de tehnologia științifică: de exemplu, 
prin vopsele chimice, unelte şi instrumente mai 
perfecționate. Psihologia aplicată, care îl învaţă 
pe artist cum să controleze sentimentele omenești, 
va contribui în continuare la transformarea „teh- 
nicii artelor frumoase“ într-un fel de ştiinţă 
aplicată. 

Filozofii din zilele noastre, reacţionînd faţă de 
sistemele grandioase ale lui Hegel, Herbert Spen- 
cer și alţii, au tins către evitarea oricărei orga- 
nizări extensive a gîndirii; a oricăror încercări de 
a cuprinde întregul univers într-o singură teorie 
unitară. În gener al, ei au preferat să-și exprime 
ideile în eseuri și tratate mai fragmentare, mai 
specializate. Este interesant de remarcat aici o 
excepţie americană la această regulă. Orizontul 
schemei lui Bliss este atotcuprinzător, dar scopul 
său este specific și practic. Materialul este bine 
structurat, dar nu are pretenţia de a rezolva pro- 
blemele metafizice care stau la bază. Ca şi Bacon, 
el se mulțumește să contureze diferitele domenii 
ale gîndirii și sa ofere cîteva instrumente îmbu- 
nătăţite pentru descoperiri viitoare. 


6. Artele în organizarea 
programului de învățămînt 


Școlile şi universităţile își asumă sarcina de a îm- 
părtăşi tinerilor moştenirea culturală a artelor și 
științelor, precum și a meșteșugului acumulat și 
a înțelepciunii de a le folosi. Activitatea lor este 
împărțită în cursuri și programe de învățămînt 
— un program de învăţămînt fiind de obicei de- 
finit ca „întregul sistem de cursuri oferite într-o 
instituţie de învăţămînt sau de către o secţie a ei“ 





Este de așteptat, deci, să găsim în programul de 
învăţămînt al școlilor și universităţilor o aplicare 
a sistemului organizat al ştiinţelor și artelor, așa 
um a fost elaborat de filozofi. Ne putem aștepta 
să găsim cel puţin o versiune parțială, simplifi- 
cată a acestui sistem, în special în școlile dedicate 
unui învăţămînt general sau de „arte liberale 
Școlile profesionale şi academiile specializate, de- 
sigur, vor cuprinde o zonă relauv mică a acestui 
sistem. În măsura în care corpul didactic al unei 
școli este împărțit în secţii, cum ar fi matematică, 
istorie, muzică, și cursurile de studiu de asemenea 
este de aşteptat să aflăm că organizarea profeso- 
rilor şi a cursurilor reflectă î impărțirea culturii în 
științe şi arte. 
Discutind organizarea ştiinţelor și artelor, Blis 
nalizează diferite moduri de a le aranja. Unul 
este ordinea „naturală“ sau „logică“, în care ele 
sînt gradate de la cele mai generale (cum ar fi 
logica şi matematica) la cele mai speciale (cum ar 
fi economia şi filologia. Un altul este ordinea 
„de dezvoltare“ sau istorică, în care științele au 
luat naștere cronologic. Există oarecare corespon- 
denţă între aceasta şi ordinea logică, „dar ele nu 
sînt la fel. Un al treilea mod este ordinea „peda- 
gogică“, în care mintea omenească unde sa dobîn- 
dească cunoştinţele. Şi aici, Bliss considera ca 
există o core epora p parţială, dar nu exactă, cu 
rdinea logică. Învăţămîntul primar începe cu 
văţarea faptelor simple, determinate de preocu 
pările timpurii ale copilului. „Programa analitică 
secundară şi învățămîntul superior urmează în- 
deaproape ordinea logică a științelor şi gradaţia 
de specialitate, de la matematică, la fizică, chimie, 
biologie, psihol ogie ȘI sociologie; de la istorie la 
'ducaţia cetăţenească, etică, politică şi îi omi 
de la limbă la literatură, și de la arte la ceha: 
logii“18. Totuşi, el recunoaște că această suită lo- 
gică este mult alterată în învățămînt, prin nevoia 
de a avea cursuri primare într-o varietate de ma- 
terii (inclusiv unele extrem de „speciale“ cum ar 


i8 The Organization of Knowledge, p. 228. 


fi educația cetăţenească), apoi secundare, și în 
cele din urmă Cursuri avansate cu aceeași gamă 
largă. Cu alte cuvinte, nu aștepți pînă la univer- 
sitate ca să începi materiile „specjale“. Dimpo- 
trivă, unele materii generale ca logica, deşi simple 
într-un anumit sens, nu sînt potrivite pentru 
elevii mai mici. 

Pină de curînd, era de la sine înțeles ca _pro- 
grama analitică a învățămîntului umanist să ur- 
meze în general organizarea logică a științelor şi 
artelor. În diferite epoci, au existat concepții 
diferite asupra acestei ordini, cum ar fi cele 
șapte arte liberale“ și mai tîrziu schema baco- 
niană, care a influențat multă vreme învățămîntul 
în științele naturale și umanistică. Cît despre trep- 
tele inferioare, s-a socotit că ele ar trebui să se 
consacre nu nevoilor Şi preocupărilor prezente ale 
copiilor, ci dobîndirii cît mai rapid posibil a 
uneltelor și rudimentelor necesare cunoașterii a- 
dulte. Astfel ordinea pedagogică a fost modelată 
de fapt, într-o măsură considerabilă, în conformi- 
tate cu presupusa ordine logică. 

Pireu moderne asupra organizării cunoștințelor 

-au schimbat considerabil în cursul ultimului 

ol, datorită influenţei lui Comte, Spencer, Bain, 
Carl Pearson, Wundt și altor filozofi E? tere: 
de Flint și Bliss. Aceste teorii au influenţat orga- 
nizarea programului de învățămînt, adesea fără 
chiar ca pedagogii să-şi dea seama de aceasta. 
Într-o mare măsură, ele determină încă organi- 
zarea secțiilor și cursurilor din școli și universități. 


Cu toate acestea, în ultimii ani s-a produs o 
puternică reacţie împotriva acestei inflaente Și a 

ntregii presupuneri că programa analitică trebuie 
să urmeze o ordine logică a materiilor. În ma- 
nualele recente de alcătuire a programului de în- 
vățămînt, se pomenește prea puţin de relațiile 
logice dintre științe și arte, Accentul s-a mutat pe 
o concepţie mai psihologică şi func ională, care 
înoată să adapteze succesiunea experiențelor de 

avățămînt cu dezvoltarea copilului, Și care în- 
cearcă să organizeze predarea în forme mai puţin 


specializate. 





Un manual caracteristic în această privință, des- 
ünat viitorilor administratori ai învăţămîntului, 
este Curriculum Development, de H. L. Caswell 
şi D. S. Campbell”. Autorii recunosc „organizarea 
logică a materiilor“ ca fiind una din influenţele 
care determină de fapt programul de învățămînt. 
ia duce, spun ei, la subimpărţirea zonelor mai 
largi ale cunoaşterii organizate logic în unităţi 
din ce în ce mai mici din familia cunoașterii. Dar 
educatorii au încercat să reducă dominarea aceste! 
concepţii, dezvoltînd cursuri contopite de studii 
sociale (de exemplu, istoria şi geografia combi 
nate), organizînd cursuri în jurul obiectivelor spe 
cifice, organizînd programe de activitate şi înfiuin- 
Und cursuri de studiu prin organizarea pe „uni- 
täti“. Toate aceste metode mai noi au tendiny 
să nesocotească împărțirile pe materii din ştiinţe 
şi arte, și să constituie noi unităţi sau activități 
dintre care fiecare poate să cuprindă elemente 
extrase din mai multe dintre științele şi artele 
traditionale. De exemplu, în loc de a învăţa 
istoria separat, geografia separat Și pictura separat, 

clasă se poate angaja într-un proiect de a în 
ocmi hărți decorative şi fresce murale care 
cuprindă date istorice și geografice. 

Această metodă este numită uneori „integrare“ 
sau „corelare“, dar ea poate să cuprindă mai mult 
decît o recombinare de subiecte vechi. Noua co 
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cpţie cuprinde organizarea de studii dintr-u 
unct de vedere cu totul diferit, în care intluenţa 
ii John Dewey a fost hotărîtoare. În loc de a 


pune accentul pe organizarea logica a materiilor, 
ea îl pune pe dezy oltarea şi nevoile fiecarui copii, 
pro 


pe situaţia socială prezentă, şi pe obiectivele 


e 
fesionale ale elevilor. Ea nu prezintă subiecte 
întregi ca atare într-o ordine anumită. Noțiunea 
de programă analitică este redefinită: ea trebuie 
fie „o serie de experienţe îndrumate, legate și 
aranjate în așa fel încît ceea ce se învaţă într- 
experienţă să slujească la imbogăţirea și valorifi- 


1% New York. American Book Co.. 1935 (p. 38) 


carea experienţelor care vor urma“20. Materiile 
trebuie să fie alese pentru fiecare nivel de vîrstă, 
nu numai pentru însemnătatea lor într-un dome- 
niu organizat de cunoștințe, dar şi pentru însem- 
nătatea lor în înțelegerea vieţii "contemporane, 
pentru uzul adulților şi pentru interesul copilului2!. 

Organizarea tradiţională a materiilor pe bază 
logică, „în funcţie de relaţiile inerente dintre fap- 
tele și principiile cuprinse“, ajunge să fie privită 
ca © influență malefică asupra organizării învă 
țămîntului“, sugrumind vitalitatea programei ana- 
litice moderne cu „incoerenţa ei fatală“22. Ea fari- 
miţează cunoaşterea vitală în fragmente, afirmă 
J- H. Robinson, și acţionează ca o piedică faţă de 
cultivarea unui spirit cu adevărat ştiinţitic. Res- 
pectarea ei prea strictă produce confuzie în învă- 
țamint, afirmă John Dewey, în special intr-o 
situaţie În care meșteşugurile sau artele și materia 
cuncașterii au devenit întrepătrunse și interdepen- 
dente?3, Totusi, i se acordă un loc în învăţămînt, 
în special pentru cercetătorii avansa, Ea dez- 
văluie locuri în care cunoașterea lipsește sau este 
nesigură; ea este utilă pentru găsirea cunoștințelor 
la fel cum este util un catalog de bibliotecă. Ma- 
joritatea elevilor nu sînt pregătiți să gindeasca 
în funcţie de subiecte specializate pina spre sffr- 
situl adolescenţei; de aceea programul de învăța- 
mint nu trebuie să fie atît de fărîmiţat înainte 
de mijlocul studiilor universitare? 

Specialistul modern în programe de invățămint 
nu recomandă, deci, cursuri speciale de pictură, 
sculptură sau „arte frumoase“ la treptele inferi 
oare ale învăţămîntului de cultură generală. În 
schimb, el recomandă liste de „activităţi ale ele- 
vilor“, dintre care multe cuprind arte vizuale: 
de exemplu, executarea de afișe și panouri; întoc- 


% G. D. Strayer, Report of the Survey of the Schools 
Chicago, Illinois, 1932. 
! Caswell and Campbell, op. cit., p. 255. 
Ibid., pp. 275—276. citindu-l pe A. N. Whitehead. 
The Way Out of Educational Confusion (Cambridge, 
Harvard U. Press, 1931). p. 17. 
2 Caswell and Campbell, op. cit., p. 277. 
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mirea de scheme și hărţi; executarea de plăci şi 
mulaje de ghips; executarea de frize; realizarea 
de filme; construirea de cinetoscoape şi scene în 
miniatură; reprezentații de umbre chinezești, de 
păpuşi şi de marionete; înfrumusețarea ambianţei 
locuinţei şi a şcolii26. Sub această formă, şi nu ca 
o materie specială, a fost introdusă de curînd în 
programul de învăţămînt al şcolilor publice mult 
mai multă artă vizuală decit exista de obicei 
înainte. În vechea programă analitică pe materii, 
ea era copleșită de accentul pus pe materiile soco- 
tite „de bază“, cum erau matematica și limbile. 

Împărţirea tradițională pe materii persistă, to- 
tuși, în diferite aspecte ale constituirii și aplicării 
programului de învăţămînt. Ea persistă în stabili- 
rea bibliografiilor pentru viitorii profesori, în artă, 
muzică, artele industriale şi artele lingvistice 
(limbă şi literatură engleză, scriere, lectură, orto- 
grafie). Ea persistă în lista de materii cerute 
viitorilor profesori de către comitetele de stat 
pentru învățămînt, și în clasificarea profesorilur 
de specialitate în artă, muzică etc., din clasele 
superioare. Sistemele şcolare mari au directori și 
administratori de artă, muzică, engleză etc., care 
să inițieze cursuri speciale în aceste materii, şi 
să incorporeze judicios aceste materii în cursurile 
comasate şi în proiectele de cooperare. În plus 
multe dintre şcolile şi sistemele școlare mai conser- 
vatoare sînt încă organizate pe o bază laţiş tra 
dițională, pe materii”. 

Cu cît te ridici mai sus pe scara nivelurilor de 
vîrstă, cu atît este mai posibil să găsești împar- 
țirea pe materii în științe și arte separate. În pri- 
mii doi ani de colegiu, „cursurile de orientare“, 
cuprinzătoare, trec adesea peste linia de demarcaţie 
dintre materii; dar în ultimii doi ani, studentul 


26 Ibid., citind din Tentative Course of Sludy for Virginia 
Elementary Schools, State Board of Education, 1934. 

37. Ibid., p. 523. 

°$ Lupta dintre diferitele teorii de intocmire a progra- 
mei analitice în învățămîntul secundar general este rezu- 
mată în „U. S. High School“, Life, April 22, 1946. Sint 
puse față în față „Harvard Plan“ şi „National Education 
Association Plan“. 








este întotdeauna lăsat să se specializeze în funcţie 
de materii. De aceea, programul de învăţămînt 
îi oferă o listă de materii recunoscute din care să 
aleagă. Cînd planificatorii programului de invă- 
vămînt încearcă să ofere o cunoaştere echilibrată 
şi diversificată a culturii umane, ei dau peste pro- 
blema diviziunilor ei principale. Iata o precizare 
a obiectivelor: „La capătul perioadei sale de stu- 
denţie, pe lînga cunoştinţele în domeniul ales, stu- 
dentul trebuie să aibă o cunoaştere rezonabilă 
a materiei şi îndemînării, împreună cu interesul şi 
aprecierea, cu privire la: lumea în care trăim, 
inclusiv cea organică şi anorganică, însuflețită și 
neînsuflețită; domeniul relaţiilor personale şi so- 
ciale; produsele literare, lingvistice și artistice ale 
civilizaţiei noastre; şi instrumentele necesare pentru 
acumularea acestora“2. Studenţii trebuie sa cu- 
noască „resursele majore ale plăcerii intelectuale 
şi estetice, ca să poată cunoaşte natura, literatura, 
muzica şi artele frumoase suficient de bine pentru 
a alege plăcerile superioare faţă de cele inferi- 
oare“. Ei trebuie să dobîndească „cunoaşterea ele- 
mentelor de bază din fiecare dintre următoarele 
patru domenii: științele naturii; ştiinţele sociale; 
limbă şi literatură; arte frumoase“%. 

O asemenea referire la domeniile principale ale 
culturii implică o cunoaştere a relaţiilor organi 
zate care există între ştiinţe şi arte. Orice incer- 
care de a discuta artele în amănunţime se potic- 
neste, totuşi, curînd în probleme de terminologie 
i grupare. Pînă acum, artele vizuale au jucat un 
rol atît de mic în programul de învăţămînt al 
colegiilor umaniste încît nu a fost nevoie de subîm- 
pärtire. Un curs de „istoria și aprecierea arter“ 
era adesea de ajuns, și chiar şi acesta lipsea de 
multe ori. Învăţămîntul de artă în colegii se dez- 
voltă acum rapid, şi acesta ridică problema cum 
să fie subîmpărțit şi organizat cît mai bine: pe 
bază istorică, creatoare, critică sau pe Vreo altă 
bază. De asemenea, el ridică probleme în ceea ce 


2 Rolins College: Iteport of the Curriculum Conference 
(Winter Park, Fla., 1931), p. 11. 
3 Ibid., p. 37 








privește relaţia dintre artele vizuale şi celelalte 


arte. 

În Raportul Harvard despre General E a 
in a Free Society31, capitolul IV se ocupă de „Zo- 
nele învățămîntului general; şcolile secundare“. Sînt 
menţionate trei zone principale; „umanistica“, 
„studiile sociale“ , „Ştiinţa şi matematica“. Umanis- 
tica este socotită a include en ngleza şi „artele“ 
„Prin arte“, spun autorii, „înțelegem în primul 
rînd muzica, „Pictura, desenul și modelajul. De- 
sigur, nu negăm valoarea dansului, a arhitecturii 
şi a celorlalte arte; dar acum ne a e învăţa- 
mîntul general în şcoli și ceea ce s-a predat şi se 
poate preda de obicei acolo.. Fendre.. oa- 
menilor va fi sporită sau micșorată de prezența 
sau absenţa sensibiltăţii estetice faţă de muzică şi 
artele frumoase, precum și faţă de literatură. 
Astfel muzica și literatura sînt arte, dar nu „arte 
frumoase“. Termenul „arte frumoase“ este folosit 
alternativ cu „arte vizuale“. În „General Educa- 
tion in Harvard College“ (Cap. V), se acordă 
din nou un loc de frunte „umanisticii“. Ea este 
din nou delimitată de studiile sociale și de știință. 
(Mai demult, după cum am văzut, umanistica 
cuprindea ştiinţele care se ocupau de om și natură, 
spre deosebire de teologie.) Umanistica trebuie să 
includă acum nu numai engleza, dar şi „marile 
texte de literatură“ vaita comparată, filozo- 
fia, artele frumoase, şi muzica. „Cererea artelor 
frumoase în învățămîntul general se bazează pe 
mai multe presupuneri: mai întîi pe faptul că 
funcția învățămîntului este aceea de a ne dezvolta 
fac ulrățile de percepţie și înţelegere; în al doilea 
rînd, că operele percepute vizual (arhitectură, 
sculptură şi pictură) constituie o parte însemnată 
a culturii umane.“2? Puţini studenţi „au fost puși 
vreodată în faţa artelor vizuale“; de aceea colegiul 
trebuie să-i familiarizeze „pe cît mai mulţi stu- 
denţi posibil cu artele vizuale, printr-o introdu- 
cere sistematică a lor în sălile de clasă“ 


a Cambridge, Harvard U. Press (1945), p. 103 (de 
P. H. Buck și alţii). 
32 Ibid, p. 211. 
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Noţiunile cuprinzind clasificarea artelor și rela- 
ţia artelor cu științele sînt astfel încă vii în discu- 
ţiile privind programul de învățămînt al colegiilor 
şi şcolilor secundare, în ciuda tendinței de a privi 
cu dispreţ „organizarea logică & materiilor“ pe 
treptele inferioare ale programului de învăţămînt. 

Chiar şi atunci cînd programul de învățămînt 
este planificat în special în funcţie de activităţi 
şi experiențe, e bine ca cel care planifică cursurile 
să aibă în minte o înţelegere a „organizării lo- 
gice a materiilor“, asttel încît să-și dea seama de 
ceea ce intră în cursurile contopite și în unităţile 
complexe. Materiile ca atare ar putea să nu apară 
în programa analitică rezult ată, dar educatorul 
trebuie să-şi dea seama de ele, ca o listă clasificată 
de eventuale ingrediente, și ca încă un mod de a 
organiza experienţa pe trepte intelectuale avansate. 
În acest fel, estetica poate contribui indirect la 
alcătuirea programului de învățămînt, oferind 
educatorului un sistem logic perfecționat asupra 
artelor şi ştiinţelor. El poate age la ea pentru 
propria sa lămurire intelectuală, fără să o urmeze 
direct în subîmpărțirea învățămîntului. Fără o 
asemenea înţelegere clară a relaţiilor inerente în 
arte, ca activităţi şi produse ale adulților, educa- 
torul poate cu mai multă ușurință să „greşească 
omiţind zone importante şi neglijind căi impor- 
tante de integrare a factorului artistic cu ceilalți 
factori ai unei experienţe diversificate. 


şi „activitățile 


alcătuite și con- 


„Experiențele“ 
duse de, profesorul modern în colaborare cu stu- 
denţii săi nu sînt cu totul ceva nou. Ele sînt reve- 


niri de la atitudinile extrem de specializate ale 
adulţilor moderni față de artă şi științe la ceva 
mai simplu și nediferenţiat, semănînd în unele 
privinţe cu însăși condiţia artelor și științelor din 
trecut. Această întoarcere este în general o ma- 
sură înţeleaptă și fortificantă, aducînd experien- 
yele artei mai aproape de preocupările și capaci- 
tățile tinerilor studenţi. Dar ea nu trebuie sa fie 
opusă în mod prea categoric organizării logice a 
artelor şi științelor, care poate şi ea să devină 
realistă și funcţională pentru alte sfere de activi- 











tate. Cind profesorii și cei care întocmesc pro- 
grar mele de învățămînt gîndesc în mod prea exclu- 
iv în funcţie de activităţi şi unităţi, adaptate 
doar după sed de referinţă atit de schimba 
toare cum ar fi „preocupările copiilor“ şi „situa- 
țiile ocala", „ei sînt în pericol de a reacţiona în 
extrema opusă disciplinei academice. Fi riscă un 
nou gen de confuzie, substituind episoade detașate 
în locul progresului sistematic într-o materie, 
multilateralitate dezordonată în locul obiceiurilor 
de perseverenţă şi sinteză raţională. Ambele extre- 
me pot fi evitate, dacă metoda „activităţii“ este 
făcută să conducă treptat spre o înţelegere mai 
limpede a relaţiilor logice și a metodelor de siste 
matizare, pentru studenţii capabili sa le lavei. 


„Învăţămîntul progresiv“ este uneori acuzat că 
neglijează conţinutul sau- materia, preocupîndu-se 
în mod exagerat de metodele din clasă și de per- 


sonalitatea copilului. De obicei acest lucru nu 
este adevărat, dar se întîmplă în cazuri extreme. 
Cînd faptele și îndemînările sint dobîndite într-o 
serie de experienţe diverse, s-ar putea ca ele să 
fie lipsite de continuitate în mintea studentului, 
nedobindind organizarea logică care le dă stabili- 
tate ŞI semnificaţie largă. Ele pot căpăta doar ui 
gen. personal, episodic, de organizare, în funcţie 
de o situaţie nemijlocită sau alta. La un nivel 
intelectual mai înalt se cer căi mai stabile, mai 
generalizate de integrare a faptelor și îndemina 
rilor, inclusiv ordinea logică, cea cronologică și 
cea geog rafică, Dobindirea lor, ca moduri de a 
integra experienţe succesive, nu trebuie întirziată 
prea mult. De asemenea, dorinţa fireasca a stu- 
denţilor capabili de a realiza un progres intensiv, 
specializat, într-o singură materie nu trebuie să 
fie întodeauna sacrificată pentru „îmbogățirea 
sau diversificarea activităţilor prezente. 

Un program de studii oportun pentru niv elurile 
superioare ale învățămintului ener este acela 
care urmează în oarecare măsură organizarea lo- 
pică a materiei; care dă studentului o oarecare 
posibilitate să înţeleagă relaţiile dintre arte și 
stiinte în cultura modernă, și să se specializez 





oarecum în anumite materii. Acesta nu este sin- 
gurul principiu care ar trebui să fie urmat în 
panizarea programului de învaţămint dar 
unul dintre ele. El ar trebui să fje combinat 
mod flexibil cu alte concepţii ale wieţii contem- 
porane, trecînd astfel peste liniile de despărţire 
dintre materii. Chiar şi în cursurile de „orientar e“, 
care evită şi corijează specializarea excesivă, se 
poate prezenta organizarea logică a materiilor. Un 
gen de curs i orientare încearcă să-i dea studen- 
tului o imagine cuprinzătoare a relaţiilor dintre 
arte şi Şuinţe, Un altul abordeazā civilizația con- 
temporană din punct de vedere istoric. Un al 
treilea selectează anumite condiții și probleme ma 
jore ale lumii moderne, cum ar fi cele întilnite în 
urbanistică, şi le analizează fără sa țină seama de 
barierele tradiţionale dintre materii. 

Acest compromis si această ajustare a metodelor 
se aplică acum ín programul de învățămint al 
universităților moderne. Ele urmează în oarecare 
măsură împărțirea pe materii, în arte şi în alte 
domenii, dar nu în mod exclusiv. O privire arun- 
cată asupra titlurilor diferitelor cursuri dintr-o 
mare universitate va dezvălui mai multe baze de 
împărțire și clasificare. Exemplele următoare sînt 
luate din Bulletins of Information de la Colum- 
bia University, inclusiv cele de la Barnard College 
și Teachers College. 

Clasificările teoretice ale artelor sint exprimate 
în titluri de sectii cum ar fi: arte frumoase ȘI 
arheologie; teatru; muzică. Arhitectura are 0 
școală profesională proprie. Muzica este combinată 
cu artele frumoase și arheologia pentru a forma 
un sector al universităţii, o unitate administrativă 
mai mare decît o secție. Distincția dintre arte sau 
grupuri de arte nu este singura bază. Combinind 
arheologia cu artele frumoase, universitatea 
adaugă o ştiinţă istorică și indică faptul că mo- 
dalitatea de abordare a acestei secții combinate 
este În mare măsură istorică. Teachers College 
combină „artele frumoase și industriale“, și tra- 
iează „muzica şi educaţia muzicală“ ca o secţie 
separată, 








În privinţa literaturii, împărțirile dintre arte 
sînt de obicei subordonate împărţirilor pe limbi 
— mijloacele specifice ale artei literare. Rareori 
se întilnește o secţie universitară de poezie, sau 
chiar un curs de poezie în general. (Filozofia, la 
Barnard College, cuprinde un curs de „estetica 
poeziei şi prozei“). Împărţirea este de obicei fă- 
cută pe baza limbii folosite, cum ar fi engleză, 
franceză sau limbi romanice, germană sau limbi şi 
literaturi germanice, greacă şi latină sau limbi Şi 
literaturi clasice etc. Aceasta fărîmiţează arta lite- 
raturii în domenii foarte diferite. O tendinţă 
opusă este înființarea de secţii și cursuri de lite- 
ratură comparată, folosind texte traduse. În 
acestea cursurile pot fi împărţite în funcţie de artă 
sau tipul de formă (dramatic, epic etc.), sau în 
funcţie de perioadă şi cultură (literatură orientală, 
literatura Renașterii etc.). 

Subîmpărţirea în cursuri separate din cadrul unei 
secţii se face pe mai multe baze diferite, dintre 
care următoarele sînt cele mai frecvente: 


(a) Istorică; cronologică; biografică: de exem- 
plu, artă antică; artă islamică; Chaucer şi epoca 
sa; proza medievală; muzica barocă. 

(b) Zeoretică; tipuri de formă sau desen într-o 
anumită artă; principii; critică şi apreciere: de 
exemplu, bazele desenului (în artele frumoase); 
desen şi stil în muzică; muzica în cultura gene- 
rală; lectura şi critica literaturii, 

(c) Tehnici; metode de producere şi de inter- 
pretare; practicarea artelor de exemplu, armonie; 
compoziție; orchestrație (în muzică)%; pian ele- 
mentar; pictura în acuarelă; ţesături; actorie; 
scris creator; atelier de creaţie radiofonică. 

(d) Predarea artelor; metode educative la dife- 
rite niveluri de vîrstă: de exemplu, predarea şi 
urmărirea muzicii instrumentale; predarea artei în 

33 Asemenea studii de muzică sînt de obicei clasate 
drept „teorie“, prin contrast cu practica instrumentală 
sau vocală. Dar ele sint predate de obicei ca o parte a teh- 


nicii de compoziţie; nu ca „teorie pură“, de dragul înțele- 
gerii şi aprecierii. 








şcoala elementară; predarea compunerii în limba 
îr 


engleză în şcolile secundare. 


Problema didactică de subimpărţire a pregatirii 
în domeniul artelor este astfel complicată de mai 
mulţi factori, care nu apar în clasificarea teore- 
tică a artelor. Pe lingă gruparea și imparţirea 
artelor înseși, în funcție de mijloace de expresie, 
tehnici, forme etc., educatorul trebuie să le orga- 
nizeze în funcţie de diferitele moduri de abordare 
şi niveluri de vîrstă. El trebuie să facă deosebire 
între predarea muzicii sau compunerii în limba 
engleză la nivel elementar şi aceea la nivel secun- 
dar sau univeristar. Există, de asemenea, cursuri 
pentru viitorii profesori, despre modul cum să 
predea o anumită artă unui grup de elevi de o 
anumită vîrstă. Educatorul trebuie să aleaga unele 
cursuri pe bază istorică şi altele pe bază teore- 
zică sau practică, cînd se ocupă de aceeași artă 
sau grup de arte. Alegerea reale ai 
nată de scopul dominant al școlii şi de interesele 
profesorilor și studenţilor; de exemplu, într-o aca- 
demie profesională de artă sau muzică, vor pre- 
domina cursurile practice. Într-un colegiu de arte 
liberale, predomină de obicei istoria Şi aprecierea 
artelor. Aceste scopuri și interese determină nu 
numai Împărţirea materie: pe cursuri, dar și orga- 
nizarea și accentul pus în fiecare curs. Deoarece 
există atît de multe baze de care trebuie să se 
țină seama în învăţămînt, nici una dintre ele nu 
este de obicei împinsă prea departe. Subîmpar- 
tirea artelor are acum tendinţa să fie destul de 
vagă și de brută, fără o definiţie clară a denumirii 
clasei sau indicarea bazei după care se face îm- 
părțirea. Pe măsură ce învățămîntul artelor se dez- 
voltă, va trebui să se acorde tot mai multă 
atenţie problemei cum pot fi ele mai ine. gubin- 
pärțite în cursuri, grupe și serii de cursuri. 

%4 Învățămintul de artă la diferite niveluri este discu- 
tat mai amplu în lucrarea autorului, Arl Edrertion: lis 
Philosophy and Psychology (New York, Liberal Arts Press; 
Bobbs-Merill Co., 1956). 











VII 

COMPARAREA ARTELOR 
IN FUNCȚIE DE MATERIAL 
SAU MIJLOC DE EXPRESIE 


Baze de clasificare 


Dupa ce am urmărit succesiunea istorică a prin- 
cipalelor sisteme filozofice ale artelor, să exami- 
nám acum mai atent noţiunile folosite pentru 
alcătuirea acestor sisteme și să comparăm artele 
in moduri mai puţin sistematice. Acestea sînt nu- 
mite baze sau principii de clasificare și împăr- 
ure! i 

Ce este o „bază“ pentru clasificarea artelor? 
Este o caracteristică extrem de generală, care se 
spune cą se gasește în toate artele sau în multe 
dintre ele şi cu privire la care artele se spune că 
se aseamână sau diferă unele de altele. La fel 


Amintim cititorului că acești termeni au un inteles 


uşor diferit. „Clasificare“ se referă la gruparea 


3 cazurilor 
particulare și a grupelor mici în categorii mai mari: „im- 
părțire“, la separarea grupelor mari în grupe mai mici şi 
cazuri particulare. „Împărțire“ este mai exact pentru a 
descrie procesul prin care arta sau arla frumoasă este sein- 
dată în diferite subdiviziuni, şi este folosit mai mult de 
teoreticienii germani. „Clasificarea artelor“ este mai familiar 
in engleză, și vom continua să-l folosim. Rezultatul ambelor 
procedee poale fi identic, și aceleași noţiuni sînt folosite 
ca baze în amindouă. R. F. Piper, în „Clasificarea artelor“ 
Encyclopedia of the Arts (New York, 1946), p. 229, le nu- 
meşte „principii de clasificare“. Noi le vom numi „baze“ 
ca fiind mai aproape de termenul logic fundamentum divi- 
sionis, ŞI pentru a le deosebi de principiile logice sau regulile 


de clasificare în general. 





cum animalele sînt deosebite în funcţie de sistemul 
lor circulator, de hrană, de habitat etc., artele 
sînt deosebite în funcţie de mediu, de procedeu de 
fabricaţie, de simţul căruia i se adresează etc. 

La sfîrşitul capitolului IV, am început să anali- 
zăm bazele folosite în clasificarea artelor. Studiul 
despre arte „frumoase“ și „utile“ ne-a condus să 
observăm trei baze folosite mai frecvent: (a) na- 
tura şi funcţiile destinate mr su (b) simțul 
căruia i se adresează în primul rînd; (c) procesul 
cuprins în producere sau execuție. ia văzut că 
aceste baze pot fi folosite în diferite ordini, avînd 
drept rezultat diferite scheme de clasificare. Un 
studiu mai extins al sistemelor germane cu privire 
la arte ne-a oferit cîteva baze suplimentare și o 
înțelegere a modului cum au fost folosite. 


Prin examinarea sistematică a acestor baze, vom 
căuta acum să dobindim o imagine mai clară a 
căilor posibile de comparare a artelor — temeiu- 
rile pe care se pot nota asemănările şi deosebi- 
rile — precum și să vedem cum poate fi folosită 
şi ce limite are fiecare baza. Nici una nu este 
cu totul adecvată în sine. Fiecare ne poate con- 
duce un timp pe calea evidenţierii asemănărilor 
şi deosebirilor importante; apoi devine mai puţin 
semnificativă ca instrument de comparație. 
Recurgînd la alta, sîntem conduși iarăși o bucată 
de drum în explorarea artelor, ajungînd de ase 
menea la nişte limite. Fiecare are foloase atit prac- 
tice cît şi teoretice. Fiecare exprimă şi rezultă 
dintr-o anumită atitudine faţă de arte; un anumit 
mod de a fi interesat de ele. Fiecare poate fi fo- 
losită singură, pentru a făuri o clasificare concisă, 
separată, a artelor. De regulă, se folosesc mai 
mule combinate, fie (a) una up, alta pe diterite 
trepte ale unei scheme tematice, fie (b) simultan 
ca diferite coordonate, verticale și orizontale, ale 
unui tabel ca acela al lui Urries y Azara. Vom 
continua prin a analiza avantajele și dezavanta- 
jele de a le utiliza pe fiecare separat și de a le 
combina în diferite feluri. 

Analizînd aceste noţiuni una după alta, va tre- 
bui adesea să negăm calităţile pe care s-a pretins 








ca le au; să negăm că ar fi adecvate pentru o 
impărțire Sistematică a artelor. Aceasta nu va im- 
plica o atitudine complet negativă faţă de ele. 
Multe dintre ele servesc foarte bine pentru a 
deosebi unele arte de altele, dacă nu chiar toate 
artele. Multe dintre ele sînt sugestive ca ipoteze 
în alte direcţii. Ele pot evidenția contraste con- 
cludente între diferite tipuri de artă, sau diferite 
tipuri de artişti, dacă nu chiar între toate artele 
ca atare. Pe lîngă examinarea bazelor deja pro 
puse, vom încerca și unele distincţii suplimentare 
în cadrul fiecărei categorii. 


2. Natura mijlocului de expresie 


Aceasta este una dintre cele mai obişnuite baze 
pentru denumirea, definirea şi clasificarea artelor 
Ea. duce la noţiuni asupra unor arte cum ar fi 
„p? ictura“, „bijuteria“, „arta metalului“ şi „cera- 
mica“. Rareori este omisă din clasificarea siste- 
matică, deși unii filozofi o minimalizează ca fiind 
și ea Bosanquet, pe de altă parte, subli 

vază materialul fizic ca avînd mare influenţă în 
val pete cursului creației artistice. Lucrînd cu 
un anumit mijloc de expresie, susține el, artistul 
învaţă să-l iubească şi sa-i cultive calităţile, cum 
ar fi cele ale lemnului, argilei și fierului?. În de 
[inirea unei arte, se menţionează de obicei mate- 
rialele ei. Astfel, J. A. Symonds spune că „sculp- 
tura foloseşte piatra, lemnul, argila, metalele pre- 
Vioase, pentru a modela forme, detaşare și inde- 
pendente, sau ridicate în relief pe o suprafaţă 
plană“3. „Fiecare artă“, remarcă el în general, 
„foloseşte un mijloc de expresie special, ascultînd 
de legile de frumuseţe proprii acelui mijloc de 
expresie. Vehiculele artelor, în general vorbind, 
sînt substanţe solide (ca fil deșul, piatra, lemnul, 
metalul), pigmenţi, sunete și cuvinte. Minuirea 


> Three Lectures on Aesthelic, p. 58. 

* „Phe Provinces of the Several Arts“, Essays Speculativi 
and Suggestive (Londra, Chapman and Hat, 1890), 1, 124 
şi urm. 


măiestrită a acestor vehicule şi realizarea tipuri- 
lor lor caracteristice de frumuseţe au ajuns să fie 
privite ca preocuparea supremă a meșteşugarului“ 


Acest mod de clasificare a artelor, a cursurilor 
de pregătire, a cărţilor, echipamentului, dispozi- 
tivelor etc., pentru studierea lor, este în mod spe- 
cial potrivit intereselor artistului care le practică 
i celor ale studentului şi profesorului de tehnică 
artistică. Este important pentru ei să afle, atit 
prin mînuire directă cît și prin informare, pro- 
prietăţile speciale ale materialelor pe care doresc 
să le controleze — ce efecte pot fi obţinute cu 
ele, şi cum; ce obstacole şi pericole survin; care 
efecte sînt cele mai uşoare, și care sînt mai stel 
sau imposibile. 

Mijloacele artei au fost clasificate în diferite fe- 
luri. Kant, după cum am văzut, a început cu 
ideea că în comunicarea orală intră trei moduri 
de expresie: cuvînt, gest şi ton. Prin analogie, el 
a grupat artele frumoase ca arte ale vorbirii, arte 
plastice sau ale formei şi arte ale jocului frumos 
al senzaţiilor. „Gestul“, aplicat artelor formei 
(bildenden), include mişcările unui sculptor cînd 
sculptează sau ale unui pictor cînd pictează. Kant 
nu a subliniat gesturile direct exprimate prin 


dans, dar a ţinut seama de ele menţionînd dansul 


ca o artă comana. Dessoir îşi încheie capitolul 
despre sistemul artelor declarind, „în gesturi, to- 
nuri, cuvinte, forme şi imagini spaţiale abstracte, 
avem limbajele în care vorbeşte arta. Prin aceste 
mijloace de e expresie se determină în primul rînd 
individualitatea ei“4. În capitolele sale ulterioare 
asupra diverselor arte, muzica, dansul mimat și 
artele teatrale sînt grupate împreună pentru că 
folosesc tonul şi gestul; ramurile literaturii sînt 
grupate sub denumirea de „arte ale cuvîntului“; 
arhitectura, sculptura, pictura și artele grafice sub 
„artă a spaţiului“ (Raumkunst) şi „artă a formei“ 
sau „imaginii“ (Bildkunst). Aceasta împărţire a- 
proximativă este adecvată pentru a organiza o 
cercetare, si Dessoir îşi dă seama că există multe 


Lesthelik und allgemeine Kunskwissenschafl, p- 261. 








suprapuneri: de exemplu, că spaţiul şi forma so- 
lidă intră nu numai în „arta plastică“ ci şi în 
dans şi teatru. 

Aplicînd această bază de clasificare, întimpinăm 
îndată dificultăţi. Există mai multe interpretări 
diferite ale termenilor „mijloc de expresie“ și 
„material“, şi fiecare dintre ele împarte artele în 
mod diferit. Trebuie oare să fie înţelese într-un 
sens strict fizic (ca piatra, colorantul etc.) sau și 
într-un sens psihologic? Ambele sînt folosite cu 
privire la materialele artei; spunînd că imaginile 
senzoriale, dorinţele şi sentimentele sînt materiale 
ale poeziei, folosim „materiale“ într-un sens larg, 
incluzînd datele psihologice. Deoarece noţiunea de 
„mijloc de expresie“ este interpretată în mai multe 
feluri diferite, ea acoperă mai multe baze diferite 
de împărţire. 


3. Materiale fizice şi instrumente 


Să ne gindim o clipă la ce se întîmplă dacă inter- 
pretăm „mijloc de expresie“ sau „material“ în- 
tr-un sens strict fizic, ca genul de materie din 
care este făcută o operă de artă. Pare să meargă 
destul de bine pentru a face deosebirea între 
unele dintre artele vizuale: de exemplu, între ce- 
ramică (folosind argila), sticlăria (sticla), lucra- 
rea metalelor (metale), aurăria (aur) etc. Arta pic- 
turii este și ea împărţită în pictură în ulei, pic- 
vură în acuarelă, şi aşa mai dep i a funcție 
de materialele fizice. Undele feinon pe care 
un tablou le reflecră către ochi, şi undele sonore 
pe care un pian le trimite spre urechi, sînt feno- 


5 „Mijloc“ [de expresie] este definit în Webster (def. 3) 
ca „acel lucru prin care se realizează, se transmite, sau se 
îndeplinește ceva; un mijloc sau canal intermediar; instru- 
ment“. „Material“ nu este neapărat materie fizică; el poate 
fi „substanţa sau substanţele, sau părţile, bunurile, marfa 
etc., din care ceva este compus sau poate îi făcut; 
teriale brute... Date de orice fel, cum ar fi note, documente, 
schițe etc., care pot fi modelate într-o formă mai finisată. ;... 
Aparatura sau instrumentele necesare pentru a face ceva; 
1, materiale de scris“, 


ca, ma- 
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mene fizice, dar nu materiale. Ca parte a mijlo- 
cului de expresie fizic, ele ajută să deosebim artele 
vizuale de cele auditive 


Termenul „materiale brute“ se aplică materia- 
lelor într-o stare relativ brută, neprelucrată, 
înainte de a fi organizate de către artist. Vop- 
seaua din tuburi, găleţile sau grămezile de colo- 
ranți sînt un mate eal brut în acest sens, chiar 
dacă fabricantul de vopsele le-a dat o formă chi- 
mică complexă. Ideea de „brut“ este întotdeauna 
ceva relativ, exprimînd un contrast între materia- 
lul în starea în care un anu: nit artist începe să-l 
folosească şi în starea în care îl termină. În indus- 
trie, unele materiale sînt numite „semifabricate“ 
Şi acest lucru este ceva relativ, însă util pentru 
a desemna un stadiu intermediar. Sulurile de fibre 
şi cupoanele de stofă sînt semifabricate în com- 
paraţie cu baloturile de bumbac, dar ele constituie 
materiale brute pentru fabricantul de confecţii. 
Unii artiști se ocupă de materiale în diferite stadii 
de prelucrare. Un decorator de interioare poate 
aranja mobile finisate sau complet „prelucrate“, 
sau poate dirija construirea şi tapițarea mobilei 
însăşi, din mostre de ţesături, lemn şi metal. 


Volkelt a exprimat această diferenţă dintre arte 
cu oarecare minuţiozitate exagerată, clasificîndu- le 
ca „arte cu formaţie de gradul întii“ şi „arte cu 
formaţie de gradul doi“. Sculptura şi pictura, fo- 
losind materiale relativ neformate, ilustrează pri- 
mul tip; în timp ce dansul şi arta grădinilor, 
folosind trupuri omeneşti şi plante, îl ilustrează 
pe cel de-al doilea. Poezia, folosind cuvinte, este 
de gradul al doilea, în timp ce muzica, folosind 
material tonal, este de gradul întîi. (Aceasta din 
urmă este discutabilă, deoarece tonurile muzicale 
pe care le aranjează un compozitor au fost în 
prealabil ngpo în game, timbruri instrumen- 
tale precise etc.) Împărțirea lui Volkelt în două 
categorii d arie de arte pe aceasta bază este 
prea simplă ŞI rigidă; există multe gradaţii inter- 
mediare şi practici diferite în cadrul unei arte 
date. Dar este important să ne întrebăm, cu pri- 


27 vire la opera unui artist anume, în ce stadiu de 











dezvoltare şi-a primit materialele şi în ce stadiu 
le-a lăsat. Uneori un autor sau compozitor 
Shakespeare şi Liszt, de exemplu — ia povestiri 
sau cîntece populare existente și le reorganizează. 
Un urbanist gîndeşte în funcție de case complete 
şi chiar de cartiere. Este important, prin contrast, 
că pictura, sculptura și multe meşteşuguri încep 
cu materiale fizice într-o stare foarte brută, şi că 
un AIE le poate duce spre desăvirșire. 


e lîngă materiale brute și semiprelucrate, no- 
Ea de mijloc de expresie fizic este concepută 
adesea să cuprindă instrumente şi unelte. Mijlo- 
cul de expresie al sculptorului cuprinde deci atît 
marmura cît şi dalta. Cel al muzicianului este 
pianul sau vioara, cu genul specific de tonuri 
care ies din acestea, mai curînd decît „sunetul“ 
sau „tonul“ în general. Astfel, muzica a fost 


catgut 


descrisă ca „frecarea părului de cal pe 
Un compozitor poate să scrie pentru pian, sau 


orchestră, voce de soprană, sau alt mijloc de ex- 
presie anume. Interpretul şi compozitorul trebuie 
amândoi să înveţe să folosească acest anumit mij- 
loc de expresie. El are întotdeauna o bază fizică, 
fie coardele viorii sau coardele vocale, și este de 
obicei un mecanism complex. În acest sens, muzi- 
cianul modern utilizează materiale extrem de or- 
ganizate, cum ar fi un pian sau o orgă cu tuburi. 
Unele arte, cum ar fi cinematograful, utilizează 
instrumente şi mai complexe. Altele sînt variabile 
şi schimbătoare în această privinţă; olarul indian 
mai foloseşte încă unelte simple, pe cînd olărirul 
ca artă citadină folosește cuptoare electrice și 
aparate științifice de măsură. Unele instrumente 
sint specifice anumitor arte (cum este vioara pen- 
tru muzică), pe cînd altele sînt folosite în mai 
multe arte: — glasul în muzică și teatru; pensula 
în pictură şi ceramică; ciocanul de lemn în sculp- 
tură și arhitectură. 

Corpul omenesc este într-adevăr principalul 
mijloc de expresie fizic al dansului, cîntecului și 
al artei dramatice. Înfăţișarea, atitudinea, glasul 
şi personalitatea interpretului sînt părți vitale ale 
mijlocului de expresie pe care compozitorul, dra 
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arte pe baza materialelor folosite ar fi 


maturgul sau coregraful trebuie să se bazeze. Ele 
sînt atît fizice cît şi psihologice, şi supuse doar 
în parte controlului său. În teatru, arta regi- 
zorului de scenă răspunde în mod mai direct de 
acestea. Creşterea animalelor foloseşte corpurile 
animalelor ca mijloc de expresie, adesea în sco- 
puri estetice, cum ar fi în cazul păsărelelor deco- 
rative şi al peştişorilor aurii. 

Uneori, e se poate face o distincţie între 
artele care folosesc materiale fizice simple și cele 
care folosesc materiale fizice complexe; de aseme- 
nea, între cele care folosesc doar materiale neînsu- 
flețite şi cele care folosesc plante, animale sau 
oameni vii. În alte cazuri distincua este greu de 
făcut, din cauza varietății de materiale şi unelte 
folosite într-o anumită artă, şi repetarea unora în 
diferite arte. 

Fiecare artă foloseşte mai multe materiale fizice 
chiar dacă pune accentul în mod deosebit pe unul 
și este denumită după el. Ceramica nu foloseşte 
numai argilă, ci şi smalţuri şi alte materii colo- 
rante. Unele arte folosesc un număr mare de ma- 
teriale: în special arhitectura, arta mobilierului și 
arta costumului. Multe arte de astăzi folosesc 
materiale noi — plastice, sintetice, film fotografic, 
lumini fluorescente etc. O clasificare a acestor 
efemeră și 
greoaie. 

Unele materiale au relativ puţine utilizări artis- 
tice diferite amantele, de exemplu. De aceea, 
este mai corect să vorbim despre arta tăierii dia- 
mantelor. În culturile primitive simple, fiecare 
material este folosit relativ în puţine feluri, astfel 
încît se poate vorbi mai corect despre arta cera- 
micii sau olăritului, arta lucrării metalului și așa 
mai departe. Dar astăzi, fiecare material dintr-o 
lungă listă de materiale este folosit în numeroase 
arte diferite. Lemnul este folosit în cioplitoria 
sculpturală în lemn, în arhitectură, mobilier, usten- 
sile, viori, şi în executarea gravurilor în lemn, a 
ţesăturilor imprimate şi a numeroase alte produse. 
De aceea, nu există o anumită artă a lucrarii lem- 
nului. Vopseaua, desigur, este și ea folosita în 








multe arte şi industrii. A vorbi de „arta vopselei“ 
sau chiar de „arta vopselei în ulei“ este ambiguu 
dacă contextul nu indică un anumit gen de pro- 
dus, cum ar fi picturile şi nu casele. 

Clasificarea artelor în funcţie de materialul fizic 
unde să ascundă faptul că tipuri similare de 
produse por fi făcute în materiale foarte diferite. 
Există o înrudire, în funcție de forma este- 
tică, între toate felurile de reprezentare picturală, 
fie că sînt făcute cu vopsele , tuş, mozaic, tapise- 
rie, email, vitraliu, nisip colorat sau peliculă foto- 
grafică. Impărțind artele pe baza materialului fi- 
zic, se separă complet aceste tipuri de realizare 
a unui tablou, atit în practică cît și în teorie. 
Aceasta influenţează şcolle să le predea în cursuri 
separate, şi muzeele să depoziteze exemplare din 


ele în galerii separate, astfel încît compararea lor 
devine dificilă şi fiecare este privită într-un mod 


izolat. 

Clasificînd artele pe baza mijloc ului de expresie, 
schimbăm uneori aproape inconştient înţelesul ter 
menului „mijloc de expresie“, asti fel încît să se 
adapteze faptelor. Din cauză că materialul spe- 
cific pare important în cazul picturii, sculpturii și 
al meşteșugurilor, le deosebim pe această bază. Din 
cauză că el pare mai puţin important sau distinc- 
tiv în cazul muzicii și literaturii, ignorăm mate- 
rialul fizic și ne gîndim la „mijloc ul de expresie“ 
într-un sens mai psihologic. Muzica este uncori 
caracterizată drept arta care foloseşte tonuri, iar 
literatura ca arta care foloseşte cuvinte. A Ambele 
aceste noțiuni cuprind un element psihologic. To- 
nurile muzicale nu sînt simple unde sonore de 
anumită frecvenţă, ci unde sonore interpretate 
uman, cu calități ca înălțime şi timbru. Cuvintele 
se spune că sînt mijlocul de expresie al literaturii; 
dar cuvintele nu sînt doar obiecte fizice. Înţelesul 
unui cuvînt sau al unui poem rămîne de obicei 
neschimbat, indiferent de materialul în care 
scris, gravat sau rostit. Prin uzanţa socială, ace- 


> 


este 


8 „Ton“: „Sunet vocal 
sonoră ; un sunet considerat că are un anumit caracter; € 
un ton jos, înalt, puternic, slab, dulce sau aspru“ (Webster). 


sau muzical, sau îndeosebi calitate 
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laşi sau aproape același înţeles este atribuit mai 
multor simboluri diferite, care sînt diferite atit 
prin material cît și prin calităţile senzoriale: cu- 
vintelor echivalente din diferite limbi, şi caracte- 
relor vizibile de diferite forme. Arta literaturii 
este denumită în funcţie de o serie de aceste sim- 
boluri — litere; dar ele nu sînt singurul mijloc 
de expresie posibil al artei literare. Materialele 
fizice care produc unde luminoase sau sonore tre- 
buie să fie folosite în literatură, ca în orice arta, 
dar substanța f folosită este facultativă, variabilă 
şi fără nici o însemnătate în distingerea literaturii 
ca artă. Cînd trecem la o interpretare psihologică 
a „mijlocului de expresie“ în discutarea literaturii 
şi muzicii, ne conformăm faptelor, dar baza noas- 
trà de clasificare devine oarecum inconsecventă și 
ilogică. 


4. Mijlocul de expresie 
ca imagini senzoriale prezentate 


Pentru a face comparaţia mai consecventă şi a 
ne ridica mai presus de multiplicitatea copleşi- 
toare a materialelor folosite, încercăm uneori să 
așezăm noţiunea de mijloc de expresie pe o bază 
psihologică mai abstractă. Astfel spunem că pic- 
tura foloseşte mai curînd culoare decît coloranţi; 
şi sculptura formă solidă decît marmură sau bronz. 
Noţiunea de „culoare“, ca şi aceea de ton muzical, 
implică un gen de imagine senzorială care poate 
fi produsă de mai mulţi agenţi externi diferiți. 
Clasificînd diferitele arte în funcţie de mijlocul 
de expresie, putem astfel să nu ţinem seama de 
materialului fizic, şi să încercăm în schimb să enu- 
merăm diferite grupuri de calităţi abstracte de 
care se preocupă fiecare artă în mod deosebit, 
Astfel mijlocul de expresie al picturii se spune că 
include nu numai culoarea, ci și linia, lumina și 


umbra, precum și alte calități vizuale?. Aceasta 


? Cf. Distincția lui Schasler intre materia! și mijloc de 
expresie. De asemenea, J. Dewey, Art as Experience, Cap. 
IX, X. 











ne conduce mai departe pe cu totul altă linie de 
gindire şi are drept rezultat un gen de clasificare 
foarte diferit. Poetica lui Aristotel începe în acest 
fel, deosebind anumite arte care folosesc „culoarea 
şi forma (oyhuact), sau vocea“, de altele care 
folosesc „ritmul, limba sau armonia“ 


A 


Aşa cum sînt resimțite în artă sau aiurea, cali- 
tăţile senzoriale sînt de obicei „încărcate afectiv“ 
sau amestecate cu reacţii emoţi on ale. De exemplu, 
un sunet este re esimțit nu numai ca înalt s sau grav, 
dar şi ca aspru, melodios și altele de acest genă. 
Căutind să analizeze forma artistică în elementele 
ei psihologice de bază, unii teoreticieni au încer- 
cat să elimine afectele și să distingă diferite tipuri 
de imagine sau percepţie senzorială. oee sînt 
uneori numite „elemente artistice“, și alteori „com 
ponente al formei estetice“?. 

Ca atare, ele sînt uneori deosebite de „mijlocul 
de expresie“ al unei arte (conceput ca materialul 
i fizic), şi alteori incluse sub denumirea de mijloc 
de expresie. T. M. Greene face o deosebire între 
„mijlocul de expresie primar şi cel secundar“, pri- 
mul fiind „mijlocul de expresie parţial sau total 
senzorial care este direct manipulat de artist“ 10, 
»Mijlocul de expresie primar al arhitecturii“, spune 
el, „este constituit din corpuri tridimensionale și 
din goluri.“ „Mijlocul de expresie senzorial al 
sculpturii este un corp tridimensional, cel al pic- 
turii o su prafaţă bidimensionale. Princi scan 
mijloc de expresie al literaturii sînt cuvintele într-o 
relaţie semnificativă.“ Principalul mijloc de ex pre- 
sie al compozitorului (spre deosebire de materia- 
lul său brut, care este aiee și tăcerea) „constă 
din sunete ce pot fi produse şi organizate într-un 
sistem de tonuri înlănţuite muzical, ce pot fi expri- 
mate într-o gamă“. Totuşi, Greene continuă să 


Roger Fry numește ritmul, lumina, masa, culoarea ete 
„elemente emoţionale ale desenului “ (Vision and Design. 
Londra, 1920), p. 33, 

* T. Munro, „Form in the Arts“, Journal of Aesihetics 
(Fall, 1943), p. 11. 

10 The Arts and the Art of Criticism (Princeton Unive rsity 

Press, 1940), pp. 25 și urm 
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înşire principalele mijloace de expresie sculpturală 
în funcţie de materialul fizic: „diferite tipuri de 
piatră, metal și lemn, fildeş, porțelan, ghips etc.“ 


Problema analizării tuturor forrielor de artă în 
diferite tipuri de calitate senzorială este compli- 
cată în sine, și nici o listă anume nu a fost încă 
acceptată întru totul. Rămîne problema de a de- 
cide de care grup de calităţi senzoriale se pre- 
ocupă mai mult fiecare artă. Evident, ele se supra- 
pun în mare măsură. La fel cum lemnul sau piatra 
se găsesc în multe arte, culoarea și forma solidă 
se găsesc în multe altele: în arhitectură, sculptură 
și mobilier, de exemplu. Anumite calităţi auditive, 
cum ar fi ritmul și timbrul, se găsesc atît în mu- 
zică cît şi în literatură, în special cînd aceasta 
din urmă este citită cu glas tare. Astfel încît cali- 
tăţile senzoriale abstracte nu oferă o bază simplă 
şi clară pentru împărţirea artelor. 

Cautînd să clasificăm calităţile senzoriale, ne 
gîndim firește în funcţie de diversele organe de 
simţ care le percep. Ne giadim la calităţile vizuale 
şi auditive ale imaginilor, şi la cele derivate din 
simţurile „inferioare“ calităţile tactile, olfactive 
şi gustative. Culoarea (cuprinzind nuanţa, valoarea 
şi saturaţia cromatică), linia, suprafaţa și corpul 
solid sînt atributele recunoscute ale experienţei 
vizuale, sau tipurile de imagine vizuală. (Corpul 
solid poate fi perceput şi prin pipăit, dar noi în- 
văţăm să-l percepem vizual prin asociaţie şi de- 
ducţie). Această modalitate de abordare conduce 
la o bază larg folosită de clasificare a artelor — 
aceea a simțului căruia se adresează în primul rînd. 
Pe această bază, după cum am văzut, artele sînt 
grupate ca vizuale (sau optice), auditive (sau acus- 
tice) și audiovizuale (sau optico- acustice). Ne vom 
ocupa de acest lucru mai tirziu, în legătură cu 
natura produsului de artă finit; ca o problemă a 
felului cum opera de artă se prezintă observato- 
rului. Aici denumirile diferitelor simţuri intervin ca 
un mijloc de clasificare a tipurilor de calități sen- 
zoriale; ajutind astfel la clasificarea artelor în 
funcție de mijlocul de expresie. Artele vizuale sînt 
cele în care sînt subliniate calităţile vizuale perce- 





pute direct, cum ar fi culoarea și linia; artele au- 
ditive sînt cele în care sînt subliniate înălţimea, 
ritmul şi alte calități auditive, şi aşa mai departe. 
În cadrul acestor grupe, se poate încerca să se 
specifice mai exact: că arhitectura se preocupă, de 
exemplu, de volume și goluri sau spaţii goale; 
sculptura, de asemenea, de volume, dar mai puţin 
de spaţii goale, în special de cele interioare, închise. 

În acest punct, literatura apare din nou ca o 
piedică în calea unei sistematizări. Spunînd că 
pictura și arhitectura sînt arte vizuale, iar muzica 
auditivă, ne refeream la calităţile direct percepti- 
bile sau prezentate. Linia, lumina și umbra, culoa- 
rea sînt vizibile direct în tablou, statuie şi clă- 
dire; înălțimea sunetului şi ritmul sînt auzibile 
direct în simfonie. Ele nu sînt toate percepubile 
în materialul fizic brut, neformat; linia, de exem 
plu, nu apare în vopsea pînă cînd nu este for- 
mată. Dar ele apar în produsul finit într-un mod 
atît de elementar, larg răspîndit, încît sînt consi- 
derate calităţi ale însuşi mijlocului de expresie ar- 
tistică; ca mijloc de bază pe care le manipuleaza 
artistul. Dar cum rămîne cu literatura? Ea este 
numită uneori artă auditivă, pentru că la început 
era în întregime orală şi mai este şi acum adesea 
rostită cu glas tare1l. Dar ea este acum cunoscută 
vizual într-o măsură tot mai mare, mult mai mult 
decît auditiv, de către oamenii cultivați. O vom 
numi deci vizuală, sau audiovizuală? Dar formei 
literare nu-i este esenţială nici una dintre calităţile 
vizuale specifice, în felul în care acestea îi sînt 
esenţiale picturii. Literele pot fi de orice culoare, 
şi cu mare varietate în forma vizuală, sau chiar 
traduse în caractere Braille pentru perceperea tac- 
tilă, fără ca să se modifice substanțial produsul 
literar. Cînd poezia este citită cu glas tare, cali- 
tăţile ei auditive sînt prezentate direct asculta- 
torului și percepute de el ca elemente esenţiale ale 
poemului. Altminteri, ele sînt mai curînd sugerate 


u Cf. Dewey, Art as Experience, p. 218. 
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decît prezentate direct; mai curînd imaginate decît 
percepute de cititor. Dacă prin „mijloc de ex- 
presie“ înţelegem calităţi prezentate sau direct 
perceptibile, atunci această noţiune“tiu se potriveşte 
prea bine cînd este vorba de literatură. Nu putem 
spune că un anumit grup din aceste calităţi este 
caracteristic literaturii, cum putem face cu privire 
la celelalte arte. Putem spune doar că sînt faculta- 
tive şi extrem de variabile. Această bază de îm- 
pärțire nu ne ajută deloc ca să deosebim între ele 
poezia lirică, epică și dramatică, și aceste ramuri 
ale literaturii sînt adesea socotite ca arte separate. 

Pentru a reţine noţiunea de „mijloc de expresie“ 
ca bază de împărţire, sîntem tentaţi să-i modifi- 
cam din nou înţelesul, astfel încît să cuprindă 
calităţi senzoriale prezentate cît și sugerate. Vol- 
kelt spune: 


Pînă acum percepţia senzorială a fost privită 
doar ca o senzaţie; trebuie să o socotim si ca 
o percepţie senzorială imaginară. Există și ase- 
menea lucruri ca vedere imaginară, auzire ima- 
ginară, pipăit imaginar. Creaţia artistică poate 
conduce reprezentarea și conţinutul emoţional, 
nu spre percepţia senzorială a senzaţiei, ci spre 
percepția senzorială imaginară 72. 


Ne pomenim atunci descriind literatura ca pe o 
artă de imagini senzoriale extrem de diversificate, 
incluzînd imagini tactile, olfactive şi alte tipuri 
de imagini. Şi de ce ne-am opri aici? Literatura 
poate sugera și sentimente, dorinţe, noţiuni, de- 
ducţii și orice alt tip de experiență. Dar ce s-a 
întîmplat cu noţiunea noastră de „mijloc de ex- 
presie?“ S-a extins acum pînă acolo încît să 
cuprindă toate felurile de înţelesuri sugerate de 
opera de artă, inclusiv obiectele și persoanele re- 
prezentate, 


12'0p. cit. p. 387. 





Mijlocul de expresie 
ca incluzind subiectul sugerat 


Odată cu această nouă concepţie asupra mijlocu- 
lui de expresie, trebuie să ne întoarcem acum şi 
să reconsiderăm ce s-a spus despre celelalte arte. 
Este oare corect să spunem că mijlocul de expresie 
al picturii este vizual și că acela al muzicii este 
auditiv? Pictura poate sugera o gamă largă de 
experienţe nonvizuale; muzica poate sugera scene 
vizuale, sentimente, atitudini volitive și așa mai 
departe. 

Această cale este luată explicit de T. M. Greene, 
extinzînd concepţia de mijloc de expresie pentru 
a cuprinde ceea ce el numeşte „mijlocul secundar 
de expresie artistică“18. Acesta este „subiec tul a 
cărui interpretare cap pătă expresie artistică numai 
indirect, prin organizare a mijlocului de expresie 
primar“. În consecinţă, el încearcă să caracterizeze 
fiecare dintre arte pe această bază. „Mijlocul de 
expresie sau subiectul secundar al muzicii pure 
este emoția şi y oinţa omenească“. Acela al dansului 
nonmimetic, „ca și al muzicii, este emoția și 
voi ința, omenească“. Evident, noțiunea de mijloc de 
expresie sec vundar nu serveşte la distingerea mu- 
zicii de dansul nonmimetic. Cît despre literatura, 
principalul său mijloc de expresie. cuprinde „înţe- 
lesurile cuvintelor folosite izolat şi în combinaie“ 
„Înţelesurile lămuritoare ale cuvintelor ne rapor- 
tează la «obiecte» de un tip sau altul care, îm- 
preună, constituie subiectul potenţial sau mijlocul 
de expresie secundar din ala Acest mijloc 
de expresie este mult mai extins şi mai variat 
decît acela al oricărei alte arte...  Pecâpalul su- 
biect al arhitecturii îl constituie activităţile so- 
ciale ale omului care se cer a fi adăpostite. Sculp- 
tura se pretează cel mai bine la reprezentarea 
corpului omenesc, și nici pictura nu poate repre- 
zenta direct decît universul vizibil al naturii. 
Dar oare este acest lucru logic, sau drept, fața 
de artele vizuale? Cît despre dans, muzica şi lite- 


1% Op. cil., pp. 35 şi urm. 


ratură, nu am restrins subiectul lor la ceea ce 
poate fi „reprezentat direct“, ci am inclus tot 
felul de expresii indirecte ale „stărilor şi atitudi- 
nilor emoţionale interioare“. Acum, dacă avem 
de gind să recunoaștem toate acestea, pictura și 
sculptura au și ele dreptul să-și mărească preten- 
tile. Oare sculpturile catedralei din Chartres 
„reprezintă doar corpul omenesc“, sau sugerează 
un întreg univers al gîndirii şi simţirii medievale? 
Oare picturile lui Giotto, Michelangelo și El Greco 
„reprezintă doar universul vizibil al naturii“, sau 
sugerează mult mai mult? Desigur, aşa este, și 
aceste arte nu sint atit de diferite de literatură în 
gama subiectelor cum ar vrea Greene să ne facă 
să credem. Nici gama sugestivă sau expresivă a 
arhitecturii nu poate fi limitată la activităţile so- 
ciale pe care le găzduieşte. Încă o dată, catedrala 
ca formă arhitecturală are o diversitate de expresie 
aproape nelimitată. 

Cind privim astfel lucrurile, reiese că o con- 
cepţie extrem de extinsa a mijlocului de expresie 
izbutește chiar mai puţin: decît concepţiile î înguste 
să deosebească artele majore între ele. Fiecare 
poate, într-un fel sau altul, să sugereze atît de 
multe tipuri diferite de experienţă umană, încît 
nu mai încape loc pentru o delimitare precisă. 


6. Proprietăţile tehnologice 
ale mijloacelor de expresie 


Întotdeauna se pierde ceva atunci cînd se extinde 
o noţiune specifică, oarecum îngustă, într-una 
foarte cuprinzătoare. Cînd lărgim înţelesul terme- 
nului „mijloc de expresie“ pentru a cuprinde în- 


14 Greene recunoaște (p. 44) că „fiecare artă poate, într-un 
fel sau altul, să trateze fiecare din tipurile generice de su- 
biecte“, dar insistă că „tipuri diferite sint fundamentale 
pentru arte diferite“. Există desigur o diferență de accent; 
dar „tipurile de bază“ ale lui Greene dau o concepție prea 
îngustă despre cuprinderea liecărei arte, ca atunci cînd spune 
că „subiectul de bază al sculpturii este corpul omenesc în 
mișcare şi în repaus“. 





treaga gamă de idei, dorințe și sentimente pe care 
le poate sugera un artist, facem ca termenul să 
he mai puţin util în contextul său original. Chiar 
și cu calificativele „primar“ și „secundar“, o con- 
cepţie atit de largă a mijlocului de e expresie tinde 
så întunece o distincție prețioasă conținută în în- 
țelesul obişnuit, mai restrins, al termenului. 
Aceasta este diferenţa dintre un mijloc de expresie 
ca „acela prin care se transmite ceva“ și ideile sau 
experienţele transmise prin el. Un indian, de 
exemplu, poate transmite un avertisment de pri- 
mejdie cu ajutorul semnalelor de fum. În acest 
caz, mijlocul sau mijloacele de expresie și mesajul 
transmis sint cu totul distincte. Mai există și o 
altă distincţie uulă, între mijlocul de expresie în 
sensul de material brut (de exemplu, un bloc de 
marmură) şi forma organizată sub care apare în 
statuiet5. 

Observatorul şi criticul de artă nu trebuie să 
se ocupe de mijlocul de expresie „primar“ sau 
materialul brut al artei, separat de forma finită. 
Din acest punct de vedere, distincţia ar putea 
foarte bine să pară neînsemnată. Mijlocul de ex- 
presie apare acum ca parte integrantă a formei 
însăși: marmura, cuvintele, tonurile, culorile nu 
sînt lăsate în urmă, ci au încetat de a fi doar mij- 
loace sau materiale brute, ṣi sînt resimtite acum ca 
părți esenţiale ale efectului total. El are tendinţa 
să uite de însușirile pe care mijlocul de expresie 
poate să le fi avut înainte ca artistul să se ocupe 
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] < L $ . “7 X 
Ce ci; şi sa sublinieze însușirile, pe care acesta le 


ia în produsul finisat. Această atitudine ajută să 
se motiveze unele din concepțiile schimbate asu- 
pra mijlocului de expresie pe care tocmai le-am 
analizat: acelea care definesc un mijloc de expresie 
în functie de catia sen abstracte şi de 
altă natura, resimţite în opera de artă u suge- 
rate de ea. reay este resimţită ca ceva colo- 
rat; marmura ca cev i 


35 Aici nu sint subînţelese distinctii ca acelea ce se făceau 
adesea în vechea antiteză falsă dintre formă şi conţinut, sau 
formă şi subiect. Cf. McMahon, op. cit., p. 167. 
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ca ceva ic cae Me subţire şi lustruit. Esteticianul, 
fiind de obicei în primul rînd un observator ŞI 
un critic, și nu un artist, are tendinţa să abordeze 
în acest mod mijloacele de expresie ale artei: să 
le analizeze din punct de vedere psihologic după 
lista lungă de însuşiri senzoriale şi de altă na- 
tură, resimţite în procesul de a privi sau a asculta 
o operă de artă. Pentru el, aenea sint lucrurile 
importante în privința mijlocului de expresie; iar 
dacă artele trebuie sa fie clasificate, vor fi în 
funcţie de asemenea însușiri abstracte. 
Întrebuinţind în mod consecvent această metodă, 
putem ajunge să ne preocupe din ce în ce mai 
puţin materialele reale din care este facută o operă 
de artă, sau procedeul prin care este făcută, atita 
timp cit ea prezintă calităţile senzoriale necesare 
Din punct de vedere estetic, ajunge să devină ne- 
important dacă o operă de artă este de fapt fa- 
ută din marmură, sau aur, sau vopsea de ulei, 
atita timp cît ea prezintă atit de perfect aspectul 
acelui material, încît nu se poate observa nici o 
diferenţă. Desigur, multe imitații de material sînt 
extrem de nereuşite pentru un ochi expert, dar 
metodele ştiinţifice biruie aceste dificultăți. Sta- 
tuilor facute din ghips sau din materiale sintetice 
noi li se dă o patină convingătoare de bronz sau 
granit; reproducerile în culori capătă o structură 
foarte asemănătoare cu cea a picturii în ulei. În 
domeniul auditiv, tonurile distincte ale viorii, vocii 
și pianului sînt reproduse cu tot mai mare fideli- 
tate de radio, film şi picup. Din punctul de 
vedere al experienţei estetice, natura fizică reală 
a stimulului exterior poate ajunge să pară lipsită 
de importanţă, şi psihologul poate să nu ţină 


oa 


4 
ihe 
seama de ea, concentrindu-se în schimb asupra 
problemei de a diferenția între ele tipurile de 
calitate senzorială. Astfel, ceea ce a fost de mult 


timp valabil pentru literatură ajunge să devină 
tot mai valabil pentru muzică şi chiar pentru 
artele plastice — și anume că natura materialului 
fizic este lipsită de importanţă, neesenţială; şi că 
natura artei nu poate fi definită în funcţie de 
folosirea unor anumite materiale. 





Urmărind abordarea artei de către observator 
ȘI critic cu tot mai mult spirit științific, se pare 
că ne îndepărtăm tot mai mult de aceea a artis- 
tului. Amiîndouă sînt valabile în felul lor, iar cea 
a artistului nu trebuie neapărat să predomine. Este 
o idee falsă şi amăgitoare că aprecierea artei trebuie 
să încerce să capteze din nou experiența completă 
a artistului, chiar dacă acest lucru ar fi posibil. 
Sînt două genuri diferite de experienţă, și fiecare 
își are justificarea ei. Dar ar fi o greșeală ca este- 
tica să piardă complet din vedere atitudinea artis- 
tului faţă de arta sa, în loc de a le încorpora pe 
amîndouă într-o descriere cuprinzătoare. 

Atitudinea artistului față de un mijloc de ex- 
presie seamănă cu cea a observatorului în anumite 
privinţe, dar în altele nu. Artistul este şi el inte- 
resat de culorile vopselelor — dar și de felul cum 
se amestecă şi se întind; cum pensulele de diferite 
mărimi și asprimi le pot aplica în dîre şi pete. 
Primele, calitățile abstracte pe care observatorul 
le alege ca fiind trăsăturile distinctive ale mijlo- 
cului de expresie, îi apar ca rezultate finale spre 
care trebuie sa tindă. Dar el este interesat şi de 
multe alte însușiri ale mijlocului de expresie, pe 
care observatorul rareori le cunoaşte ca atare. 
Pentru artist şi acestea sînt importante, și adesea 
se află mult mai în centrul atenției sale. Dacă el 
ar citi descrierea esteticianului făcură asupra mij- 
locului său de expresie, ar avea senzaţia că de- 
scrierea nu este potriy itä; că a omis multe lucruri 
importante în privinţa materialelor cu care are 
de-a face. Aceasta se întîmpla într-o măsură mai 
mică în cazul literaturii, căci acolo artistul şi este- 
ticianul folosesc acelaşi mijloc de expresie al cu- 
vintelor; divergenţa este mai mare în celelalte 
arte. 

Asemenea însușiri ale mijlocului de expresie, care 
îl interesează pe artist în calitate de artist, pot fi 
denumite tehnologice. Ele sint propr ietăţi ale mij- 
locului de expresie de care trebuie să se ţină seama 
dacă opera de artă trebuie să-și îndeplinească 
funcyuile ce-i sint destinate: estetică, uulitară și 
de altă natură. Ele determină dacă clădirea, scau- 


nul sau statuia vor sta în picioare sau se vor pră- 
buşi; dacă vasul sau vitraliul vor crăpa sau vor 
rezista presiunii, frigului, căldurii și umidității; 
daca haina va fi impermeabilă, rezistentă, şi îşi 
va menţine culoarea şi forma. Asemenea calităţi 
și opusele lor sînt descrise cu termeni ca asprime 
și moliciune, tărie și slăbiciune, durabilitate, rezis- 
tenţă, maleabilitate. elasticitate, ductilitate, porozi- 
tate, fle xibilitate, fragilitate, rezistență la rugină şi 
coroziune, rezistență la căldură şi frig, rezistenţă 
la molii şi termite, conduc ubilitate eee urâtă, neşi- 
fonare la spălat, nede olorare și așa mai departe. 
Unele sint proprietăţi mecanice, fizice şi chimice, 
măsurate și evaluate în privinţa verificării practice; 
în privinţa felului cum pot fi folosite şi dezvol- 
tate, sau corectate și evitate. 

Interpretul muzical și compozitorul sînt amîndoi 
interesați de proprietăţile instrumentului de care 
se ocupă: vocea omenească, pianul, vioara sau 
orchestra. Ce efecte por fi făcute ele să producă, 
în materie de tempo rapid, ascuţime și profun- 
zime, tonuri susţinute şi percutante? Prin ce mij- 
loace, cum ar fi o digitaţie corespunzătoare sau 
controlul respirației, pot fi produse aceste efecte? 
Care cire ele sint imposibile cu acest instru- 
ment? Unele proprietăţi tehnologice sînt aşadar 
R fiziologice, botanice sau de altă natură. 
Compozitorul unei muzici de balet trebuie să 
înțeleagă posibilităţile corpului omenesc antrenat, 
în ceea ce priveşte i bn şi rezistența; tipurile 
de mișcări potrivite anatomiei masculine și femi- 
nine — puternice şi unghiulare sau blinde ȘI 
curgătoare. Grădinarul şi horticultorul peisagist 
trebuie să țină seama nu numai de felul cum vor 
arăta diferite plante, dar şi care anume se vor 
dezvolta cel mai bine în condiţiile probabile de 
climă, soare, umiditate, insecte dăunătoare şi aşa 
mai departe. 

Unele proprietăţi sau efecte posibile sînt psiho- 
logice și sociale, ca în cazul mijloacelor de expresie 
ale scriitorului: cuvinte și înțelesurile lor. El tre- 
buie să fie în stare de a prevedea şi de a estima, 
într-o oarecare măsură, care va fi eral anumi- 































































































tor cuvinte și aluzii asupra tipului de persoană 
care probabil le va citi sau auzi. Aceste efecte şi 
tendinţe sînt rezultatul configuraţiilor culturale. 
Care cuvinte vor fi înţelese cu uşurinţă și care 
vor fi prea tehnice? Care vor jigni, vor provoca 
ridicolul, vor atinge asociaţii emotive în feluri 
dorite sau nedorite? Unele cuvinte, expresii, to- 
nuri ale glasului şi gesturi sînt măgulitoare, altele 
insultătoare; unele batjocoritoare, altele respec- 
tuoase; unele aţiţătoare, altele liniștitoare. Acestea 
sînt proprietăţi tehnologice ale cuvintelor, vorbirii 
şi gesturilor. Ele sînt folosite în literatură, teatru 
si în alte domenii; uneori sub un control eficient, 
alteori cu rezultate nedorite. 

Din punctul de vedere al artistului literar, gra- 
matica şi sintaxa limbii pe care o folosește, precum 
şi pronunţarea, ortografia şi punctuaţia acceptate 
sînt toate proprietăţile tehnologice ale mijlocului 
său de expresie. El trebuie să le accepte ca deter- 
minînd și limitind în parte, precum și inspirînd, 
formele verbale pe care le va produce. El nu tre- 
buie să se îndepărteze prea mult de uzanţa sta- 
bilită dacă vrea să fie înţeles de toţi. Totuşi 
această uzanţă este flexibilă, şi poate fi modelată 
i tipare de sunete- 





într-o oarecare măsură în noile 
cuvinte şi înţelesuri pe care dorește să le creeze. 


Văţa să minu- 





Înaintea epocii științei, artistul i 
iască aceste proprietăţi cu mai mult sau mai puțin 
succes, prin încercări și greşeli şi prin înţelepciu- 
nea practică moştenită — „Viaţa este scurtă; 
meșteșugul se învaţă în multă vreme“. În zilele 
noastre, ştiinţa aplicată ajută foarte mult, dar 
există întotdeauna o toleranţă incalculabilă pentru 
judecata personală, din cauză că ţelurile avute în 
vedere şi condiţiile concrete care determină reu- 
şita sau eşecul se schimbă neîncetat. În general, 
știința rămîne în urma artistului în descoperirea 
proprietăţilor tehnologice ale diferitelor mijloace 
de expresie; el este experimentatorul pionier, iar 
rezultatele lui dau soluţii științei. 

Proprietățile tehnologice nu pot fi cercetate pe 
deplin fără să se ţină seama de procedee şi de 
produs. Proprietăţile tehnologice ale unui mijloc 





de expresie — ale unui anumit grup de materiale, 
unelte, și dispozitive — constau în modul cum 
acestea funcţionează cind sînt tratate într-un anu- 
mit fel, ca mijloace pentru anumite genuri de 
produs artistic, şi pentru efectele, estetice şi de 
altă natură, dorite. Ele vor fi descrise în termeni 
de conformitate sau neconformitate faţă de aceste 
tehnici şi obiective; de ieftinătate sau scumpete; 
de adaptabilitate ușoară sau grea; şi de alte efecte 
incidentale sau produse derivate care pot să fie 
sau nu dorite. Numai folosindu-le în munca de 
producere sau interpretare a artei putem învăţa 
care sint aceste potenţialități. Dar este posibil să 











e înregistreze și să se organizeze aceste cunoştinţe 
cu referire specială la fiecare mijloc de expresie. 
Cu nte, putem descrie și evalua un mij- 





oc de expresie, cum ar fi acuarelele sau viorile, în 
funcţie de genurile de efecte pe care pot fi făcute să 
le producă atunci cînd sînt tratate în anumite feluri. 

Proprietăţile tehnologice ale unui mijloc de ex 
presie pot fi totuşi deosebite teoretic de proprie- 
tăţile lui es Acestea din urmă sînt cele care 










apar sau se manifestă direct în opera de artă 
finită — de exemplu, culoarea vopselei, tonul 


mel viori, sunetul cuvintelor. Observatorul le 
poate perc epe ȘI obser va in Oarecare masura, la ră 
să aiba cunoștință despre felul cum a fost pro- 


dusă opera de artă. Pe ză acestea, există multe 





proprietăţi tehnologice ale unui mijloc de expre- 
sie care nu apar direct în produs, deși un obser- 
vator care cunoaşte dificultățile tehnice cuprinse 
poate deduce dacă au fost rezolvate bine sau rău. 
Compoziţia chimică internă a anumitor vopsele, 
a mozaicului și a porțelanului bine smălțuir, bine 
„nu apare observatorului; ea nu este o calitate 
estetică; dar ea determină capacitatea obiectului 
de a-şi menţine forma și culoarea secole de-a rin- 
dul. Observatorul unei grădini poate să nu-și dea 
seama cum au fost alese anumite plante, pentru ca- 
pacitatea lor de a creşte în sol uscat şi de a re- 
zista insectelor dăunătoare. 


ars 


Nu există o linie precisă de demarcaţie între 
însuşirile tehnologice și cele estetice; ele se supra- 








pun în mare măsură. O proprietate tehnologică 
poate să se manifeste estetic prin sugestie şi aso- 
ciaţie. Un observator care cunoaşte materialele 
structurale şi principiile inginereşti va putea să 
deducă, privind la un îndrăzneţ pod în consolă, 
sau la o platformă aparent nesusținută în spaţiu, 
că s-au folosit puternice suporturi invizibile și 
contragreutăţi. Faptul că-şi da seama de acest lu- 
cru va contribui la înţelegerea şi savurarea deplină 
a produsului, se poate spune deci că proprietăţile 
tehnologice conţinute exercită o funcţie estetică 
indirectă. Dar mule altele sînt şi mai îndepărtate 
de observator în produs, rămînînd uitate în pla- 
nurile și calculele arhitectului, şi în testele de la- 
borator ale celor care au fabricat materialele de 
construcţie. 

Dintr-un punct de vedere estetic foarte specia- 
lizat, poate să pară că însuşirile estetice sînt sco- 
purile sau valorile intrinseci ale unei opere de 
artă, iar însușirile tehnologice, simple mijloace 
pentru aceste scopuri. Acest lucru este adevărat 
într-o oarecare măsură. Proprietăţile chimice ale 
unei vopsele durabile, care nu se șterge, sînt mij- 
loace care asigură că ea va continua să prezinte 
aceaşi culoare şi structură mult timp în viitor. Dar 
iarăşi nu există o delimitare precisă; fiecare tip 
de proprietate poate părea artistului un ţel, şi 
fiecare tip un mijloc. Chimia vopselelor nu face 
parte astăzi din treaba pictorului; dar este treaba 
arhitectului de a se îngriji ca și clădirea sa să 
fie rezistentă şi funcţională. Pentru el, acestea 
sînt țeluri de urmărit în sine, și nu doar mijloace 
de a păstra înfăţişarea vizibilă. Pe de altă parte, 
toate însuşirile estetice se manifestă ca mijloace 
sau factori cauzali atunci cînd artistul are în ve- 
dere efectul unora asupra altora, pentru a produce 
efectul estetic total pe care îl doreşte. Un roşu 
prea viu, un ton prea puternic, un cuvint prea 
familiar, pot distruge calitatea dorită a întregului. 
Cind însușirile estetice cooperează, observatorul 
este conștient de efectul total, dar nu (decît dacă 
este versat în analiza formei, şi de felul cum fie- 


care însușire în parte contribuie la realizarea aces- 
tuja. 

Nu ne ocupăm deocamdată de forma organizată, 
dar este imposibil de separat în întregime mijlo- 
cul de expresie de forma organizată. Mijlocul de 
expresie nu încetează de a fi un mijloc de expre- 
sie atunci cind este organizat. El are unele pro- 
prietăţi estetice atit în stare brută cît şi finisată: 
albeața marmurii sculptorului, de exemplu. Pe 
altele le pierde în procesul de producţie (de 
exemplu, forma aspră, neregulată a blocului); pe 
altele le dobindeşte (de exemplu, suprafeţele ne- 
tede, curbe). Unele proprietăţi tehnologice sînt 
în materialul brut; altele îi sînt date, cum ar li 
prin ardere, sau prin combinarea pietrelor în 
echilibrul unei arcade sprijinite. 

Este nevoie de noţiunea de mijloc de expresie, 
şi deci și de proprietăţile lui tehnologice, chiar 
dacă mijlocul de expresie nu poate fi niciodată 
deosebi limpede de produsul finit, sau proprie- 
tățile tehnologice de cele estetice. Motivul este de 
a păstra în teoria estetică punctul de vedere al 
artiștilor față de arte, în loc de a-l substitui com 
plet pe cel a! observatorului și apreciatorului. Fap- 
tul de a nu fi procedat astfel în trecut a dus ade- 
sea la un soi artificial de teorie estetică care pre- 
zenta interes doar pentru filozofi; una care pare 
nerealistă și livrescă pentru artist şi toţi cei care 
î împărtășesc punctul de vedere. Pe el îl inte- 
resează artele, nu numai pentru produsele lor finite 
și trăsăturile abstracte pe care acestea le pot dez- 
vălui cînd sînt analizate, ci şi pentru materialele 
brute și uneltele lor. precum şi stadiile lor de 
producue. Mijlocul de expresie îl interesază, nu 
numai pentru calităţile lui estetice finale, ci şi 
pentru cele care trebuie să fie controlate pentru 
a obține rezultatul final: unele care să fie folosite 
ca mijloace pentru țeluri; altele care să fie elimi- 
nate; altele care să fie cultivate și dezvoltate. 

O atenţie corespunzătoare acordată aspectelor 
tehnologice ale mijlocului de expresie are efecte 
asupra clasificării artelor. La deosebirea diferitelor 
tipuri de mijloace de expresie folosite trebuie să 





se acorde mai multă atenţie proprietăţilor lor teh- 
nologice decît se acordă de obicei în estetică. Nu 
este de ajuns să le deosebim ca „piatră, lemn etc.“ 
sau ca „linie, culoare etc." sau ca „vizuale și au- 
ditve“. Din punctul de vedere al artistului, sună 
cam ciudat să audă că arhitectura, sculptura şi 
olăritul sînt numite „arte vizuale“. Pentru 
clădire nu este cev: la care să te uiţi doar. 
si locuieşti şi te mişti în e: Mijloc e e 
ie este tangibil, < onstind din lemn 
tăiat cu ferăstrăul şi lovit cu ciocanul; din pietre 
care trebuie tăiate şi aşezate; din mortar care 
trebuie întins. Pentru un sculptor, un bloc de 
marmură este ceva care trebuie perforat și dăltuit 
cu mîinile. Pentru un muzician, ica i 
doar auditivă, ci și un mijloc de expre 
buie controlat cu degetele pe clag 
sau cu gîtlejul și plăminii. Nu este greşit să 
bim despre mijloace de expresie vizuale şi auditive, 
dar aceasta exprimă punctul de vedere specializat 
al unui observator sau ascultător, cum ar îi într-un 
muzeu sau o sală de concert. Fireşte, există dife- 
rite feluri de artiști. Majoritate: arhitecţilor ii- 
crează mai mult pe hîrtie şi rareori își pun mi 
nile pe materiale mai aspre. Dar pentru meşteşu- 
garul care minuieşte direct materialele, se pare că 
deosebirea cea mai realistă dintre arte este cea 
a materialelor fizice. El se va socoti iC 


un pictor, sticlar sau cioplitor în 
„artist vizual“ 


7. Rezumat 

Există diferite moduri de a defini „mijlocul di 
expresie“, dintre care fiecare oferă o bază dife- 
rita pentru compararea şi clasificarea artelor. Fie 
care din acestea serveşte destul de bine la deosebi- 

rea unor arte între ele; dar cînd sint aplicate la 
alte arte, servesc mai puţin bine. Atunci Wade 
țele pe care le evidenţiază par marunte şi neesen- 
țiale — de exemplu, problema materialelor fizice 


ele 


folosite pentru scrierea literaturii. În unele cazuri, 


diferența de mijloc de expresie coincide cu o dife- 
renţă dintre artele cunoscute: în altele nu coincide, 
pentru că aceeași artă poate folosi diferite mij- 
loace de expresie, şi acelaşi mijloc de expresie este 
folosit de diferi ite arte. O teorie valida trebuje sà 
ună seama de faptul că artele diferă ȘI se ai 
pun în diferite feluri; altele diferă în special 
baza mijlocului de expresie, pe cînd alele diax 
mai curind prin procesul folosit, sau prin natura 
formelor produse. 


Cit despre ce anume preferă fiecare să înţeleagă 
prin „mijloc de expresie“, poate exista o dife- 
rență de E justificată. Artiştii şi cei care le 
impaârtășesc punctul de vedere au tendința să pună 
accentul pe mijlocul de expresie ca bază pentru 
deosebirea artelor, precum şi pe materialele brute 
sau semiprelucrate, pe instrumente și pe proprietăţi 
tehnologice, pentru a concepe natura unui anu 
mit mijloc de expresie. Cei care împărtăşesc 
punctul de vedere al artistului cuprind pe mulți 
care nu sînt neapărat artiști: de exemplu, cei 


care n învaţă pe viitorii artişti și organizează 
cursuri de invaţamint pentru ei; cei care le procură 
echipan ent și cei care se riu cărți pentru ei, ca şi 


cei care clasifică aceste cărţi pentru ei, precum Și 
ce care clasifică ac cărţi în bit lioteci. Acestui 
punct de vedere merită să i se acorde atenţie din 
partea te 

Mai este important şi un al punct de vedere 
acela al obse vatorului, apreciatorului şi criticului. 
Acesta înclină să minimalizeze materialele fizice 
ca atare şi proprietăţile tehnologice ale mijlocului 
de expresie, accentuind în schimb calitățile este- 
tice care se esc in opera de artă finita. Teore- 
ticienii care au acest punct de vedere tind să defi- 
nea sca mijlocul de expresie în funcție de 

calită ţi estetice. Uneori ei le restrîng la calităţile 
senzoriale direct percepribile, cum ar fi culoarea 
şi corpul solid; alteori ei includ și imagini suge- 
rate, noțiuni și sentimente. În privința literaturii, 
este greu de evitat acest lucru, deoarece nu mai 
rămîne aproape nimic din cuvinte, ca mijloc de 
expresie, dacă se elimină înțelesurile lor sugerate. 








În acest caz, forţa altor mijloace de expresie 
a sugera diverse înţelesuri trebuie să fie şi ea 
deplin recunoscută în compararea: sistematică 
artelor. 

În general, este recomandabil să nu se extindă 
noțiunea de „mijloc de expresie“ pentru a include 
o parte prea mare din opera de artă finită, sau 
să nu se analizeze în întregime calităţile estetice, 
prezentate sau sugerate. Ea poate fi privită în 
primul rînd din punctul de vedere al artistului, 
cu accentul pe materiale le brute, pe instrumente 
şi pe proprietăţii le tehnologice. Diferitele tipuri de 

magini (prezentate sau sugerate) care se gasesc în 
see; a, finit, întregul subiect al artei şi modu 
rile sale de organizare, pot fi atunci descrise cu 
alți termeni: de exemplu, ca nişte componente 
ale formei estetice. 

Sub titlul general de mijloc de expresie, am ana- 
lizat următoarele baze de împărțire, fiecare pu- 
tînd fi folosită pentru clasificarea artelor Şi a ti- 
purilor de artă, și fiecar e conducînd spre re- 
zultat diferit: 


a. Natura materialelor fizice din care este fā- 
cură o operă de artă: de exemplu, piatră, lemn, 
metal, aur, vopsea de ulei 

b. Alte fenomene fizice folosite ca stimuli pen- 
tru percepţia senzorială: de exemplu, unde sonore 
unde luminoase. 

c. Unelte si instrumente fizice: de exemplu, 
dălu (oţel, lemn); viori şi arcuşuri; coarde vo- 
cale (carne vie). 

d. Gradul de complexitate al materialelor fi- 
zice folosite de diferite arte; gradul în care ele 
au fost deja prelucrate de diferiţi artişti sau fabri- 
canţi: de exemplu, nelormate, formate (după 
Volke!t); brute, semiprelucrate, prelucrate; sım- 
ple (de exemplu, marmura); complexe (de exem- 
plu, planta trupuri omenești, ca în dans). 

e. Calitaţ psihologice manifestate de diverse 
mijloace de expresie, aşa cum sint percepute: de 
exemplu, culoarea, corpul solid, tonul, înalțimea, 
ritmul. 
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f. Tipuri senzoriale ale acestor calități, clasifi 
cate pe baza simțului căruia se adresează în pri- 
mul rînd. Componente prezentate în artă: de 
exemplu, vizuală, auditivă, audiovizuală. 

g. Componente prezentate şi sugerate: tipuri de 
calități perceptibile şi auditive c cuprinse în artă; 
mijloc primar și secundar de expresie artistică 
(Greene): de exemplu, sentiment, voinţă, figuri 
omenești reprezentate, activităţi omeneşti. 

h. Proprietăţi tehnologice ale mijlocului de ex- 
presie; fizico-chimice: de exemplu, flexibilitate, 
fragilitate, rezistență la rugină; biologice: de exem 
plu, registru vocal, forță musculară; psihologice 
şi sociale: de exemplu, cuvinte şi gesturi jigni- 
toare sau măgulitoare. 


N Cn > A n 
vlajoritatea artelor folosesc o serie diversă din 
aceste tipuri de mijloace de expresie. Ele își pro 


pun să controleze multe proprietăţi tehnologice 
diferite., Principala grupare posibilă este pe baza 
simțului c căruia i se adreseaza, ca în mijloacele de 
expresie vizuale și auditive; primele folosind unde 
luminoase și coloranţi; inte 


e, unde sonore. 
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